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Zolnay László ArS Hun8arica
 1978/2 

A RÉGI ZÓLYOMI ISPÁNSÁG ÉPÍTKEZÉSEINEK 
TÖRTÉNETÉHEZ 
3. Közlemény 

A KÜRTÖSI CSALÁDBÉLIEK MŰVÉSZETTÖRTÉNETI HAGYATÉKA 

P R O DOMO 

Zólyom és B e s z t e r c e b á n y a közve t l en k ö r n y é k é n e k f a lva iban a m a g y a r o r s z á -
gi középkor k é p z ő m ű v é s z e t é n e k é lő kövüle teként s z á m o s k é s ő r o m á n és gó t ikus 
t e m p l o m , v á r , c a s t e l l u m , meganny i f r e s k ó , s z o b o r és táb lakép m a r a d t m e g . 
E z e k r e az é p í t é s z e t i , s z o b r á s z a t i é s f e s t é s z e t i e m l é k e k r e joggal i rányul t a r é -
gebbi m a g y a r és a m o d e r n sz lovák és c s e h k u t a t á s f i g y e l m e . Ezeknek a m ű e m -
lékeknek é s m ű t á r g y a k n a k egy r é s z e b izonyos vona tkozásban z á r t c s o p o r t o t a l -
kot . A m é c e n á t u s k ö z ö s s é g e t e sz i z á r t e g y s é g g é őke t . 

Négy év t i zedde l eze lő t t a ha jdan i Zólyom v á r m e g y é n e k néhány községe , P ó -
nik, C s e r é n y , M i c s i n y e , Zolna , Dubrav lca a l a p í t á s á n a k , t e l e p í t é s é n e k , b i r t o k -
l á sának t ö r t é n e t é v e l f o g l a l k o z t a m . (1) 

Ezek a f a l v a k - k ö z e l i - t á v o l a b b i s z o m s z é d a i k k a l , O c s o v á v a l , S z á s z f a l u v a l , 
Ha jn ikka l , Radvánnya l s m a g á v a l B e s z t e r c e b á n y á v a l , Z ó l y o m m a l együtt — f o n -
tos , e m l é k e z e t e s he lye i a ha jdani M a g y a r o r s z á g m ű v é s z e t t ö r t é n e t é n e k ! (Kelet 
f e lő l az ő s e r d ő k a l j á n s a r l ó a l akban k a r o l j á k át Zólyom és B e s z t e r c e b á n y a 
közöt t a G a r a m - v ö l g y e t . ) 

Csak pé ldaképpen e m l i t e m : az 1282-ben e l ő s z ö r emi i t e t t Pón ik fa lunak 1 3 1 0 -
ben épült gó t ikus t e m p l o m o c s k á j a ő r i z t e m e g haza i m ű v é s z e t t ö r t é n e t ü n k l e g -
r é g e b b i n e k vél t t áb laképé t , a J e r e m i á s p r ó f é t á t á b r á z o l ó f e s t m é n y t . (2) K o -
r á t 1 3 9 0 - 1 4 0 0 t á j á r a t e s z i k . 

C s e r é n y - C e r i n - a m a g a e g y e n e s s z e n t é l y z á r ó d á s ú - 1300 és 1332 közö t t 
ép i te t t - t e m p l o m á v a l , f r e s k ó i v a l , s z á r n y a s o l t á r á v a l , t áb laképe ive l , s z o b r a i v a l 
éppen ugy t á r g y a a sz lovák , m i n t a m a g y a r k u t a t á s n a k . (3) 

Ide s z á m i t h a t j u k a közel i F e l s ő m i c s i n y e (Horná Miciná) é s a Zolna f r e s k ó k -
ka l d i s z i t e t t középko r i t e m p l o m á t i s . A m i c s i n y e i t emp lomot 1309-ben , a z o l -
nai t 1311-ben ép í t e t t ék . Ezeke t a f r e s k ó k a t i s — a m e l y e k e t a XVI. s z á z a d l u t h e -
r á n u s p u r i t a n i z m u s a m é s z r é t e g e k k e l tet t l á t h a t a t l a n n á - m o s t t i s z t í t j á k m e g és 
r e s t a u r á l j á k a sz lovák m ű e m l é k v é d e l e m jókezü r e s t a u r á t o r a i . 

Ehhez a k ö r h ö z kapcso lód ik D u b r a v i c a k i c s i n y gót ikus t e m p l o m á n a k (4) egy ik 
o l t á r t ö r e d é k e i s . Ez — az egyik c s e r é n y i o l t á r h o z hasonlóan — m á r r é g e b b e n B u -
d a p e s t r e k e r ü l t . A d u b r a v i c a i " K r i s z t u s r o k o n s á g a " n. tábliakép, a maga r e n e -
s z á n s z f o r m a v i l á g á v a l , r é g ó t a f o g l a l k o z t a t . Sz in te é r t h e t e t l e n ü l ke rü l t a t ávo l i 
t á j r a . H i s z e n k ö r n y é k é n ez idé t t m é g - 1510—1520 k ö r ü l - a l eg fe j l e t t ebb b á n y a -
v á r o s i m ű v é s z e t e t i s későgót ika j e l l e m z i . (5) 
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Ezekhez a templomokhoz ízül a közeli Szászfá ivá (Sasová) XVI. századi é p í -
tésű temploma ö ennek i te и;,: lean аак gazdag, sokrétű képzőművészet i hagya-
téka. (6) 

Az egyes templomok ép í tődére , műtárgyak mega lko t á sá r a vonatkozó m e g -
ha tá rozásnak (a várható e redménnye l lá t szólag arányban s em álló) sok e l e m z ő 
munkát s z e n t e l t e m . Ebben nagy s e g í t s é g e m r e volt az , hogy - noha Zólyom v á r -
megye monogra f ikus tör téne t i fe ldolgozása soha nem jelent m e g - a m a g a m r é -
gebbi f o r r á s k u t a t á s a i n kivül f e lhaszná lha t t am néhai d r . Föglein Antalnak, e 
megye hajdani levé l tá rosának kéz i ra tos hagyatékát . (7) 

A jelenlegi helyreál l í tás i munkák e redménye inek meg i smer t e t é sében a b e s z -
te rcebányai Közép-sz lovákia i Müemlékfelügyelős égnél működött P r o f . B a l a s s a 
Géza ur volt nagy s e g í t s é g e m r e . 

Elö l já róban azt jegyezném meg: kis e l e m z é s e i m lá tszólag csupán a s z l o v á -
kiai művésze t tör téneté t gazdagí t ják . 

Azonban a régi tör téne t i Magyarországnak un. n e m z e t i művésze té t , mi 
n - e m z e t k ö z i , sok nemzet i ségű művésze t tö r téne tnek tekint jük. 

A középkor i Magya ro r szág benneáll t Eu rópa szupranacionál i s m ű v e l t s é g é -
nek eleven v é r á r a m á b a n , hol i tá l ia i , hol f r a n c i a , hol m e g német és cseh m ű v é -
szet i á r a m l a t o k ér tek bennünket. Ezeknek ötvözetei csapódtak le K ö z é p - M a g y a r -
országnak a török korban m e g s e m m i s ü l t s a hajdani kelet i és északi o r -
szágperemeknek m e g m a r a d t művésze tében . 

így azután a kutatás egyes r é s z l e t e r e d m é n y e i a távoli Zólyomból is v i s s z a -
utalnak a m e g s e m m i s ü l t k ö z é p - m a g y a r o r s z á g i művésze t i bázisok - B u d a , 
E s z t e r g o m udvari művésze te — fe lé i s . E z é r t azt h i s zem, ha talán nem is 
konkrét munkám, de annak m ó d s z e r t a n a bele i l leszkedve az európai m ű v é -
sze t tö r téne tbe mind a m a g y a r , mind a szlovák kuta tás ra hasznos . E redménye im 
igy - ha vannak - inkább m ó d s z e r t a n i a k . Mégis a kutatásnak ezek a m ó d s z e r -
tani k í s é r l e t e i - egyházak donátorainak, pa t rónusainak kuta tása - az analógiák, 
s t i luskr i t ika i összehasonl í t ások f e l é vezető további útnak e l s ő lépcsője lehet . 
Ez a p róbá lkozás talán segít abban, hogy m e r r e keressük - kicsiny e rdé ly i 
vagy szlovák falvakban i s lecsapódott - nagy középkori művésze t i emléke ink -
nek k i rep í tő műhelye i t . 

Egyes m ű v é s z e t i emlékeknél , azoknak m a g a s kval i tásánál fogva, önkénte le -
nül f e lmerü l : honnan kerü l tek e z e k r e a t á j a k r a - néha alig pár tuca t lakosú k i -
csiny fa lvakba - olyan ére t t művészek , min t például a l iptai , turóci , zólyomi, 
gömöri t emplomocskák f r e skó inak p ik to ra i? 

Mi a m a g y a r á z a t a annak, hogy a zsebkendőnyi nagyságú Dubravica fa lucska 
csepp t emploma s z á m á r a 1510-be,: ;'.yan, r e n e s z á n s z ih le tésű táblakép készü l , 
amely a k á r a budai vagy pest i p lébánia templomokat vagy a Hippoli t - és 
Bakócz-kor i e sz t e rgomi bazi l ikát is ékes í the t te volna? 

És igy ha — a m ű v é s z e t - s z o c i o l ó g i a eszközével — s ikerü l f e l d e r í t e -
ni a donátor t , a pa t rónus t , annak körén, s zemé lyén át a r r a a k é r d é s r e is f e l e -
letet kaphatunk: a m e g r e n d e l ő után hol, milyen körben, m e r r e próbál juk 
keresn i a k i v i t e l e z ő t ? A donátor nyomán m e r r e ke re s sük immáron az é p í -
tőt , a f e s t ő t , a s z o b r á s z t ? 

A k ö z é p - m a g y a r o r s z á g i s a szlovákiai művésze t t ö r t éne t viszonyát v i lág í t ja 
meg J . K r á s a m ű v é s z e t t ö r t é n é s z . A szlovákiai középkori fa l fes tmények ujabb 
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f e l t á r á s a i r ó l 1959-ben i r t munkájában rámutat : a szlovákiai f a l f e s t é sze t fő s a -
j á tossága az, hogy itt e g y m á s me l l e t t megtalá lhatóak a nyugat-európai és az i t á -
liai gótikus f e s t é s z e t n e k ha tása i , mégpedig a rusz t ika l i zá lódásnak különböző 
fokán. A határozot t f o rmákban megnyilvánuló k é t s t i lus egymástól függetlenül 
élt — i r j a —, s z i n t é z i s ü k r e k í sé r le t n e m tör tént . 

A s z e r z ő sze r in t óvakodni kell végleges következte tések levonásától , m e r t 
m é g ujabb f e l f edezések jöhetnek és h i á n y z i k a k ö z p o n t i m a g y a r o r -
s z á g i a n y a g , azon lehetne l e m é r n i , milyen uton érkeze t t és hogyan alakult 
át az olasz ha t á s . A s t i l á r i s és ikonográfiái v izsgá la t mel le t t tör ténet i v izsgála t 
is szükséges: ez nemcsak a müvek ke le tkezésének i d e j é r e , hanem az eltéró' 
o r ien tác ió a l ap j á r a i s ráv i lág í tha tna . (8) 

Ezekhez a k é r d é s e k h e z kívánunk hozzá já ru ln i alábbi kis tanulmányainkkal . 
Az a laptémához - a központi m a g y a r o r s z á g i anyag tárgyi bővüléséhez - m a -

gunk is hozzájáru lha t tunk 1974-ben, a budavár i gót ikus szoborcsopor t f e l t á r á -
sáva l . Ez pedig — mint K r á s a jól jósol ta - az udvar i művésze t vonatkozásában 
kutatásunknak báz i sá t szé les í t e t t e k i . 

Hiszen ezek a budai gótikus szobrok - lettek légyen Nagy La jos , Már ia 
ki rá lynő vagy Zsigmond mécenás i a lkotásai - ku ta tás i bázisunkat bővítet ték. 
Egyben pedig ujabb b e m é r é s i a lapjai ama központi m a g y a r o r s z á g i művésze tnek . 

Ha jobban meggondol juk, ál lhattak volna a zólyomi udvarban is vagy P o -
zsonyban, Diósgyőrben, vagy akár Véglesen? 

A KÜRTÖSI IVADÉKOK ZÓLYOM MEGYEI ÉPÍTKEZÉSEI 

A hajdani Zólyom megyének öt f a lu j á t - Pónikot , Cse rény t , Fe l ső -Mics inyé t , 
Zolnát és Dubravicát — a falu a lapí tásának s a templomépi tésnek vonatkozásá-
ban közös szá l fűzi ö s s z e . Ez a közös szál az, hogy a Х1П—XIV. században 
valamennyi falut a Kür tös i Nyárád f iá tó l , Radun ispántól (1223-1250) e redő c s a -
ládoknak tag ja i a lap í to t ták . 

A nyi t ra i -nógrád i e rede tű csa lád a XIII. század e l s ő felében — II. Endre és 
IV. Béla k i rá ly tó l - t e t e m e s felföldi bir tokadományokban r é s z e s ü l t . (9) Kür tös i 
Nyárád (Narad) f iai közül kerültek ki — egyik főágazatként - a honti és nógrádi 
(majd ungi) Dacsóknak s a Lukanényei Luka csa ládnak őse i . Ide számít juk a 
(Liptó-) Szentannai Dobák családnak eleit i s . Águkat nemzetség tör téne t i i r o d a l -
munk Dobák genusként i s m e r i . (10) Bennünket azonban e tanulmányunkban Nyárád 
m á s i k f iának , Kür tös i Radon comesnak s f ia inak Zólyom megyei épí tkezései é r -
dekelnek. 

Nyárádnak Radon c o m e s nevű f ia (1223-1250) min t ki rá lyi p r i sz ta ldus m á r 
II. Endre ki rá lytól m e g s z e r e z t e a turóci P r ibóco t s a később egyik fia nevét v i -
se lő Valka b i r tokot . De ugyancsak П. Endre k i r á l y adományozta meg őt egy h a -
t a l m a s zólyomi jószágga l is , R a d v á n y - G a r a m s z e g té r ségében . 

Ezen az 1250-ben m é g n é v t e l e n Garam b a l p a r t i jószágon u t ó b b P e t ő -
fa lva , I l lés fa lva , Ki rá ly fa lva , G a r a m s z e g , F a r k a s f a l v a , Nagyrét és Lukavica 
fa lvak alakultak ki. (11) 

A t a t á r j á r á s idején Radun c o m e s - aki m á r 1223-ban Endre k i rá ly p r i s t a l dusa 
volt — három f i áva l , köztük Madách c o m e s s z a l , a Madáchok névadó elődével 
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együtt a da lmát pa r tok ra k i s é r t e a menekülő Béla k i rá ly t . 1250-ben j ó s z o l g á l a -
ta ikér t IV. Béla m e g e r ő s í t e t t e őket e m i i t e t t , m é g П. E n d r e ki rá lytól kapott 
Garam m e n t i jószágaikban. A század v é g é r e Radon utódai — katonai é r d e m e i k 
ju ta lmául — r e n d r e m á s r a l a k a t l a n e rdőbi r tokokat s z e r e z t e k e Radon- fé l e 
t ö r z s jó száguk szomszédságában . Ezeken a t e rü le teken , a t ű z z e l k i i r to t t e r -
dőségek helyén a Radon-f iak fa lvakat a lapí tot tak és fa lvaikban a XIV. század 
e l e j é r e kúr iá ik mel le t t kegyúri - exempt — templomokat eme l t ek . 

A tanulmányunk tárgyául vá lasz to t t öt Zólyom megyei fa lu - P ó n i k , F e l s ő -
é s A 1 s ó - M i с s i ny e (Mikefalva), Z o l n a , C s e r é n y , D u b r a v i c a - k ö -
zül az e l s ő négynek má ig álló gótikus t emplomát a Radon-ivadékok épí te t ték . (12) 
Х1П. század i b i r t o k s z e r z é s e i k so rán - az akkor faluként m é g nem l é t ező - Dub-
rav icának t e rü le te i s az ő bi r tokaikhoz t a r t ozo t t . Ennek későgótikus t emplomát 
(1510) m á r nem a Kür tös i ivadékok, hanem a falut a XV. században m e g s z e r z ő , 
utóbb Dubraviczky nevet v i se lő Hotothini Horváthok épí te t ték. (13) 

A — lehe tő — t e l j e s s é g kedvéér t m e g kel l eml í t enem, hogy a Kür tös i Radon 
comes tő l e r e d ő családok tagja i nemcsak Zólyomban, hanem m á s megyékben 
is a lapí tot tak fa lvakat , s ezekben a fa lvaikban szintén emel tek gótikus t e m p l o -
mokat . Többi egyházalapi tásuknak T u r ó c , Liptó, Hont é s Nógrád megye volt a 
sz ínhe lye . 

így e l ső so rban a Turóc megyei P r i b ó c - Simon és Juda pa t roc in iumu -
egyháza jöhet s zámí t á sba . Ez t a t iz e k é r e való bir tokot m é g 1255-ben II. Endre 
ki rá lytól kapta adományba - p r i s z t a ldusa - Radon i spán . (14) Radonnak f iági 
ivadékai közül 1433-ban Mikefalvi Lász lónak a f i a , István " m i l e s et f a m i l i a r i s 
I m p e r a t o r i s " Zsigmondnak római ko ronázása alkalmából k é r és kap bucsut kegy-
úr i egyháza , a pr ibóczi Simon és Juda egyháza s z á m á r a . (15) A Mikefalvi -
később a XVI. századtól Mics inszky — csa ládnak kihalta után P r ibóczo t és kegy-
úr i jogaikat leányági örököse ik , a Beniczky csa lád tagja i kapták. (16) 

Mivel a tanulmányom c s u p á n z ó l y o m i templomépi tése ik f e l d e r í t é s é r e 
i rányul , P r i b ó c z temploma ezút ta l csak me l l ék t émánk . Hiszen , ha ennek a -
vagy t izenöt c s a l á d r a tagolódott - és f ö l d r a j z i l a g is szé t szóródo t t - f amí l i ának 
ö s s z e s t emplomalap i t á sá t (bővítését) s z á m b a vennénk, nem hagyhatnánk ki a 
Nényei Lukáknak lukanényei (ma: Nenince) , m á r a XIV. században áll t t e m p l o -
m á t . (17) De m e g kel lene emlékeznünk a Lámi Dacsó ágnak - ugyancsak 
Х Ш - X I V . századi épi tésü - d a c s ó - l á m i egyházáró l i s . (18) Ipolybalog temploma 
- lévén a fa lu a XIV. századtó l a Baloghy ágazat fö ldesúr i f a lu ja (19) - ugyan-
így egy i lyen kutatásba lenne kapcsolható min t a nógrádi P o l t á r . Ez a v á r a s 
fa lu a XIV. századtó l a - Kür tös iekből e r e d ő - P o l t á r i Soósok b i r toka , sőt b i r -
tokközpont ja . Egyházának is a Soósok a kegyura i . (20) 

Másutt dolgoztam ki az - ugyancsak K ü r t ö s i Naradtól e r e d ő - Nagyse lmec i 
és Ludrova i Tholt csa ládnak a Liptó megye i Ludrova templomával való k a p c s o l a -
tá t . Az i s e t émakörhöz kapcsolódik. (21) De ide számi tha t juk még N ó g r á d -
Sáp (22) és Alsó-Szt regova (23) - ta lán Nagykür tös - templomát i s . Nógrád-Sáp 
1379-től a Baloghy ágazat egyik b i r tokközpont ja , Sztregova és Nagykür tös a XIII. 
század óta a Kür tös ieknek s a belőlük idetelepül t egyik ágazatnak, a Madáchok-
nak f a l u j a . 
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Itt b e é r j ü k a pusz ta h e l y n é v s o r - o l v a s á s s a l ! E g y s z e r azonban talán kutatás i 
téma lehet: hátha egy-egy családnak - m á s - m á s megyékben is ugyanazok a " k ü -
rakók" dolgoztak, azonos vagy hasonló a l ap ra j zokka l . (24) 

É r d e m e s itt e lö l j á róban a r r a tekintenünk: miben s mennyiben válhat egy o lyan-
fé le k í s é r l e t művésze t tö r t éne t i m ó d s z e r r é , mint amelynek adatanyagát Itt a k u -
tató e l é t á r o m . (25) 

A Kür tös i ivadékoknak turóc-Uptó-zó lyomi b i r t o k s z e r z é s e i - kivált , ha a z o -
kat a liptai Bogomér f i ak f a l u - és egyházalapi tó tevékenységével egybevetjük -
a konvencionál is XIII. századi nemes i b i r t o k s z e r z é s e k n é l többet tá rnak fe l . (Pé l -
dául: V á g - P o r u b á t , a Bogomér - f i ak liptai b i r toká t ugyanugy V é s z v e r e s n e k 
nevezik а XHI. században , mint a Mike ispán a lapí to t ta - 1309-től m á r t e m p l o -
mos - Mikfefa lvá t , Zólyomban. Mindkét m a g y a r helynév az e r d ő t ű z z e l - i r t á -
sának emléke . ) A zólyomi i spánság kora i te lepülésvíszonyai a zé r t fokozottan 
é r t é k e s e k , m e r t f e l t á r j á k az itteni k i rá ly i adományozás s z e r k e z e t é t , az a d o m á -
nyozottnak v i s s z t e r h e s b i r tok jogá t . Vagyis a megadományozo t takra háru ló 
kö te leze t t ségeke t . 

A c s e h földön n e m e s , de Magyaror szágon ignobi l i s - és csak ha ta lmas l iptai 
f ö l d s z e r z é s e i k u t á n nemes i t e t t — Bogomérf iakná l a k i rá ly — e x p r e s s i s v e r b i s -
az adomány kondíciójául szabja a t e l e p i t é s t . Bogomér és f ia i ugy és a zé r t 
kapnak fö lde t , ó r i á s i e rdő renge tege t (26), hogy annak e rde i t i r t va falukat a l ap í t -
sanak . így, ha nem nemes i jellegű földadomány lenne a Bogomér f i aké , s z e r z é -
sük leginkább a XIV. századi so l t é szségek a lap í tásához hasonl í tana . 

A Kür tös iekné l - akik a cseh ő se rede tü - Bogomérf iak tó l e l t é r ő módon m á r 
XIII. s zázad e le jén i s o r s z á g o s nemesek (27), a k i r á ly semelyik oklevelében s e m -
mihez s em köti fö ldbi r tokkal való megadományozásuka t . Az adományok o k á t (a 
katonai szolgála to t ) és nem annak c é l j á t (a f a l u a l a p i t á s t , t e l ep i t és t , egyházak 
fundá lásá t ) jelöl ik m e g ezek a donációk. Ám a mene tük , feladatuk mégis ugyanaz , 
mint a B o g o m é r f i a k é . A kép tehát az: a katonák l e tesz ik a f egyve r t , tűzze l v a s -
sa l i r t j á k a nagy-zólyomi kirá lyi magánurada lomnak , e rdő ispánságnak e r d e i t , 
lakosságot toboroznak, maguk i s k i s - u r a d a l m a i k cen t rumába költöznek, itt k ú r i á -
kat, ma lmoka t ép í tenek . Majd pedig s a j á t megte lepedésükke l egyidejűen - i m a -
helyük é s s i rkápolná juk c é l j á r a - (egyben pedig a fö ldesú r i " k é z b e n t a r t á s " - n a k , 
- ha ugy te t sz ik —: e lnyomásnak eszközeként) fe lép i t ik exempt , pa t roná tusukat 
a fö ldesúrnak b iz tos í tó t emplomaika t . (28) 

A XIII. s zázad i nagy-zólyomi e rdő i spánságban - ebben az utóbb négy megyévé 
áta lakul t k i rá ly i magánurada lomban — a XTII. században o lyasfé le te lepülés i v i -
szonyok tükröződnek, amelyek Közép -Magya ro r szágon addigra m á r r é g végbe-
m e n t e k . 

EGYHÁZALAPITÁSOK 

A négy, a XIV. század e le jén - A Kür tös i ivadékok ál ta l - épí tet t Zólyom v á r -
megyei egyha jós f a lus i templom közül h á r o m n a k , F e l s ő - M i c s i n y é n e k 
( - a r é g i M i k e f a l v á n a k - ) P ó n i k n a k é s Z o l n á n a к egyházalapi tó l e -
vele m e g m a r a d t . (29) Mikefalva egyházát 1309-ben, Pónikét 1310-ben, Zolnáét 
1311-ben alapí tot ták Kür tös i Narad és Radun l e s z á r m a z ó i . 

С s e r é n y t e m p l o m á r ó l az 1332. évi pápai t i zed jegyzék szól e l ő s z ö r . 
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I . 

С SERÉNY 

CSERE NY TEMPLOMÁNAK ÉPITÉSKORA 

A Kür tös i ivadékok alapí tot ta Zólyom megyei templomok közül — szenté lyének 
egyenes zá ródásáná l fogva - Póniké é s Cse rényé lá tsz ik a legkorábbinak. A 
szenté lynek és a s ek re s tyének egyenes z á r ó d á s a románkor i r emin i szcenc i áka t 
é b r e s z t . (30) De ugyanakkor m e g kel l jegyeznünk, hogy 1300-ban - a m i k o r C s e -
rényt egészében , sőt több, а XIV. században belőle k i s a r j a d t fa lunak (31) t e r ü -
letével együtt Kürtösi Madách f ia P á l c o m e s kapja k i rá ly i adományba (32) - , szó 
sem es ik С s e r é n y - e r d ő n e k , a későbbi fa lunak t e m p l o m á r ó l . Ha 1300-ban ez a 
templom m á r állt volna, Madách f i a P á l ispánnak 1300. évi adománylevelében 
okvetlenül megeml í t ik . 

1351-ben, december 6 -án azonban m á r áll a c s e r é n y i Szent M á r t o n - t e m p l o m , 
mint azt a Madách-unokák osz tá ly leve lében i r j á k . ( " . . . e cc l e s i a Sancti Mar t in i 
in eadem posses s ione Cheren c o n s t r u c t a " ) (33) 

Az 1351. évi eml i t é s e l á r u l j a az t , hogy a c se r ény i templom pa t roc in iuma , 
védőszen t je Szent Már ton . 

így azután az i s b izonyos , hogy a c s e r é n y i Szent Már ton-egyház - Madách 
f iának , P á l comesnak (1283-1326) a l ap í t á sa — azonos azza l az 1332. évi pápai 
t izedjegyzékben s z e r e p l ő Zólyom megye i egyházzal , ame ly rő l azt o lvassuk: 
" . . . de Solio plebanus Sancti Mar t in i non u l t r a 3 m a r c a s s o l v i t . . ( 3 4 ) Mivel 
pedig Zólyom megye ekkor i t e rü le tén m á s Szent Márton pa t roc in ium n incs , 
csak C s e r é n y é , 1332-ben ez a t emplom m á r ál lot t . Ezt egyébként az épület s t i -
l u s fo rmá i i s b izonyí t ják . 

Ezen a megál lap í táson mi t s em vál toz ta t az, hogy a c s e r é n y i t emplom s z e n -
t é lyzá ródása - csakúgy, min t Póniké is - egyenes . Nemcsak annyira távoli t á -
jakon, min t az 1300-as évek Zólyomában - ebben a k i rá ly i m a g á n u r a d a l o m -
ban - akadnak ilyen r e t a r d á l t s t i l u s j e l enségek ! Még a cen t r á l i s helyzetű Budán 
s környékén is találunk t a t á r j á r á s u t á n épitet t egyenes s zen té lyzá ródású egy -
hajós t emplomoka t . (35) 

C s e r é n y közelebbi körrjyékén Zolnának — amúgy poligonális s z e n t é l y z á r ó d á -
sú - gót ikus templomán (1311) is ta lá lunk efé le romános s t í lus jegyeke t . Ilyen 
a zolnal templomtoronynak - ki tör t osz tó ju - románkor i ikerablakaT 

C s e r é n y és Zolna sokban a k ö z é p - m a g y a r o r s z á g i s t i l u s f o r m á k a t Idéz i . Az 
egregyi - hajdani Zala megyei - k is r o m á n k o r i t e m p l o m r e m e k e n és s z á m o s 
t á r s á n éppen olyan románkor i ikerab lakokat látunk, min t az 1311-ben f e l s z e n -
tel t zolnai t emplomtornyon . (Az egregy i templom egyenes s zen t é lyzá ródása 
pedig éppenséggel az 1300-1330 közt fe lépü l t C s e r é n y t e m p l o m s z e n t é l y r e e m -
lékeztet . ) 

A csehsz lovák ia i kutatók közül L . Sasky a közép-sz lovákta l bányavidék közép-
kori é p í t é s z e t é r ő l i r t munká jában a zólyomi p lébánia templomot a c s e r é n y i , p ó -
niki, zolnai és ocsovai t e m p l o m m a l egyidősnek és azonos épi tőmühely a l k o t á s á -
nak va l l j a . (36) 
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A négy — nagyjából egykorú — s a Kür tös i ivadékok alapította templom é p i -
t é s tö r téne téve l kapcsola tban ujabb mondanivalóink n incsenek. Ezeket a t emplo -
mokat — többé-kevésbé h i r e s szá rnyaso l t á ra ikon , táblaképeiken, szobraikon k í -
vül, r é szben régebben is i s m e r t , r é szben ujabban f e l t á r á s r a ke rü lő — f r e s k ó -
i k t esz ik fokozottan é r d e k e s s é . Ezeket a f r e skóka t a XIV. század derekától a 
XV. századig f e s t e t t ék m e g . 

10m 

Cserény, a templom alaprajza 

Alapkérdésünk a donátoroktól a műhelyek fe lé veze tő kutatás kezdete - : kik 
voltak ezeknek az exempt , kegyúri haszná la t ra készül t templomoknak pa t rónusa i 
a s zá rnyaso l t á r a iknak , táblaképeiknek és f reskó iknak megalkotása idején? 

Nézzük m e g e z é r t azt a néhány adatot , amely e f a lvak XIV. századi b i r tok -
l á s tö r t éne té rő l m a r ekons t ruá lha tó ! Ezen a ponton az i ro t t tör ténet kutatása a 
művésze t tö r t éne t i kuta tásnak tehet szolgálatot . 
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CSERÉNY BIRTOKLÁSTÖRTÉNETE 

1П. E n d r e k i rá ly 1300. augusztus 17-én C s e r é n y t e rü le té t mint " t e r r a m n o s t r a m 
s i lvosam ad predium nos t rum de Zolum pe r t inen tem" h a d i é r d e m e i é r t (37) 
adományozta Kürtösi vagy Osz lá r i Madách-Zubra tha (38) ispán f i ának , Kür tös i 
P á l c o m e s n a k . (39) A kirá lyi e rdőbi r tokból kihasított C s e r é n y - akkor m é g a 
későbbi Cse rény , Csécsény , Dubravica , Lukavica , Szebedény, Horhát és Zolna 
meg Számpor egy részének együttes t e r ü l e t e - déli s z o m s z é d j a volt P á l unoka-
báty ja , Fülöp comes 1282-ben s z e r z e t t póniki jószágának. Nyugati ha t á r ának 
egyes pon t ja i pedig — a Cserényből k i s a r j a d z o t t Lukavica nyugati s z é l é n — ha tá -
rosak vol tak azzal a nagy G a r a m s z e g - F a r k a s f a l v a (40) középpontú b i r tokka l , 
amelyet közös ősatyjuk, Kür tös i Radon i spán még II. Endre k i rá ly tó l kapott 
adományba. 

Noha Madách fia Pá lnak Nógrádban, Ta rócban , Liptóban is volt t e t e m e s jó -
szága (Liptóban Ludrova-St iavnica) 1300-ban sze rze t t b i r tokán, Cse rényben 
te lepedet t meg . Itt épitett kúr iá t és t emplomot . (Első f e l e sége Benei E n d r e co -
mes és Kinga asszony leánya - E r z s é b e t volt.) 

Második fe lesége a nógrádi Géczi Is tvánnak leánya. Madách f i a P á l comesnak 
c s e r é n y i jószágán 1351-ben öt f ia osz tozo t t . Közülük J á n o s a XVII. s zázad ig élő 
Lukaviczai Domonkos vagy Lukaviczky c sa l ád őse . (41) János utódai T a m á s -
falvát (Zolnát) örökölve az utóbbi b i r tokon marad tak s annak nevét v e z e t é k n e -
vükben v i se l t ék . Egyiküknek, Jánosnak f i a Is tván, a liptai - ludrovai - Tholtok 
őse . 

Amig ezek a kisebb bir tokokat ö röklő ivadékok Zólyom vármegyében m a r a d -
tak, addig Madách Pá lnak fia: Osz lá r i Lökös vagy Lőr inc m e s t e r i spán — aki 
1336-ban m á r az osz t rákok elleni had j á r a tban is je leskedet t - N a g y L a j o s 
k i r á l y n a k a u l e m i l e s - e le t t , utóbb d é l r e költözött a megyéből . Osz l á r i 
Lökös m e s t e r (1333—1375) meglehe t azonos az 1353-55-ben emi i t e t t Lökös 
b r a s s a i és székely ispánnal (42). F ia i N a g y L a j o s k i r á l y n a k a p r ó d j a i 
voltak (43). 

O s z l á r i (Kürtösi) Lökös m e s t e r t ő l az utóbb Hont megyében honos Baloghy 
csa lád e r e d t . Öccsétől , i f jabb Pál tó l (Madách f iának, id. Pálnak ötödik f iától) 
a S z t r e g o v a i M a d á c h ó k n e m z e t s é g e s zá rmazo t t le . Ez a két t e s t v é r 
azonban - Lökös aule m i l e s és i f j . P á l — m e g v á l t c s e r é n y i j ó s z á g a i -
t ó l é s Hont, i l letve Nógrád megyébe települt v i s s z a . 

1375. november 1 - é n ugyanis Nagy L a j o s k i rá ly előtt Zólyomban Lökös m e s -
t e r — " a u l e n o s t r e m i l e s " - f i a i va l egyetemben Zólyom megye i Horhát 
nevü b i r toká t , Cserényen és Nagyré ten levő r é szb i r toka iva l együtt e l c s e r é l t e 
L a j o s k i rá l lya l , a kirá lynak Hont megyei Balog nevü b i r t o k á é r t . (44) Utóbb 
La jos k i r á l y 1379. november 29-én Zólyomban kelt donációjával O s z l á r i Lökös 
f ia inak ad ja a Nógrád megyei Sáp (Nógrádsáp) bir tokot i s . (45) 

C s e r é n y - vagy legalábbis a fa lunak nagyobb r é s z e - , Horhát ta l együt t , 
Lökös csa lád jának honti és nógrádi b i r t o k c s e r é j é v e l , 1379-től ú j r a k i rá ly i b i r -
tokká vá l ik . Nagy L a j o s k i rá ly Cse rény t és Horhátot beolvasz t ja az á l ta la akko-
r iban épi te t t véglesi v á r u r ada lmába . (46) 1424-ben - amikor Zs igmond ki rá ly 
m e g h a t á r o z z a Ciliéi Borbála k i rá lyné h i t bé ré t - Cse rény m á r a vég les i vá r 
t a r t o z é k a . (47) 
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Témánk - a c se r ény i f r e s k ó k kora és készí tő inek, készí t te tő inek köre - s z e m -
pont jából az 1375—79-es évek lényegesek . A Cse rény t alapí tó fö ldesú r i c s a l á d -
nak legtekinté lyesebb ága ekkor e lvándorol . E lvándoro l , n e m c s a k a faluból , de 
Zólyom megyéből i s ! A kisebb r é szb i r tokosok , az i t t - a k i rá ly i uj nagy m a g á n -
u rada lmak árnyékában vegetáló - k i snemes i rendű atyaf iságból (Cserényiek, 
Csécsény iek , Lukaviczkyak e t c . ) m á r aligha nézhet jük ki a f r e s k ó k d o n á t o r a -
i t . (48) 

O s z l á r i L ö k ö s m e s t e r a u l e m i l e s - n e k s k i r á l y i a p r ó d - f i a i -
n a k C s e r é n y b ó l v a l ó t á v o z á s a - 1375-1379 - t e h á t m á r m i n t 
k r i t i k u s t e r m i n u s , h a t á r i d ő j ő f i g y e l e m b e a z 1 3 70 - e s , 
1 3 8 0 - a s é v e k r e d a t á l t c s e r é n y i f r e s k ó k k a l к а р е s o l a t b a n T 

1375- te l ugyanis a fö ldesú r i pa t rónus helyébe egy m á s pa t rónus lépet t . Ez 
pedig - a végles i v á r épitője s a végles i uradalom megalap í tó ja — I. La jos k i -
r á 1 y volt és leánya, Már ia k i r á l y n ő . 

C s e r é n y egyébként 1424. után i s a véglesi u r a d a l o m t a r t o z é k a . Ebben az idő-
szakban , Mátyás k i rá ly idején P e t r o v i t s György "hones tus v i r " adományozza a 
c s e r é n y i egyház védőszent jének szente l t s z á r n y a s o l t á r t . (49) (Ezt az o l tá r t 1888-
ban a budavár i Nagyboldogasszony (Mályás) - templomba hozták, onnan 1906-ban 
a Szépművésze t i Muzeumba, m a j d a Nemze t i Galér iába ke rü l t . Elhozata lának 
kése i — s o r s s z e r ű — kompenzációja : a c se rény i templomnak az utóbbi év t ized-
ben olyan szen té ly f re skó i t t á r t ák f e l , amelyeket a P e t r o v i t s - f é l e , 1483-ban k é -
sz í t e t t s z á r n y a s o l t á r e l t akarna . ) (50) 

Amikor véglesi J u s t h Jodok é s f i a , András után 1497-ben Ráska i Ba lázs s z e r -
zi m e g a végles i u rada lom zá logjogát , az ő javai között is ott ta lá l juk Cse rény 
f a l u t . (51) Kisebb n e m e s i r é szb i r t okok és r é szb i r tokosok (igy 1402-ben Cse rény i 
T a m á s szolgabíró) Osz l á r i Lökös távozása után i s marad t ak Cse rényben , sőt 
m é g 1492. augusztus 13-án a j ó s z á g v e s z t é s r e í tél t Szászfalvi B a r l a Anna özvegy-
as szony javai közt is emlí t ik - b á r a véglesi zá logos v á r ú r , Végles i Jus th 
András k i fe jez i fö ldesúr i igényét . (52) 1503-ban eml i t i a c s e r é n y i templomot a 
be sz t e r cebánya i Kön igsbe rge r Mihály végrende le te . Utóbb 1508. d e c e m b e r 7 -
én a c se r ény i templom plébánosa , Márkus , egyházának fuka r kegyuráva l , a 
s z o m s z é d o s f ö l d e s ú r r a l , Dubravicza i Györggyel pe r l ekede t t . (Utóbbit a megyei 
t ö rvényszék , a s zed r i a hat m á r k á v a l e l m a r a s z t a l t a . (53) Márkus 1510-ben is 
c s e r é n y i p lébános , Mikefalvi — Mics inszky - L á s z l ó s z o m s z é d o s fö ldesú r ö z -
vegyének, Már tának végrende le t i t anu ja . (54) 

Cserényben a végles i u r a d a l o m b i r t o k s z e r z é s e után m á r c s a k k isebb nemes i 
b i r t o k r é s z e k m a r a d t a k . Az 1564. évi dikál is ö s s z e í r á s sze r in t a végles i k i rá ly i 
u r ada lom akkor i zá logbi r tokosának , Dobó Istvánnak Cserényben — s a belőle k i -
s a r j a d z o t t Csécsényben — ö s s z e s e n csak öt p o r t á j a van. (55) 1606-ban azután 
gróf Csáky P á l , az örökös anyagi gondokkal küzdő végles i v á r ú r , Cse rény t é s 
Csécsény t ö röká ron , e z e r fo r in ton e lad ja a Mikefalviak ö rököse inek , a T ú r ó é -
ból Zólyomba települt Beniczky c sa l ád tagja inak. (56) Ettől fogva a cse rény i 
egyházat a Beniczkyek pa t roná l t ák . 

Ezút ta l a templomnak nem ép í tésze t i emlékanyagát , hanem e l s ő s o r b a n e l h í -
r e s ü l t f r e s k ó i t v izsgál juk m e g . A b i r t ok l á s tö r t éne t dá tumai é s a f r e s k ó k f e l t é t e -
l ezhe tő da tá lása je lentős f e l i s m e r é s e k r e adhat a lka lma t . C s e r é n y templomának 
f r e s k ó i v a l kapcsolatban két a lapvető k é r d é s adódik. 
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Mikoriak ezek â f r e s k ó k - tehát a Madách ivadékoknak vagy az u j végles t 
vá r u rának , Nagy L a j o s k i rá lynak , Már i a királynőnek e s e t l e g Zsigmondnak do -
nác ió i - e? És: m e r r e kel l keresnünk a c s e r é n y i f r e s k ó k m e s t e r e i t ? 

A szlovákiai művésze t t ö r t énészek közül J . K r á s a (1959) a c se rény i f r e skóka t 
(amelyeknek azonban akkor m é g csak egy r é s z e volt lá tható) - a t u rócz i N e c p á l 
templomának f a l f e s tménye ive l együtt - a XV. század e l e j é r e (tehát m á r a k i r á -
lyi pa t roná tus ide jé re ) da tá l t a . (57) A c s e r é n y i f r e skóknak - bizánci e lemekkel 
á tszőt t — i tál iai o r i en tác ió já t m á r K r á s a is hangsúlyozta . 

Utóbb, 1965-ben - m i n t azt le j jebb, Zolna templomának szignált f r e s k ó i v a l 
kapcsola tban r é s z l e t e s e b b e n i s m e r t e t e m - Vlas ta Dvoráková nyúlt a c se r ény i 
f r e skók k é r d é s é h e z . О a c se r ény i képsorok alkotóit — a zolnai (Zólyom), a k r a s -
kovói és r imabánya i (Gömör) f r e s k ó k m e s t e r e i v e l azonosí tva - b izánc ias ő s - s a b -
lonokkal dolgozó, helyi izekkel ta rk í to t t - i tál iai ih le tésű fes tők müvének véli . 
Datá lásában r égebb re m e g y , mint K r á s a . О az 1360—1370-es éveket t a r t j a a c s e -
rényi f r e s k ó k f e s t é s e időpont jának. 

Radocsay csupán a müve m e g í r á s á i g (1954) meg je len t i roda lmat i s m e r t e t i . (58) 

A CSERÉNYI FRESKÓK 

A cse rény i Szent M á r t o n - t e m p l o m f r e skó inak m e g t i s z t í t á s á n , r e s t a u r á l á s á n -
kitűnő kezű szlovák — r e s t a u r á t o r m ü v é s z e k m é g 1974-ben is dolgoztak. 

A f reskóknak jó r é s z e azonban régóta i s m e r e t e s , egy r é szüke t — j ó l - r o s s z u l -
m á r régebben r e s t a u r á l t á k . (59) A f e l t á r á s i munkák folytak m á r 1966-67-ben 
is , amikor Zuza B a r t o s o v á szlovák m ű v é s z e t t ö r t é n é s z kitűnő kis tanulmányt 
szentel t С se rény fa lképe inek . (60) Ba r to sová megá l l ap í t á sa iban V. Dvoráková, 
J . K r á s a és K. S te j ska l e r edménye i t i s összefogla l ta (61) s azokat sok, f inom 
r é s z l e t m e g f i g y e l é s s e l gazdagí to t ta . Té te l e i t egészében e l fogadhat juk. 

Mi ugy gondoljuk, hogy C s e r é n y t , Zolnát , Pónikot , Mikefalvát (Micsinyét) 
- vagyis Zólyomban, a Kür tös i csa ládbel ieknek 1300—1311 között épi tet t t emplo -
mai t - azoknak az i tá l ia i tanul tságu fes tőknek t a n í t v á n y i c s o p o r t j a f e s -
tet te , ame ly e r ede t i l eg Budán, Nagyváradon, P e s t e n , Visegrádon , b izonyí tható-
an pedig — E s z t e r g o m b a n , m a j d pedig a Bebek-Cse tnek ieknek gömöri és S z é c s é -
nyi T a m á s n a k ugyancsak gömör i b i r tokain dolgozott . 

Az e s z t e r g o m i é r s ekeknek , főpapjaink légiójának avignoni u t ja i , de olyanféle 
báróknak i s , mint Donch m e s t e r zólyomi, m a j d k o m á r o m i főispán (+1342) av i -
gnoni k ö v e t j á r á s a i bőségesen m e g m a g y a r á z z á k az i tá l ia i fes tő iskoláknak a XIV. 
századi M a g y a r o r s z á g r a á r a m l á s á t . Ez egyébként m á r ré tó ta nem ú j s á g i r o d a l -
munkban! Már Ipolyi Arnold f e l i s m e r t e az t . Te t te pedig ez t Ipolyi akkor , a m i -
kor az - étalonul szo lgá ló - e sz t e rgomi f r e s k ó k m é g n e m voltak i s m e r e t e s e k , 
h iszen föld alatt szunnyadoztak . De az - a l ighanem E s z t e r g o m s a budai udvar 
k i sugá rzásához kapcso lha tó , Szécsényi T a m á s és a Cse tnek iek pa t roná tusához 
fűződő - gömöri f r e s k ó k a t s e m ér téke l ték m é g . (62) 

Ehelyt c sak fu tó lag j e l l emezzük a c s e r é n y i f r e s k ó k t ema t iká j á t . Kiemelkedőbb 
témái: az Utolsó í t é l e t , a K e r e s z t r e f e s z í t é s , a S i r a t á s , négy női szen t a lak ja , 
a szenté lymennyeze t M a i e s t a s Domini áb rázo l á sa az evangél is ták je lképeivel , 
Szent György lovag d iada la a sárkányon, Kr i s z tu s és Szent Ber ta l an (a d lada l iv-
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nél) , Magyar szen tk i rá ly a donátor a lak jáva l , Szent Miklós рйярок s - egy ennek 
kontrapunkt jaként meg fe s t e t t , m é g ki nem hámozott alak, talán Szent Már ton , a 
c s e r é n y i t i t u l á r i s s zen t , Szent P é t e r a m e n n y o r s z á g kapujában. 

A m é c e n á s , a donátor s zemé lyé t két a lka lommal is látni vt I jük. Az északi 
oldalon ugyanis a m a g y a r szen tk i rá lyok egyikének - tán Szent I üszlónak - gya-
logos a lak ja mel le t t megje lenik a templom alapitónak vagy a f r e skók k é s z í t t e t ő -
jének a l ak ja i s . Világi ruházatu lovag. Sőt - ugy tűnik - , mintha a F e l t á m a d á s 
je lenetén is ugyanőt látnák. Itt t e s t é r e f e szü lő , t é r d i g é rő fegyverkabá tban , d e -
r eka alat t vas tag övvel , tűhegyes sa rukban végződő ha r i snyanadrágban , a p r ó d -
ha jza t t a l jelenik m e g . Imára kulcsol t kézzel fordul az a rkangyalhoz . A donátor 
e lhe lyezése annyira c e n t r á l i s é s k i emel t , hogy fes tő i hangsúlyt vélünk ebben az 
áb rázo lásban i s . (A koronás a lakot , a k i rá ly t lényegesen kisebb léptékben s s z e -
rényebb ko lo r i t á s sa l é rzéke l te t i a f es tő , i m m á r o n belépőfélben a m e n n y o r s z á g -
P é t e r ő r i z t e - kapu jába . ) A donátor v i se le té t é r d e m e s egybevetnünk a Budán 
1974-ben talál t gótikus szoborga lé r i a lovagjainak ruháza t a iva l ! A c s e r é n y i doná-
to r a l ak j a , v ise le te ahhoz a t u róc szen tmár ton i doná to rábrázo láshoz i s hasonl í t , 
amelyben Ipolyi Arnold Donch m e s t e r t , a nagyzólyomi i spánság f e j é t , a f e l t é t e -
lezet t templomépi tő t s e j t e t t e . (63) 

A mennyországnak , a mennyek vá r fa l a inak , bástyáinak l epo re l lo sze rü h a l m o -
zódása Simone Mar t in i pe rspek t iv ikus vi lágát idézi , a c se rény i kép té r á b r á z o -
lásáva l a XIV. század i olasz p r imi t ívek b i r k ó z á s á t jelzi a t é r é r z é k e l t e t é s é é r t . 

Kiemelkednek a Mennybemenete l üdvözül t je inek a r c a i (a k i r á l y , a mögöt te 
imádkozó főrangú hölgy) s az Utolsó í té le tnek j o b b s o r s r a é r d e m e s m e g b i l i n c s e l t -
j e i , a s z e r z e t e s , a szép leány , a püspök áb ráza t a i . Itt olyan kval i tások is j e l en t -
keznek, amelyek a g ö m ö r i e k r e vagy északabbra Ludrova mennyeze t f r e skó j ának 
k i r á l y f e j é r e emlékez te tnek . Zuza Bar tosová ugy é rz i : az arkangyalok a r c a i a 
necpáli templom fa l fe s tő jének áb rázo la t a iva l függenek ös sze . S le is szegezi : 
Rimabányátó l fel Cse rény ig , Necpál ig — ugyanazokat az i skolákat kell ke resnünk . 
De B a r t o s o v á - gondos ana l í z i s se l — a r r a is r ámuta t : az Utolsó í té le t m á r v á n y p a d -
lójának gondosan megmunkál t e r e z e t e ugyana r ra a minuciózus k é z r e val l , mint 
amely a s zomszédos Zolnának egyik fa lképén , a F e l t á m a d á s j e lene tén , K r i s z t u s 
koporsó jának áb rázo lá sán je len tkez ik . Ba r tosová f igye lmezte t a r r a is: a c s e r é -
nyi f r e s k ó k időben szétkülönülnek, a ciklusok nem egykorúak. És: az egyes f a l -
képek m á s - m á s m e s t e r n e k kezemunká i . 

Az Uto lsó í télet a lakja inak kezei f inomabbak, mint a F e l t á m a d á s a lak ja inak k e -
ze i . Ugyanígy olyan f inomságok m e l l e t t , mint a m á r idézett k i r á l y f e j é , m e g l e p ő -
nek t a l á l t am a Golgota je lenetén J ézusnak s a s i ra tóknak vaskos , du rva , sz in te 
amorf lábai t , l ábuj ja i t . 

De folytathatnánk a sor t a bo rdu ráknak , a t i sz tán dekorat ív m u s t r á k n a k -
analógiák szempont jábó l sem hálá t lan - e l e m z é s é v e l ! 

B a r t o s o v á a r r a a m e g á l l a p í t á s r a jut: a c s e r é n y i falképeket nem egy f e s t ő f e s -
t i , hanem egy f e s t ő - t á r s u l a t s - anélkül , hogy a zolnai templom fes tő inek n é v s o -
r á t i s m e r t e t n é (ez akkor ta lán m é g o lvasha tó s em volt) - hozzáfűzi : ez a —Cse-
rény f r e s k á l á s a után vagy előt t , B e s z t e r c e b á n y á r ó l vagy Zólyomból k i á r a m l ó 
f e s t ő c s o p o r t lehetet t a zolnai f r e s k ó k kész í tő je i s . 

Szer in te a c s e r é n y i fa lképek so rábó l legkésőbbi Szent György lovag á b r á z o -
l á s a . Ez t - c s e h hatásúnak é s - a XV. század e le jén f e s t e t t műnek vé l i . 
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1. Ba r tosová p e r i o d i z á l j a a c se r ény i fa lképeket : E s z e r i n t a templomot m á r 
- 1320 körül - a t emplom épí tésekor k i fes t ik . Ehhez a per iódushoz kapcso l -
ja a diadalívnek - inkább nyugat -európai , m i n t s e m i tá l ia i ihletésű - p r ó f é t á -
a lakja i t . 

2. 1370 körül időre t e sz i a nagy fes tő i ciklusoknak — velük a donátor á b r á -
zolásnak — m e g v a l ó s í t á s á t . E r ő s b i z á n c i - o l a s z hatások a la t t dolgozó környéki -
helyi m e s t e r e k kezemunká já t f e l t é t e l ez i . 

3. 1420 körül f e j e z i k be a legkésőbbi f a l f e s tmény t , a Szent György f r e s k ó t . 
Az 1973. év végén B a l a s s a Géza röviden ös sze fog la l t a a cse rényi t emplommal 

kapcsola tos é s z r e v é t e l e i t . (A he lyreá l l í t ásban mind i t t , mind a többi á l ta lam 
fe l soro l t Zólyom vidéki templom ese tében , Ba la s sának kezdeményező és i r á -
nyító s z e r e p e volt . B a l a s s a Géza e l emzése s z e r i n t a c se r ény i templomot s z á -
mos a lka lommal á tép í te t ték , berendezésé t i s több izben megúj í to t ták . Külső 
falainak vakolata h iányos ; e rede t i l eg vörös k v á d e r - i m i t á c i ó fedte a s a rkoka t . 
A déli k ü l s ő oldalon, a be já ra t tó l jobbra f r e s k ó m a r a d v á n y o k bukkantak elő; 
itt egy Anjou-kor i k o r o n á r a hivom fel a f i g y e l m e t . A kele t i külső falon Szent 
Kris tói a lakjának m a r a d v á n y a i tűnnek elő, igen r o s s z m e g t a r t á s b a n . 

Folyamatosan f e l t á r t á k s rekons t ruá l ták — éppen ugy, mint Zolnán i s - a 
templomot védő e r ő d f a l a t . 

A c se rény i templom — éppen ugy, mint a s z o m s z é d o s Zolna gótikus temploma 
- a II. v i lágháború a la t t m e g s é r ü l t . A szanktuár ium déli oldalán bombatalá la t 
következtében k iese t t az egyik ablakot körülvevő f a l r é s z , ablakostul . 

1929-ben, m a j d 1948—49-ben P . J . Kern végzet t f r e s k ó r e s t a u r á l á s i munká-
kat it t . 

A Beniczkyek ál ta l adott ba rokk-kor i , XVII— XVIII. század i egyházi s z e r e l v é -
nyek is muzeumba k e r ü l n e k . A he ly reá l l í t á s után a c se r ény i templomban m a -
radnak az itt mos t meg ta l á l t XIV. századi s í rkövek s az ugyancsak XIV. s z á -
zadi k e r e s z t e l ő m e d e n c e . 

* 

Az elmondot takat ugy foglalhatnám össze: a c se rény i templomot Madách f ia 
P á l épít tet te 1300-1332 között . A f reskókon felbukkanó lovagalak talán e P á l f ia 
Lőrinc (Lökös) c o m e s , Nagy Lajos aule m i l e s e . 

E s z e r i n t a lovagalakos f reskók e lkész í tésének f e l s ő időhatára 1375—1379. 
Ekkor tűnnek el a Madách ivadékok s válik C s e r é n y a végles l uradalom f a l u c s -
kájává. Ekkor tó l , 1379- tó l fogva m á r csak a r r a a k i rá ly i m é c e n á s r a gyanakod-
hatunk, ak i rő l majd később - Pónikkal kapcsolatban - szólunk. 

Talán — Bar tosová ka tegór iá i t elfogadva —arra gondolhatunk: Kürtös i (Osz-
lár i ) Lökös pa t roná tusához köthetjük azt a gyalogos szentki rá lyunkat i s , akinek 
alakja önál ló kere tben fog la l helyet, oldalán a donátor a lak jáva l . E r r e az bá to -
r í t , hogy a szen tk i rá ly apródjaként ugyanaz a — m é g a XIV. századvég — lova-
gi v ise le tébe öltözött a lak jelenik m e g , mint aki az Utolsó í té le t jelenetén doná-
torként Szent Mihály a rkangyal előtt tördel i kezé t . 

Az 1379 utáni emlékek — tehát e l sősorban a Szent Be r t a l an - Kr i s z tu s - a l akos 
f r e skóc ik lu s , Szent Dorot tya , Alexandriai Szent Katalin s a sárkányölő lovas , 
Szent György lovag - csakúgy, mint az 1483-ból való Szent Már ton -o l t á r - m á r 
abból az időből való, a m i k o r Cse rény fö ldesura a k i rá ly . (64) 
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CSERÉNYI SÍRKÖVEK 

Röviden m e g ke l l m é g emlékeznünk az u jabb h e l y r e á l l í t á s s o r á n f e l t á r t c s e r é -
nyi gót ikus s í r k ö v e k r ő l i s . Ezek azokhoz a — K ö z é p - M a g y a r o r s z á g o n a XIV. 
s z á z a d e l e j é t ő l fogva m e g j e l e n ő - t ípushoz t a r t o z n a k , (65) amelyeknek egyik 
p á r d a r a b j á t a C s e r é n n y e l s z o m s z é d o s F e l s ő - M i c s i n y é n , az ot tani gót ikus t emp 
lom egyik m e l l é k o l t á r á n a k pad ló jakén t f edez tük f e l . 

Az egyik - f e lo lda t l an c i m e r á b r á z o l á s u - c s e r é n y i s i rkövön a HIC IACET 
JOH . . . B I T E R f e l i r a t nyomai t be tüzhe t jük ki . A B i t e r s zó a lap ján előbb a Ba~ 
l a s s a - e l ő d ö k — Nagy-Zó lyom ha jdan ö rökös i s p á n j a i - egyikének, B y t e r c o m e s -
nak (66) e s e t l e g e s s í r k ö v é r e gyanakodtam. Ez azonban időrend i leg s e m e g y e -
zik — B y t e r a XIII. s z á z a d végét n e m élte tu l , a s i r k ő v iszont nem korább i a 
XIV. s z á z a d e l s ő f e l é n é l igy tehá t inkább ugy vé lem: a BITER s z ó f e l d o l g o -
zása : P R E S B I T E R . (67) E s z e r i n t C s e r é n y egyik e l s ő papjának s í rköve l ehe t e t t . 

A mobi l e m l é k e k h e z t a r t o z i k egy - a l ján l e v é l d i s z e s k e r e s z t t e l ékes - XIV. 
s z á z a d i v ö r ö s r é z szen te l tv í z t a r t ó ü s t . ( P á r d a r a b j a Zolnán 1944 után, F e l s ő -
Mics inyén 1974 é s 1977 között e l tűn t . ) 

FELSŐ MICSINYE 

(Hajdan: Leho tha , Mike leho tha ja , Mikefa lva , m a H o r n á Miciná) 

A t e l epü lé s a l ap i t ó j a az e l s ő i t teni kúr iának és az 1309-ben - Szent Mihály a r k -
angyal t i s z t e l e t é r e — s z e n t e l t , m á i g álló t e m p l o m n a k ép í t t e tő je , Kür tös i Radon 
c o m e s n e k l eg i f j abb f i a , Mike c o m e s (1278-1309) vo l t . 

B i r toka rokona inak b i r tokáva l , C s e r é n n y e l , Pón ikka l h a t á r o s vol t . Mike a 
nógrádi O s z l á r o n (Kürtösön) , a t u róc i P r i b ó c z o n és a ty já tó l örököl t c sa l ád i b i r -
tokukon, a zó lyomi G a r a m m e n t é n ( G a r a m s z e g e n , F a r k a s f a l v á n , Nagyré t en ) i s 
b i r t o k o s vol t . K a t o n a e m b e r . Zólyomi javaiban m á r 1293-ban h a r c i é r d e m e i é r t 
e r ő s i t i őt m e g III. E n d r e k i r á l y . (68) 

Az u ra lkodóhoz Mike c o m e s t s z e m é l y e s s z á l i s fűzte : a k i rá ly m e g b í z á s á b ó l 
Mike c o m e s m i n t vá rkap i t ány P o z s e g a v á r á t , a k i r á ly édesany jának , M o r o s i n i 
T h o m a s i n á n a k j ó s z á g á t védte m e g délvidéki o l i g a r c h á k t á m a d á s a e l l enében . 
Mike ispán ka tona i s zo lgá la t a inak ju ta lmaképpen kapta 1296-ban a Zólyom e r d ő -
i s p á n s á g t e r ü l e t é n f ekvő V é s z v ö r ö s fö lde t , két a z z a l s z o m s z é d o s f ö l d t e r ü -
le t te l együt t . E b i r t okbó l a lakul t ki utóbb Leho ta , Mike leho tá ja vagy Mikefa lva 
a s z o m s z é d o s M o l c s a fa luva l együt t . Mikefa lvának 1296-ban e m i i t e t t m a g y a r 
neve — V é s z v ö r ö s — csakúgy , m i n t a m a g y a r - s z l o v á k Mike leho tá ja név , az t 
m u t a t j a : Mike j ó s z á g a , c sakúgy , m i n t C s e r é n y é s Pón ik , e r d ő r e n g e t e g vo l t . 
A t e l e p í t é s h e z ke l lő i r t á s t pedig i t t i s t ű z z e l ha j to t t ák v é g r e . (69) 

A m i k e l e h o t á j a i - mikefal-vi - t emplom a lap i tó l eve iében Mike c o m e s e n kivül 
h á r o m f iá t - J á n o s m e s t e r t , Már ton t és Zólyomi Deske t (Dezsőt) — is m e g e m -
l í t ik . Közülük J á n o s m e s t e r vált a XVI. s z á z a d b a n kihal t - a leányágon a B e -
niczkyekben továbbé lő - Mikefa lv i Zólyomi - a XV. század tó l M ic s in szk y -
c s a l á d n a k ő s a t y j á v á . 
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• Zolyom 
Plátyasfalva 

-Zolyom! ovar 

A zólyomi ispánság területe 

Sza latna -p •Vegles" 

'Szalatna 

1309. junius 24-én T a m á s e sz t e rgomi é r s e k megengedi , hogy Муке c o m e s 
és f ia i , nobi les de Zolio, minthogy a távolság és a Ga ram folyó gyakori á rv ize i 
mia t t nem juthatnak el "ad ecc l e s i am Beate Mar i e de Radona m a t r i c e m et p a -
r o c h i a l e m " , villa Lehatha n. fa lujukban kápolnát és temetőhelyet épí tsenek m a -
guk s jobbágyaik s z á m á r a . (70) 

Mikefalva gótikus temploma (71) a l ap í t á sá tó l , 1309-től fogva a Mikefalvi — 
később Mics inszky — csa ládnak a XVI. században bekövetkezet t kihal tá ig á l l a n -
dóan az a lapí tó családnak bi r tokában vol t . A templom kegyúri jogával minden 
időkben a Mikefalviak é l tek . így mind épí tésének , mind f e l s z e r e l é s é n e k 
XIV-XVI. századi emléke i - la tens f r e s k ó i is - a Mikefalvi Mics inszky 
családnak tagja ihoz, min t donátorokhoz fűződnek. 

Függelékemben csa to lom a Mikefalviak kiemelkedőbb tagjainak váz la tos nem 
zedékrend jé t . Ha a t emplom renová lásáva l kapcsola tban szabatosabb k o r h a t á r o 
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zásokra kerü l so r , időrendi ada ta im ese t l eg — a patrónusokon át - bizonyos köz-
ponti műhelyek felé muta tha tnak . 

E l ső so rban Mikefalvi Lász ló f ia Is tván ese tében . István 1433-ban min t Z s i g -
mond k i r á l y n a k és c s á s z á r n a k f a m i l i á r i s a , a c s á s z á r római m e g -
koronázásakor - mint a m i k e f a l v i Szent Mihály arkangyal ée a p r i b ó c z i 
Simon és Juda egyház pa t rónusa — templomai s z á m á r a pápai bucsuengedélyt 
k é r t . (72) 

A mics inye i templom valamennyi á l ta lam f e l k e r e s e t t egyha jós templom kö-
zött egyedül áll abban, hogy sz in te tö re t l en . (Nem tekintve egy - a XIX. s z á z a d -
ban, s i rontul i kegyetlen s z n o b i z m u s s a l a templom me l l é és a lá épített k r ip tá t . ) (73) 

A hegytetőn álló templomot kőfal övezi . Katolikusok gondozzák. A templom 
kapuján gótikus z á r s z e r k e z e t ; o lyanfa j ta gótikus kulcs nyi t ja , min t amilyenek a 
mai Magya ro r szágon muzeumoknak fé l tve őrzöt t da rab j a i . 

Homlokzatán monumentá l i s külső f reskónyom: Szent Kris tóf ó r i á s a lakjának 
e lmosódot t vö rös f e s t é s ű kon tú r j a i . A templom f r e s k ó i t m é g nem t isz t í to t ták 
m e g . így minden r e m é n y megvan a r r a , hogy azok — mész lep lük alatt — f ö r e t -
lenül élték át a századoka t . 

Két XVn-XVII I . századi Beniczky-s i rkövön kívül nagy f igye lmet é r d e m e l 
egy f e l i r a t nélküli , a XIV. század e l e j é r ő l s z á r m a z ó ha t a lmas s i rkő . Egyetlen 
mot ívuma a mély í te t t , l evé l sze rü vájatokból kialakított k e r e s z t , i k e r t e s t v é r e 
a C s e r é n y templomában őrző i teknek . Ugy gondolom: a f e l s ő - m i c s i n y e i k e r e s z -
tes s i r k ő talán a templomalapi tó Mike ispánnak, a c se rény iek egyike al ighanem 
Madách f ia Pá lnak , a c s e r é n y i pa t rónusnak t e temét fedhet te . 

F igye lme t é r d e m e l a t emplom egyik - holdat és cs i l lagot ábrázo ló — z á r ó -
köve. 

Unikál is é rdekességüek azok a konzolok, amelyek - vál tozó magas ságban -
a templom fa la i t kivülről d í sz í t ik . 

É r t é k e s e k a templom újkor i o l t á r a i , s zószéke i s . Ezeke t m á r a Beniczkyek 
kész í the t t ék . (Az egyik me l l éko l t á ron F . B. (F ranc i scus Beniczky) és F . M. f e l -
i r a tos ket tős c i m e r . Egyik a Beniczkyeké, más ikon medve a lak ja . ) (74) 

PUSZTULÓ KASTÉLY FELSŐ-MICSINYÉN 

Amennyire a f e l s ő - m i c s i n y e i pompás kis templom m é g sok meg lepe t é s t t a r t oga t -
hat, éppen annyira l e sú j tó a f e l s ő - m i c s i n y e i kas té ly helyzete . Ez az épület ké t -
ségtelenül a fa luulapi tó Mike ispán XIV. г • j ade l e j i k ú r i á j á n a k helyén á l l . Az 
utolsó Mikefalviak vagy az e l ső BeniczkyЭ( ч XVI. században négy sa rok to rnyos 
r e n e s z á n s z c a s t e l l u m m á építet ték á t . 

A mintegy 2 5 x 2 0 m - e s a l ap te rü le tű , e m e l e t e s kas té ly t , amelye t ujabban nem 
r é s z e s í t e t t e k s e m m i f é l e véde lemben , 1944-ig lakták. Ekkor súlyosan m e g s é r ü l t . 
J e l en l eg a helyi t sz (JRD) gazdasági udvara s á r t e n g e r r e l vesz i körül . S az , hogy 
ö s szedü t sék , idő k é r d é s e . Valósz ínű , hogy rövidesen u g y a n a r r a a s o r s r a jut , 
mint a ha jdani nagyse lmec i (Liptovská Stiavnica) gótikus c a s t e l l u m . (75) 

Romja i t - mintegy bucsuzóul - fényképekben örökítet tük m e g . (76) Nagyon 
je lentős r é g é s z e t i fe lada t lenne az , hogy szlovák ku ta tó tá r sa ink a f e l s ő - m i c s i -
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nyei kas té ly t e l j e s m e g s e m m i s í t é s e e lőt t m e n t ő á s a t á s s a l t i s z t á z n á k e h a l á l r a 
i t é l t c a s t e l l u m n a k a l a p f a l a i t , p e r i ó d u s a i t . H i s z e n közös t ö r t é n e l m ü n k n e k nem 
egy je len tős e m l é k e fűződ ik F e l s ő - M i c s i n y é h e z ! (77) 

ALSÓ MIC SIN YE (DOLNÁ MICINÁ) KASTÉLYA ÉS A BESZTERCEBÁNYAI (BANSKA 
BYSTRICA) BENICZKY HÁZ 

A Mike c o m e s a lap í to t t a jó szágok közül A l s ó - M i c s i n y é n Ben iczky T a m á s és f e -
l e s ége , M e e r w a l d t Anna ép í t t e t t e f e l p o m p á s k é s ő r e n e s z á n s z p a l o t á j á t . A h e g y -
te tőn ál ló négy s a r o k t o r n y o s k a s t é l y t egy - azó ta m e g s e m m i s ü l t - f e l i r a t s z e -
r in t 1667-ben ép í t e t t ék . (78) 

Az ép í t t e tő h á z a s p á r m á s i k e m l é k e z e t e s nagy m o n u m e n t u m a - r e n d e l ő i 
" a l k o t á s a " - a b e s z t e r c e b á n y a i Ben iczky ház (1660). 

A m á s o d i k v i l ágháború a la t t sú lyosan s é r ü l t c a s t e l l u m o t az utóbbi években 
— sa já t c é l j a i r a - a k ö z é p - s z l o v á k i a i m ű e m l é k i ha tóság h o z a t j a h e l y r e . A nagy 
p u s z t u l á s u tán a k a s t é l y m a g a s m ü i z l é s s e l mega lko to t t s z a b a d t é r i r e n e s z á n s z 
kandal ló já t s egyik t e r m é n e k m e n n y e z e t i s tukkójá t s i k e r ü l t m e g m e n t e n i . 

Szabad té r i kanda l ló ! 
Valóban f e j e d e l m i f é n y ű z é s e z ! H i s z e n , ha az e m e l e t i t o r n á c f é l k ö r í v e s á r -

kád ja i t m e g n é z z ü k , h i r e - h a m v a s i n c s azokon s e m m i f é l e ab l ak , ü v e g k e r e t nyo -
m á n a k ! I l y e n f o r m á n e kanda l ló — ha begyú j to t t ák — m a g á t a levegőt fű tö t t e . 

De hát m i b ő l fu to t t a B e n i c z k y T a m á s n a k e r r e - s az e g y é b f e j e d e l m i - f é n y -
ű z é s r e ? Ben iczky T a m á s és M e e r w a l d t Anna é p í t k e z é s e i n e k - az a l s ó - m i c s i -
nyei kas t é ly s a b e s z t e r c e b á n y a i B e n i c z k y - h á z épi tősőnek — t ö r t é n e t é t egykoron 
b i zonyá ra t o l l á r a m é l t a t j a m a j d v a l a m e l y sz lovák vagy m a g y a r ku ta tó . 

Addig i s hadd közö l j ek néhány olyan je l legű b i r t o k l á s , jobban mondva , g a z -
d a s á g t ö r t é n e t i ada to t , a m i m e g m a g y a r á z z a az t a p á r a t l a n g a z d a g s á g o t , a m e l y 
i lyen kva l i t á sú é p í t é s z e t i m ű r e m e k e k n e k m e g a l k o t t a t á s á t l ehe tővé t e t t e . 

Közös vagyonuknak nagy r é s z e az a s s z o n y t ó l , n e m e s M e e r w a l d t Annától e r e d t . 
(Ez az a s s z o n y n a k v é g r e n d e l e t é b ő l is k i d e r ü l . ) A r a n y o r o s z l á n o s c í m e r e b e s u g á -
r o z t a a Ben iczkyek c i m e r - h a t t y u j á t . Éppen e z é r t nem h a s z o n t a l a n tudni , kik 
vol tak ezek a n e m e s b á n y a p o l g á r o k ? Az e l s ő — a l ighanem ő — közülük az a 
S e b a s t i a n u s M e r a l d u s é p í t ő m e s t e r , aki 1 5 7 3 - 7 4 - b e n az e s z t e r g o m i k á p -
t a l an m e g r e n d e l é s é r e a g a r a m s z e n t b e n e d e k i v á r t e m p l o m v á r k a p u j á t k é s z í t e t t e 
e l . (79) 

N e m e s s é g ü k e t 1655-ben M e e r w a l d t Mátyás — Ben iczky T a m á s a l i spán a p ó s a , 
Beniczky f e l e s é g é n e k , M e e r w a l d t Kata l innak é d e s a p j a - m ó d o s b e s z t e r c e b á n y a i 
R i n g b ü r g e r , b á n y a t u l a j d o n o s s z e r e z t e m e g . A d ú s g a z d a g b á n y á s z c s a l á d n a k a 
XVIII. s z á z a d r a m á r h á r o m e m e l e t e s háza á l l t B e s z t e r c e b á n y a f ő t e r é n . A z o n -
ban B e s z t e r c e b á n y a h a t á r á n tul i s voltak j ava ik . F ö l d b i r t o k o s o k voltak a Zólyom 
megye i N a g y r é t e n , N a g y s z a l a t n á n , L ibe tbányán . A XVII -XVII I . s z á z a d b a n a k a d -
tak köztük m e g y e i t i s z t s é g v i s e l ő k i s , több t ag juk megye i t á b l a b í r ó , egyikük f ő -
adószedő . Többen e s k ü d t j e i a b e s z t e r c e b á n y a i v á r o s i t a n á c s n a k i s . Egy m á s i k 
Mee rwa ld t Ka ta l in - B e n i c z k y n é , M e e r w a l d t Katának s z á z évvel későbbi rokona 

194 



s névrokona - 1754-ben Besz te rcebányán Zmeská l Gábo r , Árva megyei t áb l a i -
rónak, Liptó megye 1751. évi követének neje le t t . Fiuk: az 1759-ben B e s z t e r c e -
bányán születet t Z m e s k á l Miklós, később udvari kance l l á r i a i t i t ká r , z e n e s z e r z ő 
és je les cse l l i s ta Beethoven b a r á t j a volt . E r r ő l a b a r á t s á g r ó l a nagy m u z s i k u s -
nak százötvennél több - Zmeská lhoz i r t - levele és egy, Zmeskálnak dedikált 
zenemüve tanúskodik. (80) Zmeská l maga i s az egyik be sz t e r cebánya i Meerwaldt 
házban - Ba la s sa Géza s ze r in t éppen a fő té r i un. Beniczky-házban - látta m e g 
a napvilágot. 

És mos t lássunk néhány adatot Beniczky T a m á s r ó l és Meerwaldt Katal inról : 
1660-ban ők épí t te t ik át a besz te rcebánya i un. Ben iczky-háza t . (A pompás 

épüle t re — a Ben iczky- fé l e f e l i r a to t meghagyva — Szent Ivany Lász ló a XVIII. 
század végén sa já t c í m e r é t raka t ta f e l . (81) 

Beniczky T a m á s és Meerwaldt Katalin 1655-ben m á r h á z a s t á r s a k voltak. 
Ugyanis: 1655-ben Beniczky T a m á s és neje , Meerwaldt Katalin gróf E s t e r h á z y 
Miklóstól , Zólyom és Dobronya vá r örökös urá tól 500 körmöc i aranyon zá log-
ba vesz i Lukavicza n. Zólyom vármegye i b i r tokot . — Utóbb — 50 további k ö r m ö -
ci a r anyé r t - ugyanezt a zálogot további harminc év re megú j í t j ák . 

1657-ben a Beniczky h á z a s p á r gróf Koháry Istvántól és f ia i tól 3750 t a l l é r é r t 
zálogba vesz i a sz i tnyai urada lomnak egynegyed r é s z é t , Szitnya, Devicse , 
I l l ia, Lehotka és Tep l i c ska fa lvakkal . 

1661-ben ugyancsak ez a házaspá r 2000, ma jd 1665-ben 700 m a g y a r for in to t 
kölcsönöz Wesselényi F e r e n c nádornak s nejének - a murány i Vénusznak —, 
Széchy Már iának . 

1665-ben Beniczky T a m á s és f e l e sége Csáky P á l gróf végles i vá rur tó l e z e r 
körmöci aranyon vesz i zálogba annak cse rény i és c s é c s é n y i javait és C s e r é n y -
nek a Zolna-patakon á l ló m a l m á t . 

1666-ban a Beniczky h á z a s p á r Csáky Pá l grófnak , a végles i vá rúrnak kö l -
csönad 4000 for in to t ; zálogként a Hont megyei T ó t - B a k á t kapják. 

1667-ben Alsó-Mics inye : , ,Hoc cas te l lum ex fundamento fec i t c o n s t r u e r e 
Generosus Dominus T h o m a s Beniczky de Miezina cum consor te sua Gene rosa 
Domina Cathar ina Meerwa ld t , 1687 ." 

1684-ben Beniczky T a m á s az inzurgál t Zólyom vá rmegye i n e m e s s é g kap i t á -
nya. (Zászlótar tó ja Beniczky F e r e n c . ) Közben 1679. jul ius 1 - én Beniczky T a -
m á s n é , Meerwaldt Katal in Í rásban tesz végrende le te t . E s z e r i n t minden vagyo-
nát f é r j é r e hagyja, annak halá lá ig . Ha azután Beniczky T a m á s is meghal , az 
egész vagyon az a s szony t e s t v é r é r e , Meerwaldt Má tyás r a s annak ivadékai ra 
szá l l jon . Ezt a végrende le te t 1681. január 23-ban Linzben a k i rá ly is á t i r j a . (82) 

így azután kiderül: a gyermekte len Beniczky házaspá rnak bőven volt t e j b e -
apr i tani va ló ja ! Hiszen a l ig kilenc év alatt — 1655-től 1666-ig - amúgy o r s z á g o s 
inség, s e r e g j á r á s és nyomorúság idején, kereken 11 000 a ranya t fordí that tak 
zálogbirtokok s z e r z é s é r e , kölcsönök nyú j t á sá ra . Ennek a dusgazdagságnak f é -
nyénél m á r ér thetővé válnak a besz te rcebánya i palotának s Alsó-mics inyének 
luxusépí tkezései . 

Még a szabad té r i kandal lóépi t te tés i s . 
Az a l só -mics inye i kas té ly ép i tés tör téne téve l az itthoni i rodalomban legutóbb 

H. Takács Marianne fogla lkozot t . Ugy vélte: a Me lcze r csa lád kékedi kastélya 
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rokon M á r i á s s y F e r e n c n e k 1634-ben épített m á r k u s f a l v i kas té lyáva l . De rokon 
a Beniczky T a m á s épí t te t te a l só -mics inye i kas té l lya l i s . (83) 

A hatás nem k i z á r t , b á r a Beniczky h á z a s p á r időrendi adatai semmilyen 
közvetlen mühelykapcsola to t nem tesznek lehetővé. Micsinye több mint há rom 
évtizeddel f ia ta labb Márkus fa lváná l . Hiszen Márkus fa lva 1634-ben, A l s ó - m i -
csinye 1667-ben épült . 

* 
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253. (Vö. GERVERS-MOLNÁR V. : A középkori Magyarország rotundái. Budapest, 1972, 77. lap, 150. 
sz. jegyze ' . ) 

(36) Erről NIEDERHAUSER Emil, Művészettörténeti Értesítő, 10. (1961) 85. Az itt felsoroltak közül 
Zólyomé városi templom, Ocsova királyi népek falujáé. 

(37) Madách fia Kürtösi Pál ispán 1290-től részt vett III. Endre királynak valamennyi hadjá atában. 
Demeter mester, zólyomi és pozsonyi megyeispánnak az országos főhad vezérének famíliájához tarto-
zott. Demeter mester oldalán küzdött Kőszegi Iván ellen a kőszegi, majd Kőszegi Miklós ellen a süme-
gi vár ostromakor. Kőszeg alatt dárda, Sümeg alatt rágörgetett szikla sebezte meg. 1298-ban Pál tagja 
- Pauler Gyula szerint alvezére - annak a Demeter-vezet te magyar lovasíjász-seregnek, amely - Al-
bert osztrák herceg szövetségében - a Rajna mellet t sikerrel harcol Nassaui Adolf császár ellen, Pál eb-
ben a hadjáratban is nehéz sebeket szenved. - ZOLNAY L. : A Madáchok ő s e i . . . Turul, 50, (1936.) 27. 

(38) A Kürtösiek családjában kétszer is előforduló Zobratha, Zubratha személynév a szláv zubor-
bölény gyökből eredhet. 

(39) FEJÉR C. D. VI, 2. 164. 262, - WENZEL: Arpádkori ú j okmánytár, V, 374, - Madách fia Pál 
pár hónappal a cserényi donáció előtt Liptőban is adományt szerzett. Ezúttal "quandam terram nostram 
regalem sílvosamque, nunquam populosam, . . Sceunyche vocatam . . . ad predium nostrum de Liptho 
pertinentem" kapta. FEJÉR C. D. VI, 2. 295. - Ezen a birtokán alakult ki a liptai Nagyselmec - Scew-
nicha - és a híres templomos hely: Ludrova. Az itt birtokos Tholt család tagjai Madách fia Pálnak iva-
dékai. 

(40) A Turóc megyei Wolka - Pribócz mellett - és a zólyomi Farkasfalva, Vlkanová nevét Kür-
tösi Wolkantól nyerte. 

(41) A Lukaviczai Domonkos család egyik tagja, György, II. Ulászló főudvarmesterének fami l iá -
risa 1495-ben feleségül veszi a fiágon kihalt Osztrolukai - Osztroluczky - család fiúsított leánytag-
ját , Erzsébetet s Zólyom megyében újkorig honos Osztroluczky családnak törzsatyja lesz. 

(42) Székely Oklevéltár, I. 62, 63. 

(43) KUBINYI F. : Magyar tört. emlékek, II. 297, 298, 306, 308. - Vö. ZOLNAY: i .m. Turul, 
50. (1936) 29. - 1394-ben Oszlári Lökös fiait beiktatják abba a Hont megyei Pribel birtokba, a m e -
lyet nekik a király - Pető fia Jánosnak magvaszakadtán - adományozott. BOROVSZKY S. : Hont vár-
megye és Selmecbánya monográfiája . Budapest, s.d. 417. 

(44) O. L. Nemzet i Múzeumi Törzsanyag, 1375. nov. 1. (MTA Kézirattár, Föglein-hagyaték, MS 
"Cserény" falu alatt) - KUBINYI F. : i .m. II. 315, 357. 

(45) KUBINYI: i .m. II. kötet , 297, 298. - Magyar Műemlékvédelem, 1967-1968. Budapest, 1970. 
213. - Oszlári Lökös talán egyazon személy Lökös királyi főétekfogő és főpohárnok mesterrel. Anjou-kori 
Okmánytár, VII. 205, 

(46) Erről a vadász- és erdőuradalom-alapításről 1. ZOLNAY, L. : Vadászatok a régi Magyarországon, 
Budapest, 1971. 150 -158 . , 189-193. 

(47) Magyar Tört. Tár, IX. 54. - XII. 274. 
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(48) Az 1351. december 6-i osztálykor a Cserényből kiszakadt possessio Zebenyn - Szebedény, Se-
bedin - Madách fia Pál Pál nevű fiának jutott , egy cserényi birtokrésszel együtt. THOMASFALVÁt - alig-
hanem a Benedek fia, Zolnai TAMÁS á l ta l bírt Zolnáról van sző - Tamásfalva neve később nem for-
dul soha elő! - Madách Pál comes f iának, Jánosnak árvái kezébe került (Pál fia Pál kapta " ter t iam di-
midiam in possessione Horhath vocata") Miklós mesternek "possessio Lewkocha" - Lukavica jutott. így 
Tamásfalvát , Zolnát alighanem Madách Pál János nevű ivadékai - Zolnaiak - örökölték; Lukavica a 
Lukavicai család öröksége. (O. L. Beniczky es. It. 1351.) Lökös eltávozása után mind Cserényben, mind 
a belőle kiszakadt (s már 1333-ban Dubravicával együtt említet t) Csécsényben - csakúgy, mint Zolnán 
és Lukavicán - maradtak Kürtösi ivadékok. Közéjük számíthatjuk az 1401. február 10-én emlí te t t Cse-
rényi Miklóst s az 1402. május 6. emii te t t Csécsényi Miklóst. Mindketten deszignált homo regiusok. 
MTA Kézirattár, Föglein-hagyaték, MS, 5229. jelzet . (A Radvánszky-levéltárből. ) A Kürtösi Madách-
ág cserényi birtoktestéből (1300) sarjadt ki a kicsiny Zavada-birtok is. Ezt még 1513-ban is Kürtösi iva-
dékok - Kürtössy Simonnak Pál nevű f ia - birtokolja, 1554-ig, Nagyréttel s a nógrádi Nagykürtössel 
együtt. A Kürtössy család utolsó nőtegja, Kürtössy Borbála - előbb Nagyréti Darvas Jánosné, majd Szu-
dy Mihályné végrendelete nyomán Zavada 1614-ben ennek leánya, Szudy Fruzsina, Zolnay Péterné 
örökli. 1779-ben azután Zolnay Mihály 1573 forinton örökáron eladja Beniczky Károlynak. O. L. 4 -1450 
táblai per, 

(49) RADOCSAY D. : A középkori Magyarország táblaképei. 286. 

(50) A cserényi templomnak egyébként van egy XVIII. századi barokk oltára is, immáron a Beniczky-
féle patronátus idejébőL 

( 5 1 ) 0 . L. DL 20. 534. 

( 5 2 ) 0 . L. Jus thcs . l t . 1492. aug. 13. 

(53) Zólyom vármegye I. prot. 9. lap. 

( 54) O. L. Beniczky es. lt. 1510. 

(55) О. L. Dicalis conscriptio, 59. kötet. 

(56) О. L. Ben iczkycs . l t . 1666. 

(57) Művészettörténeti Értesítő, 10. (1961) 87. 

(58) RADOCSAY D. : A középkori Magyarország falképei. Budapest, 1954. 127. 

(59) RADOCSAY D. : i .m. 48, 127, LXXII. tábla. 

(60) Nástenné mal 'by v kostole svátého Martina v Őerine. Spravodaj . . . 10. (1967) 27-35. 

(61) ümen i X. 1962. eis 3. 260. 

(62) PROKOPP Mária kutatásaira gondolok. 

(63) Képét közöltük: Ars Hungarica, 1975/1. 26. kép. 

(64) S itt meg kell jegyeznünk: a falu 1379-től beleolvad a véglesi uradalomba, Véglest a XV. szá-
zad negyvenes éveitől fogva a XVII. századig folyton zálogbirtokosok birtokolják. Mégis: eredeti rendel-
tetése szerint a királyok, a zálogbirtokosoktői függetlenül, vadászterületükként használják. Később majd 
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olvashatjuk: a királyi vadásznépeket a királyok ismételten kiemelik az önkényeskedő véglesi zálogos vár-
urak joghatósága alól. 

(65) Ilyen, keresztes sírkövet láttam Kassán, Mátraverebélyen. Hasonló jellegi! sírkő került elő a 
1970-es években Budán, Gyürky Katalinnak a budavári régi domonkos kolostor területén (Hilton szálló) 
végzett ásatásai során. 

(66) Byter comesről 1. ZOLNAY L. : Donch mester és a Balassák ősei. 28-29. 

(67) A XIV. századi, négy levél metszetére emlékeztető keresztes motívum már 1273-ban meg je -
lenik Mihály zólyomi és szepesi ispánnak egyik oklevelén. A pajzsban - erősen ívelt szárú, levelekre 
emlékeztető - kereszt, ra j ta sastollas csöbörsisak. Az oklevél közlése: H. О. VIII. 157. (Eredetije a 
közléskor a M. Nemzeti Múzeum levéltári törzsanyagában, 1273). Hasonló kereszt-motívum díszíti a 
cserényi szenteltvíztartót is, amelyről - az elveszett zolnai és felső-micsinyei szenteltvíztartőval együtt 
- fenti szövegemben tet tem említést. 

(68) FEJÉR C. D. VII. 2. 33. - WENZEL, X. 109, 119. - Mike ispán rokonaival együtt vett részt 
III. Endre királynak valamennyi hadjáratában; a Borsafiak ellen, Adorjánvára ostromakor - 1277-ben 
és 1294-ben ostromolták a királyi hadak - súlyosan megsebesült. FEJÉR C. D. VI. 2. 33, 38. - Mike 
ispán talán azonos az 1298-ban emlí tet t Mika liptai - nagyvári - királyi kasztellánussal. Turul, 16. 
(1899) 24. A Szent Ivany cs. Itárából. 

(69) Vészveres helynév Zólyom megyén kívül akad a XIII-XIV. századi Liptóban (Vészveres, Bo-
gomér ispánnak és fiainak, az erdőirtó-címerű Szent Ivany ősöknek földje, későbbi nevén Vág-Poruba), 
Sárosban és Gömör megyében is. Mindenütt olyan - a XIII-XIV. században az erdőtől elhódított terü-
leten - ahol tűzzel irtották az őserdőt. ZOLNAY L. : Vadászatok . . . 153-155. - Mike ispán 1296. 
évi adománylevele: O. L. Beniczky es. lt. 1296. - FEJÉR C. D. VI. 2. 33, 38. 

(70) KNAUZ: Monumenta ecclesiae Strigoniensis, II. 602. 

(71) Supis Pamia tok . . . I. Bratislava, 1967. 421-422. 

(72) Turul , 11. évf, ( 1 9 . . ) 4. - Ezek a búcsúengedélyek egyébként - közhely - mindig f igyel-
mezte tői a művészettörténészeknek, a jövedelmet hozó búcsúk általában egybeesnek templomok átépí-
tésével, renoválásával, bővítésével, harang, orgona beszerzésével - Ugyanekkoriban már a falu va-
gyonosságának is nyomára akadunk! 1402. július 12-én olvassuk: Mikefalvi János fiának, Mykének "pro-
pria cur ia" - j a van, de van másik két telke is egy-egy kúriával(Felső-Mikefalván), sőt egy m a l m a is 
van Alsofalú (Alső-Mikefalva) n. birtokán. (O. L. Beniczky cs. ltár. ) 

(73) A XIX. században Felső-MicsinySn birtokot sze zett Herritz család épít tet te. Ők a második vi-
lágháborúig voltak birtokosok a faluban. - Balassa Géza 1973 őszén röviden az alábbiakat közölte: a 
belső freskált falakat károsan megrongálta az, hogy a templom belső falába kíméletlenül belevágták a 
vi l lanyvezetékeket . Leszedették a templomhajó régi festett mennyezetét is. Kivetették a sírköveket is; 
azonban ezeket Balassa újra bevitette a templomba. A külső homlokzat vakolatrétegein Balassa gótikus 
és reneszánsz periódust különböztetett meg. A keleti fal Szent Kristóf alakján kívül az ablakok között, 
a déli falon egy nap-ábrázolásra, gótikus napóra nyomára is ráakadt. Az északi és déli oldal 3 - 3 kon-
zoljára egyelőre ő sem talált magyarázatot. 

(74) A medvés címer valamelyik Divék nemzetségi családé. Supis . . . I. 421-422. Szerelvényei-
nek leírása: Huntel 'né Pamiatky stredoslovenského K r a j a . . . Besztercebánya, 1970. 28-29. 

(75) S u p i s . . . I. 422. - Azok a műemlékek, amelyeket a Supis id. m. még emlí t , ma már nem 
láthatók! 
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(76) 1973 őszén Balassa Géza közölte velem: a Közép-szlovákiai Mffemlékfelügyelőségnek attól a 
kérésétől, hogy ezt a kastély-romot minősítsék műemléknek, Felső-Micsinye tanácsa elzárkózott. így 
azután ez a rom is reménytelenül megsemmisül. 

(77) Hasonló - s a szlovák kutatás ál tal is sokra becsült - munka volt a Mikefalviakkal rokon Pol-
tári Soósok poltári kastélyának feltárása. 

(78) DIVALD K. Mffvészet, 1911. évf. . . - Supis . . . X. 314. Alapra jzza l - Divald közli az alsó-
micsinyei kastély fel i ratát , amely a világháború idején megsemmisült. Szövege: Hoc castellum ex fun-
damento F. C .G. D. Thomas Beniczky de Miezina cum consorte sua G. D. Catharina Meerwald 1667." 

(79) HAICZL К. : A garamszentbenedeki apátság története. Budapest, 1913. 47. 

(80) ZOLNAY L. : Zur Biographie des Komponisten Nikolaus Zmeskál (1759-1833). Studia Musico-
logica, 13. (1971) 311 skl. - Ugyanitt a Meerwaldokra vonatkozó adatok forrásai is. 

(81) DIVALD К. : A renaissance építészet Zólyom vármegyében. Mffvészet, 1911. 32-35. 

(82) A végrendelet: Orsz. Lt. Liber Regius, XVI. kötet, 735-736. - Az összes többi adat: MTA 
Kézirattár, Főglein Antal hagyatéka, 4776. sz. regesztától 4800-ig. - Beniczky Tamásnak - vagy Fe-
rencnek - sírtábláját a dubraviczai templomban látta Ipolyi Arnold, az 1694-es évszámmal. (Schema-
t i smus . . . 198-199.) Vö. O. L. Kúriai o. 4 -397 . 

(83) H. TAKÁCS M. : A kékedi Malczer-kastély. Lyka Emlékkönyv, Budapest, 1954. 73-78. 87. 
(A micsinyei kastély. ) - KÖNYÖKI J. : Magyar várak. Budapest, 1905. 611. 
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András Edit Ars Hun§arica 1978/2 

A HÉT KÉPZŐMŰVÉSZETI KRITIKÁJA 1890 ÉS 1914 
KÖZÖTT 

A századfordu ló és százade lő funkcionál is és minőségi vál tozás t hoz a m a g y a r 
képzőművésze t i kr i t ikában. Feladata m á r nem m e r ü l ki a művésze t i rán t i igény, 
é rdeklődés fe lke l tésében , túllép a pusz tán hirközlő, tá jékozta tó igényű h l r t i p u -
sok és ka ta lógussze rű k iá l l i t á sbeszámolók sz in t j én , megnövekszik a képzőmű-
vésze t te l foglalkozó kr i t ikai Í rások száma és egyben témakörük is k i s zé l e sü l . 
"A m a g y a r képzőművészet i kr i t ika e l ső fontos korszaká t a mi l lennium és a 
Nyugat megindulása közötti években él i . Ebben az időben válik a mükr i t ika a 
k o r t á r s képzőművészetnek egyenrangú, sőt néha a fe j lődésben e lőbbres i e tő k í -
s é r ő j é v é . " (1) Ez a vá l tozás magya ráza t á t a művésze t i közéletnek és magának 
a művésze tnek megvá l tozásában , a művésze t t e l szemben támasztott igények és 
e lvá rások á ta lakulásában le l i . "Valóságos funkciójá t betöltő mükr i t ika csak 
akkor alakult ki Magyarországon , amikor a gazdasági f e j l ődés , a fokozódó p o l -
gá rosodás nyomán megje len tek azok a művésze t i i rányzatok, tö rekvések , a m e -
lyek akt ivan, cél tudatosan szemben ál l tak a fennálló művésze t i viszonyokkal , 
az ura lkodó konzervat ív Í z l é s se l , a p rov inc iá l i s s t i luseszményekke l és az 
apologetikus t a r t a lmi igényekkel . J e l en tő s kr i t ikus egyéniségek csak akkor nő-
hettek f e l , amikor m á r ki lehetett állni az u j me l l e t t , b i rá lva-e lve tve a r é g i t , 
az e l a v u l t a t . " (2) A századforduló képzőművészet i k r i t iká jának fe ldolgozása 
t e rén ú t tö rő munkálatokat végző P e r n e c z k y Géza s z e r i n t : (3) "A fe ladatá t m é l -
tón e l lá tó é s a k o r t á r s művésze t f e j lődésé t e lősegí tő mükr i t ika m e g t e r e m t é -
se egy fo lyói ra tnak , A Hét-nek működéséhez és . . . Lyka Károlynak nevéhez 
f ű z ő d i k . " (4) 

B á r A Hét nem képzőművésze t i fo lyó i ra t (5) - " T á r s a d a l m i , i rodalmi és 
művésze t i Közlöny"-ként indul 1889-es muta tványszámáva l , m a j d 1894-ben 
"Pol i t ika i é s i rodalmi Szemlé" -vé alakul — r e n d s z e r e s e n közöl hasábja in kép-
zőművésze t t e l foglalkozó í r á soka t . I roda lomtör téne t i s ze r epe és je lentősége 
k ö z i s m e r t e n igen számot tevő — "A t á r s a d a l m i és esz té t ika i é r t e lemben ú j f a j -
ta i roda lmiságot képviselő folyóira tok közül kétségte lenül A Hét a l eg je l en tő -
sebb, ame ly az uj í ró i nemzedék sok tagjá t indít ja el és — nem uto lsósorban -
közönséget nevel az uj i roda lomnak . " (6) — m é g s e m kezelhető k izá ró lag I r o -
dalmi lapként . A polgár i l ibe rá l i s é r t e l m i s é g legje lentősebb orgánuma és m i n -
flen i rányú igényeinek kie légí tő je kívánt és tudott lenni, egészen a Nyugat m e g -
je lenésé ig . Aktual i tásával , könnyed, s z e l l e m e s s t í lusáva l , t émakörének s o k -
oldalúságával biztosí tot ta népsze rűségé t és s zé l e s o lvasó táborá t . P r o g r a m j á t , 
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célki tűzése i t i s a sokféle igénynek megfele lően foga lmazza meg: - "A Het: é r -
dekes , mode rn , eleven heti s z e m l e , melynek könnyedsége ne a komolyság r o -
v á s á r a e s sék s mely szépi roda lmi és kri t ikai t a r t a lmán kívül é lvezetes f e ldo l -
gozásban adja e lé mindaz t , ami a lefolyt héten itthon és határa inkon tul f og l a l -
koztatta a sze l l emeke t . . . s z igorú , de mindig pár ta t lan közleményekben fogja 
megbí rá ln i a b e l - és külföldi l i t e r a tu r a legújabb t e rméke i t , m e g i s m e r t e t i a 
színházak l e g f r i s s e b b mozga lmai t , a zene és képzőművésze tek te rén f e l m e r ü l ő 
é rdekesebb ú jdonságoka t . " (7) Ez a mindenre odaf igye ln i - t á jékoz ta tn i a k a r á s 
nemcsak a lap ál ta lános k a r a k t e r é t ha tá rozza m e g , hanem je l lemzi a képző-
művésze t te l kapcsola tos Í rásokat i s , és je l legüket , t ípusukat , t émájuka t t ek in t -
ve igen nagy szó r t s ágo t , sokfé lesége t okoz. 

Tá rgyköré t i l letően felölel i sz in te az egész képzőművészet i közéle te t , t á r s a -
da lmi , ideológiai , szociológiai vonatkozásaival együtt . (8) A Hét ahhoz, hogy 
szé les o lvasó tábor t biztosí tson magának , nem mondhat le a szenzác iók , ú j d o n s á -
gok beharangozásá ró l s e m , a köznapi é r t e lemben vett é r d e k e s s é g r ő l , de m é g 
csak nem is közölheti ezeket p á r s o r o s h í rekben. , (9) 

(E valós igényt bizonyít ja , hogy a százade lő igényesebb sa j tóorgánumok a l a -
p í t á sá ra tet t k í s é r l e t e i igen rövid idő alatt kudarcot vallanak szé les o lvasótábor 
hiányában.) (10) 

A képzőművészet te l kapcsola tos Í rások t ípusá t , jel legét i l letően a funkc ioná-
lis és minőség i vál tozás csak fokozatosan megy végbe, m é g sok a kötődés a m e g -
előző ál lapothoz, továbbélnek a korábbi h i r t ipusok, mégha gyakran módosul t 
fo rmában i s . (11) A hírközlő, tá jékozta tó , propagandisz t ikus jellegű pub l i c i s z -
tikai i r ások és az igényesebb, á l lásfoglaló , o r i en tá ló , esz té t ikai é r ték í té le teke t 
megfoga lmazó , a kor jelenségei közt eligazodni kívánó művésze t i i r ások közé nem 
lehet é les ha tá rvonala t húzni. (12) A századfordu ló képzőművészet i k r i t iká jának 
legsa já tosabb vonása — A Hét tanúsága alapján — tematikai sok ré tűsége me l l e t t 
a különböző tipusu és jellegű kr i t ika i i rások e r ő s egymásbaszövődése . 

1896-ig e l szór t an jelennek meg képzőművésze t te l foglalkozó kr i t ikai i r ások A 
Hét hasábja in , s azok többsége is igénytelen publ ic isz t ikai i r á s . A folyóira t m u -
ta tványszámának képzőművészet te l kapcsola tos tanulmánya mintegy kö rü lha t á -
rol ja azt a k é r d é s k ö r t , ami jódarabig megha tá rozó lesz A Hét s z á m á r a . 

A cikk s z e r z ő j é n e k , Pulszky Ferencnek legfontosabb ké rdés fe lve tésekén t a 
XIX. sz . - i m a g y a r művésze t egyik központi p r o b l é m á j a gyűrűzik tovább, hogy 
" . . . midőn vannak m á r je les honi m e s t e r e i n k , m é g mindig kérdezhe t jük , van-e 
m á r művészeink alkotásainak olyan je l lege, me ly a m a g y a r művésze t i fe l fogás t 
f ö l i s m e r t e t i ? " (13) Ha a s z e r z ő nem is tesz k í s é r l e t e t ké rdése m e g v á l a s z o l á s á -
r a , attól a fe l fogás tól m á r e lha tá ro l j a magát , m i s z e r i n t a mű m a g y a r s á g a t é -
m á j a magya r ságáva l lenne m é r h e t ő . E lőször csendül fe l az a művésze tpá r to ló 
hang is , me ly adott esetben a mecena tú ra k i szé le sedésében lá t ja a művésze t i 
tevékenységek fe l lendülésének l e té teményesé t , hogy aztán a fo lyói ra t egész m ű -
ködését vég igk í sé r j e a művésze t i r án t i é rdeklődés fe lke l tésének vágya. A m ű a l -
kotás megí té lésében még k i sé r t enek az akadémikus sablonok és normák , a m i -
nősí tés a lapja a " r a j z b iz tossága" , a "min tázás s zaba to s sága" . A na tu ra l i zmus t 
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csak temat ika i kifogásokkal i l le t i , e t é r en meghatá rozónak tekintve a k é p v á s á r -
ló közönség igényei t . "Pa t aky Zolái na tu ra l i zmussa l f e s t i a koldusnyomort a 
templom előt t , h ihe t i -e , hogy ily képet bá rk i sz ivesen l á sson s z o b á j á b a n ? " (14) 
Telegdy Lász ló Ligeti Antal k iá l l í t ása kapcsán a technikai tudás mel le t t a m ű -
höz való é r z e l m i kötődést hangsúlyozza min t az esz té t ika i e l s a j á t í t á s fe l té te lé t : 
— "Tá jképe i a s z e r e t e t m e l e g hangjain szólanak hozzánk s épp e z é r t m e g é r t -
j ü k . " (15) A Hét m á s i k , képzőművésze t t e l szintén csak a lka lmi lag foglalkozó 
kr i t ikusa Stróbl művésze t ében a k l a s sz i c i zá l á s t mé l tányo l ja ; hogy a görögök-
től és nem a modernek tő l tanul t . (16) Nemcsak a kinyilatkoztatot t á l lásfogla lások 
kapcsol ják A Hét ezidőbel i mükr i t ikusa inak többségét az alapvetően XIX. sz . - i 
és m á r érvényét vesz te t t m ü v é s z e t s z e m l é l e t h e z , de az uj f es tő i törekvések e lu -
t a s i tó fogadta tása i s . " . . . vannak i m m á r művésze ink , kik igazán r e a l i t á s r a tö-
r e k s z e n e k . Nem a sok plein a i r képről beszé lek , a plein a i r i s csak szó, olyan 
mint a többi je l ige , me lye t egy-egy u j iskola a homlokára mázo l . . . . A plein 
a i r és az igazság két különböző f o g a l o m . . . " (17) A Hét k r i t ikusa ha nem is az 
ideal izá l t fes tő i m e g j e l e n í t é s t és a megcsontosodot t akadémia i szabályokat kér i 
s zámon — tulajdonképpen a na tu ra l i zmus érdekében e m e l szót r e a l i z m u s e l n e -
vezés alat t —, Csók István f e s t é s z e t é b e n az t é r t éke l i , hogy kezd a plein a i r ha -
tás alól szabadulni . . . képei m é g s e m úgynevezett naptanulmányok, nem f e s -
ti a f e s the te t l en t , amibe annyi jobb s o r s r a mél tó művész b e l e ő r ü l t . " (18) 

"A Hét e l ső tiz évfolyamának lapjain Nyi t ray József az egyet len, aki mint 
h iva tásos u j s á g i r ó és képzőmüvésze t i l eg is alaposan müvei t e m b e r , a lka lmas 
a tulajdonképpeni m ü k r i t i k u s - e s z t é t a fe lada tá t e l l á t n i . " (19) Nyi t ray J ó z s e f e t (20) 
a kialakulóban levő uj mükr i t i kus i a l apá l l á s , uj m ü v é s z e t s z e m l é l e t előhírnökei 
közt t a r tha t juk számon ezidőbel i , A Hétbe irot t mükr i t iká i a lap ján , s m é g csak 
nem is azok közt, akik az újnak je l l egze tessége i t csak c s i r á j á b a n hordják m a g u -
kon, hanem a m a g y a r m ü k r i t i k a i r á s kezdődő uj s zakaszának lege lső é re t t kép-
viselői közt . Nem kinyi latkoztatot t i z lés i t é le te i t rendez i egymás mel lé kr i t ikai 
Í r á sa iban , abbeli meggyőződésé tő l vezé re lve , hogy: — "Az Ítéletnek s az analy-
s i snek minden t é r en tág m e z ő nyilik, s az apodiktikus m ü b i r á l a t ideje r ég e l -
mú l t , a zé r t a közönség a kr i t ikából csak megközel í tő foga lma t alkothat egy mii-
d a r a b b e c s é r ő l . . . az alábbi sorokban pusztán s z e m é l y e s i m p r e s s z i ó k e r e s e n -
d ő . " (21) F r i t z von Uhde plein a i r - t , r e a l i z m u s t , s z e c e s s z i ó t és sz imbol izmus t 
ötvöző művésze t é t e l emezve m é g határozot tabban szű r i le magának azt a tanul -
ságo t , hogy a megvál tozot t m ü v é s z e t f e l f o g á s s a l s zemben tehete t len a korábbi 
mükr i t i kus i s z e m l é l e t , s egyben megnevez i sa já t mükr i t i kus i hova ta r tozandósá -
gát i s . " E z a nagy m ű v é s z c sa t t anós bizonysága annak, hogy objektív művésze t 
nem lé tezik , hogy egy f e s tménybe a f e s t ő önmagán kivül m á s t bele nem rakhat , 
. . . nemcsak hogy objekt ív művésze t n incs , de objektív kr i t ika s incs , minden 
í té le t a benyomás , a fö l fogás d o l g a . " (22) 

Az a r s poe t ica-nak i s szánt sorok azonban nem é r t e lmezhe tők t é t e l e sen , 
m e r t sze rző jüke t i gényessége , f e l e lőssége és sz invona lassága fe lü lemel i az 
i m p r e s s z i o n i s t a mükr i t i ka c sak f inom ref lexiókból épí tkező, é r z é k l e t e s l e í r á -
sokat adó, e s s z é i s z t i k u s sz in t j én . Ha az egyes müvek é r t é k e l é s é n é l m e g h a t á -
zóak is az i m p r e s s z i o n i s t a kr i t ika m ó d s z e r e i , Nyi t ray okokat , ö s s z e f ü g g é s e -
ket k e r e s ő , anal izá ló ha j landóságáná l fogva ezek ténylegesen inkább csak mód-
s z e r r é , megköze l í t és i móddá válnak nála , m i n t s e m Í r á sa inak k izá ró lagos j e l -



l emzőivé . Mükri t ikáinak ugyanis van egy más ik , mindig je lenlevő szá la is , 
melyben túlmegy csak a kiál l í tot t müvek puszta konf ron tá lásán , s nagyobb lá tó-
szögből szemlé l i őket. Kora és a mege lőző korszak művésze tének m e g í t é l é s e -
k o r bevezeti a t ö r t éne t i s ég m é r c é j é t i s , s például az egyes mii fa jokat t á r s a d a l -
m i funkciójuk, művésze t tö r t éne t i sze repük fe löl közelít i m e g m ü f a j h i e r a r c h i a 
f e l á l l í t á sa helyet t . Igy jó é rzékke l á l lapí t ja m e g a tö r téne lmi f e s t é s z e t r ő l , hogy 
az s zükségsze rű á l lomása volt a m a g y a r művésze tnek min t a nemzet i ébredés 
j e l e , de korszaka m á r nem kedvez v i r ágzásának . Nem tekint el kora j e l l emző 
vonásainak vizsgála tá tó l s e m , s ta lá lóan nevezi meg a legfontosabbak közt az 
individual izmus t é r n y e r é s é t . Uhde művésze té t többek között a z é r t é r téke l i nagy-
r a , m e r t az kora gondolat- és é rzésv i l ágábó l táplálkozik, m e r t ko ra p r o b l é m á i -
r a re f lek tá l , m e r t " . . . igazi g y e r m e k e korának, ennek a szkep t ikus , analyzáló 
kornak , mely az individumot oly nagyra nevel te" . (23) A XIX. s z . második f e l é -
r e olyannyira j e l l emző, s a mi l lenniumhoz közeledve egyre inkább e rősödő kü l ső -
s é g e s r ep rezen tác ió t hűvös t á rgy i l agosságga l u tas i t j a e l , m e r t : "A nagy m é -
r e t e k r e való tö rekvés mindig á l t a l ános jele volt a hanyatló m ű v é s z e t n e k . " (24) 
A nemzet i művésze t p r o b l e m a t i k á j a Nyitraynak is egyik központi k é r d é s e m a r a d , 
de a megoldás t m á r s zé l e sebb hor izonton, a művésze t egye t emes fe j lődésé t is 
s z e m előtt t a r tva k e r e s i . Akkor , m i k o r "egye temes" és " n e m z e t i " ö s sze függé -
se inek megoldása a művésze tben is éppen hogy csak nap i r end re ke rü l t , é r the tő 
a p rob lémát e lméle t i sikon megoldani kívánó mükr i t ikus b izonyta lansága , követ -
keze t l ensége , helyenként f é l r e é r t é s e i . Még k i s é r t a nemzet i m ű v é s z e t é r t e l m e -
zésének " b e l t e r j e s " f e l fogása i s , m i k o r Nyit ray a kommunikác iós lehetőségek k i -
bővülése és az európai e s z m e á r a m l a t o k hatásaként a nemze t i művésze t e l s o r v a -
dásá tó l f é l . "A technikai köz lekedés folytán az é r in tkező népek keverednek, 
vesz t ik nép ra j z i s a j á t sága ika t , a s ze l l emi közlekedés folytán kopik a nemzet i 
j e l l eg zománca , lehetet len a nemze t i géniusz f ö n n m a r a d á s a , és a l ig tar tha tó fönn 
a nemzet i műve l t ség az á l t a l ános , az európai művel t ségge l s z e m b e n . . . a n e m -
zet i géniuszt al ighanem nélkülözni leszünk kénytelenek m ű v é s z e t ü n k b e n . " (25) 

Az 1891-es m ü t á r l a t k r i t i ká j ában azonban az egye temes és a nemzet i m ű v é -
s z e t fe j lődése m á r nem válik el é lesen egymás tó l , amennyiben a s z e r z ő s z á m á -
r a m á r t e l j e sen elfogadhatat lanok a tárgy e tnográf ia i különbözőségei a nemzet i 
m ű v é s z e t k r i t é r iumaikén t , m i g az egye temes kul turától is csak min t az egye-
nes átvételek p rov inc ia l i zá lódásá tó l óv. I lyenformán a p rob léma megoldásá t 
abba a helyes mede rbe t e r e l i , ami a nagybányaiak m e g j e l e n é s é v e l majdan iga -
zo lás t nye r , hogy az egye t emes kul tura élvonalában való ha ladás és nemzet i 
m ű v é s z e t csak együtt va lós i tha tó m e g . Egyúttal e lkötelezi magá t az uj nyugat-
európa i e s z m e á r a m l a t o k m e l l e t t , l e számolva nemcsak a m á r korábban is m e g -
tagadott akadémizmussa l , de az annak e l l ené re felnövő, t e r m é s z e t m e g f i g y e l é -
sen alapuló n a t u r a l i z m u s s a l i s . " . . . a művésze t Mekkájából , P á r i s b ó l uj i rány 
s u g a r a kezd fe lénk derengeni , kimondták vesz té t a túlhaj tot t na tu ra l i zmusnak , 
m e l y sokszor m á s célokat lep leze t t . . . Ez uj á r amla tnak éppen ke l lő közepébe 
f o g beleesni a mi f i a ta l m ű v é s z - c s o p o r t u n k , m e l y a k k o r á r a ta lán megizmosodik 
a valódi művész i öntudatban, a nemze t i sa já t ságok jobban megi l l e t ik a le lkét , 
s az eddiginél ha tározot tabb egyéniséggel fogja fölfogni a külföldi i rányok hul lá -
m a i t . " (26) Az ér le lődő újnak é r z e t e és óhaja ha t ja át Ny i t r ay s o m m á s , k o r j e l -
l e m z é s t adó s o r a i t , midőn a 9 0 - e s évek t á r l a ta i t kora hü tükörképének t a r t j a : 
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— "Ez a f o r r o n g á s , ez az á tmene t i ség , ez a ha t á roza t l anság , ez a t i sz tu la t lan 
i z l é s , korunk ö s s z e s s z e l e s s é g e , idegessége , f e lü l e t e s sége , s ivá r sága hango-
san kiabál le a Műcsarnok f a l a i r ó l . . . " (27) A Hét é les szemű kr i t ikusa nemcsak 
fe l fogja az é r k e z ő u j müvésze t szemlé le tnek hu l lámai t , de minden bizodalmát is 
belevet t , s ekkor i , A Hét -be l i működésével a nagybányai művésze tnek és f o g a d -
ta tásának e lőkész í tő jévé válik. " Igaz , hogy ennek a művésze tnek sok a gyenge-
sége , sok igazság ta lanságot követ e l , i t t - o t t levegő után kapkod, i t t - o t t n e v e t -
s é g e s , de éppen a z é r t é rdekes , m e r t a f o r r o n g á s n a k ez az ál lapota záloga a 
m ű v é s z e t jobb jövő jének . " (28) Ha Nyitrayhoz hasonló következe tességgel és k i -
f o r r o t t s á g g a l nem is képvisel i m á s az u j , po lgár i é r t é k r e n d s z e r e n alapuló mül-
k r i t i k a i r á s t A Hét e l ső korszakában , annak egyes r é s z e l e m e i , j e l legze tes v o n á -
sa i a fo lyó i ra t s z e r z ő g á r d á j á n a k m á s tag ja iná l is felbukkannak. Legfontosabb 
közülük Lyka Károly működése , akinek fő küzdőte re He rczeg F e r e n c lapja , az 
Uj Idők, de e l s zó r t an A Hétben is je lentet m e g Í rá soka t . Kora megha tá rozó e s z -
m e á r a m l a t a k é n t ő is az individual izmust nevezi m e g , s le lkesen üdvözli , m e r t 
az " . . . egysze r iben függet lenné te t te a m ű v é s z t . . . " . Ugyanakkor óv is m i n d e n -
hatóságátó l , s z i l á rd é r t é k r e n d s z e r , igényesség nélküli a lka lmazásá tó l mind a 
művésze tben , mind annak meg í t é l é sében , m e r t különben: "A t ehe t ség te lenség 
hamis c é g é r ü l haszná l j a föl az egyéniség h i tva l l á sá t , s minden t o r z s z ü l ö t t r e r á -
fog ja , hogy h iszen ezt ő így a k a r t a , csakhogy a k o r s z e l l e m m é g é re t len a r r a , 
hogy m e g é r t s e a benne lappangó művésze t i kva l i t á soka t . " (29) Az akadémizmus 
és a " v a s k a l a p o s s á g " tu lé l t ségé t , v i s szahúzó e r e j é t többször hangsúlyozza, s 
az indiv idual izmus nevében egye té r tően fogad ja a " ly ra i e l e m " fokozatos t é r n y e -
r é s é t a f e s t é s z e t b e n a "desc r ip t iv o b j e k t i v i z m u s " - s a l s zemben . Mükri t ikáinak 
szemlé le t i és f o r m a i s a j á t o s s á g a i egyaránt az igényes i m p r e s s z i o n i s t a m ü k r i -
tikához kapcso l j ák . 

A m ű v é s z e t autonómiája véde lmében G e r ő Ödön (30) is az individual izmus 
mel le t t eme l szó t , m e r t annak következtében "az előí téletek és a rádik tá l t v é l e -
mények b i r o d a l m a egyre szűkebb l e s z . . . a konvenció a száműze tésben élő k i -
rályok s o r s á r a jut. . . " . (31) Gerő Ödön k lá l l i t á sk r i t iká i nem merü lnek ki a t e c h -
nikai tudás r é s z l e t e z é s é b e n , a t éma és a szemlé lőben kiváltott é r ze lmi ha tás 
e c s e t e l é s é b e n . A Kelety Gusztáv nevével f é m j e l e z h e t ő doktr ínákkal élesen s z e m -
behelyezkedik , m e r t bennük gyökerez te t i a közönség sémákban való gondolkodá-
sá t . Amit a m o d e r n tá jkép fe lada táu l jelöl ki, vezé r fona la t jelent s a j á t k r i t i kus i 
gyakor la tában is: "A látás öná l lóságá t , s z a b a d s á g á t a közönségnek m e g s z e r e z -
ni . . . " (32) Tóth Béla a Magyaro r szágon bemuta to t t gyenge külföldi k iá l l í tásokat 
o s to rozza , amik nivótlanságukkal az i z l é sneve lé s el len hatnak. S i ra lmasnak í t é -
li a m a g y a r m ű v é s z e t ál lapotát i s , s r emény t c sak a f ia ta labb nemzedékben lá t , 
k iemelve közülük i s Körösfői és Réti uj p róbá lkozása i t . (33) 

Ambrus Zoltán (34) is - kinek fő t e rü le te az i rodalom - kiál tóan s z e g é n y e s -
nek itéli művésze tünk á l l á sá t , s m a r ó gúnnyal u t a s í t j a el a művésze t i t ö m e g t e r -
m e l é s megszaporodo t t v á s á r i t e rméke i t : "A nálunk meglehe tősen otthonos h á z -
m e s t e r - i z l é s s e m m i t é r en s e m é rvényes í t e t t e annyira szuverén jogait , min t 
éppen a képzőművésze t ekben . " (35) A minőség , az a r t i s z t ikum i ránt i t i s z t e l e t é -
től vezé re lve z á r j a ki a művésze t t e r ü l e t é r ő l a " . . . m e s é s banal i tásu g e n r e - k é p e k , 
a vászonra mázo l t t á r ca -c ikke lyek , az édeskés c s inos ság , az émelyí tő k e d é l y e s -
ség , a kínosan pingált h u m o r . . . " képi megnyi lvánu lása i t , de meg í t é l é se i t inkább 
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jó k v a l i t á s é r z é k é r e , az i rodalmon pa l lé rozot t Íz lésé re a lapozza, m i n t s e m a kép-
zőművészetben való j á r t a s s á g á r a vagy a k á r e l m é l y ü l é s é r e . Az alapvetően i r o -
dalmi o r ien tá l t ságú s a na tu ra l i zmus é r t é k r e n d s z e r e fe lő l közelí tő s z e r z ő a 
képzőművésze t te l szemben is i r oda lmias e lvá rá soka t t á m a s z t , s Rippl-Rónai 
vizuális é r tékeken nyugvó művésze te előtt é r te t l enü l áll: " . . . az egész nem 
annyira kép, mint egy c somó feke te ség sok s z ü r k e s é g b e n . . . képén az egész 
világ n e v e t . " (36) Iványi Grünwald Béla Szent csa lád cimü képét tematikai k i fo -
gásokkal i l l e t i , m e r t min t i r j a : "Ez a kiélt a r c ú , fénytelen tekintetű Már ia 
igazán b l a s z f é m i a . N e m , ebből a rongyszedő családból nem szület tek p ró fé ták 
s o h a . " (37) A mi l l ennár i s k i á l l í t á s ra készülődve , Ingotus (38) igen szkept ikusan 
nyilatkozik - " . . . a mi l lenniumtól a m a g y a r képí rásnak egy mi l l imé te rny i f ö l -
lendülését s e m várom . . . m e r t . . . mint a tö r t éne lmi d r á m a , a tör ténelmi kép 
sem gyökeredzik a mi korunk é r z é s é b e n . . . " (39) - s szava i , legalábbis a t ö r t é -
nelmi f e s t é s z e t m ű f a j á r a vonatkozóan, igazo lás t , bizonyságot nyer tek. A m i l l e n -
n á r i s év küszöbén A Hét i s s zámot vet eddigi működéséve l , s öntudatosan, de 
egyben helytál lóan i s , azon fórumok között nevezi m e g magá t , melyek nagy r é s z t 
vállaltak a művésze t i f o r r a d a l m a k e lőkész í tésében: " . . . az az é rzésünk , hogy 
abban a l á z a s , nagy ku l tu rá l i s munkában, m e l y ez idő s ze r in t Magyarországon 
folyik, a mi . . . lapunknak: A Hét-nek i s megvan a maga r é s z e és a maga p o z í -
c iója , amelye t tőle elvi tatni nem lehet . Hogy a század katonái között, kik az 
előí téletek el len való ha rco t vij ják minden t é r e n , . . . A Hét és az ő e m b e r e i nem 
az utolsó sorokban á l l anak . " (40) A képzőművésze t r e vonatkoztatva is jogos a 
fo lyóira t öné r t éke l é se , hisz azok között t a r tha t juk számon, akik e lőkészí te t ték 
a ta laj t az u j é r tékeket felvonultató nagybányai művésze t meg je lenése és fogad-
ta tása s z á m á r a . 

Az 1896-os mil lenniumi ünnepségek h a t á s á r a képzőművészet i életünk is f e l é l é n -
kül. Ekkor kerül so r az Országház a l apkő le té t e l é re , a k i rá lyi palota f e l a v a t á s á -
ra , befe jeződik a Mátyás - t emplom r e s t a u r á l á s a . . . s z o b o r - és f e s t m é n y m e g r e n -
delések szüle tnek , s ekkor nyi t ja meg kapuit az uj Műcsarnok , helyet adva az 
ezredévi nagy képzőművészet i k iá l l í t ásnak . A k iá l l i t á ssoroza t és a nagyarányú 
megrende l é sek külföldön élő művésze inke t i s h a z a t é r é s r e kész te t ik . A m e g i n d u -
ló pezsgés a sa j tóban sem m a r a d v isszhangta lanul . A Hét i s hosszú c i k k s o r o z a t -
ban k i s é r i f igye lemmel a mi l lenneumi ünnepségek képzőművészet i e seménye i t . 
Ambrus Zoltán az á l ta lános e légede t t ség közepet te b í r á ló megjegyzésekke l i l leti 
a Műcsarnok k i á l l i t á s r endezésé t , melyből hiányzik minden t e r v s z e r ű s é g . Az 
újonnan szüle te t t müveket re t tentően gyengéknek, az utolsó évtized anyagát 
viszont hiányosnak i té l i . Még legérdekesebbnek a mult művésze té t bemuta tó r e t -
rospekt iv k i á l l i t á s r é s z t t a r t j a — egyébként is j e l lemző e r r e az időszakra a mult 
művésze te i ránt i é rdeklődés a hagyománykeresés tő l motiválva - de nega t ívum-
ként eml í t i a válogatás kiáltó fogya tékossága i t , minek következtében a t á r l a t nem 
képes a f e j lődés t r ep rezen tá ln i . E kr i t ikai i r á s o k l e lk i i smere tesen s z á m b a veszik 
a kiállított müveket műfa jok szer in t i c sopor tos í t á sban , inkább l e í r á suka t , mint 
ér tékelő e l emzésüke t nyúj tva. Ambrus Zoltán í r á s a i a lapján nem körvonalazható 
átfogó, egységes m ü v é s z e t s z e m l é l e t , a képeket a bennük megnyilatkozó m e s t e r -
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ségbeli tudás , a t éma és megoldásának a s z e m l é l ő r e gyakorolt ha tá sa , " é l e t s z e -
r ű s é g e " alapján m é r i . Legnagyobb fe j lődés t az a r ckép fes t é s t e r é n ész le l , s ezt 
össze függésbe hozza a műfa j i ránt mutatkozó nagy ke res l e t t e l , utalva egyúttal a 
mecena tú ra megvál tozot t f o r m á i r a és i r ányá ra . Miközben a k iá l l í tás i l ehe tősé -
get kapott , s a g i cc s f e s t é s ha tá rán mozgó kereskede lmi fes tőke t kímélet lenül o s -
to rozza , s l e s zo r í t j a a művésze t p e r i f é r i á j á r a , addig az ennél c s a k egy fokkal 
igényesebb köz íz lés , a középszerű műcsarnoki f e s t é s z e t to lmácsoló jaként t ú l zá -
sokba es ik . A konzervat ív , i sko lás megoldásokra törekvő Horovitzot például ugy 
eml í t i , mint akinek " . . . az a r c k é p - f e s t é s b e n m e s s z e földön nincsen r i vá l i s a " , 
Pá l l ik Béla una lmas , középszerű b i rkaképei t bámulatosaknak t a r t j a , m e r t a lko-
tójuk jóvoltából " . . . á l la t -képek dolgában a jelen tár la thoz nem f é r k r i t ika" . (41) 
Ugyanakkor nem halad el szót lanul az uj fes tő i törekvések fe lé mu ta tó je lentős é r -
tékek mel le t t s e m , s ő is azok közé t a r toz ik , akik a mi l l ennár i s kiá l l í tás a lka lmá-
val fedezik fel Szinyei f e s t é s z e t é t . " . . . plein a i r képei csupa gyönyörűségek. Mi-
csoda f r i s s és igaz sz inek, milyen ke rese t l en egysze rűség és igazság! Hogy l ehe-
tet t ezt a nagy tehetséget évek hosszú során át agyon hallgatni? !" Szinyei n a t u -
r a l i z m u s s a l elegy plein a i r f e s t é s z e t é b e n a na tu ra l i s t a vonásokat ugyan k r i t i k á -
val i l le t i , de nem a f e s t é s z e t i f e l fogás fe lő l közeli t , hanem temat ika i kifogásai t 
ha l la t ja : " . . . »Majális« is gyönyörű, k á r , hogy a kép közepén fekvő alak s z á n -
dékos f e sz te l ensége a na tu ra l i zmus k e r e s e t t s é g e i r e emlékeztet bennünke t . " (42) 
Ambrus Zoltán is — mint azon k r i t ikus t á r s a i , akik a képzőművészet i kr i t ika t e -
rü le tén szintén csak a lka lmi lag működtek, s fő terüle tük az i roda lom volt - a v a -
tottabb kézzel nyul a századforduló t foglalkoztató ál talános művésze t i k é r d é s e k -
hez, mint a spec iá l i san képzőművésze t i problémákhoz . így a nemze t i művésze t , 
a m a g y a r s á g k r i t é r i u m á t a képzőművészetben sem kizárólag az alkotó s z á r m a -
zásában , a mü tárgyában s hangulatában jelöli m e g , hanem a művésze t i ágak 
legsa já tabb e szköze i r e is kiható " n é p s z e l l e m e t " , nemzet i k a r a k t e r t f e l t é t e l ez . 
A mi l l enná r i s t á r l a t " l egmagyarabb" képének Szinyei "Fé r f i a r c k é p " cimü müvét 
t a r t j a , m e r t mint i r j a — " . . . ennek a képnek a fak túrá jában is meg ta lá lom a 
m a g y a r s á g o t , a m a g y a r e m b e r mé ly komolyságát , pur i tános e g y s z e r ű s é g é t . . . " (43) 
É les s z e m m e l vesz i é s z r e , hogy a hivatalos müvészetpol i t ikának a tö r téne lmi f e s -
t é sze t ú j j á é l e s z t é s é r e tett k í s é r l e t e i kudarcot val lot tak. 

Ambrus - de A Hét m á s k r i t ikusa i is - a tö r téne lmi f e s t é s z e t t e l szemben nem a 
" j e l m e z e s tabló" kívánalmát t á m a s z t j a , s nem az ü r e s h i s t o r i z á l á s t . E t é ren r e -
m é n y e k r e fe l jogos i tó festőnek T h o r m a János t itéli egy név nélkül publikáló s z e r -
ző, az Orczy-házban kiáll í tott "Arad i vér tanuk" cimü képe a lap ján , melyben a 
jól felfogott haza f i ság és sz ínvonalas művész i megfoga lmazás sz in téz i sé t véli 
f e l fedezn i . Egyfelől Thorma képének tör ténelmi hűségét és a n é z ő r e gyakorolt 
ha tásá t m é l t a t j a , más fe lő l — szemben a hivatalos művészetpol i t ika által t á m o g a -
tott tö r téne lmi f e s t é s z e t sz inpad iasságáva l , i roda lmiasságáva l — fes tő i kva l i t á -
sai t emel i ki. "Aki a lá tásban s a k i ta lá lásban ennyi re piktor, annál m á r igazán 
csak m e s t e r s é g dolga, hogy a kivi telben e l é r i - e a t ö k é l e t e s s é g e t . " (44) Munkácsy 
" E c c e Homo" cimü képével szemben m á r nem te l j e sen osztat lan az e l i s m e r é s A 
Hét hasáb ja in . Kóbor T a m á s az á l ta lános ünneplés közepette azokra a h ibákra 
hivja fe l a f igye lmet , melyek m u t a t j á k , hogy Munkácsy m á r nem tudott m e g b i r -
kózni evvel a nagyszabású f e l ada t t a l . (45) Az át lagpolgár Íz lésvi lágának közvet í -
t é s é r e vállalkozik A Hét, mikor nem tudja kivonni magá t a körképek műfa jának 

211 



nagy s i ke r e és á lmonumenta l i t ásának ha tása a lól , s l e lkes hangú cikkekben s z á -
mol be az ilyen jel legű k iá l l í t á sokró l . (46) Az u j , akadémizmuson túlhaladó m ü -
vésze t szemlé l e t - m e l y a plein a i r és "Nagybánya" e l i s m e r é s é h e z , az é p í t é s z e t -
ben és s zobrásza tban u j követelmények megfoga lmazásához vezet — megalapozói 
közé t a r toz ik Lyka K á r o l y i s . Vasza ry t dus festó ' isége mia t t mé l t a t j a , ha nem is 
t a r t j a m é g k i for ro t t egyéniségnek . " . . . e r ede t i f e s tő t a l en tum, amely dúskálni 
s ze re t a sz inek vá l toza tosságában és e r e j é b e n , de nem olyan módon, ahogy a 
nagyérdemű tör ténet i f e s t é s z e t képviselői , az ó' cs i l logó se lymeikke l m e g v i l l o -
gó a labárd ja ikka l , hanem a nagy ő s f o r r á s n a k , a napnak izzó hevével és e r e j é v e l , 
mely p i r o s lázban t a r t j a a mezők v i rágai t . . . c sendesen v ibrá lásba hozza a l e -
vegőt. . . " (47) Több cikkben hivja f e l a f igye lmet az igazta lanul há t t é rbe s z o r í -
tott művésze t i ágr í , az é p í t é s z e t r e , melye t a közönség ipa r számba v e s z . (48) 
Ybl Miklóst mél ta tva nem szakit ugyan a h i s t o r i z á l á s s a l , de munkásságának 
olyan e l e m e i r e i r ány í t j a a f igye lmet , melyek a s zázad fo rdu ló tá ján egyre inkább 
előtérbe kerülnek az ép í t é sze t t e l szemben t ámasz to t t igények között, igy a t ú l -
bur jánzó dekorác ió k e r ü l é s é r e és fő leg a s z e r k e z e t v i l á g o s s á g á r a . (49) 

Míg az 1897. évi t avasz i k iá l l í t á s ró l tudósí tó egyik k r i t ikus nem szégyennek, 
hanem t e r m é s z e t e s n e k t a r t j a , hogy a külföldiek " l e v e r i k a mie inket" , addig a 
nagybányaiak e lső bemuta tkozásá tó l kezdve a m a g y a r művésze tnek az európai 
vé rke r ingésbe való bekapcsolódásának tudata hat ja át A Hét kr i t iká i t s m ű v é s z e -
tünket nem a p rov inc ia l i zmus igénysz in t jéve l , hanem e g y r e inkább európa i m é r -
tékkel m é r i k . "A nagybányaiak e l ső k iá l l í tása adott olyan témát és í gé re t e t , a m i -
ről és a m i é r t é r d e m e s és lehetséges volt jól i r n i . " (50) 

A Hét m á r e lőre t á j ékoz t a t j a olvasóit az 1897-es tél i t á r l a t várha tó s zenzác ió -
járól , a nagybányaiak bemuta tkozásá ró l - " É r d e k e s , tanulságos t á r l a t lesz ez , 
mindenképpen n y e r e s é g e a m a g y a r képzőművésze tnek" — s egyben e lő legezet t 
b iza lommal , jóindulattal fordulva fe lé jük , ugy muta t j a be őket, mint akiknek n e -
vét " . . . a nagy publikum h a m a r m e g fogja szokni , a m i k o r hall ja . . . a v i rágzó 
magyar képzőművésze t r e fog gondolni". (51) 

A Hét m á s i k név nélkül i cikke (valószínűleg Ignotus tol lából s z á r m a z i k ) a 
nagybányaiak mozga lmá t szecessz iónak t a r t j a a szó e r e d e t i é r t e lmében , a m e n y -
nyiben a t i sz ta művésze t f e l é tett e l s ő lépés t lá t ja benne , különválást a tovább-
f e j l ődés re képtelen, vé r t e l en akadémizmus tó l , e l s z a k a d á s t az e rő t l en , a h iva-
talos művésze tpol i t ika ál tal támogatot t , de a m i l l e n n á r i s kiáll í táson nyilvánvalóan 
csődöt mondott h i s t ó r i zá l á s tó l . "Talá lkoztak okos, e l ő r e l á t ó emberek , akik é les 
szemükkel meglá t ták , hogy csak akkor őr izhet ik m e g művésze tük t i s z t a ságá t , ha 
egészen különválnak a szabadalmazot t művésze t tő l . E z e k a nagybányaiak. . . " 
Ugyanakkor a r r a is f e lh ív j a a f igyelmet a cikk s z e r z ő j e , hogy törekvésükkel a 
nagybányaiak nem ál lnak t e l j e sen egyedül - "Mások c s a k később jöttek r á e r r e 
a szomorú t a p a s z t a l a t r a , s mos t f r i s s i b e n rögtönöztek egy külön k i á l l í t á s t . . . " , (52) 
rokon próbá lkozásokat — a fent i é r t e lemben - mindenekelőt t Vasza ry és Rippl -
Rónai művésze tében l á t . Maga a k iá l l í tás " . . . nagy p o r t ver t fe l , a kiál l í tot t 
müvek ú j s z e r ű f o r m a m e g o l d á s a , őszinte hangja nagy sa j tóv isszhangot kel te t t , 
és a s a j t ó hűen m u t a t j a az erők gyors po l a r i z á lódásá t " . (53) 

A hivatalos művésze t legfőbb f ó r u m a , a Képzőművésze t i Tá r su l a t és s a j t ó -
orgánumai heves t á m a d á s t intéznek pozíciójuk védelmében az uj fes tő i t ö m ö r ü -
lés e l len . Ebben a küzdelemben A Hét egyér te lműen a nagybányaiak mel le t t f o g -
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lal á l l á s t . A haladó polgár i é r t e l m i s é g lapjában Ignotus üdvözli le lkes és me leg 
hangon a kiál l í tó fes tőket : "Tehe t ségek , melyeke t a s o r s Itt dobott v i lággá, 
p á l m a m a g v a k , me lyeke t a szé l é szak i s z i r t r e sodor t : vegyétek c sudá l a toma t és 
s z á n a l m a m a t . " (54) A nagybányalak r ad iká l i s fe l lépésének f o r r a d a l m i j e l en tő sé -
gét é r zéke l t e t i k a s z e r z ő következő s o r a i : "Ugy mondják, hogy fe lke reked tek 
a nagybányai R o b e s p i e r r e k , hogy a k ö z t á r s a s á g kirá lyának l eüssék a f e j é t . . . 
c é l j a a s z a k a d á r k iá l l í tásnak, hogy i r t son és pusz t í t son a h ivata los m . k i r . f e s -
t ő m ű v é s z e i b e n . " (55) Ignotus k r i t i kus i a lapá l lása a l i be ra l i zmusban , az e l t é r ő 
m ű v é s z e t i tö rekvésekke l szembeni to le ranc iában gyökeredzik - "Minden s t i lus 
jogos és minden s t i lus igaz - az úgynevezet t t e r m é s z e t e s s é g egy csöppet sem 
igazabb a s t i l i z á l t s ágná l " - de fon tos k r i t é r iumkén t jelöli m e g a m ű v é s z e t t i s z -
t a s á g á t , " . . . végre is a p ik turában a vonal minden , meg a s z in . . . " . (56) Szub-
j ek t iv i zmusa , mely az egyéniség szabad é rvényesü lése mel le t t s zá l l s i k r a , a 
műa lko tá s t az alkotói szándék megva lósu lásának mi lyensége s z e r i n t m é r i , az 
a lkotóval szemben nem t ámasz t s e m poli t ikai , s em m o r á l i s igényt, " . . . a kép 
b e s z é l és c se l eksz ik a maga f e l e l ő s s é g é r e , a művész nem vál lal é r t e f e l e l ő s s é -
g e t . " (57) A Hét kr i t ikusa különösen F e r e n c z y művésze té t é r t éke l i nagyra 
— " . . . képeivel betelni nem t u d o k . . . " - s "Hegyi be széd" c imü képérő l e l r a -
gadtatot t hangon ir : " . . . az idea is b á j o s , a k i f e j ezés is t e l j e s és a m ó d j a is 
m ű v é s z i . . . " . (58) Fe r enczy müvei me l l e t t T h o r m a , Csók és Glatz k iá l l í to t t ké -
pe i rő l i r e l i s m e r ő e n . B á r a mi l l enn iumot követően Benczúr Gyula művésze tének 
ó r i á s i t á r s a d a l m i s i k e r e és i sko lá jának kiemelt helyzete továbbra is m e g m a r a d t , 
A Hét m á s s z e r z ő j e e l m a r a s z t a l j a a nagybányaiakkal pá rhuzamosan kiá l l í tó f e s -
tőket egyénie t len , akadémikus s e m a t i z m u s u k mia t t : "Van egy sablon, amely 
készen h e v e r , kapható a B e n c z ú r - i s k o l á b a n . . . Ugyanazok az o la jos sz inek , azok 
a levegő hi ján megful ladó f igu rák , ugyanaz a színpadi p ó z . " (59) 

A nagybányaiak k iá l l í tása a k r i t ikák sze l l emében is é r ezhe tő vá l tozás t hoz. 
Egyfe lő l "Nagybánya" mintegy m é r c é t á l l i t , a k i á l l i t á sk r i t i kák ra egyre kevésbé 
l e sz j e l l emző a müvek l e l k i i s m e r e t e s s zámbavé te l e s a technikai tudás p á r m o n -
da tos j e l l e m z é s e . Kevésbé é rz ik szükségé t a művésze t i t ö m e g t e r m e l é s á t l aga l -
ko tása i t hos szasan i s m e r t e t ő Í r á soknak , helyűkre olyan tá jékoz ta tó kr i t ikák lép-
nek, melyek a müvek sokaságában a s z e r i n t akarnak e l igaz í tás t nyúj tani , hogy 
melyek kapcsolódnak be - vagy a bennük megcs i l l anó lehetőség menny i r e jogosít 
f e l r e m é n y e k r e - az európai f e j l ő d é s f ő á r a m l a t á b a , menny i re képesek koruk j e -
lentős ké rdése i t a művésze t s z f é r á j á b a n megoldani . Ezekben az Í rásokban a p r o -
pagand isz t ikus , é rdek lődésfe lke l tő hang m á r csak annyiban é rvényesü l , amennyi -
ben egyfa j ta művésze t mel le t t i k i á l l á s t vagy e lu ta s í t á s t je lent , de e l fogadta tásá t 
nem agi ta t ív je lszavakkal kívánja e l é r n i , hanem ér téke lő e l e m z é s s e l . A Hét r a -
d iká l i s szemlé le tű sze rző i gyakran tesznek k í sé r l e t e t a f e j lődés út ja inak t i s z t á -
z á s á r a éppen a k iá l l i t áskr i t ikák ke re t ében , segítve ezze l nemcsak az u j fes tő i 
t ö rekvések m e g i s m e r t e t é s é t és e l fogad ta tásá t , de az esz té t ika i é r t é k e l é s s e l a 
m ű v é s z e k ú t k e r e s é s é t i s . M á s r é s z t a nagybányaiak m e g j e l e n é s e e lmé le t i a l ap -
v e t é s e k r e , á l ta lános művésze t i k é r d é s e k t i s z t á z á s á r a készte t ik A Hét k ö r é tö -
m ö r ü l t í róka t , így a k iá l l i t á skr i t ikákba egyre inkább beszűrődnek e l m é l e t i f e j -
t ege té sek , s önálló tanulmányok is jelennek meg , melyek a kor t fogla lkozta tó 
művésze t i ké rdéseke t tag la l ják , vagy a művésze t i közélet b a j a i r a k e r e s n e k m e g -
o ldás t . Mégha a lap képzőművésze t i p rof i l j á t egy re inkább ezek az igényesebb 
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Í rások ha tá rozzák i s m e g , A Hét nem mond le a r r ó l a s z e r e p é r ő l , hogy a po lgá -
r i köziz lés t o lmácso ló j a s többféle igényszint k ie légí tő je legyen. Zilahi K i s s 
Béla a Fesz ty t övező á l ta lános hódolatban a b í r á l a t hangjá t szó la l ta t ja m e g , a m i -
kor egyes tö r t éne lmi müveiben k i fogásol ja a túlzott t a r k a s á g o t és m o z g a l m a s s á -
got, s hogy az e tnog rá f i kus fe l fogás e rősebb a h i s t ó r i a iná l . Ugyanakkor a t ö r t é -
nelmi f e s t é s z e t i rán t i nosz ta lg iáva l szögezi le , hogy "a h is tór ia i f e s t é s 
m é g mindig mostoha g y e r m e k e művésze tünknek" . (60) Mig Ambrus Zoltán a 
mi l l enná r i s k iá l l í tás kapcsán tényként kons ta tá l j a , hogy tö r téne lmi f e s t é s z e t ü n -
ket nem tudták fe l lend í ten i a h ivata los megb ízások , 1 8 9 8 - a s kr i t iká jában m á r a 
j e lenség mélyebb okait ke res i : " . . . a nagyobbik hiba nem bennük volt , hanem: 
magában a megb ízá sban . A mi időnk nem kedvez a h i s t ó r i á s f e s t é sze tnek . S b e -
bizonyult , ami e lő re lá tha tó volt, hogy pusztán pénzze l nem lehet f e l t ámasz t an i 
egy nagyon t i s z t e l e t r e m é l t ó m ű f a j t , amely azonban m á r nem a mi időnké . " (61) 

Ignotus, " . . . a h i r l a p i szócsa ták f e l s z ínes é rve iné l mélyebb , tör téne t i okokat 
k e r e s a s z e c e s s z i ó m e g j e l e n é s é b e n . . . " ( 6 2 ) " . . . a c é l t e r e m t i a törvényeket , s 
az anyagból fakadnak az eszmék: m a örök igazság a s z e c e s s z i ó , mely a művész i 
f o r m á k a t az anyagok t e r m é s z e t é b ő l és a dolgok r ende l t e t é sébő l f a k a s z t j a k i . . . a 
s z e c e s s z i ó tehát d a r w i n i z m u s a művészetben: a körü lmények produkál ják a f o r -
m á k a t " . (63) Ilyen é r t e l e m b e n lát s t i l u s t e r e m t ő e r ő t a s zeces sz ióban , aminek 
az épi tésze t e se t ében , vasból kiinduló s a r r a szabot t f o r m á k k a l élő u j s t i lus t 
kell e r edményezn ie . F e n t i megá l lap í tásáva l tehát jóval túlhalad a nagybányai 
f e s t é s z e t ál tal képvise l t e lveken, s ha csak az é p í t é s z e t r e vonatkoztatva i s , a 
sz igorú s z e r k e s z t e t t s é g , f o r m a r e n d szószó ló jává vál ik . Ugyanakkor a s z e c e s s z i ó 
fogalmat tágabb é r t e l e m b e n is ha szná l j a , megfe le lően a s z ó e rede t i je lentéséhez: 
"Valahol s va l ahányszo r az embereknek : m e g j ő az e s z e , a l e lk i i smere t e s a j ó -
Izlése: poli t ikában, művésze tben s z e c e s s z i ó t á m a d . " (64) De nem is csak k o r s z a -
kunkra vonatkoztatva ha szná l j a a k i f e j ezés t , hanem a f e j l ődés mindenkor i v e l e j á r ó -
jának t a r t j a , s ennyiben a haladás és fe j lődés mozga tó rugó jának s z e r e p é t vál laló, 
minden k o r s z a k r a e g y a r á n t é rvényes művésze t i f o r r a d a l m a t , s t í lusvál tás t é r t 
r a j t a . Ez t a téz i sé t ped ig müvésze t szemlé l e t ének igazolásául szán ja , amennyi -
ben: "A művésze tben annyi igazság van, ahány e m b e r . Ha Rippl-Rónainak t e t -
szik a világot hupikéknek fölfogni, én csak abba szólhatok bele: meg tud ta -e c s i -
nálni . Szidhatom a p i k t o r t , de az i r ány fölötte áll a pouvoi romnak. A m ű v é s z e t -
ben kivétel nélkül minden irány jogosul t . Ez t az örök igazságot , c sak i s ezt h i r -
deti az a művész i f o r r a d a l o m , melye t s zeces sz iónak neveznek - ezt az örök t ö r -
vényt, melynek eleven e r e j e nélkül a művésze t ott csontosodot t volna m e g , ha l a -
dás és f e j lődés nélkül , az egyiptomi h i e rog l i f ekné l . " (65) Esz té t ika i a l a p á l l á s á -
nak he lyességé t bizonyítandó, a művésze t nagy egyéniségeinek halhata t lanságát 
i s a "c s iná l j , ami t a k a r s z , ha megtudod cs iná ln i " elv é rvényes í t é sében e redez t e t i , 
de esetükben — tulmuta tva individual izmusán — ennek okát abban is l á t j a , hogy 
az egyéniségen tul, koruk tudását és t a r t a lmá t is t e l j e s e rőve l tudták k i fe jezni . 
Az u j i rányoknak és tö rekvéseknek önnön lehetőségeiken be lü l , a megva lósu lás 
sz in t j e s ze r in t i é r t é k e l é s e e redményez i azt a k r i t i kus i m a g a t a r t á s t , ami t Igno-
tus követ és követendőnek t a r t , neveze tesen , hogy: "A m ű v é s z m e g é r t é s t k e r e s , 
nem pedig jó t anácsoka t . Szabadságot és nem u t a s í t á s t . " (66) A " s z e c e s s z i ó " 
a század végén sz in te ku lcs foga lommá válik, nemcsak a művésze t különböző j e -
lenségeinek m a g y a r á z a t á r a , de m é g a kor ideológiai á r a m l a t a i r a i s . Stílusként 
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való é r t e l m e z é s é v e l éppúgy találkozhatunk, mint olyan f e l fogássa l , ami éppen a 
"s t i lusok kor lá t lan ha ta lma alóli s zabadu l á s " - t lát benne, tulajdonképpen az in -
dividual izmus t é rnye ré sé t : " . . . a s z e c e s s z i ó nagyokat s ző r i t az abroncsos e l -
fogultságokon és a kötelező' szabá lyokon ." (67) Ilyen é r t e lemben t a r t j ák Lechne r t 
is s zeces sz ion i s t ának , " . . . noha nem val l ja magá t annak, a művész i s zabadság 
bajnoka, noha s ty lusé r t kardoskodik" . Az Ipa rművésze t i palotában az alkotói 
szándék és a közfe l fogás e l l ené re nem a m a g y a r nemzet i s t i lus diadalát l á t j ák , 
hanem "önál ló művész i a lko tás t" , me ly szaki t a megszokot t s t í lusokkal . Az i p a r -
művésze t t e l kapcsolatosan emlegetve a " s z e c e s s z i ó " - t , többnyire a r e n d e l t e t é s -
hez szabott f o r m á k té rhódí tásá t é r t ik r a j t a . "A s z e c e s s z i ó gyönyörű dolog, m e r t 
tudományos dolog. Már tudniillik az , amely igy szól: minden ko r szak , minden 
fa j t ának , minden egyesnek és minden rende l te tésnek megvan az a joga, hogy m a -
gát f e j ezze ki s e k i fe j ezése f o r m á i t a r ende l t e t é shez a l a k í t s a . " (68) 

A századvégen az ipa rművésze t az érdeklődés homlokterébe ke rü l , lelkes cikkek 
számolnak be A Hét-ben az Ipa rművésze t i Muzeum k iá l l í t á sa i ró l , s iróik nagy r e -
ményeket fűznek e művésze t i ág fe l lendüléséhez: " . . . külföldi s ike reken oku l -
va , komoly é s t a r t a l m a s r e n a i s s a n c e - o t várok attól a nagy fe lbuzdulás tó l , amel lye l 
a művészek hatalmukba ker i t ik az i p a r t . . . " (69) Az ipa rművésze t e lé köve te lmény-
ként tűzik ki, hogy a külső f o r m á t , a s ze rkeze t e t az anyagnak kell megha tá rozn ia . 
A "Br i t i pa rművésze t i k i á l l i t á s " - t okulásként emlege t i Ignotus a magyar művészek 
s z á m á r a , de nem a m á s o l á s t , hanem f i lozóf iá jának megtanulásá t t anácso l j a . Átfo-
gó, e g y e t e m e s s t i lust nem találva korában, csak a különböző i rányok, t ö rekvések 
egymásme l l e t t i s égé t , ami " inkább divat dolga" , kora legnagyobb művész i é r d e m é t 
abban l á t j a , h o g y " . . . az életet i smé t e lvegyí te t te a művésze t t e l , egyiket m e g t e r -
mékenyí te t t e a m á s i k k a l " . (70) Ennek az elvnek az ipa rmüvésze tben fedezi fe l l eg -
tökéle tesebb megva lósu lásá t , m e r t az "az a m e s t e r s é g , amely a mindennapos é l e -
tet szépségge l a k a r j a á t i ta tn i" . Ez a szemlé le t a p r e r a f f ae l i t i zmusban gyökerez ik , 
annyiban i s , hogy nosztalgiával lordul a középkor fe lé , melynek va l l ásossága " m ű -
vész ivé szub l imál ja az é le te t" . A rég i korok művész i é r tékei i ránt i noszta lgiával 
f á j l a l j a m á r egy korábbi cikkében Ignotus, hogy "a technika minden ha ladása t e -
ménte len szépségeknek , erényeknek s ügyességeknek kerül é l e t ébe" , s r o k o n -
szenvvel kons ta tá l j a , hogy " . . . a f e s t é sze tnek mos t kezdődő f o r r a d a l m a i is é l -
nek e kiásot t f o r m á k k a l . . . " . (71) T h o r m a " F á j d a l m a s anya" cimü képét m o d e r n -
sége me l l e t t is jelen levő a rcha ikus jel lege mia t t é r tékel i - " . . . kezdve vonalai 
b iz tos s zépségén , föl egészen a p ié tás h a n g u l a t i g . . . " — mig m á s képében a 
régi f a fa ragványokra emlékez te tő hangulatot eme l i k i . A Hét kr i t ikusa a p r e r a f -
fae l i t a mozga lom legnagyobb érdemének azt t a r t j a , hogy az fe lé lesz tvén a közép -
kori m ű v é s z e t veszendőbe ment é r t éke i t s művésze t i gyakor la tá t , az é le tet ú j r a 
elvegyítet te a művésze t t e l , s ezá l ta l s z é p s é g r e , m ű v é s z e t r e nevelte a k ö z ö n s é -
get . Az a r t i s z t ikumnak , a szépségnek s a művésze tnek sz in te va l lásos t i s z t e l e -
te árad ezekből az Í rásokból , melyek a t á r s a d a l m a t éppen a művésze t ál tal t a r t -
ják megnemes i the tőnek . A p r e r a f f a e l i t a mozgalom s z é t s u g á r z ó ha tásá t mu ta t j a 
az i s , hogy mi ly finom érzékenységge l közel í tenek a kr i t ikusok a vonalak s z é p -
sége i r án t , s fokozott f igye lemmel fordulnak a g ra f ika f e l é . Ignotus, ha nem is 
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rendelkezik kiér le l t e sz té t ika i r e n d s z e r r e l - a művésze tben nem a t ö r v é n y s z e -
rűségeke t k e r e s i , nem kutat ja vál tozásai mélyebb gyökeré t , a mindenhatónak k i -
kiáltott szubjektum ál ta l közölt hangula t rezgéseke t a k a r j a felfogni és közveti teni 
- szubt i l i s alkata lehetó'vé t e sz i , hogy magába o lvassza kora művésze t t e l k a p c s o -
latos s ze l l emi á ramla ta inak különböző' s zá l a i t . Ha vi lágnézet i kor lá ta i köve tkez-
tében nem is jut el a f e l sz in i tünetek oksági szála inak kibogozásához, magukat a 
je lenségeket megta lá l juk Í r á sa iban . A művésze tben ható és munkáló s z e l l e m i 
á ramla tok burkolt közvet í tésén és a művésze t tárgyi produktumainak é r t é k e l é s é n 
tul í r á s a i a művésze t i közélet aktuál i s p rob lémáinak körét is fe lö le l ik . Önálló 
tanulmányban os to rozza az ide jé tmúl t müvészetpol i t ika i e lve t , a művésze t i " v é d -
v á m r e n d s z e r t " . 

A sz ínvonalas külföldi kiá l l í tásoktól , jó é rzékke l , éppen a közönség íz lésének 
f i nomí t á sá t , c s i s zo l á sá t v á r j a , m e r t "Az utak , az é rdekek , a csi l logó h a m i s s á -
gok s a bá to r t a l an igazságok, a k íméle t len nyegleség , s a tépelődő meggyőződés 
e kusza bonyolódásában el tévednek m é g a hivatottak i s - hogyne tévedhetne hát 
meg az avatat lan közönség?" E kiá l l í tások í z l é s f e j l e s z t ő ha tásáva l kívánja b i z -
tosí tani , hogy a művésze tpá r to ló közönség i m m á r pa l lé rozot t í z lésse l az igazi 
művésze te t r é s z e s í t s e anyagi és m o r á l i s t ámogatásban , m e r t " m e s t e r s é g e s 
k iskorúságban tar to t t k ö z ö n s é g . . . nemcsak hogy nem insp i r á l j a a művésze t e t , 
de anyagi támogatásá t is mindig csak a nyegleségnek ju t t a t j a , sohasem, m é g 
csak vé le t len , tévedésből sem az igazi művésze tnek" . (72) A "védvám" e l u t a -
s í t ásáva l — ami: " . . . nem engedi k i formálódni azt a közönségbeli t a l a j t , me ly 
nélkül a hazai művészetnek nincs mibe e r e s z t e n i g y ö k e r é t . " (73) — A Hét -nek 
és k r i t ikusgárdá jának konzekvensen képvisel i azt a t ö r ekvésé t , hogy közönséget 
neveljen az u j t e r m é s z e t l á t á s t , az egyéniség jogait követelő, s az európai m é r -
tékkel is m é r h e t ő kval i tásokat f e lmuta tó nagybányai fes tőknek, hogy a hivatalos 
kultúrpoli t ika el lenében művésze tüket e l fogad tassa a közönséggel . A nagybányaiak 
második k iá l l í t á sá ró l Nyi t ray József tollából olvashatunk k r i t iká t a lap hasáb ja in . 
Ezek az i r á s o k m á r nemcsak e lkö te leze t t sége t jelentenek a művésze t i kva l i t ás , 
az ujat a k a r á s mel le t t , hanem é rdemi e l e m z é s t nyújtanak a nagybányaiak m ű -
vésze t tö r t éne t i helyét, je lentőségét i l letően i s . Az é r ze lmi azonosulás t , le lkes 
üdvözlő hangot t á rgy i lagos , objektiv e l e m z é s igénye vál t ja f e l . "Különös némely 
fogalomnak az a lakulása . A nagybányaiak kezdetben azt je lentet ték, hogy olyan 
fes tők, kik Nagybányáról indulnak ki a vi lág m e g h ó d í t á s á r a , mos t pedig j e l e n -
tik azt a f e s tő i sko lá t , me ly v i s s z a t é r a t e r m é s z e t h e z , még pedig minden á t m e -
net nélkül , h i r te len , s e z é r t e l lenlábasa a rég i vaska lapos , vén i sko l ának . " (74) 
Az európa i fe j lődés t i s f igye lemmel k i s é r ő k r i t ikus kora igényeit t a r t j a s z e m 
előtt , a m i k o r leszámol az akadémizmussa l , m e r t b á r "az akadémikus tudás t 
ápolni és fokozni kell, m e r t ez a szükséges a lapja minden további fe j lődésnek , 
de az i s ten s z e r e l m é r e — ne tévesszük ö s s z e a művész i t udássa l " . (75) A modern 
művésze t je l szavai t é rzés te lenü l és tudás nélkül e l sa j á t í tó epigonok müvei t épp-
úgy k ivül rekesz t i a ma radandó művésze t i é r t ékek , a fe j lődés t e lő re lendíteni 
képes műalkotások körén , mint az akadémikus át lagpiktura a lkotása i t . A m ű v é -
szi kva l i t á s ra érzékeny s z e m e tesz i lehetővé, hogy ne üdvözüljön minden, csak 
külsőségeiben ujat aka ró és fe lmuta tó tö rekvés t f o r r a d a l m i k é n t . így a minőség 
iránti t i s z t e l e t e és é r zéke megakadályozza abban, hogy az individual izmus m i n -
den megnyi lvánulásának t e re t engedjen, s azok között pusztán a fes tő i m e g v a l ó -
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s t t á s mi lyensége sze r in t tegyen különbséget . Ez nem jelenti azonban azt , hogy 
lemond az individual izmus és l ibe ra l i zmus e lve i rő l , é r zékenysége és fogékony-
sága éppen csak attól óvják meg , hogy ezeket kor lá t lanul é r v é n y e s í t s e . A t a v a -
szi m ü t á r l a t tanulságaként vonja le , hogy a " . . . a művésze tben c sak i s . . . az 
egyéniségnek van becsü l e t e , mely aztán kevés in te l igenclá ju művészné l m e g -
habarodik s kép te lenségekre veze t" . Ennek az állapotnak s z e r i n t e akkor lesz 
vége, " . . . mikor a művészek be lá t j ák , hogy az igazi s z e c e s s z i ó nem a józan 
ész tő l való e lpá r to l á s , nem a művész i egyéniség logikátlan önkényeskedése , 
hanem egészen egysze rűen u j f o r m a , melyben uj nagy tehe tségek a művésze te t 
megnyi la tkoz ta t j ák" . (76) 

Kr i t ikus i a lapá l lása nem a mindent e lnéző, mindent m e g é r t ő m a g a t a r t á s — 
mely a v i sszhang s z e r e p é n é l nem vállalkozik többre, c sak tényeket konstatál -
kr i t ika i Í rása iva l a f e j l ő d é s út ja inak t i s z t á z á s á r a vál la lkozik. Nemcsak az a k a -
d é m i z m u s s a l , de a n a t u r a l i z m u s s a l is l e számol , m e r t " . . . a ké r l e lhe te t l en , 
m e r e v na tu ra l i zmus meghaladot t á l láspont , amelyre szükség volt , mint á t m e -
neti i d ő s z a k r a . . . " , s ha tá rozot tan kiáll a nagybányaiak me l l e t t , m e r t bennük 
lá t ja a f e j lődés l e t é t eményese i t , m e r t övék az é r d e m , hogy " . . . l egmüvész i e -
sebben ki tudják fe jezn i a kor ura lkodó e s z m é i t , s a m o d e r n művész i elvek m e s -
gyéjén ők vezet ik a nagy közönséget , me ly m é g csökönyös , de napról napra e n -
gedékenyebb lesz , s idővel m e g fogja szapor í tan i az ő p á r t j u k a t " . (77) Nyi t ray 
azonban nem kötelezi e l magá t végérvényesen a nagybányaiak mozga lma mel le t t 
s e m , s törekvésüket nem az egyedül üdvözítő lehetőségként könyveli e l , min t 
ezt későbbi kr i t ikus i gyakor la ta is igazol ja . T e r m é s z e t e s n e k t a r t j a , hogy idő-
vel m a j d a nagybányaiak t e r m é s z e t l á t á s á t is f u r c s á l n i fog ják , " m i k o r az e m b e -
r i psz iché m á s műalko tás t fog l e szű rn i a t e r m é s z e t befogadott képébő l . " (78), 
h iszen " . . . ki m é r h e t i ki a művésze t ha t á r a i t , s ki á l l i tha t ja t e l j e s b izonyos-
sággal , hogy a jövőben nem l e sznek -e oly k i fe jezés i módok, me lyek rő l mos t 
m é g nem is á lmodunk?" . (79) 

A nagybányai c s o p o r t o s u l á s fes tő i t a t e r m é s z e t e s s é g apostola iként üdvözli , 
akiknek nem cél ja a t e r m é s z e t hűséges l eképezése , hanem képesek annak k a -
r a k t e r é t megragadn i , hangulatát közvet i teni s az igénytelennek lá tszó témában 
Is meglá tn i a s zépsége t . Különbséget a nagybányai f e s t ő c s o p o r t , s az azon kivü-
li , de hasonló tö rekvésű fes tők között abban lát , hogy az előbbiek " m ü v é s z i e s e b -
bek és mélyebb fö l fogásuak" . Az utóbbiak közül különösen Mednyánszky f e s t é s z e -
tét é r t éke l i nagyra . A képek l e í r á s á n á l nem a hangulat i n t e r p r e t á l á s á n van a 
hangsúly, hanem inkább a művész i kval i tások k i eme lé sén . F e r e n c z y legfőbb 
e r ényé t a tá j nagyszabású fe l fogásában , a fö lös leges r é s z l e t e k e lhagyásában, 
az Igénytelen témának i s művész i t a r t a l o m m a l való meg tö l t é sében jelöli m e g . 
Különösen a "Három k i r á lyok" cimü képét emel i ki , melyben a f e s t ő " . . . a l a k -
jai t bele tudta képzelni a nagybányai erdőnek egy m i s z t i k u s , h a m a r e l röppenő 
s ta lán nagyon r i tkán e lő fordu ló re f l exébe i s " . F e r e n c z y képe kapcsán — a 
m ű v é s z e t különnemüségét hangsúlyozandó - a r i s z t o k r a t i k u s müvésze t fe l fogás t 
foga lmaz m e g - "Annál e r ede t i bb e mű , mennél kevesebben é r t ik meg . De akik 
m e g é r t i k , azok sem s z a m a r a k " (80) - , ami azonban kr i t ikus i gyakorla tában 
nem v e z é r l ő elv, h isz Í r á sa iban éppen nem a képek kel te t te é r z e l m i , hangulati 
v ibrác ió i t önti f o r m á b a . Inkább csak a műalkotás olyan továbbgyűrűző f e l f o g á s á -
r ó l van szó , ami m á r A m b r u s Zoltánnál is f e l m e r ü l t és Ignotusnál végig k i s é r t , 
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m i s z e r i n t a müvet csak az a lkotója ér thet i t e l j e sen , m á s befogadó sa j á t egyén i -
ségén á t s zű rve , annyira lehet c s a k müélvező, amennyi re azt é rzékenysége , f o -
gékonysága lehetővé t e s z i . A m b r u s Zoltánnál, de m é g inkább Ignotusnál e f e l -
fogásból következik az a k r i t ikus i szándék, hogy miné l é r zék le t e sebben t o l m á -
cso l ják a műből kibocsátot t s á l ta luk felfogott f inom hangu la t r ezgéseke t . Az 
impres sz ion i s t a kr i t ika ilyen sz in t j én Nyitray túllép ugyan, de ez inkább egyéni 
adot tságaival , jó f e lké szü l t s égéve l magyarázha tó , m i n t s e m a közös ideológiai 
a lap fe ladásáva l . Igen jó m e g l á t á s s a l r e g i s z t r á l j a Hollósy s z e r e p é t , m i k o r 
nemcsak művész i kval i tása i t hangsúlyozza , de kiemeli egyéniségének, vezé r l ő 
sze l l emének nagy ha tásá t is és igen e l i smerően nyilatkozik a m ű v é s z oktatási 
m ó d s z e r é r ő l . (81) Az európa i léptékben gondolkodó Nyi t ray , F é n y e s soroza ta i 
kapcsán kese rűen fakad ki: " . . . a Nyugat s ze l l emi á ramla tának hul lámai , a 
különböző i rodalmi és művész i i rányok és elvek mihozzánk é rnek el legkésőb-
b e n . " (82) Ugyanakkor o s t o r o z z a a közönség m ü v é s z e t s z e m l é l e t é t átható m a r a -
diságot , k ispolgár i igényte lensége t és az uj tö rekvésekkel szemben i b i z a l m a t -
lanságot i s , me ly annyi t e h e t s é g e s művész t é r t e t l e n s é g r e ká rhoz t a t , igy Rippl -
Rónait i s , akit pedig A Hét k r i t i kusa a "legnagyobb egyéniségű m a g y a r f e s t ő " -
nek t a r t . " P á r i s b a n s z á z s z o r t a jobban m e g é r t i k . . . , min t n á l u n k . . . " - i r j a 
r ó l a . (83) Nem a régi műgyűjtői gyakor la t i rán t i noszta lgia v e z é r l i , hanem a 
nyugat -európa i kapi ta l i s ta p o l g á r s á g élénk, nagyszabású műgyűj tő és m ű k e r e s -
kedői tevékenységének igéze te , m i k o r a feudá l i s , dzsen t r i vonásokkal t e rhes 
haza i gyakorlatot e l m a r a s z t a l j a , ami " . . . nem . . . egyéb , mint a nyugati d iva t -
nak hozzánk é rkező , e l lapuló h u l l á m a , mint ahogy minden e l lapul , m i r e ideé r , 
s m i g ott legtöbbnyire é le tcé l , a s ze l l em igazi szükség le te és fog la lkozás a l e -
hető legnagyobb appa rá tu s sa l és eszközökkel , melyek közt hajh nem utolsó a 
pénz , addig nálunk többnyire c s a k m e l l é k t e r m é k , d i l e t t an t i zmus , f ényűzés és 
h iúság" . (84) Nyi t ray kr i t ikus i tevékenységében igen f i g y e l e m r e mé l tó , hogy 
mi lyen biztonsággal jelöli ki a m ű v é s z e k művésze t tö r t éne t i he lyét , mint p é l -
dául Szinyei ese tében , máig is é rvényes megál lap í tásokka l : " . . . egyike volt a 
l ege l ső p l e in -a i r i s t áknak , hazánkban pedig föl té t lenül a l ege l ső volt , amely 
adatot okvetlenül m e g kell r ögz í t en i e a m a g y a r m ü v é s z e t t ö r t é n e l e m n e k . . . Az 
ő mélyen j á r ó é r t e l m e , he lyes é r z é k e , f inoman é r z ő sz ive ide jekorán m e g s e j t -
te t te vele , hogy az u j művésze tnek szakí tania kell az ósdi r ecep tekke l , a nya-
va lyás romant ikus fö l fogássa l , a hazug ba rna tónusokkal , s azza l a megcsökö-
nyösödött k o n z e r v a t i v i z m u s s a l , m e l y önzőén körül a k a r j a sáncolni a m ű v é s z e -
t e t . " (85) 

A Hét századfordulón és százade lőn megje len t évfolyamainak megha t á rozó 
kr i t ika i hangja az A m b r u s , Ignotus , Nyi t ray ál ta l képvisel t vonal ; me ly a po l -
g á r i l ibe ra l i zmusban gyökerez ik és az i m p r e s s z i o n i z m u s s a l adekvát e s z t é t i k á -
va l t a r t többé-kevésbé rokonságot , s mely a f e j lődés szá la inak kibogozását is 
m e g k í s é r l i . De a lap s z e r k e s z t é s é b e n is é rvényesülő l i b e r a l i z m u s következté-
ben - mely t e re t enged n e m c s a k a rad iká l i s , hanem az e lnézőbb, konzervat ív 
iz lésvi lágu mükr i t ikának is - nem k izáró lagos az általuk képv i se l t kr i t ikusi 
a l apá l l á s . így azok az i r á sok , me lyek szel lemükben a m e g e l ő z ő f e j lődés i s t á -
diumhoz kötődnek, együtt je lennek m e g a p r o g r e s s z í v k r i t ika i Í r ásokka l . Gróh 
Is tván (86) nem az u j t ö rekvések e l i s m e r é s é é r t tö r l ándzsá t , m i k o r f e l i s m e r i 
a v á s á r l ó közönség igénye és a f e j l ő d é s s e l lépést t a r tó művész i i rányok közti 
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s z a k a d á s t , hanem normaként a közönség iz lés i té le té t á l l í t ja . "Közönség, v á s á -
r o l j é s í t é l j . Ne vedd tudomásul az i f j ú ór iások e rő lködése i t , ha munkáik nem 
szólnak sz ivedhez, és ne sokat ad j a h í r lap i k r i t i ká ra . . . azoknak pláne ne, 
akik az egyéniség jogát h i r d e t i k . . . " (87) Egyedüli é r t ékmérőnek a köz iz lés t t e -
kinti , m e l y a m ü v á s á r l á s b a n ölt t e s t e t , tgy kr i t ikai í r á sa iva l csak a m á r e l f o -
gadott , s z é l e s törregek körében lét jogot nyer t művésze t i i rányza tok , tö rekvések 
v i s szhang jának s z e r e p é r e vál la lkozhat ik . Hollósy mél tány lásá tó l csak a z é r t nem 
tekint e l , m e r t ő egyre népszerűbb a m a g y a r tá r la t lá toga tó közönség s zemében , 
de a tanítványokat m á r ké tkedésse l f o g a d j a . Ha hangja nem is sz igorúan e l u t a -
s í tó , ez csak abbeli b izonyta lanságának köszönhető, hogy nem vivnak-e ki m a -
guk s z á m á r a h a m a r o s a n e l i s m e r é s t , nem d ik tá l ják-e egykoron a köz iz l é s t . 
"Egy tá r la t l á toga tó" a l á í r á s s a l közölt cikk a " k o r r e k t pe rspek t íváka t é s s z í n e -
ke t" e lhagyó ú tke re ső k í sé r l e t eke t e l l enségesen fogad ja , t e l j e s é r t e t l enségge l 
áll velük szemben . Rippl-Rónai "Külváros i k o c s m a " cimü képérő l ekképpen i r : 
"Ennek r a j z a és s z í n e z é s e olyan k e r e s e t l e n , hogy Rippl-Rónai b á t r a n e l l e n -
jegyezhet te volna: Fös tö t t e Vigyázó L a c i k a . " F e r e n c z y Károly képeit gúnyos 
meg jegyzésekke l i l le t i ; képei a f o r r o n g á s benyomásá t keltik " . . . dolgai azon-
ban min tha m á r nagyon soká f o r r n á n a k , sőt egyik m ü v e . . . m á r e l is fő t t " . (88) 
Gozsdu Elek (89) Igen konzervat ív hangot üt m e g kr i t ika i Í r á sa iban , a t e r m é s z e t -
hűség nevében utas í t el minden " s t i l i z á l á s t " , a t e r m é s z e t egyéni i n t e r p r e t á l á s á t . 
A m ű v é s z t ő l akadémikus szabályok é rvényes í t é sé t kér i számon, nem enged t e -
r e t az egyéniség szabad é rvényesü lé sének , a fes tőnek a t e r m é s z e t a l áza tos s zo l -
gá jának s z e r e p é t s zán ja , aki " s e m sz ínben , sem vonalban nem k o r r i g á l h a t j a " a 
t e r m é s z e t e t . Az akadémizmussa l szak í tó , u j t e r m é s z e t l á t á s t és m ü v é s z e t f e l -
fogás t h i rde tő fes tő i tö rekvések meg je l enésének és té rhódí tásának korában , 
Gozsdu Lötz Károly f e s t é s z e t é t d icső í t i , aki " . . . a t e r m é s z e t e t hü igazságga l , 
igazi művész i a láza tosságga l adja v i s s z a vonalban és színben . . . azt közli v e -
lünk: íme ; ezt l á t tam, hü és őszinte vol tam, és a láza tos a ha t a lmas t e r m é s z e t 
s zépsége i rán t . . . n incsen r a j t a s e m színben való tú lzás , sem r a j z b a n való 
s t i l i z á l á s , sem m á s módokon való h a t á s k e r e s é s , ami azt muta tná , hogy a m ű -
vész e r ő s e b b akar t volna lenni, mint a t e r m é s z e t " . Lötz taní tványát , Angyalffy 
E r z s é b e t e t azé r t m é l t a t j a , m e r t amike t f e s t , az " . . . kép és nem pacni , min t 
annyi m á s , amibe qual i tásokat p róbá lnak be lesuggerá ln i . . . " . (90) Gozsdu to l lá -
ból t e r j e d e l m e s és Igen e l i s m e r ő k r i t i ká t olvashatunk a középszerű műcsa rnok i 
f e s t ő Spányi Béla k iá l l í t á sá ró l , kit azon e r ő s fes tőegyéniségek között t a r t s z á -
mon, akik közönyösek a modern f e s t é s z e t ú t k e r e s é s e i v e l s zemben , akik nem 
érdeklődnek ugyan a m o d e r n f e s t é s z e t apostolainak h a r c a i r án t , de akik viszont 
"nem k e r e s i k , hanem megta lá l j ák a s z é p e t " . Ehelyütt kell felhívni a f igye lmet 
a r r a , mi lyen nagy a s zakadás Gozsdu i roda lmi munkássága , i r o d a l o m s z e m l é -
le te é s képzőművésze t i meg í t é l é se i közöt t . Míg i roda lmi t é r en a századfo rdu ló 
p r o g r e s s z í v vonalába ta r toz ik (91), a képzőművészetben nem ta lá l j a m e g a neki 
m e g f e l e l ő pá rhuzamos j e lenségeke t , s képzőművésze t i é r t ék í t é l e t e i r e a mode rn 
tö rekvésekke l szembeni m e r e v s z e m b e n á l l á s a j e l l emző . (92) Az a k a d é m i z m u s -
sa l , legfe l jebb a n a t u r a l i z m u s s a l rokon képzőművésze t i s zemlé l e t én tul e r ő s 
i r o d a l m i a s e lvá rásokka l közelit a műhöz , amennyiben igen nagy s z e r e p e t t u l a j -
donit a gondolatközlő képtémának, m e r t "pusztán re t inha tások nagyon a l s ó r e n -
dű gyönyörűséget okoznak". (93) 
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A Hét r e n d s z e r e s e n publikáló kr i t ikusai azonban m á r tuljutottak az akadémlz -
muson, ha nem is szegődnek fe l té te l nélkül az i m p r e s s z i o n i z m u s és a vele p á r -
huzamosan meg je l enő u j tö rekvések hiveivé. Ezek az i rók döntően az i rodalom 
te rü le tén működnek, s c sak kisebb hordere jű kr i t ikáka t jelentetnek m e g a kép-
zőművészet rova ta iban . Ez i rányu tevékenységüknek inkább sokoldalú é rdek lő -
désük, kifinomult Íz lésük, é rzékeny publicis ta alkatuk az a lapja , m i n t s e m a l a -
pos fe lkészül t ségük , e lmélyül tségük, egységes esz té t ika i r endsze rük . Mig 
Lövik Káro ly a plein a i r szel ídebb változatai me l l e t t t i sz tán é rze lmi alapon, de 
á l lás t fogla l , addig F é n y e s Adolf f e s t é sze t ében helyes lően fogadja , h o g y " . . . az 
i m p r e s s z i o n i z m u s f e s t é k p a m a c s a i t a nemes r a j z ihle te" (94) váltotta fe l . Wallesz 
Jenő is megá l l az i m p r e s s z i o n i z m u s " s z é l s ő s é g e s " megnyi lvánulásai előt t és e l é -
gedetten kons ta tá l ja az 1901-es téli t á r l a t tanulságát , mi sze r in t : "A szinek és a 
fény i ránt való, igen é r the tő s z e r e l e m ezúttal kevesebb abszurdumot produkál , 
mint amennyit annakelőt te l á t tunk . " Az " é r t e l e m és a sziv nevében" eme l k i fo-
gásokat Iványi Grünwald "Bércek közöt t" c imü f e s tménye el len, melyben "éle t 
kevés van" . Tovább él te tve az i roda lmias igényeket a képzőművészet te l s z e m -
ben, Fe renczyné l a művész i mondanivaló é r the te t l ensége ellen apel lá l , m e r t , 
"hogy a művész mi t aka r t mondani , r e j t e l em m a r a d " . (95) Fényes Adolfnak 
és P e r i m u t t e r Izsáknak tá rgyvá lasz tásuk igényte lenségét hányja a s z e m ü k r e , 
m e r t képeik hiába jól megoldottak és á té rze t t ek , ha azok tárgya " . . . r i tkán 
olyan t á rgy , amit é r d e m e s á t é r ezn i " . (96) Voinovich Géza m e g é r t é s s e l fogadja 
az uj utakon járókat : "Rippl-Rónai képeit is »meg kell szokni« , bele kell t a -
nulnunk. . . De ha megér t e t tük a tö rekvése i t , ha elfogadtuk az i rányát , sok r e j -
tett gyönyörűséget fogunk kiolvasni halovány képe ibő l . " (97) Rippl-Rónai nagy 
é rdemének tudja be, hogy uj szépségeke t , uj sz íneke t és uj fo rmáka t lá t ta t . 
Renoi r "A páholy" c imü képének vé rbő impre s sz ion i zmusá tó l azonban e lha t á ro l -
ja magá t , m e r t azt " ü r e s fes teni tudás"-nak i té l i . (98) Mig korábban nemcsak 
fes tésze tünkben , de annak sa j tóvisszhangjában is az európai m é r t é k a német 
f e s t é s z e t volt , addig a századforduló időszakában ez a k izáró lagos német o r i e n -
tá l t ság , miként a művésze tben , a kr i t ikában i s e g y r e inkább v i s s z a s z o r u l , hogy 
á tadja helyét az európa i fe j lődés élén haladó f r a n c i a művésze tnek . Voinovich 
Géza A Hét -ben m á r a f r a n c i a művésze t e t helyezi f igye lme középpontjába, s kul tu-
ránk nagy sze rencsé t l enségének t a r t j a , hogy " . . . a néme t ség a nyugati s z o m s z é -
dunk; minden e levenség , e rő , tűz akkor sz ivá rog ide hozzánk, mikor ők m á r á t -
f i l t r i r o z z á k " . Az 1903-as tavaszi t á r l a t f r a n c i a anyagáról lelkes hangon i r j a , 
hogy "csak nemzedékek munkájának e redménye lehet akkora gazdagság, a m i -
lyent a f r a n c i á k t e r m é b e n látunk. . . " . (99) Minden e l i s m e r é s mel le t t i s , nem v é -
let len, hogy a nagy gazdagság fontos tényezőjének tudja be éppen a "nemzedékek 
munká já t " , h isz a századfordu ló tá ján állandó t é m á j a a sa j tónak, hogy f e s t é s z e -
tünkre mekkora fe lada t há ru l , midőn előzmények és hagyományok nélkül kell az 
európai f e j l ődés se l i s lépést t a r tó nemzet i p ik turá t meg te r emten i , ugyanakkor 
szinte minden uj művésze t i tö rekvés is z á s z l ó j á r a tűzi ezt a p rog ramo t . (100) 

Szobrásza t ró l meglehe tősen riticán es ik szó A Hét -ben , s akkor is inkább a 
pá lyáza tokró l , azok r e n d s z e r é b e n érvényesülő v i s s z á s s á g o k r ó l . A lap k r i t i kus -
gárdá ja szinte egyként idejét mult műfa jként kezel i a r ep rezen ta t ív , a m e l l é k -
alakok sokaságával és a nagy mére t ekke l monumen ta l i t á s r a törő emlékmüszob-
r á sza to t , s sze r in tük hagyományaink sem ebbe az i rányba muta tnak. Nagyobb 
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becsben r é s z e s i t i k az " int im s z o b r á s z a t " - o t , me ly nem i roda lmi , hanem e l s ő -
sorban p lasz t ika i ha t á sok ra t ö r eksz ik . A képzőművésze t i é rdek lődés tágulását 
m u t a t j a , hogy A Hét s ze rkesz tő i v iszonylag nagy helyet szánnak a graf ikával é s 
i pa rmüvésze t t e l foglalkozó publ ic isz t ikának, ami össze függ ezeknek a m ű v é s z e -
ti ágaknak a korszakban megnövekedet t j e len tőségéve l . E t é r en v e z é r l ő elveik 
- a s e m p e r i tanokhoz igazodva — az anyagsze rüség é s c é l s z e r ű s é g . A k ü l s ő s é -
geiben k i f e j e z é s r e jut tatott m a g y a r s á g e s z m é t különösen élesen utas í t ják el az 
ipa rművésze iben a lka lmazva , m e r t az a helyesnek ta r to t t s e m p e r i elvekkel e l -
lenkezik, de m e r t a nemzet i művésze t k r i t é r i u m á t s em a külsőségekben lá t ják 
m á r . A százade lő k iá l l í t á sa i ró l tudósító k r i t i kusgá rda érzékeny s zemmel f igyel 
fe l a művésze t i életünkben leza j ló konszo l idá lódás ra , mikor f á r a d t s á g és s t a g -
ná lás nyomalt véli fe l fedezni művésze tünkben. Ez a hang szinte minden k i á l l i -
t á skr i t ikában felbukkan, csak a je lenséget r e g i s z t r á l v a vagy - r i tkábban - m a -
gya ráza tá t is k e r e s v e . Kóbor T a m á s az 1902-es té l i t á r l a t ró l ugy i r , mint ami 
egyik bizonyítéka "annak a depres sz iónak , mely m o s t az egész m a g y a r k ö z é l e t -
r e r á n e h e z e d e t t . . . " . (101) Nyi t ray József a tavasz i t á r l a t legfőbb tanulságának 
t a r t j a , hogy "va lami különös f á r a d t s á g , s zü rke unalom, m e s t e r s é g s z e r ü e l j á -
r á s lá tsz ik nem egy a lkotáson" . (102) Az 1902-es tél i tá r la to t sz invona lassága 
e l l ené re is s ivárnak és unalmasnak t a r t j a : " . . . k o r s z e l l e m - e , az az egyhan-
gú szü rke lé , melyben az e m b e r i s é g ez idő s z e r i n t evickél , vagy m á s , de m e g -
döbbentően egy sz ínvonal ra hozta az egész maf:v;:r m ű v é s z e t e t . " (103) A s z í n -
vonalas középsze rűség magya ráza t á t abban lá t ja , hogy az e l l en té tes i rányzatok 
megbékél tek e g y m á s s a l , nem jelentkezik u j , ki törni akaró i r ányza t , sem uj t e -
he tség , s a k á r c s a k a művésze t m á s te rü le te in e luralkodnak a k o m p r o m i s s z u -
mok . Nyi t ray az okok k e r e s é s e k o r azonban m é g m e s s z e b b r e is megy , az i nd i -
v idua l izmust , a művésze t e lefántcsont toronyba zá rkózásá t kárhozta t ja : " M e r t 
e l sánco l ják magukat a mű te rme ikben , nem lá t j ák , hogy a nagyvilágban mint hu l -
lámzik és vergődik a tömeg, micsoda e r ő s z a k o s a lakuláson megy át a t á r s a d a -
lom, a m o r á l , a gazdasági é le t , s igy nincs közük a valósághoz, nem élnek az 
é le tnek, hanem csak a m ű v é s z e t n e k . " (104) Rózsa Miklós ilyen körülmények k ö -
zött k i lá tás ta lannak t a r t j a a k r i t ika s ze repé t i s , h iszen: "A szubjekt ív m e g j e g y -
zések . . . c sak f a l r a hányt b o r s ó s z e m e k akkor , m i k o r minden művész é lesen 
körü lha tá ro l t s a többitől t e l j e sen különböző individuumnak t a r t j a magá t , nem 
is képzelvén, hogy mekkora nivel láló s z ü r k e s é g nehezedik rá juk . . . a s zub j ek -
t ív meg jegyzés t t a r t s a meg a . . . mükr i t ikus önmagának, a féket nem tű rő m ű -
vésze t e m e szabadonc napjaiban — mondának a művészek , i smé t nem képzelvén, 
mi ly e r ő s hámban vergődnek, s mennyi re nem képesek belőle k i r ú g n i . " (105) 

A Hét ál landó művésze t i tudósí tója 1904-től Nyi t ray helyett Márkus Lász ló 
l e sz , aki " t a r t a l m i súlyban is a legje lentősebb képzőművésze t i kr i t ikusa volt 
A Hétnek" . (106) 1908-lg a képzőművésze t te l kapcso la tos Í rások , al ig néhány 
kivéte l le l , az ő tollából s z á r m a z n a k . í r á s a iva l képzőművészet i életünk s z é l e s 
t e rü le t é t fog ja át , egyarán t hozzászól a művésze t i közélet aktuál is p r o b l é m á i -
hoz - kezdve az i n t é z m é n y e s - s z e r v e z e t i f o rmák funkcionálásának v i z s g á l a t á -
tól egészen a művésze t i nevelés fontosságának hangsúlyozásá ig — a k ö r n y e z e t -
esz té t ika , l akáskul túra időszerű ké rdése ihez , s k iá l l i t áskr i t iká iban f i g y e l e m -
m e l követi nemcsak fes tésze tünknek , de a többi művésze t i ágnak a lakulásá t , 
f e j lődésé t i s . K r i t i ka i r á sáva l Nyi t ray nyomdokaiban halad, folytatva ezzel A 
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Hét p r o g r e s s z í v kr i t ika i vonalát , me ly n e m c s a k a f e j l ő d é s s e l képes lépés t t a r -
tani, de helyenként m e g is előzi az t , s o k s z o r utat muta tva egyes művésze t i ágak-
nak, műfa joknak , melyek e lmaradnak a f e s t é s z e t f e j lődésé tő l , s tagnálnak vagy 
éppen az ú t k e r e s é s ál lapotában vannak. E z utóbbi vonása A Hét k r i t i k a i r á s á n a k 
különösen az ő munkásságában tapintható ki . Ennek a lap ja , a köve tkeze tes , a l ap -
vonásaiban egységes m ü v é s z e t s z e m l é l e t e , me ly az individual izmusban és az i m -
p r e s s z i o n i z m u s esz té t iká jában gyökerez ik , de sok ponton tul is ha lad ja az t , s 
e lőkész í tő je lesz az i m p r e s s z i o n i z m u s k r i t i k á j á r a épülő u j m ü v é s z e t s z e m l é l e t -
nek. Legfontosabb a lap té te le i ; a művésze t autonómiájának leg te l jesebb e l i s m e -
r é s e , a szubjektum t i sz te le te s minden kötöt tségtől m e n t e s é rvényesü lésének 
t á m o g a t á s a . " . . . lázadó, avan tgard i s t a s z e l l e m . . . " , (107) aki fogékony minden 
uj p r ó b á l k o z á s r a , ame ly szak í t á s t h i rde t a megcsontosodot t , e r e j é t vesz te t t m ű -
vészet i i rányokkal , igy az i m p r e s s z i o n i z m u s t sem normakén t , egyedül üdvözítő 
művésze t i i rányként keze l i . Kr i t iká inak s z e l l e m e és s t i lusa is u j vonásokkal g a z -
dagít ja A Hét kr i t ikai i r o d a l m á t . Kiá l l i t á sk r i t iká i h a r c o s hangvéteiüek, nyoma 
s incs m á r az elnéző loyal i tásnak, szemethunyó t ü r e l m e s s é g n e k . F i a t a l o s hevü-
lettel u t a s i t el minden k o m p r o m i s s z u m o t , minden megál lapodot t ságot , középsze -
rűsége t , minden k izá ró lagos n o r m á t , lett légyen ér in tve a műcsa rnok i á t lagpik-
tura - tovább éltetve az akadémikus e szményeke t - vagy aká r a legújabb t ö r e k -
vések epigonhada. É lesen és keményen foga lmaz , gyakran m a r ó gúnnyal f ű s z e -
rezve á l l í t á s a i t . Amit Lyka Káro ly könyvének recenz ió jában (Kis könyv a m ű v é -
sze t rő l ) a s z e r z ő legfőbb é rdeméü l jelöl m e g - " . . . a p ikturában k e r e s s ü k a 
p ik to re rényeke t , el lenben tekintsünk gyöngeségnek minden anekdotázás t , minden 
f i lozofáló tendenciá t , és i s m e r j ü k m e g hazug voltát annak a képzőművésze tnek , 
amely az i roda lmi t a r t a l o m hangsúlyozásával igyekszik e l te re ln i a f igye lme t a 
a fes tő i és p lasz t ikai é r t ékek f o g y a t é k o s s á g á r ó l " . — a maga s z á m á r a i s v e z é r -
lőelvet j e l en t . (108) A művésze t tő l a t e r m é s z e t egyéni lá tásá t követe l i , me ly a 
látott é lményt ana l izá l ja és u j , s a j á t o s sz in téz i sben t e r e m t i u j j á . A valóságnak 
nem objekt iv , t e r m é s z e t h ü leképezésé t t a r t j a a művésze t fe lada tának , hanem a 
f e s t é s z e t l egsa já tabb eszköze ive l való megköze l í t é sé t . T e r e m t é s t v á r a m ű v é s z -
től és nem " l e f e s t é s r e kész te tő a láza to t " . Fes tők s z á m á r a azé r t t a r t j a jó i s k o -
lának Szolnok vidékét, m e r t annak " i roda lmi szempontból vett t émá t l ansága . . , 
r á s z o r í t j a int im megnyi la tkozások f ö l i s m e r é s é r e " . (109) Különösen f i g y e l e m r e 
mél tó M á r k u s munkásságában , hogy a s z o b r á s z a t t a l szemben is köve tkeze tesen 
a lka lmazza ezeket az e lveket , akkor , a m i k o r szobrásza tunk még c s a k az e l s ő 
bá to r ta lan lépéseket t e s z i m e g a t i sz tán p lasz t ika i é r t ékek l é t r ehozása f e l é , 
egyébként az e m l é k m ü s z o b r á s z a t u r a l m a nyomja r á a k o r r a bé lyegét . Többszö r 
hangoztatot t panasza , hogy nem tud a kor m é g t isz tán szoborként viszonyulni a 
szoborhoz , i r oda lmias e lvá rá soka t t á m a s z t a n a k vele s z e m b e n . Sze r in te а s z o b -
r á sz f e l ada t a nem az e lmondható gondolat i l l u s z t r á l á s a , m e r t az c sak r o s s z 
" i roda lmi a lkotás t" szü l , hanem az é r e z h e t ő gondolat s z o b r á s z i f o r m á b a öntése 
a s a j á t o s a n plasz t ikai k i fe jezőeszközök seg í t ségéve l , f o r m á k e g y m á s r a h a t á s á -
val, v o n a l r i t m u s s a l , m o z g á s s a l . A pá lyáza t i r e n d s z e r t , annak minden v i s s z á s -
sága, k o r r u p t s á g a me l l e t t is a z é r t k á r h o z t a t j a legfőképpen, m e r t az nem a 
p lasz t ika i gondolatok é r l e lődésé t segi t i , hanem éppen e l l ene munkál , m o n u m e n -
tal i tás t a m é r e t e k t ő l v á r ó , r e p r e z e n t a t í v , i r o d a l m i a s e l v á r á s o k a t t á m a s z t ó s z o -
borpá lyáza tok k i í r á sáva l . Elsők között f igye l fe l Beck Ö. Fülöp m u n k á i r a , m i -
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ket a kor szobrász i t e r m é s é n e k legar t i sz t ikusabb darab ja i között t a r t számon, 
s a lkotásaiban a leg t i sz tább megfe l e l é sé t t a l á l j a a művész i és műfa j i k ívána l -
maknak . Az utcák s t í l u sá ró l é r t ekezve a modern épí tésze tnek , a funkcional izmus 
f e l é muta tó elvét foga lmazza meg, mikor e l sőrendű fontosságot tulajdonit az 
anyag sa já tossága inak és az épület rende l te tésének s az ál taluk meghatározot t 
s ze rkeze t i f o r m á k a l k a l m a z á s á n a k . Az anyagok közül különösen a vas s ze repé t 
emel i ki , ami nem tűr i a kősze rkeze tek tömörségé t , s r á c s s z e r ü s ze rkeze t i vo-
nalakat ha tá roz meg . Az anyagból és a rende l te tésből kiindulva jut el annak f e l -
i s m e r é s é h e z , hogy a m o d e r n bé rházakná l " t e l j e s e n használhata t lanok a t ö r t é n e l -
mi s t í lusok , el lenben kell egy olyan s t í lus , amelyben az emele teken át is ki van 
emelve a vasváz s ze rkeze t i s z e r e p e , a vas fönntar tó , könnyed ene rg i á j a és ki van 
f e j ezve az , hogy minden m á s anyag csak a vashálózat hézagainak k i tö l t ésé re v a -
ló". (110) Miközben az ép í tésze t i s t í l u s ró l e lmélkedik , je lentős megál lap í tásokat 
t e sz a kor művésze t i t endenc iá i r a vonatkozóan is . P r o b l é m a f e l v e t é s e , tul a he ly t -
álló megá l lap í tásokon , napja inkig szóló érvényű, hiszen a "nyitott m ű " modern 
foga lmát f e szege t i . "A tö r t éne lmi s t í lusok smokkja i tesz ik tönkre utcáink k é -
pét és ők beszélnek s zuve rén m e g v e t é s s e l a s z e c e s s z i ó r ó l , amely szóval ma 
m á r a lcglehetet lenebbül v i s s z a é l n e k . Minden, ami egy kics i t elüt a sablontól , 
ami e s e t l e g nem jól s ike rü l t k í s é r l e t m a r a d t , az s z e c e s s z i ó , amely az akadé-
mia s ze r in t nem képes k i fo r ro t t s t í l u s sá fo rmá lódn i . És annyiban igazuk van, 
hogy z á r t s t i lus nem fog a m o d e r n archi tektonikus gondolatokból kialakulni, m e r t 
z á r t s t í lus többé egyál ta lán nem várha tó . " (111) A s z e c e s s z i ó b a n " s t í l u s t " csak any-
nyiban lát , amennyiben az egyén i ség é rvényesű)ésé t , tehát az "egyéniség s t í lu -
s á t " je lent i , ami nem kötődik avult t eór iákhoz , de csak ennyiben, a tagadás t ényé-
ben, az e l szakadásban lát egysége t , s nem annak megva lósu lá sában . Bizonyságul 
a müncheni s z e c e s s z i ó s ép í t é sze te t eml í t i , ami "egy m ű v é s z c s o p o r t rokongondol-
kodásáró l beszé l , de á t tö rhe te t l en s t i lusha tá rok közé nem prése lőd ik , ugy a többi 
csopor tok művésze t e i s csak addig halad egy s t i lusképződés f e l é , míg egy p á r 
m á s i k mozgalom gondolatai fe l nem oldódnak benne és egy e r ő s egyéniség uj c s a -
pásokat nem jelöl m e g az a r c h i t e k t ú r a s z á m á r a " . (112) Ha a f e l i s m e r t j e l enség 
mélyebb okait nem is k í s é r l i m e g kikutatni , mindenképpen fontosak megá l l ap í -
t á sa i , s különösen e f e l i s m e r é s e k r e épülő s e lvá rásoka t ennek alapján m e g f o g a l -
m a z ó , ép í tésze t te l kapcso la tos kr i t ikai i r á s a i . Nem önál ló, tö r téne t i igénnyel 
készül t tudományos munkákró l lévén szó, hanem a k o r t á r s m ű v é s z e t bonyolult 
j e lensége i közt e l igazodni , e l igazí tani kívánó publ ic isz t ikai í r á s o k r ó l , ezek a 
kr i t ika szabta lehetőségeket m a x i m á l i s a n k ihasználva , nagy szolgála tot tesznek 
a foga lmak , je lenségek m a g y a r á z a t á v a l és a f e j lődés ú t j a inak meg je lö l é séve l 
nemcsak a s z é l e s közönségnek, de magának az ú t k e r e s ő művésze tnek i s . Lech-
n e r ép í tésze té t - s z e m b e n sok k o r t á r s á v a l - nem olyan meggondolásból t a r t j a j e -
lentősnek, mintha abból m e s t e r s é g e s e n k i fe j l esz the tő lenne egy uj , egységes 
s t i l u s , mégcsak önálló m a g y a r s t í lusnak sem t a r t j a , s nem is e t ö r ekvésé r t 
mé l t ányo l j a , hanem m e r t az eklekt ikával szemben önálló k i fe jezésmódot t e r e m t , 
s mindez t jó é rzékke l , komoly kval i tásokkal . Képzőművésze t i kr i t ikáiban vég ig-
húzódik az a cé lk i tűzés i s , hogy a közíz lés t m e g n e m e s i t s e , s közönséget neve l -
jen az u j művésze t i i r ányza toknak . De közvetve is h o z z á j á r u l ehhez , midőn ön-
ál ló cikkekben foglalkozik a művésze t i nevelés időszerű k é r d é s e i v e l , és t ámoga t -
ja a r e f o r m j a v a s l a t o k a t , u j p róbá lkozásoka t . Igen nagy je len tősége t tulajdonit a 
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ra jz tan í tás m e g r e f o r m á l á s á n a k , m e r t "it t van az oka, a r a j z t an i t á sban , annak 
a mérhete t len közömbösségnek, amel lyel a publikum elmegy a művészetek m e l -
let t" . A modern ra jzok ta tás fe ladatá t nem abban jelöli ki, hogy művészeket n e -
veljen, hanem műér tő , műkedvelő közönséget . Mivel pedig a modern m ű v é s z e -
tet nem lehet megközelíteni az akadémikus normákkal , s zemlé le t t e l , a r a j z o k -
tatásban sem lehet ezeket a lkalmazni , "tehát v issza a t e r m é s z e t h e z , a s ikmin-
ták helyett a térben elhelyezkedő valóságos dolgok megf igyel te tésével eszté t ikus 
t e r m é s z e t s z e m l é l e t r e kell nevelni a gyerekeket" . (113) Másfelől annak m a g y a r á -
zatá t , hogy " a mi publikumunk k i s s é Ázsia fe lé van eltolódva a kul turá l is i s m e -
retek gazdagságát i l le tőleg", abban l á t j a , hogy "ál lami és magángyűj temények, 
könyvtár és muzeum lehetőleg nehezen vagy egyáltalán nem hozzáférhe tő" , igy 
kíméletlenül os torozza a hazai műgyűjtői gyakorlatot s a közművelődési lehető-
ségek korlátozott voltát . Az akadémizmussa l minden té ren szaki t , mikor f igyelme 
a müvészokta tásra is k i t e r j edvén , máig szóló érvénnyel ad p rogramot a m ű v é s z -
iskoláknak. . . müvész iskola csak egy formában l ehe t séges , ha egy piktor m a -
ga köré gyűjti a hozzá hasonló f ia ta lokat , együtt dolgozik velük, mes te r ségbe l i 
fogásokra tanít ja őket, megkönnyít i a technikai útmutatásokkal a fiatalok kutató-
munkáját , szere te t te l f igyeli azokat az e redményeket , ame lyekre a vad kis c s e -
mete önmagát keresvén e l ju t , megmuta t j a neki, hogj melyik e redménye pozitív 
é r t é l , amelyet készségébe , gazdagságába e l raktározhat és mi t kell k i se l e j t ez -
nie mint vad és tovább f e j l ő d é s r e képtelen ha j tás t , . . . m e g i s m e r i és megér t i 
őket . . . nekilóditja őket a s a j á t külön u t joknak," (114) Elvei a Hollósy-iskola 
gyakorlatában gyökereznek, s egyben ez az iskola jelenti eszményképét i s , m e r t 
utat enged az egyéniség szabad érvényesülésének. 

Ez , a korában minden idegszálával benne élő kr i t ikus , a mult művészeté t is 
kora kívánalmainak p r i z m á j á n ke resz tü l nézi, s az uj fes tő i szemlé le te t e lőké-
szí tő elődöket keres i bennük. Vezér lő elve e t é r en , hogy "ami a pikturában 
örökéletű, az maga a p ik tú ra" , (115) a gondolatok elévülnek. Ez a szemléle t 
az alapja Zichy Mihály olyan megí té lésének , mi sze r in t nagy művész volt, m e r t 
a korszel lem kifejezője tudott lenni, de nem volt nagy f e s tő , m e r t nem a fes tő i 
k i f e j ezés re , hanem a gondolati köz l é s r e törekedet t . Madarász t m á r azok kö-
zött t a r t j a számon, akikre " s ze r e t e t t e l néz . . . a változott idők f ia ta l generác ió ja , 
m e r t egyszer ő is verekedésbe keveredet t az Akadémiával" p á r félénk r e f o r m 
mia t t , m e r t "Madarász anno revolució volt Keletyék r a j z f ana t i zmusa e l len" . (116) 
Művészetével azonban nem tud azonosulni , m e r t annak "nem a fes tő i ség szabott 
direkt ívákat , hanem a tö r t éne lmi szcénák i rodalmi jel lege és nem asze r in t vá -
logatta meg témái t , hogy azok mennyi alkalmat adnak neki nagy festői problémák 
mego ldásá ra , hanem hogy mennyiben lelkesedhetik a hazaf i , ha szembe kerül 
ezekkel a témákkal" . (117) Szinyeit a korszak művészet i törekvéseinek mél tó , 
igazi elődjének tekinti, de vele szemben sem k íméle tes , m i k o r lekanyarodást 
ész le l a fo r rada lmi ú t ró l . "A plein a i r szinei kihamvadtak, e l jöt t a selymek és 
bárson3'ok korszaka , e l jö t t a l e f e s t é s és l e ra j zo lá s m e s t e r k e d é s e a spontán m e g -
é r z é s helyett , Sz inye i -Merse pedig elment dzsent r inek , ami nálunk hálásabb fog-
lalkozás, mint az u j igazságok h i r d e t é s e . " A művészetnek szinte kultikus t i s z t e -
lete árad i rása tbó l , mely a művésze tben él tető e rő t , "val láspót lékot" lát: "A 
'»delerium coloráns« , amit Keleti a hét főbűn közé sorozo t t , m o s t olyan s zen t -
séges lelki esemény mielőt tünk, mint a próféták lé lekszabadi tó , m á m o r o s ex tá -
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z i s a . " (118) A mege lőző és s a j á t generác ió jának helyét is abból az aspektusból 
i téli meg , hogy menny i r e válnak megszó la l t a tó ivá az u j igényeknek, menny i re 
képesek el távolodni az i roda lmias , akadémikus e lvá rások tó l , s harcolni a m ű -
vésze t i autonómia t é r n y e r é s é é r t . A k o r t á r s művésze t t e l szembesülve m é g inkább 
é rvényesül a k ímé le t e t nem i s m e r ő hang azon tö rekvésekke l szemben , melyek h á t -
rá l ta tó i a f e j l ődésnek . A B e n c z ú r - i s k o l á r ó l ugy emlékez ik meg , mint ami iszonyú 
pusz t í t á s t vitt végbe a müvésznövendékek között . "Lötz . . . abból a generációból 
való, amelyiknek a tö r téne lemben voltak az e lődei . A mi generációnk m á r abban 
a pi l lanatban, m i k o r ecse te t vesz a kezébe , tud ja , hogy a maga külön ut ján kell 
haladnia , m e r t a múlt tól való s z e c e s s z i ó t m e g c s i n á l t a neki az előbbi g e n e r á -
c ió" (119), - neveze tesen a nagybányai fes tők . A MIÉNK fes tő i tömörü lésé t l e l k e -
sen üdvözl i , s - k r i t ikus i a r s poét ikájá t is adva - magát azok között eml í t i , 
akik ú t já t egyenget ték . " E g y e t e m e s é rvényességge l nem lehet művésze t rő l Í t é l e -
tet mondani , és meddő munka is volna, m e r t az a publikum, amelynek művész i 
vágyát az iskolában megtanult m e s t e r s é g b e l i k é s z s é g , a könnyen megemész the tő , 
gondolkodás nélkül megé r the tő á l ta lánosságok, a fo tográ f ia i hűség é s a köz tuda t -
ba á tment s z t e r e o t i p sz inek kielégí t ik , az a publ ikum, amely nem ta lá l gyönyörű-
séget a művész i sz in téz i s kinyomozásában és nem k e r e s s t í lus t és nem érz i m e g 
a t e r m é s z e t i je lenségektő l való egyéni absz t rakc ió poézis ét, ez a publikum minden 
f enekedés d a c á r a is hűséges m a r a d Innocenthez, Kézdi-Kovácshoz . . . s i l l e t l en -
ségnek fog ja bé lyegezni , na a művész súlyosabb szenzációkkal t ámadja meg nyu-
ga lmas agyát . De az bizonyos, hogy a továbbkutatók és az uj utak vándorai t éppen 
ilyen hűséges f i gye l emmel k i s é r i egy másik publ ikum, s r égen é rze t t szükség 
volt m á r , hogy ennek az Íz lésbel i és kul turabel i d i f fe renc iá lódásnak külső jelei is 
t á m a d j a n a k . . . " (120) A " r é g e n é r ze t t szükség" nem utólag konst ruál t m a g y a r á z a t 
az uj művész i c sopor tosu lás lé t jogosul tságának e l i s m e r é s é h e z , A Hét hasábja in 
m á r a százade lő óta k i s é r t az a hang, mely kezdetben a megá l lapodás , leh ígga-
dás tényét kons ta t á l j a , u ja t vá ró hang, mely a képzőművésze t i tá r la tok szomorú 
tanulságaként eml í t i , hogy azok "nem tudnak kievickélni a b a z á r és vásá r i a l k a -
lom je l legéből" , m a j d mozgolódás je lei t ész le l i , s kiutat k e r e s a tespedt á l l apo -
tokból. Márkus t lázas t ü re lme t l enség s a r k a l l j a , midőn Magyaro r szág "Pa tó 
P á l ku l tú r á j áva l " s z e m b e s z á l l , ami a nyugati folytonos művésze t i p e z s g é s s e l 
s zemben , igen h a m a r kielégül, s nem fesz í t i az uja t váró ha j sza , pedig Márkus 
éppen az e légedet lenségben lá t ja a művésze t mozga tórugó já t . A korán jött f i a t a -
lok között, a m á r e l i s m e r é s t kivívott nagybányai művészek mel le t t Rippl-Rónai t , 
Már f fy t , Gulácsyt és Beck Ö. Fülöpöt eml í t i . Érzékeny s z e m e 1906-ban m á r a 
lassú mozgás t i s r e g i s z t r á l j a - " P á r éve f é szke lődés nesze hal la tszik ki a m a -
gyar művésze t be rke ibő l , s b á r k i s sé óvatos, de kétségbevonhatat lan c s a t a k i á l -
tások cs iklandozták a t i s z t e s csöndhöz szokott f ü l e k e t " - s egyúttal p r o g r a m -
ként ha t á rozza m e g a "k ivá lás" s zükséges ségé t . " Józan decen t ra l i zác ió kellene 
i t t , művész u r ak , kemény, n e m e s , f é r f i a s , gyűlölni és sebezni is tudó SZÍVÓS 

e l töké lés , é les elkülönödése az ös sze nem f é r ő e lemeknek, egy szóval s z e c e s z -
s z i ó . " (121) Ele in te a megoldás t a független m o d e r n tá rsaságokban működő, f ü g -
getlen z sű r iben l á t j a , m e r t " m á r tűrhete t len az impotens öregek meg nem f e l -
lebbezhető, t ü r e l m e t l e n , fé l tékeny Í té lkezése elevenek és holtak fe le t t , t ű r h e -
tetlen az a gazdálkodás , amely kényelmes helyet biztosi t minden giccsnek, m i n -
den k u l t u s z m i n i s z t e r i l e g h i te les í te t t s a b l o n n a k . . . " . (122) Mikor azonban a hőn 
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óhajtott függet len z sű r i nem vált ja be a hozzáfűzöt t r eményeke t , nem hoz m e g -
vál tás t és radiká l i s vá l tozás t - sőt működése által ma jdnem kiszorul a t á r l a tok -
ró l az igazi művésze t , ugyanakkor t e r e t nyer magának a d i le t tan t izmus —, l e -
számol evvel a lehetőséggel . A MIÉNK fe l l épésében m á r megvalósulni lá t ja a 
vá r t s z e c e s s z i ó t , m e r t "vég re meg tö r t én t , . . . v é g r e együvé kerül tek az együ-
v é v a l ó k . . . " , megtör tén t a szükségesnek ta r to t t , hogy " a gyökeresen külön való 
hi tval lások s z á m á r a külön templom is épüljön, ahol az ortodoxok s z á r a z dogmái 
ne nyomhassák el a f ia ta l és életképes gondolatokat" . (123) A MIÉNK l é t r e j ö t t é -
ben azt a f es tő i t ömörü lé s t üdvözli , aminek a lapja , hogy az alapitó tagok m á s -
hogy é r t e lmez ik a művésze t e t , mint a mege lőző generác iók , amely f o r m á l i s a n 
is kimondja az e l szakadás t , s európai szinvonalat képvise l . A MIÉNK k i á l l í t á s a -
kor elkötelezi magát e fes tő i t á r su la t és az impre s sz ion i zmus mel le t t , m e r t 
mint t a r t j a "Az impres sz ion i zmus szükségképpen magában fogla l ja a n a t u r a l i z -
mus t és a többi izmust i s , m e r t az i m p r e s s z i o n i z m u s maga a m ű v é s z e t . Az in-
tuíciói hevületével meg te rmékeny í t e t t pil lanatok emlékei t ke res sük a m ű v é s z e t -
ben . . . Aki művész , az az eltűnő benyomás , az i m p r e s s z i ó gazdag lelki t a r t a l -
m á t rögzí t i m e g és fe jez i ki hozzáhasonlóan diszponál t emberek s z á m á r a . . . " (124) -
de ez az e lköte leze t t ség nem végérvényes és ennyiben nem is k izá ró lagos . A KÉVE 
k iá l l í t á sakor i r j a , hogy a "a MIÉNK ha ta lmasan k i fe jeze t t fes tő i tendenciá ja még 
nem jelenti mindazt , a m i é r t a müvésznépnek a szo l ida r i t á s e r e j é t é r d e m e s akc ió-
ba vinni", s r e m é n y t e l j e s e n tekint az u j m ü v é s z t á r s u l á s f e l é . 1908 tavaszán m á r 
kr i t ikával i l let i a le lkesen fogadott MIÉNK-et , m e r t "a harcos MIÉNK nemcsak 
hogy nem fogadja ö r ö m m e l az é r t ékes f i a t a l ságo t , hanem el lenkezőleg, z á rkózo t -
tabb, mint az egész akadémia" . (125) 

Amikor a sa j tó és a közvélemény sz in te oszta t lan e l i s m e r é s s e l ünnepli a d i a -
d a l r a jutott l á tványfes tésze te t , a művész i minőség nevében lé t re jö t t m ü v é s z t á r -
su lás t , a MIÉNK valóban nem a továbbfej lődés le té teményese m á r . Későn jöt t , 
he terogén c sopor tosu lá s , mely m á r mega laku lá sako r magában hordja a bomlás 
jegyeit , a f e j lődés , továbblépés m á r c sak elvei megtagadásával l ehe t séges . 
Eülep L a j o s , aki csak egy rövid időszakban - 1907 és 1908-ban - je lentet m e g 
í rásoka t A Hét-ben, m á r a MIÉNK sze rveződésének idején s em az ö römuj jongás 
hangjait ha l la t ja , s a ma jdan i MIÉNK égisze alatt gyülekező nagybányai m e s t e -
rek és követőik művésze tének , müvésze t fe l fogásának tu lé l tségét , " s z e c e s s z i ó -
juk" bevégzet tségét hangsúlyozza. Ritka é les l á t á s sa l r e g i s z t r á l j a m ű v é s z e t t ö r -
ténetünk s z á m á r a , hogy fes tésze tünkben nem uj korszak kezdődik — m e r t : "Az 
uj és f ia ta l művésze t e r e j e te l jének idején addig próbálkozott elválni a rég i tő l , 
amig s ikerü l t neki az e lvá l á s , ma , ö r e g nap ja i r a . . . A tegnap még f ia ta l m ű v é -
szet ma k i s s é . . . megráncosodva , f á r a d t a n , fásu l tan , örömtelenül kinál ja m a -
gát . . . " — hanem: "A c s í r á z á s és a kezdet helyett a Szalon k iá l l í tása a m e g é r é s t 
és be fe j ezés t je lent i . Nyugodjunk bele: a magyar piktúrának egy nagyon szép 
korszaka be van f e j e z v e . " (126) Ugyanakkor , ha m é g nem is épiti ki az i m p r e s z -
sz ionizmus k r i t i ká j á r a épülő s Cézanne művésze tében gyökerező m ű v é s z e t f i l o -
zófiai r e n d s z e r é t , m á r 1907-ben - midőn m é g a haladó magyar közvélemény i s 
t e l j e s f igyelmével a beé rkeze t t és c sopo r t t á sze rveződő , a nagybányaiak ál ta l 
képvisel t i m p r e s s z i o n i z m u s fe lé fordul — fe lh iv ja a f igyelmet a p o s z t i m p r e s s z i o -
nizmus v e z é r a l a k j a i r a , egyben élesen elkülönit i őket az i m p r e s s z i o n i z m u s m ű v é -
sze té tő l és megha tá rozza hozzá való viszonyukat . "A tévedés , mely Cézanne - t 
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az i m p r e s s z i o n i s t á k közé so roz ta , el fog osz l an i . Ma m á r lá t juk, hogy ő — Gau-
guinnel - egyenesen reakc ió volt a Monet-k, P i s s a r r ó k i m p r e s s z i o n i z m u s á v a l 
s z e m b e n . " De nemcsak a f igye lmet i r ány í t j a r á j u k , hanem egyúttal bennük jelöli 
m e g a f e j l ődés u j zászlóvivői t , m e r t : "O (Cézanne) az igazi nagy t an í t ómes t e r e 
a mai generác iónak , nem az i m p r e s s z i o n i s t á k , s nincs a maiak közt senki , aki 
sokat ne köszönhetne neki, mint ahogy n incs , s a holnapiak között nem l e s z , aki 
Gauguintói ne t anu lna . " (127) 

Ha A Hét Márkus Lász ló t fe lvá l tó állandó m ű v é s z e t i tudósí tó ja , Rózsa 
Miklós (128) kevésbé képes i s kitapintani a f e j l ő d é s i r ányá t , 1908-ban m á r ő 
i s é s z r e v e s z i a MIÉNK m e g m e r e v e d é s é t , konzerva t ívvá vá l á sá t , s kiáll , l ega -
lábbis a "neósok" egy r é s z e me l l e t t . " . . . az i f jú mode rn p ik túra mos t v a l ó s á g -
gal ha j l ék ta lan . A MIÉNK elkövette azt a s a j n á l a t o s hibát, hogy k iá l l í t á sa i ra 
csak vendégként hiv m e g egyeseke t , ahelyet t , hogy z sű r i j e e lé bocsátana m i n -
denkit, aki odakivánkozik. . . a MIÉNK. . . a m o d e r n művésze t exkluzív a r i s z -
tokra tá inak megköze l í the te t len kasz inójává le t t . A fe j lődő, mos t e r j edő , f o r r o n -
gó, ha rcos i f júságnak t e r r é n u m k e l l . . . F i a t a l , m o d e r n , f o r r a d a l m i sze l l emű 
művészek adtak kezet a MIÉNK-ben egymásnak - nekik nem szabad k i r e k e s z -
teniük maguk közül az uj f i a t a l ságo t , az uj m o d e r n s é g e t , az u j f o r r a d a l m a t . 
Mer t , ha ez t t e sz ik , egyér t e lmű lenne a ha lá los í t é l e tükke l . " (129) S Rózsa 
Miklós ezt a ha lá los Í téletet a MIÉNK 1909. évi másod ik , nagys ikerű k i á l l í t á s a -
kor ki is mond ja : "Hát e z é r t tűztük ki a f o r r a d a l m i zász ló t a mi l l enná r i s e s z -
tendőben, a nagybányaiak gúnyos kacagás közben tör tént bevonulásakor? E z é r t 
verekedtünk t i zenhárom éven át a meguju ló r e a k c i o n á r i u s táborokkal? . . . N é z -
zük a v e r n i s s a g e pa r ádé j á t s elnémulunk: m i c s o d a n é p s z e r ű s é g övezi az egykor 
f o r r a d a l m i t á b o r t . . . A közönség s ie te t t volna a modernek után, vagy a t ábor 
állt m e g , hogy u t o l é r h e s s e a közönség?" Mikor a kiál l í tó fes tők müveit é r t éke l i , 
az utóbbi vá l a sz l ehe tő ség me l l e t t dönt . Szinyeit konok konzervat ívnak t a r t j a , 
F e r e n c z y r ő l ugy vélekedik, hogy az "bekötött s z e m m e l , há t r a nem tekintve, 
csak a s a j á t lelkét v izsgálva ment eddig e l ő r e , de mos t végérvényesen m e g -
ál l t" . (130) Rózsa m á r nem vál lal közösséget a "kénye lmesen emész tő , s z e r e n -
c s é s e n b e é r k e z e t t , pihenő ha rcosokka l" , hanem a neósok ál ta l képvisel t u j t ö r e k -
vések f e l é f o r d u l ; igy különösen Iványl Grünwald , Rippl-Rónai és Kerns tok ekko-
r i müvei t fogad ja e l i s m e r ő e n . A Hét-ben s z e r v e s fo lyta tó ja Márkus működésének , 
amennyiben a nagybányaiak ál tal h i rde te t t u j t e r m é s z e t l á t á s o n s az ezen alapuló 
m ü v é s z e t s z e m l é l e t e n nevelkedet t , de képes az ezt meghaladó törekvéseke t i s b e -
fogadni . De Rózsa egy gyors vál tozásokkal , gyöke res á ta lakulásokkal teli i dő -
szak m ű v é s z e t i pub l i c i s t á j a , igy ese tében jobban e lő té rbe kerülnek ennek a m ü -
vésze t s zemlé l e tnek a gát ja i I s . Mint Márkus , Rózsa Miklós is az uj m ű v é s z e t -
szemlé le t e lőkész í tő i közé t a r toz ik ; mely a t e l j e s esz té t ika i l i be ra l i zmus é s az 
i m p r e s s z i o n i z m u s s a l adekvát esz té t ika m e g t a g a d á s á t je lent i , s feladva a s z u b j e k -
tív idea l i s ta a lapot - me ly a müvek m e g í t é l é s é n é l a hangula t ra és é r z é k e k r e 
hagyatkozik - objektív támpontokat k e r e s . R ó z s a , ha időnként mel lészegődik i s 
az i m p r e s s z i o n i z m u s gyakorla t i k r i t iká já t e lvégző fes tő i tö rekvésekhez , melyek 
túllépnek a t e r m é s z e t e l v ü s é g és a t i sz ta f e s t ő i s é g k ívánalmán és önálló képi egy-
ség l é t r ehozásán f á radoznak , ezt nem a vi lágnézet i és esz té t ika i alap t e l j e s f e l a -
dásáva l t e s z i , hanem csak annak f e l i s m e r é s é v e l , hogy az i m p r e s s z i o n i z m u s t ú l -
élte önnön lehe tősége i t , m e g m e r e v e d e t t , t ovábbfe j lődés re képtelen. Kezdetben 
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azonban éppen azért , ká rhoz ta t j a a MIÉNK-et , m e r t az nem tesz e lege t a ve le 
szemben t ámasz to t t követelményeknek, neveze tesen az uj nemzedék f e l n e v e l é -
sének, m e l y az "ő nemes hagyományait m e g ő r z i és továbbfe j l e sz t i " . A m i r e p e -
dig éppen a z é r t van szükség , nehogy "á ldoza tu l e s sék m e g nem ér te t t s ki nem 
fo r ro t t i r ányoknak" . (131) A gyorsan vál tozó idők je l l egze tes művésze t i k r i t i k u -
sa ő, aki nem épit ki egységes , átfogó, müvésze t f i l ozó f i a i l ag is megalapozot t 
esz té t ika i r e n d s z e r t , az ennek alapul szolgáló művésze t i tö rekvések me l l e t t azon-
ban nem ha lad el t e l j e sen é r te t lenül , védve a b iz tos pozíciót nyújtó, m á r e l i s m e -
r é s t kivívott i m p r e s s z i o n i z m u s t . Átmenet i időszakban kell e l lá tnia mükr i t i kus i 
fe lada tá t , aminek i lyenkor l ehe t séges ha tá ra i t és lehetőségei t Kerns tok k iá l l í t ása 
kapcsán f e j t i ki - legalábbis a m a g a s z á m á r a — hi te lesen . "Ha mai esz té t ikánk 
szó tá rában egye lőre nem is ta lá l juk m é g m e g azokat a fo rmuláka t , me lyekke l 
őt és m ű v é s z e t é t l emérhe t jük , vagy k lassz i f iká lha t juk , be kel l érnünk azza l a 
v i g a s z t a l á s s a l , hogy nem a művész igazodik utánunk, de nekünk kell u j j á i rn i 
esz té t ikánkat mindannyiszor , va lahányszor egy u j zseni feldönt i szépen f e l é p í -
tett r e n d s z e r ü n k e t . " (132) Ruga lmas kr i t ikus i m a g a t a r t á s a és a művész i kva l i -
t á s r a é r z é k e n y szeme tesz i lehetővé, hogy — G e r ő Ödön k i f e j ezéséve l élve - a 
m o d e r n s é g legelszántabb verekedői között legyen. É rzékenyszemü k í s é r ő j e m ű -
vészeti é letünknek, ami lehetővé t e s z i , hogy jó meglá tásokkal i l l e s se a m á r l e -
zaj lot t m ű v é s z e t i vá l tozásokat , de ami nem elegendő alap ahhoz, hogy k i je lö l je 
a fe j lődés i r ányá t . 1909-ben - m é g a MIÉNK megú ju lásában reménykedve — b i -
za lmat lanul fogadja Kerns tok ú t k e r e s é s é t - "Ma m á r egyál ta lán nem lá t juk , 
m e r r e t a r t s nem szégyel l jük ez t is beval lani . . . mai e g y s z e r ű s é g e . . . r a f f iná l t 
p r imi t ivkedésnek te t sz ik előttünk . . . ha r a j tunk állana, mi ha tósági lag t i l tanánk 
el őt a k iá l l í tásoktó l . . . hatása ké t ségbee j tően romboló a f i a t a l s á g r a . . . " (133) 
- de 1910-ben m á r végérvényesen l e számolva a MIÉNK-kel , a f ia talok külön ú t -
jait s zükségsze rükén t eml i t i . "Ha lett volna e l ég bá torságuk hozzá, hogy az uj 
és művész i r ad ika l i zmus tó l heví tet t i f jú müvésznemzedékbő l bocsá to t tak volna 
f r i s s vé r t petyhülni indult e r e ikbe , sok minden másképp tör ténhete t t volna . De 
ők a r ad ika l i zmus tó l való fé le lmükben inkább ke re s t ék a konzervat iv i rányokkal 
való kooperác ió t , m i r e a p r o g r e s s z í v i rányok híveinek nem m a r a d t m á s v á l a s z -
tásuk, m i n t a s z e c e s s z i ó " (134) - s Kerns tokhoz is jóindulatu b i zakodássa l 
fordul . " K e r n s t o k m á r múl t j áná l fogva is mindenes tü l r á szo lgá l a r r a , hogy 
higgyünk neki és bizzunk becsü le t e s t ö rekvésében . " (135) Kerns tokon kivül P ó r 
Ber ta lan t eml i t i e l i s m e r ő e n az uj m ű v é s z c s o p o r t , a " k e r e s ő k " - a leendő 
Nyolcak — tag ja i közül. 

Mint M á r k u s , Rózsa i s követi azt a k r i t ikus i e lvet , hogy é rdemben mé l t a tn i 
csak az uj t ö r ekvéseke t , az európai m é r c é v e l i s m é r h e t ő kval i tásos a lkotásokat 
kell , m i g a középsze rű á t lagpiktura a lko tása i t elengedő csak megeml í t en i - de 
akkor k íméle t l enü l os torozva — vagy m é g eml í t en i sem kel l . A Hét m ű v é s z e t i 
k r i t iká jában l a ssan sz in te hagyománnyá válik a műcsa rnok i f e s t é s z e t é les hangú, 
k ímélete t nem i s m e r ő o s t o r o z á s a . Rózsa midőn 1909-ben é rzékeny s z e i z m o g r á f -
ként fogja f e l a művésze t i életben ész le lhe tő vá l tozásokat , mozgolódásoka t - az 
élet mos t "o lyan fo r rongó , m o z g a l m a s , m e g r á z ó , s a m ű v é s z e t r e m e g t e r m é k e -
nyítő, min t aminő a nagybányaiak t izenöt év e lőt t történt fe lvonulása óta s o h a -
sem volt" (136) - i ronikus hangon i r a M ű c s a r n o k r ó l , me ly mindezekből s e m m i t 
sem é r e z , " t é l i á lmát a l u s s z a " . Művészet i Í r á sa iban f i gye l emmel k i s é r i a n a g y -
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bányai tól különböző ú tke reső próbálkozásokat i s ; le lkesen üdvözl i a kecskemét i 
művész t e l ep mega laku lásá t és t e r j e d e l m e s cikkben számol be a gödöllőiekről , 
jó helyen ke r e sve müvésze tük mozga tórugó i t . "Látn iva ló , a müvésze tökben r e j l ő 
me ta f i z ika i e lem te l j e sen azonos Tolsz to jéva l , m i g a cél és r e n d e l t e t é s hangoz-
t a t á sa - e l lentétben a l ' a r t pour l ' a r t modern exkluziv i tásával — a John Ruskin , 
Wil l iam M o r r i s é s Dante Rosse t t i ál tal megnyitot t i p a r m ű v é s z e t i demokrác i a 
f o r r á s á r a muta t v i s s z a . " A t o l s z t o j á n i z m u s , ru sk in i zmus m e l l e t t müvésze tük 
össze tevő i között eml i t i a s z o c i a l i z m u s t , p r imi t i v i zmus t és nac iona l i zmus t . K ü -
lönösen ez utóbbit emel i ki, s r a j t a azt é r t i , hogy Körösfői K r i e s c h Aladár és 
Nagy Sándor " fanat ikusan hisz és küzd egy " n e m z e t i " művésze t r e n a i s s a n c e - á é r t , 
melynek a népművészet t a l a j ábó l kell k i sa r j adn ia s mely egy m a g y a r f o r m a n y e l -
vet a k a r kialakítani a p a r a s z t n é p e leven és — szer in tök - m ű v é s z i é le téből" . (137) 

A kr i t ikában is megje len ik a népművésze t , min t a m a g y a r nemze t i s t i lus ő s f o r -
r á s a , méghacsak a m o t i v u m k i n c s r e alapozottan i s . Rózsa Miklós Kosztolányi 
Kann Gyula épí tészet i tanulmányainak pozi t ívumaként eml i t i , hogy "dolgaiba, ahol 
c sak e r ő s z a k o l á s nélkül l e h e t s é g e s , be levisz i a m a g y a r o s mot ívumoka t " . (138) 
Hogy a nemzet i művésze t p rob lema t iká j ának megoldása a korban milyen sokré tű , 
mu ta t j a az i s , hogy egy k r i t i kus i életművön belül is többféle e lképze lé s él egymás 
m e l l e t t . Rózsa Miklós máshe lyü t t a nemzet i művésze t k i zá ró l agos k r i t é r iumakén t 
a művész i kval i tás t ha tá rozza m e g . "Legnemze t ibb tehát a legjobb művész , m e r t 
az tudja leggazdagabban megszó la l t a tn i nemzetének művész i t e m p e r a m e n t u -
m á t . " (139) 

A 1 0 - e s évek e le jének A Hé t -be l l kr i t ikusa i között e m l i t é s r e mé l tó m é g Gerő 
Ödön működése — aki magá t a s z é l s ő s é g e s modernek között t a r t j a számon; 
" . . . a f o r r a d a l o m jogát és s z ü k s é g e s s é g é t h i rde t jük" (140) — annak e l l e n é r e , hogy 
öné r t éke l é se meglehe tősen e l tú lzo t t . Kr i t ikus i a lapá l lásá t inkább a MIÉNK és a 
Nyolcak művésze t e közötti ingadozás j e l l emzi . A nagybányai művésze t e t m á r b e -
végzet t f o r r ada lomkén t é r t éke l i , ami kivivta magának a közönség b iza lmát , m e r t 
"minap i fo r rongó i együtt bugyborékolnak azokkal , akik a szöve t ségben f o r r n a k . . . 
Ez az engedékenység könnyű dolog, amikor a f o r r a d a l m i s á g o t u j f o r r a d a l m i s á g 
s z o r í t j a . " (141) Gerő inkább huz ezekhez az u j f o r r a d a l m á r o k h o z , és ténylegesen 
magába is o lvasz t j a egynémely f e s t é s z e t i követe lésüket . így a z i m p r e s s z i o n -
izmuson tu lmutató f e s t é s z e t i i rányok hatása a la t t m a n i f e s z t á l j a maga és a hasonló 
fe l fogású kr i t ikusok s z á m á r a , hogy "az i m p r e s s z i o n i z m u s f o r m a g y i l k o s h a j l a m a 
el len m e g kell védenünk a f o r m a u r a l m á t " . (142) 

Ha a m o d e r n tö rekvéseke t t e l j e s é r t e t l enségge l , e l l enségesen fogadó, k o n z e r -
vat ív kr i t ikai hang egyre inkább v i s s za is szoru l A Hét hasáb ja in , a zé r t nem s z ű -
nik m e g , s fe l - fe lbukkan , n e m c s a k a "neósok" , de még az i m p r e s s z i o n i z m u s m ű -
vésze té t i s e lu tas í tván . 1906-ban a fo lyói ra t egy s z e r z ő j e P á l l y a Celesz t in ko l -
lekciójának legfőbb é rdeméü l tudja be , hogy a m ü v á s á r l ó közönségnek "képeke t " 
a j án l , h iszen az i s "képet a k a r mindenáron és nem pacnikat , amike t színfol tnak 
neveznek" . (143) Midőn Fü lep L a j o s m á r az i m p r e s s z i o n i z m u s s a l is l e számolva , 
tulajdonképpen a Nyolcak ú t j a i t egyenget i , Sebők Zsigmond m é g Lász ló Fülöp 
akadémikus f e s t é s z e t é t d i c ső í t i , m e r t az "nem nyavalyog, nem bizza ránk , hogy 
az i m p r e s s z i o n i s t a é r t e l m e t l e n m a s z a t b ó l mi é rze leg jük ki, hogy mi t is a k a r m o n -
dan i " . (144) 1909-ben A Hét egyik i s m e r e t l e n s z e r z ő j e é r d e m k é n t eml i t i , hogy 
Koszto lányi -Kann Gyula távol tudta t a r t an i magá t a " logikát lan u l t r a m o d e r n s é g -
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tő i" , pedig a " s z e r t e l e n e r e j ű , de a művésze tben gyönge lábon álló f ia ta lok hangos 
u l t r amode rnsége m é g megál lapodot t művészeke t is m e g z a v a r t . . . " . (145) 

A Nyolcak 1911-es , Nemze t i Szalonban t a r to t t , nagy, r ep rezen t a t í v k i á l l í t á sá -
ró l Feleky Géza, a Nyugat ezidőbel i állandó művésze t i k r i t i kusa í r beszámoló t , 
í r á s a a lapján é rzék le t e sen bontakozik ki előttünk a Nyolcak fe l té t len á l l á s fog la l á s -
r a kész te tő j e len tkezése é s fogadta tása: "Végig já r ják az u takat a megalkuvás 
o r szágában , t e l j e s ségében aka r j ák jelképezni vásznaikon a világot egy lemondásos 
korban, mindnyájan egyfo rmán kihívják maguk ellen a lanyhákat és a b ö l c s e k e t . " 
Egyúttal azonban művésze t i s a j á tossága ik f e l t é r k é p e z é s é r e , é r t é k e l é s é r e i s v á l -
lalkozik: " . . . nem elégedhetnek m e g azza l , hogy a sz inek és vonalak ö s s z e c s e n -
gésében k e r e s s e n e k uj és ö t le tes vál tozatokat , hanem legelemibb és legalapvetőbb 
nyilvánulásukban, t ömegsze rüségükben , há rom k i t e r j edé sű tes tekké s z é t f e j l é s ü k -
ben é rzéke l i a je lenségeket mindahány Kerns tokék m ű v é s z e t e igy komolyabb, 
súlyosabb l e t t , mint ami lyen az előttük j á r t nemzedéké v o l t . . . ilyen é r t éke s és 
é rdekes anyaga aligha vol t m é g m a g y a r k iá l l í t ásnak ." (146) A Nyolcak mel le t t i á l -
lás fogla lásá t jelzi é r t é k e l é s e , mel lye l egyben e f e s tőcsopor t művésze t tör téne t i 
helyét szándékozik kijelölni: "Nagybánya e l ső fe lvonulása nagy dolog volt m á r , 
et től fogva kapcsolódik be M a g y a r o r s z á g a nemzetközi művésze t i é le tbe. Csakhogy 
az , amit Fe renczyék cs iná l t ak , hiába volt egyénileg n e m e s és kiváló, a fe j lődésnek 
ekkor m á r nem volt r eá juk szüksége . Ez a más ik nagy c sopo r to s bemuta tkozás 
nem néhány délceg és e lőkelő se regha j tó t gyűjt ö s sze , hanem izzadt , megvise l t 
e lőőrsöket , akik ott küzdenek az e l ső sorban a j ö v ő é r t . . . " (147) 

Kernstok Károly ugyanebben az évben rendeze t t r e t r o s p e k t í v k iá l l í t ásá ró l 
Sztrakoniczky Károly (148) í r k r i t iká t , aki 1910-től a v i lágháború k i tö ré sé ig A 
Hét állandó művésze t i tudós í tó ja . J ó m e g l á t á s s a l kons ta tá l j a , hogy a művész p á -
lyája c súcsán áll és igen e l i s m e r ő szavakkal mé l t a t j a a k iá l l í t á s t , legtöbbre t a r t -
va a Nyolcak közül éppen Kerns tokot - m e r t mint i r j a —, " ő volt az, aki nemcsak 
ke r e se t t , hanem talált i s " . (149) Az 1912-es év nemcsak a Nyolcak utolsó k iá l l í t á -
sának, hanem a Nagybányán rendeze t t s e városhoz kötődő művészek jubi lár i s 
tár la tának éve i s . Ez pedig s z á m v e t é s r e készte t i a k r i t ikusoka t , nemcsak a b e m u -
tatkozó művésze t e t , de s a j á t k r i t ikus i hovatar tozandóságukat i l letően i s . A Hét 
kr i t ikusa igen meleg szavakkal emlékezik m e g a nagybányai f e s tőkrő l , de egyben 
m á r művésze t tö r téne t i múl tként kezel i őket, s legfőbb je lentőségüket és é r t é k ü -
ket abban jelöl i meg , hogy " i z i g - v é r i g m a g y a r művésze t vol t , odatapadt a m a -
gyar paysage-hoz , be lő le , vele és általa élt . . . itt kezdődött a tulajdonképpeni 
nemzet i piktúra" . A nemze t i f e s t é s z e t m e g t e r e m t é s é n tul a modern művésze t 
igazságainak - mint a " t i s z t a l á t á sé , az ősz in teségé , mindazok a pr incípiumok, 
amelyek embe r ivé és művész ivé tették a művésze t e t " . (150) - fes tésze tünkbe 
való á tü l te tésé t t a r t j a e lévülhete t len érdemüknek, s ennyiben a nagybányai m ű -
vésze t valós helyét jelöli ki a m a g y a r művésze t tö r t éne tében . T i s z t e l e t t e l j e s , 
me leg hangon hódol a nagybányai művésze t előtt: "A m a g y a r művésze t s z a -
badságharcában voltak a nagybányai piktorok az e lső ha rcosok , s e zé r t kell 
m o s t - a művésze t f o r r ó nyarában - mélyen megsüvege l jük a művészeket és a 
vá ros t , amely a művészeknek , a művésze tnek tanyát a d o t t . " De az ünneplés 
legfőbb tanulságaként azt vonja le, hogy: "Hinni kell a m a g y a r tehetségben, de 
ami annál neveze tesebb és nehezebb is: hinni kell az u ja t a k a r á s b a n . Hinni kell 
azokban, akik . . . földhöz vágják a sémákat és a sa já t fe jük után indulnak el a 
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művésze t h a r c o s pá lyá ján . Mer t a tekintély szép és nagy dolog, de csak a m u l -
tat i l leti és nem vonatkozhatik a j ö v ő r e . . . S mi mindig olyan sze re t e t t e l és b i za -
lommal kell hogy fordul junk az uj művésze t fe lé , mint amilyen mély t i sz te le t te l 
haj t juk meg fe jünket a m a g y a r művésze t tö r téne tnek ama fényes f e j eze t e e lőt t , 
amelyet Nagybánya k é p v i s e l . " (151) Az u j művésze t , amiben hinni lehetne, a 
Nagybánya el lenében sze rveződöt t , konstrukt iv tö rekvéseke t z á sz ló j á r a tűző 
Nyolcak c s o p o r t j a , akik ebben az évben m á r hanyat lás jelei t hordozó tá r la tukat 
r endez ik . A Sztrakoniczky Károly tol lából s z á r m a z ó igen negativ é r téke lésü 
k iá l l i t áskr i t ika a lap ja azonban, nem a megér t e t t é s elfogadott f e s t é sze t i m o z g a -
lom к if á r adásának , tu lé l tségének f e l i s m e r é s e . A tá r l a tbó l levont következtet é--
sei t mintegy igazolásul szán ja a c sopor t t a l szembeni korábbi é r t e t l e n s é g é r e , 
bizonyságául annak, hogy jogos volt velük szemben a kezdeti b i za lma t l anság . 
"Hová lett a tavalyi hó? ! . . . Akkor fegyverbe állott nyolc f i a t a l e m b e r , e r ő -
sek , gőgösek, m a g a b i z ó k . . . F e g y v e r b e á l l o t t a k , hogy d iada l ra vigyék az uj 
művésze t e t , amelynek le lkes bajnokai voltak, hogy u j s zépségekre taní tsák a 
v i l á g o t . . . Akkor talán voltak, egészen bizonyosan sokan voltak olyanok, akik ezt 
a megmozdulás t nem is ta r to t ták olyan fontosnak, igaznak, talán komolynak sem, 
de ezek a sokak nem m e r t e k a nyolcaknak ellent m o n d a n i . . . És voltunk olyanok, 
akik nem sze re t tük ugyan ezt a dolgot, de nem tudtuk hinni, hogy ennyi f i a ta l 
e r ő ne a lkosson va lami nagyot, s biztunk benne, hogy m a j d e g y s z e r mi is m e g -
ér t jük az u j művésze t nagyságát , s akkor ma jd utólag igazoltnak látjuk azt , a m i -
nek igazságát mos t hiába k e r e s s ü k . " (152) A Hét k r i t ikusa ettől a t á r l a t tó l v á r -
ja , hogy jóindulatu, t ü r e l m e s vá rakozása meghozza gyümölcsé t , hogy jó szándé -
ku, az u j tö rekvéseke t legalább m e g é r t e n i akaró köze ledése tényleges m e g é r -
t é s s é , azonosu lá s sá vá l jék . E r r e azonban sem a k iá l l í t á s , sem Sztrakoniczky 
Károly nem a l k a l m a s , s a puszta jószándék is kevés . A t á r l a t bizonyság s z á m á -
r a , de nem utólagos m e g é r t é s é h e z : "Ez az »Akkor majd« e l é rkeze t t , i t t v a n . . . 
De mi lyen ez a k i á l l í t á s? A kr i t ika egész r idegségéve l kell hogy megadjuk 
a választ : a nyolcak fogadkozása , az e se t l eg s z á m u k r a előlegezet t b iza lom, az 
egész nagy hűhó csődöt mondot t . Nincs u j művésze t , nincsenek uj szépségek , 
négy piktor van, aki szegény, igazán nem tudja, hogy m i t c s i n á l j o n . . . Kapkod-
nak és k i fo r ra t l anok . Ez pedig ma m á r igen nagy b a j Ma m á r nem elégszünk 
meg az Ígére tekkel , ma szere tnők látni a poz i t ívumoka t . . . - " A kiál l í tó m ű v é s z e -
ket egyenként is igen r o s s z véleménnyel i l let i , különösen az ujabb fes tő i i r á n y o -
kat magukba o lvasz tó haj lamuk m i a t t . Berény R ó b e r t r ő l ekképp ír: - " . . . l e m á -
sol ja a Der b laue R e i t e r ex t ravaganc iá i t és legfel jebb néhány r a v a s z , de m ű v é -
szie t len t rükkel p róbá l j a e lkápráz ta tn i a jámbor pub l ikumot . " (153) P ó r B e r t a -
lan fes tménye in gúnyos hangon azt k i fogásol ja , hogy "amin t az ecse thez nyul, 
m i n d j á r t meg lá t sz ik r a j t a az aggódó tö r ekvés" , hogy " j a j , nagyon vigyázni kell , 
m e r t nem leszek e lég u l t r a m o d e r n " . Legér te t lenebbül Tihanyi u j tö rekvése ive l 
szemben ál l , aki a l egmesszebb távolodott a nagybányai elvektől: " . . . e g y s z e -
rűen és minden l e l k i i s m e r e t f u r d a l á s nélkül á tveszi a kubizmust , s nyilván maga 
s em óha j t j a , hogy komolyan vegyék". A negyedik kiá l l í tó f e s tő , Orbán Dezső 
képeinek s z e m l é l é s e k o r - ha nem is deklará l tan - az i m p r e s s z i o n i z m u s utáni 
nosz ta lg iá já t szó la l t a t j a meg . "Orbán Dezső pedig néha nem vigyáz és egész 
jó impre s sz ion i s t a képeket f e s t , amelyeket m á s k o r s ike rü l modernné r o n t a n i a . " 
Végső konzekvenciaként igen lehangolónak ítéli a t á r l a to t , s a k iá l l í tás kapcsán 
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nemcsak a Nyolcakkal számol le , de a hasonló tö rekvésű nyugat -európa i m o z g a l -
makka l is: "Mi nem szere tünk senkinek a jóh iszeműségében kételkedni s azé r t 
sz ívesen megengedjük , hogy ó'k maguk nem tudtak a r r ó l , hogy az, a m i é r t l e lke -
sednek, csak bluff, c sak komédia , csak fe l tűnés i v i szke tegség . Ugyanezt azon-
ban fe l té t lenül h isszük azokról , akik ezeket az igazságokat a külföldön p r o p a -
gál ták, és konsta tá l juk, hogy ez t m a m á r a nyolcak is t u d j á k . " (154) A Nyolcak-
hoz való viszonya is b izonysága annak, hogy a maga s z á m á r a m a n i f e s z t á l t 
l i b e r a l i z m u s , minden m ű v é s z e t i t ö r ekvés t m e g é r t e n i a k a r á s - " . . . a m ű v é s z e t -
ben minden becsü l e t e s törekvésnek megvan a maga jogosul tsága és minden ko-
moly embernek kö te lessége , hogy — talán ellenkező' ideál ja i d a c á r a is - kalapot 
e m e l j e n mindenfa j ta f e s t é s z e t e lőt t , amely művész i cé lokat követ" (155) - m á r 
a művész i f e j lődés nyomonkövetésében sem tud funkcionálni , nemhogy a f e j l ő -
dés ú t ja inak egyengetés ében, de különösen nem jelenthet i m á r a lap já t a 10-es 
évek e le jén fe l lépő u j avantgarde tö rekvések m e g é r t é s é n e k . A Hét k r i t ikusa a 
f u t u r i z m u s t még a m o d e r n f e s t é s z e t ú t k e r e s ő mozga lmakén t sem fogadja el , 
m e r t - min t vélt - "ezeknek a jó uraknak va jmi kevés közük van mindahhoz , 
amit p ik túrának, avagy éppen a p ik tú ra modern tö rekvése inek neveznek" . (156) 
A " D e r blaue R e i t e r " m ű v é s z c s o p o r t á l ta l követet t u j müvésze t f e l fogás s z á m á r a 
m á r t e l j e s e n e l fogadhatat lan, nyoma s incs itt a dek la rá l t m e g é r t e n i aka rá snak ; 
pontosabban a művészcsopor to t és az általa képvise l t f e s t é s z e t i i rányza to t m é g 
a m e g é r t e n i a k a r á s r a s em é r d e m e s i t i . Mer t b á r óva int at tól , hogy e le j t sük a 
s ze l encé t , " amely a f i a t a l s á g jövőjét r e j t i " — azaz mindaddig , " a m i g m e g nem 
győződtünk a r r ó l , hogy a sze lence - ü r e s " - , de az ujabb avantgarde t ö r e k v é -
seket sz in te egyként ugy é r t éke l i , m i n t amik nem jöhetnek s z á m í t á s b a a jövő 
művésze tének úttörői közt, melyeknek " s z e l e n c é j e " nem r e j t magába s e m m i t , 
t e l j e sen ü r e s . (157) A Der blaue R e i t e r c sopo r t ró l fe lháborodot tan i r j a : "A 
j ámbor és gyanútlan néző megp i l l an t j a ezeket a r e n d s z e r t e l e n , ö s s z e v i s s z a 
hányt sz íneke t , vonalakat , megdöbben vagy k á r o m k o d i k . " (158) 

Müvésze t s zemlé l e t e m é g az i m p r e s s z i o n i z m u s b a n gyökerez ik , amennyiben 
ugy fog ja f e l a m ű v é s z e t e t , mint ami " a z é r z é s e k és hangulatok közlésének vá -
gyából f akad t " . Ebből az a lapá l lásból nem tudja elfogadni az i m p r e s s z i o n i z m u -
son tuli művésze t e t , s a Der blaue R e i t e r c s o p o r t r a is k imondja végső , e l m a -
r a s z t a l ó í té le té t . " E z az uj müvéáze t és ez a m ű v é s z e t , ez az a d a r a b posztó , 
amelye t a kék lovag az e m b e r i s é g n e k , ennek a szabályok és konzekvenciák r i -
degségében didergő koldusnak o d a h a j l t . Taka rózzék vele , ha tud. De nem tud. 
Az e m b e r i s é g s z á m á r a ez a da rab köpeny egészen hasznavehe t e t l en . . . " , m e r t 
"A kék lovag híveinek müveiből . . . hiányzik az a r t i s z t ikus é r ték . . . Nem kelt 
bennünk s e m m i müé lvező é r z é s t , m e r t nincsen benne a r t i s z t i k u m . " (159) A 
Hét k r i t ikusa légüres t é rben mozog , m e r t b á r az I m p r e s s z i o n i z m u s t többször 
nevezi e lmúl t , e r e j é t vesz te t t i r ányza tnak , m é g i s sok ponton kötődik annak m ű -
vésze t éhez , még inkább m ü v é s z e t s z e m l é l e t é h e z és az a lapjául szo lgá ló v i lág-
néze thez . Az i m p r e s s z i o n i z m u s k i f á r a d á s á t , le tüntségét bizonyítandó i r j a , 
hogy "minden művésze tnek a lap ja , a lélek m á r megvál tozo t t . Nem t e r m é s z e t e t 
aka r , nem a pil lanatnyi é s z r e v e v é s kedves já téka l t , hanem többet , nagyobbat, 
ö n m a g á t . . . " (160) Ugyanakkor az u j i rányokkal s zemben - , min t t e sz i az t a 
D e r b l a u e Re i t e r e se tében is - a r é g i s zemlé l e t nevében támad , avval az in -
dokkal, hogy ha " ő az u j meg je lö l é sekke l t ámad a régiek e l len , védekezzünk 
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a rég iekke l az ujak e l len" . (161) A Hét művésze t i kr i t ikusának i r á n y v e s z t e t t s é -
gét , e lb izonyta lanodásá t — amely abból adódik, hogy az e lmúl t m ű v é s z e t i 
i rányt m á r nem tudja magáénak , de az u j avantgarde törekvéseke t s em fogadja 
el - jól j e l l emzi kora művésze tének m e g í t é l é s e . "A huszadik század m é g nem 
él önálló é le te t , s m ű v é s z e t e , uj m ű v é s z e t e sem lehe tséges addig, m i g s z e l l e -
m e a maga t e l j e s valóságában ki nem bontakozik. . . " (162) Sztrakoniczky Károly 
az u j k o r s z e l l e m , az u j művésze t m e g j e l e n é s é é r t sóvárog, miközben körü lö t te 
gyöke re s vál tozások za j lanak , az u j , a huszadik század művésze t e bontogat ja 
s z á r n y a i t . 

Az E r n s t Muzeum 1913-as k iá l l í t ásának kr i t iká jában igen árnyal t és ta lá ló 
j e l l e m z é s é t nyúj t ja s a j á t hovatar tozandóságának , mükr i t ikus i helyének, mégha 
e s z m e f u t t a t á s á t nem is e cél lal i r j a . " . . . m i , a je len, a ma embere i ma m é g 
e lvek , i r ány , meggyőződés és hit nélkül vagyunk. Benső valónkat , a m ű v é s z e t 
i r án t i szent le lkesedésünket még nem fes t e t t e m e g a ha tározot t , cé los a k a r á s -
nak va lamely f e l i s m e r h e t ő á rnya la ta ; ha tározat lanok vagyunk r é s z i n t , nagy 
r é s z b e n a múl tba kapaszkodók, egy k i c s i t , félénken a jövő fe lé pis logok. A 
mul t m é g nagyon közel van hozzánk s a jövő m é g nem elég közel , és igy magunk 
se tudjuk, hogy hová t a r t o z u n k . " (163) Sztrakoniczky Károly a vi lágháború k i -
t ö r é s é n e k árnyékában is m é g sóvá ran v á r j a az uj művésze t m e g j e l e n é s é t , s h i r -
deti s a j n á l a t á t , hogy "nincsen, a k i é r t és akik ellen vad és e lszánt s o r o k a t i r j ak 
le , min t az uj művésze t ra jongó s e r e g é n e k hangos ka toná ja" , (164) de vágya-
kozásának éppen ta la j t a lansága mia t t nem tud megfe le ln i . Mint ahogy m á r m a -
ga a fo lyó i r a t sem — amelynek ezidőben állandó művésze t i tudósitója —, amely 
azonban m á r nem is tűzi ki célul , hogy a f e j lődés élvonalában ha ladjon . A Hét 
1 9 1 3 - a s , K i s s József f ő s z e r k e s z t ő tol lából s z á r m a z ó e lőf ize tés i f e lh ivásá b i -
zonyság e r r e . "Lapunkban ezután i s f i a t a los e r ő t , e leven ha rc i a s ságo t t a lá l az 
o lvasó . Ma is élén állunk a ha ladásnak , ma i s a f i a t a l ság e r e j é v e l vagyunk e l -
t e lve , b á r Ízlésünk k i z á r j a hasáb ja inkró l a legmodernebb m o d e r n s é g kü lön-
f é l e je l igéi alatt fe lbukkanó hóbor tosoka t , sz igorú mér tékünk k izár minden 
olyan gen iá l i skodás t , amely a lapjában nem m á s , mint é r t e t l e n s é g . " (165) 

Ha A Hét á l l á s fog la l á sá t a korabel i m ű v é s z e t t e l szemben i l lusz t rác ióanyaga -
c imlapképe i s a lapban közölt r ep rodukc iók , mümel lék le tek - a lapján akarnánk 
m e g r a j z o l n i , egészen m á s képet kapunk, mint a közölt i r ások a lap ján . Ezen a 
t é r e n t e sz i A Hét a legtöbb engedményt az akadémiai szemlé le tnek és a polgár i 
köz íz l é snek . A c ímlapon gyakran közl i egy-egy művész a rcképé t — többnyire 
a legkedvel tebb, legdivatosabb m ű v é s z e k - , aminek e légséges alapul szo lgá l a 
m ű v é s z s i k e r e , k i á l l í t á sa , avagy jub i leuma. A címlapon helyet kapnak m é g köz-
kedvelt művészek a lko tása i (Fesz ty Árpád , Lász ló Fülöp. . . ), újonnan e m e l t 
köz té r i szobrok , emlékmüvek , uj vagy r e s t a u r á l t épületek képmása i . K e r e s z -
tény ünnepekkor a megfe l e lő bibl ikus f e s tmények közül vá lasz tanak , m á s k o r a 
c ímlapkép az adott s z á m egyik c ikkéhez - nem is fe l té t len a legfontosabbhoz -
kapcsolódik i l l u sz t r ác ió gyanánt. Ugyanilyen i l lusz t ra t ív jel legűek a lap h a s á b -
jain közölt reprodukciók is ; k ivá lasz tásukban nem művésze t i szempontok j á t -
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szanak e l sőd leges s z e r e p e t . Nemhogy a nagybányaiakat meghaladó fes tő i t ö -
rekvések nem kapnak helyet a fo lyó i ra t i l l u s z t r á c i ó s anyagában, de m é g a 
nagybányaiak a lko tása iva l is c sak elvétve ta lá lkozhatunk. (166) 

Ha fe l - fe lbukkannak is A Hét hasábja in a mult s zázad művésze téhez kötődő', 
akadémikus s z e m l é l e t ű , konzervat ív kr i t ika i Í r á sok , a lap prof i l já t m á r s e m -
miképpen sem ezek ha tá rozzák m e g , m á r c sak e lőfordulásuk r i t ka sága , rövid 
t e r j ede lmük és igénytelenségük mia t t s em. A r e n d s z e r e s e n publikáló m ű v é s z e -
ti irók m á r tul jutot tak az akadémizmuson, a l i b e r á l i s polgári é r t e l m i s é g m ű -
vészet i képv i se l e t é r e vál la lkoznak, s egyben ők válnak megha tá rozó ivá a f o -
lyóirat képzőművésze t t e l szembeni á l l á s fog la l á sának . A Hét l i b e r a l i z m u s á r a 
azonban mindenképpen je l lemző, hogy a m e g h a t á r o z ó kr i t ika i vonal mel le t t 
nemcsak a mult művésze tének képviselői jutnak szóhoz , de rad iká l i s s z e m l é -
letű művésze t i i rók i s . A Hét s z e r z ő i t vi lágnézetük és esz té t ika i a lapál lásuk a 
"Nagybánya"-val f é m j e l e z h e t ő művésze thez fűz i , s h a r c o s támogatóivá válnak 
a mozgalomnak. Színvonalas kr i t ika i í rásokban küzdenek az uj művésze t i t ö -
rekvések e l f o g a d t a t á s á é r t , " é s r é s z t vállaltak a h iva ta los művésze tpo l i t ika , a 
Műcsarnok elleni ha rcukból i s " (167), ezál ta l b iz tos í tva maguk s z á m á r a a f e j -
lődés élvonalában való ha ladás t . A nagybányai m ű v é s z e t t e l való együt té lés l e -
hetővé t e sz i s z á m u k r í nemcsak a f e j lődés nyomonkövetésé t , de út jainak egyen-
getését i s , amennyiben a nagybányaiak által h i r d e t e t t művésze t i e lveket á l t a l á -
nos érvénnyel e l fogadva, m á s művésze t i ágakkal szemben is kívánalomként 
t á m a s z t j á k . 

A Hét p r o g r e s s z í v kr i t ika i hangja a MIÉNK bomlásának idején alábbhagy 
ugyan, de egyes k r i t ikusa inak képvise le tében m é g képes a megha tá rozó s z e m -
léletet meghaladó m ű v é s z e t i törekvéseknek is é r t ő to lmácso ló j a , t ámogató ja 
lenni. A 1 0 - e s évek e le jé tő l kezdve azonban e g y r e kevésbé tud lépést t a r t an i 
a f e j l ődés se l , s nemhogy az uj avantgarde t ö r ekvések nem kapnak kr i t ika i kép-
v ise le te t , de még a Nyolcak mozga lma is csak f enn ta r t á sokka l . "A Nyugat m o z -
galma. . . a Nyolcak sze rvezkedésében vélte meg ta lá ln i a h a r c o s t á r s a k a t , s 
ahogy A Hét polgár i Í rógá rdá j a t e l j e s szivével v á l l a l t i a nagybányai mozgalom 
támoga tásá t , ugy mozgós í to t ták m o s t ők az é r t e l m i s é g e t az u j s t i lus t k e r e s ő 
f ia ta l művészek m e l l e t t . " (168) 

Addig, m i g A Hét a századfordu ló és s z á z a d e l ő m ű v é s z e t i á r a m l a t a i t , p r o b -
lémáit képes é r zékenyen magábasü r i t en i , az u j , avantgarde s z e l l e m i s é g r e 
egyre kevésbé r e z o n á l . Szerepét mindkét vonatkozásban a Nyugat vesz i á t , s 
é lé re áll a f e j l ő d é s n e k . "A Nyugat i ró i m e g é r e z t é k a "Nyolcak" r a d i k a l i z m u s á -
ban a f o r r a d a l o m e l ő s z e l é t , e z é r t védték c ikkekben, támogat ták k iá l l í t ása ika t , 
t ö r e k v é s e i k e t . . . képzőművésze t i é rdek lődése ezekben az években m é g a "Nyo l -
c a k é n á l a v a n t g a r d e - a b b próbálkozások fe lé i s i r á n y u l . . . S ha a cikkírók nem 
is fogadják el t e l j e sen ezeket az i rányokat , tagadhata t lan Izga lommal nyúlnak 
a legújabb képzőművésze t i p r o b l é m á k h o z . " (169) Mindenképpen A H é t - é azonban 
az é r d e m , hogy közönsége t nevel a m á r t i sz tán po lgár i művésze t s z á m á r a ; de 
je lentősége túlmegy m é g a nagybányai mozga lom m e g é r t ő támogatásán i s , 
amennyiben elsők közöt t harcol a művésze t i au tonómiáé r t és művészi m i n ő s é -
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g é r t , s ennyiben az u t törö munkálatokat végzi el a Nyugat s z á m á r a . E lévü lhe -
tet len é rdemei vannak a modern polgár i mükr i t ika m e g t e r e m t é s é b e n , me ly 
nemcsak tárgyául v á l a s z t j a a p o l g á r s á g művésze té t , de művésze t i e lve tnek, , 
kívánalmainak i s megfoga lmazó ja l e sz , s kr i t iká inak t a r t a lmáva l , hangnemé-
vel , f o r m á j á v a l , gyökeres vá l tozás t hoz a k r i t l k a i r á s tör téne tében . 
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irői csoportosulásának egyik legjelentősebb orgánuma volt, mely a nyugati műveltséget, a polgári szel-
lemet és nagyvárosi modort képviselte. De "A Hét igazi jelentősége nem is abban van, hogy helyet 
adott e másodrangú írócsoport gyülekezésének, hanem kritikai munkásságában. A korszerű európai gon-
dolatokat, áramlatokat, irodalmi és szellemi eszméket ez a lap ismertette meg először közelebbről a 
magyar közönséggel, másfelől, ha mindenáron túl is akart lőni a célon, mégis ő törte meg a merev 
dogmatizmus, az akadémikus élettelenség uralmát az i roda lomban. . . "(VÁRKONYI N. : I .m. 176.) 

(7) KISS J. : Előfizetési felhívás. A Hét 1889. dec. eleje. 20 -21 . 

(8) A kiállítások és az azokon kívül bemutatott vagy átadott ú j művek értékelő reflexióin túl rend-
szeresen jelennek meg írások a művészeti közélet aktuális eseményeiről, a művészeti közállapotok visz-
szásságairól, a művészeti nevelésről, környezetesztétikáről. PERNECZKY Géza idézett művében Lyka 
Károllyal kapcsolatban eml í t i a századforduló műkiitikájának ezt a sajátos vonását: " . . . Új időkbe írt 
c i k k e i . . . úgyszólván enciklopédikus teljességben ölelték fel a korszak minden jelenségét, mely kapcso-
latba hozható a képzőművészettel ." (181.) Az, hogy ez a sajátosság egy folyóirat esetében is kimutatha-
tó, arra utal, hogy nem lehet speciális műkritikusi vonásként kezelni, sokkal valószínűbb, hogy a szá-
zadfordulós sajtó egyik jel legzetes vonását kell benne látnunk. 

(9) A korábbi időszak jellegzetes és népszerű sajtóorgánumaiból átmentett könnyebb műfajú rova-
tokban gyakran jelennek meg olyan írások, melyek csak ürügyként használják képzőművészeti tárgyukat, 
hogy botrányokról, szenzációkról vagy éppen politikai összetűzésekről adhassanak hírt. Ehelyütt látnak 
napvilágot a művészeti é le t te l összefüggésben álló mfllopások, szenzációkról szóló tudósítások is. 
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(10) Ilyen a "Magyar Géniusz" (1902-3) , a "Figyelő" (1905), a "Szerda" (1906. okt. З . -nov. 14.) , 
a "Jövendő" (1903-6). (PÓK L. : i .m. 285-303.) 

(11) Rövid hírekben tudósít A Hét művészeti díjak odaítéléséről, egy-egy művész külföldi ütjáről, 
hirdetés jelleggel a műterem-látogatások időpontjáról. (Ez utóbbi esetben hangsúlyozva azt is, hogy az 
ú j próbálkozás a művész és közönség jobb kapcsolatát segíti elő.) A művészet társadalmi, ideológiai, 
szociológiai kérdéseit ritkán taglalják önálló, e lmélet i írások, sokkal inkább aktuális eseményekhez 
kapcsolódva kapnak hangot. Művésztragédiák szenzációhajhász beharangozásakor kitérnek a művészek 
társadalmi helyzetének elemzésére, kritikával illetik az á l lami megbízások nem művészeti szempon-
tokat érvényesítő gyakorlatát, s egyúttal felhívják a figyelmet méltánytalanul háttérbe szorított vagy 
mellőzött művészekre. A reklámozás elsődleges cé l j a mellet t a művészet iránti érdeklődés, igény fel-
keltése motivál ja azokat a cikkeket, amelyek a művásárokról, ú j mŰnyomatok megjelenéséről adnak 
hirt. Ha a vizsgált folyóirat viszonylag nagy helyet biztosít is az ilyen jel legű hírtípusoknak a sokféle 
megfelelés kívánalmát szem előtt tartva, nem hagyja meg azokat szűk műfaj i kereteik között, mivel 
gyakran esztétikai gondolatok közlésére, társadalmi, általános művészeti, műfaj i elvárások, a művé-
szeti közéletet érintő aktuális problémák megfogalmazására használja fel őket, éppen az igényesebb, 

a kor valódi problémáival számotvető kritikai írások hatásaként. 

(12) Mindenképp összefügg a kérdés a kritika funkcióinak megváltozásával és az ennek alapul szol-
gáló társadalmi igény változásával. De mert ez az átalakulás csak fokozatosan, bonyolult mechanizmu-
sokkal megy végbe, szükségszerű a műkritika "köztes" formában való megjelenése is. Szükségszerű ez 
a jelenség a sajtótörténet felől közelítve is, hisz annak az útnak mégcsak a kezdetén vagyunk, amely 
a különböző igényszinteknek megfelelő és különböző fajsúlyú sajtóorgánumok elkülönüléséhez, egyálta-
lán a sajtó erőteljes specializálódása és differenciálódása felé vezet. Másrészt ez a kérdés magyarázatát 
a kritika természetes közegének, magának a művészetnek megváltozásában is lelheti, amennyiben a mű' 
kritika még nem talál a társadalmi életbe új módon betagozódó művészet jelenségeinek vizsgálatára 
adekvát formát. 

(13) PULSZKY F. : Séta a művészház termeiben. A Hét 1889. dec. elején. 10-11. 

(14) i .m. 11. 

(15) TELEGDY L. : A Ligeti-kiállítás. A Hét. 1890. 8. sz. 129. 

(16) JUSTH ZS. : Stróbl műtermében. A Hét. 1890. 22. sz. 352. 

(17) S. (A betűjel egyértelműen nem oldható fel.): Tél i- tár lat I. A Hét. 1890. 48. sz. 353. 

(18) Uo. 

(19) PERNECZKY G. : I .m. 180. 

(20) Nyitray József (?): Újságíró, műkritikus. A Nemzet , Az Újság, a Budapesti Napló, a Világ és 
más lapok hasábjain jelennek meg írásai. A Hét-ben 1891 és 1907 között publikáL 1911-ben kivándorolt 
Amerikába. A kutatás jelenlegi állásában pontosabb é le t ra jz i adatai nem ismeretesek. 

(21) Yartin (NYITRAY J . ) : Műtárlat. I. A Hét. 1891. 48. sz. 780. 

(22) NYITRAY J. : Műtárlat. III. A Hét. 1891. 51. sz. 827. 

(23) Uo. 

(24) NYITRAI: A magyar művészet f i lozófiája . A Hét. 1891. 42. sz. 676. 
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(25) I .m. 675. 

(26) Y artin (NYITRAY J . ) : Műtárlat. I. A Hét. 1891. 48. sz. 781. 

(27) I .m. 780. 

(28) NYITRAY J. : MŰtárlat. III. A Hét. 1891. 51. sz. 828. 

(29) LYKA K. : A müncheni szalon I. A Hét. 1892. 26. sz. 417. 

(30) Gerő Ödön (1863-3937) újságíró, esztéta, mukritikus. 1891-ben megalapí t ja az "Élet" címil 
szemlét , 1910-től a "Világ" című napilap főszerkesztője. A Hét-ben 1890 és 1911 között jelennek meg 
írásai. 

(31) Viharos (GERŐ Ö.): A tavaszi kiállítás. A Hét. 1894. 16. sz. 252. 

(32) I. m. 253. 

(33) Ják (TÓTH В.): A műcsarnokban. A Hét. 1893. 49. sz. 353-4 . 

(34) Ambrus Zoltán (1861-1932) író, műfordító, kritikus. Budapesten jogi tanulmányokat folytatott , 
majd Párizsban 1885-től irodalmi előadásokat hallgatott . Hazatérte után A Hét-nek lesz főmunkatársa. 
1900-től az Űj Magyar Szemle szerkesztője. Jelennek meg írásai a Fővárosi Lapok, a Jövendő és a Nyu-
gat hasábjain is. A századforduló prózájának e jelentős képviselőjének nevéhez fűződik az új magyar 
színikritika megteremtése. A Hét-ben 1890 és 1908 között jelennek meg írásai. 

(35) Bojtorján (AMBRUS Z.): Tavaszi kiállítás. A Hét. 1895. 16. sz. 257. 

(36) Bojtorján (AMBRUS Z.): Műtárlat. A Hét. 1894. 48. sz. 759. 

(37) I .m. 758. 

(38) Ignotus, tkp, Veigelsberg Hugó (1869-1949) költő, író, kritikus, hírlapíró. Budapesten jogi ta-
nulmányokat folytatott. 1902-től a Magyar Hírlap munkatársa, 1906-ben egyik megalapítója a Szerda 
című radikális lapnak, 1908-tól a Nyugat főszerkesztője. A Hét-ben 1890 és 1906 között jelennek meg 
írásai. 

(39) Piktor (IGNOTUS): Krach. (A tárlat) A Hét. 1895. 48. sz. 765. 

(40) KISS J. : Előfizetési felhívás. A Hét. 1895. 51. sz. 805. 

(41) Masque (AMBRUS Z.): Az ezredik év szalonja. A Hét. 1896. 23. sz. 384-385. 

(42) I .m. 385. 

(43) Masque (AMBRUS Z.): Az ezredik év szalonja. A Hét. 1896. 22. sz. 364. 

(44) а п. : Thorma János. A Hét. 1896. 18. sz. 288-289. Egy másik - szintén név nélkül meg je -
lent - cikk is igen ismerősen szól Thorma művészetéről. n. n. : Thorma János. A Hét. 1896. 19. sz. 308. 

(45) X. (KÓBORT.): Ecce Homo! A Hét. 1896. 18. sz. 287-288. 
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(46) п. п . : Kosciusko-körkép. A Hét. 1896. 27. sz. 476. п. п. : A Kosciusko-körkép sikere. A Hét. 
1896. 42. sz. 732. п. п. : Az új körkép. A Hét. 1898. 32. sz. 511. 

(47) LYKA K. : Karácsonyi képek. A Hét. 1896. 50. sz. 864-865. 

(48) A Hét szerzőgárdájára egyaránt je l lemző, hogy nem tartják az építészetet értékéhez, de főleg 
lehetőségeihez képest eléggé méltányoltnak és megbecsültnek, ezért - ha nem is nagy számban - közöl-
nek figyelemfelhívő cikkeket, melyekbe olykor még általános érvényű problémafelvetések is beleszű-
rődnek. 

(49) LYKA K. : Ybl Mikös. A Hét. 1896. 37. sz. 647-648. 

(50) PERNECZKY G. : I .m. 180. 

(51) n .n . : A nagybányaiak. A Hét. 1897. 47. sz. 754. 

(52) n. n. : Az első szecesszió. A Hét. 1897. 50. sz. 802. 

(53) NÉMETH L. : Hollősy Simon és kora művészete. Budapest, 1956. 54. 

(54) IGNOTUS: Nagybánya. A Hét. 1897. 51. sz. 806. 

(55) (S.) (IGNOTUS?): Hollósy Simon. A Hét. 1897. 51. sz. 816. 

(56) (-us.) (IGNOTUS): Nagybánya II. A Hét. 1897. 52. sz. 837. 

(57) (S.) (IGNOTUS?): Hollősy Simon. A Hét. 1897. 51. sz. 816. 

(58) IGNOTUS: Nagybánya. A Hét. 1897. 51. sz. 806. 

(59) (C.) (Feloldhatatlan betűjel): A Szalon. A Hét. 1897. 49. sz. 785. 

(60) Junius (ZILAHI KISS В.): Feszty-kiállítás. A Hét. 1898. 46. sz. 733. 

(61) Bojtorján (AMBRUS Z.): A tavaszi kiállításból. A Hét. 1898. 16. sz. 253. 

(62) PERNECZKY G. i .m. 180. 

(63) Anchiő (IGNOTUS): Szecesszió. A Hét. 1899. 2. sz. 22. 

(64) I .m. 23. 

(65) Piktor (IGNOTUS): Még egyszer a szecessziórőL A Hét. 1899. 18. sz. 282. 

(66) Uo. 

(67) Viharos (GERŐ Ö.): Lechner Ödön. A Hét. 1899. 14. sz. 219. 

(68) Л(Feloldhatat lan jel): íróasztalkészlet. A Hét. 1899. 46. sz. 760. 

(69) I - s . (IGNOTUS): Iparművészeti kiállítás. A Hét. 1900. 51. sz. 818. 

(70) T. L. (IGNOTUS): Walter Crane. A Hét. 1900. 41. sz. 646. 



(71) IGNOTUS: Nagybánya. A Hét. 1897. 51. sz. 805-806. 

(72) Tar Lőrincz (IGNOTUS): Művészeti védvám. A Hét. 1901. 8. sz. 113-114. 

(73) I .m. 114. 

(74) yj . (NYITRAY J.): A nagybányaiak. A Hét. 1899. 1. sz. 12. 

(75) Yartin (NYITRAY J.): Tavaszi műtárlat. A Hét. 1899. 17. sz. 270. 

(76) Yartin (NYITRAY J.): Tavaszi műtárlat. A Hét. 1899. 16. sz. 256. 

(77) yj. (NYITRAY J.) : A nagybányaiak. A Hét. 1899. 1. sz. 12. 

(78) Uo. 

(79) Yartin (NYITRAY J.): Tavaszi műtárlat. A Hét. 1899. 17. sz. 271. 

(80) yj . (NYITRAY I.): A nagybányaiak. A Hét. 1899. 1. sz. 13. 

(81) I .m. 12-13. 

(82) Yartin (NYITRAY J . ) : Tavaszi műtárlat. A Hét. 1899. 17. sz. 271. 

(83) Yartin József (NYITRAY J.): A téli kiállítás. A Hét. 1898. 51. sz. 822. 

(84) Yartin (NYITRAY J.): Az orvos-szövetség kiállítása. A Hét. 1902. 38. sz. 608. 

(85) Pamacs (NYITRAY J.): A téli tárlat. A Hét. 1902. 48. sz. 766-767. 

(86) Grőh István (1867-1936) iparművész, művészeti Ír6. A Képzőművészeti Főiskolán Székely 
Bertalan és Lötz Károly tanítványa, elvégzése után rajztanár. 1896-től az Iparművészeti Iskola tanára, 
1917-26 között igazgatója. Művészettörténeti kutatásokat is folytat, a műemlékvédelem egyik úttörője. 

(87) GRŐH I. : Nemzeti Szalon és iparművészeti kiállítás. A Hét. 1899. 50. sz. 825. 

(88) Egy tárlatlátogatő: Tél i tárlat. A Hét. 1899. 53. sz. 904. 

(89) Gozsdu Elek (1849-1919) író, hírlapíró, jogász. Jogot végez az egyetemen, majd a 
lenség" c. lap munkatársa lesz. 1883-ban jogi pályán helyezkedik el, emellet t írja irodalmi 
A különböző lapoknál csak alkalmilag jelentet meg írásokat. Cikkei A Hét-ben 1891 és 1907 
lennek meg. 

(90) GOZSDU E. : A tavaszi kiállítás. A Hét. 1904. 14. sz. 223-224. 

(91) Irodalmi műveiben az orosz realisták mel le t t a naturalizmus és szimbolizmus hatása ismerhető 
fel , levelezésében a szecesszió hangjait szólaltatja meg. 

(92) FUlep Lajos kortársként ír erről a sajátos jelenségről, - "Vannak nálunk emberek, akik moder-
nül gondolkodnak, pl. a piktúráről, sőt vannak modern piktoraink is; vannak modern értői a színészet-
nek, a poézisnek, . . . olyan embert , igazi magyart , azonban még nem ta lá l tam, aki minden idejével 
a máé legyen, aki modern értője a piktúrának, az irodalomban biztosan Mikszáthnál vagy Eötvös Károly-
nál tart, és viszont, . . . A modern zeneértő ki je lent i , hogy neki mégis nagyon kedves Benczúr és így 

"Függet-
műveit . 
között je-
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tovább." "Ez a féloldalas konzervativizmus - egyik lábbal a mában lenni, a másikkal a tegnapelőttben -
speciálisan, de tipikusan magyar sajátság." Fra Filippo (FÜLEP L.): Apróságok az írásról. Magyar Szem-
le, 1906. 18. sz. 273-274 . 

(93) GOZSDU E. : Spányi Béla-kiállítás. A Hét. 1905. 41. sz. 670. Filozófikus alkatánál fogva iro-
dalmi alkotásaiban is fontos szerep jut a gondolati, elmélkedő elemeknek, de egy levelében azt is fon-
tos elvként szögezi le, hogy: " . . . ma az artistikus kérdés igen fontos, majdnem olyan fontos, mint a 
megoldandó kérdés." (Levél Justh Zsigmondhoz. Fehértemplom, 1887. jún. 5.) Ennek az elvnek azon-
ban a képzőművészetekre vonatkoztatva nem tud megfelelni, talán éppen erős irodalmi indíttatása, 
egyes irodalmi nézeteinek a képzőművészet területére való egyenes átplántálása miatt , minek követ-
keztében e másik művészeti ág sajátosságait teljesen figyelmen kívül hagyja. 

(94) **x (LÖVIK K.): Fényes Adolf. A Hét. 1901. 47. sz. 778. 

(95) L. (WALLESZ J.): A téli tárlat. A Hét. 1901. 47. sz. 782-783. 

(96) L. (WALLESZ J.): A téli tárlat II. A Hét. 1901. 48. sz. 799. 

(97) V. (VOINOVICH G.): Rippl-Rónai. A Hét. 1902. 51. sz. 827. 

(98) A mű kiáll í tva: 1903. Műcsarnok. "Tavaszi Nemzetközi Kiállítás" 

(99) VOINOVICH G. : Tavaszi tárlat. A Hét. 1903. 14. sz. 219-220. 

(100) Nem minden esetben a liberalizmus a fő mozgatórugója - A Hétben viszonylag sok - loya-
lis és bátorító hangú kritikai írásnak, hanem gyakran éppen e cél támogatása. Ez motivál sok kritikust, 
akik a szigorú és kérlelhetetlen bírálat helyett a megértő, támogató kritikai magatartást propagálják, 
így is segítve a "kialakuló félben levő" magyar képzőművészetet. Ez az alapállás minden eltérő vonása 
ellenére igen sok rokonságot mutat a reformkori kritikaírással. 

(101) X. (KŐBŐRT.): Téli tárlat. A Hét. 1902. 49. sz. 783. 

(102) Pamacs (NYITRAY J.): Tavaszi tárlat. A Hét. 1902. 15. sz. 242. 

(103) Pamacs (NYITRAY J.): A téli tárlat. A Hét. i902. 46. sz. 738. 

(104) Uo. 

(105) Pukk (RÓZSA M.): Tél i tárlat. A Hét. 1903. 46. sz. 752. 

(106) PERNECZKY G. : I. m. 181. Márkus László (1882-1948) író, rendező, színházi szakíró, mfl-
Mtikus. Orvosnak készült, de az újságírói pályára ment, s alapítója lett a Déli Hírlap-nak, munka-
t. A Hét és az Alkotmány c ímű lapoknak, s más lapokban is jelentet meg írásokat. Később egyre 
i : íbb a színháznak kötelezi el magát. 

(107) PERNECZKY G. : I .m. 183. 

(108) Marco (MÁRKUS L.): Kiskönyv a művészetrőL A Hét. 1904. 21. sz. 340. 

(109) Marco (MÁRKUS L.): Olgyay Ferencz. A Hét. 1905. 9. sz. 148. 

(110) Marco (MÁRKUS L.): Az utczák stílusa. A Hét. 1904. 34. sz. 547. 
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(111) Uo. 

(112) I .m. 548. 

(113) Marco (MÁRKUS L.): Vissza a természethez. A Hét. 1905. 23. sz. 382. 

(114) Marco (MÁRKUS L.): A Frischauf (Szablya) Iskola. A Hét. 1906. 12. sz. 189. 

(115) Marco (MÁRKUS L.): Zichy Mihály. A Hét. 1906. 10. sz. 159. 

(116) Az 1870 és 1873-as történelmi festménypályázatra beküldött müveit teljesen elmarasztal ja 
a hivatalos kritika, mert azok nem az akadémikus szabályok megtestesítői voltak. 

(117) - m . (MÁRKUS L.): Egy öreg festő képei. A Hét. 1904. 37. sz. 595-596. 

(118) Marco (MÁRKUS L.): Szinyei Merse Pál. A Hét. 1905. 3. sz. 51-52 . 

(119) Marco (MÁRKUS L.): Lötz. A Hét. 1905. 8. sz. 117. 

(120) - m . (MÁRKUS L.): Szecesszió. A Hét. 1907. 44. sz. 739. 

(121) - m . (MÁRKUS L.): Es ist erreicht! A Hét. 1906. 22. sz. 377. 

(122) Marco (MÁRKUS L.): A téli tárlat. A Hét. 1905. 47. sz. 774. 

(123) - m . (MÁRKUS L.): Szecesszió. A Hét. 1907. 44. sz. 739. 

( 124) Marco (MÁRKUS L.): M. I . É . N . K . A Hét. 1908. 2. sz. 31. 

(125) Marco (MÁRKUS L.): A londoni kiállítás. A Hét. 1908. 11. sz. 175. 

(126) F. L. (FÜLEP L.): Nemzeti Sazlon. A Hét. 1907. 11. sz. 176. 

(127) FÜLEP L. : Cezanne és Gauguin. A Hét. 1907. 19. az. 318. 

(128) Rózsa Miklós (1874-1945) író, újságíró, művészettörténész. Jogi tanulmányai befejezése 
után ügyvéd lett. Szerkesztője a KUT, a Modern Művészet Szabad Művészet, az Új Szín című mű-
vészeti lapoknak, s egyideig A Hét felelős szerkesztője. Több művészeti intézményt alapított és irá-
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Nagy Zoltán Ars "agaric* 1978/2 

UITZ BÉLA ELSŐ MOSZKVAI ÉVEI. 1926 - 1 9 3 0 

Uitz 1926 őszén indult el F r a n c i a o r s z á g b ó l a Szovjetunióba, M a r s e i l l e - t ő l 
Odesszá ig hajóval téve m e g az u t a t . L u n a c s a r s z k i j engedélyével Moszkvában 
te lepedet t le. (1) Neve ott ekkor m á r nem volt i s m e r e t l e n , a képzőművésze t 
i r án t érdeklődők foga lmat alkothattak tevékenységérő l a nyugati f o r r a d a l m i 
m ű v é s z e t 1926-os k iá l l í t ása a lap ján , amelyen a Ludd i t a - so roza to t , egy m e g 
nem nevezet t r é z k a r c á t és a Cont re la g u e r r e i m p é r i a l i s t e - s o r o z a t fényképei t 
mu ta t t a be. (2) 

A kiá l l í tás az e l sz ige t e l t s ég hosszú évei után e l ő s z ö r adott képet a szov je t 
nézőknek a nyugati művésze t f e j l ő d é s é r ő l . E tekintetben csak az 1924-es 
moszkva i nagy német t á r l a t e lőzte m e g . (2a) Művészi é r d e k e s s é g e poli t ikai 
j e len tőséggel is pá ro su l t , mivel a f o r r a d a l m i művészek t áborá t r e p r e z e n f á l t a , 
azokat az alkotókat , akik rokonszenvvel f igyelték a t á r s a d a l m i f e j l ő d é s u j ú t -
j á r a lépő f i a ta l szov je t állam küzde lme i t , s hazájukban is a munkásmozga lom 
me l l e t t kötelezték el magukat . 

A moszkvai s a j t ó je lentős t e r j e d e l e m b e n mé l t a t t a a s e r e g s z e m l é t (3), a m e -
lyen egyaránt képvise lve voltak a p r o l e t á r m ü v é s z e t e lő fu tá ra i (Steinlen, B r a n g -
wyn) és k o r t á r s kiválóságai (Kollwitz, M a s e r e e l , Dix, Grosz ) ; m i g a m a g y a r 
r é sz l egben többek közt Biró Mihály, Bortnyik Sándor és P é r i L á s z l ó s z e r e p e l t . 
Ez a sa j tóv i s szahang , az U i t z - é r t é k e l é s e k e n tul, a z é r t is fontos s z á m u n k r a , 
m e r t képet ad a szovje t művésze t i é let p r o b l é m á i r ó l , a legautent ikusabban ép -
pen L u n a c s a r s z k i j ku l tu rá l i s népbiz tos megfoga lmazásában . 

Szer in te a f o r r a d a l m i művésze t ú t já t k e r e s ő szovje t alkotóknak f igye lembe 
kel l venniük a kiál l í tás t apasz ta l a t a i t , azt a nem kis tanulságot , hogy " a Nyugat 
á l ta lában és egészében eltávolodott a lazának, fo rmát lannak nevezhe tő r e a l i z -
m u s t ó l " (4), éspedig a sz in te t ikus f o r m a , a va lóságos élmények és t a p a s z t a l a -
tok l ényegre tö rő átdolgozása jegyében. L u n a c s a r s z k i j s z á m á r a rokonszenvesek 
a k iá l l í t ás vezető m ű v é s z e i , m e r t példaként szolgálnak o k f e j t é s é h e z , az ah r i s t a 
dokumentat ív r e a l i z m u s s a l szembeá l l í tha tó példaként , s s z e m l é l t e t i k a va lóság 
m ű v é s z i á tdolgozásának, az e r e d e t i , t ' a r ta lmasan szubjekt ív nézőpontnak a j e -
l en tőségé t . Szer in te M a s e r e e l legfőbb é rdeme az, hogy nem a b á r k i á l ta l m e g -
lá tha tó P á r i z s t r a j z o l j a , hanem a benne kialakult képet , amely m ű v é s z i l e g job-
ban hasonl í t a va lóságos vá roshoz , min t a vélet len látképek. Ui tz neve i s ebben 
a kontextusban, a művésze t és v a l ó s á g viszonyát boncolgató e s z m e f u t t a t á s b a n 
bukkan f e l . 
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"Még inkább vonatkozik ez a megf igye lés - í r j a L u n a e s a r s z k i j — az olyan 
m ű v é s z e k r e , mint Uitz Béla a maga Luddi ta - fe lke léséve l . Valóság-e ez , vagy 
s e m ? Valóság, m e r t va lóságosabb a valóságnál , m e r t az Uitz által a Magyar 
T a n á c s k ö z t á r s a s á g idején átélt t á r s a d a l m i v ihar é lménye személyesitó 'dik meg 
a luddita takácsokban, mindenekeló'tt éppen a kollektiv v iha r ábrázolásának c é l -
jával , s nem az életnek egy többé-kevésbé nyugodt s z e m l é l ő nézőpontjából való 
b e m u t a t á s a k é n t . " (5) 

L u n a e s a r s z k i j egy ébként a kiál l í táson sze rep lő f i a t a labb nemzedék leg tehe t -
ségesebbje i közt t a r t j a számon Uitzot, s ez t a vé leményét a kri t ikusok közül 
többen is osz t j ák , például Jakov Tugendhold, a korszak egyik legérzékenyebb 
szovjet művésze t i í r ó j a , aki különösen a Ludditák rendkívül i d inamizmusát m é l -
tányol ja . Egészen m á s hangot üt m e g viszont F jodorov-Davüdov, lekicsinyelve 
Uitz r ézka rca inak technikai megva lós í t á sá t ("a r é z k a r c m e s t e r s é g é b e n alat ta 
m a r a d Brangwynnek") (6), szóvátéve a kompozíciók zsúfo l t ságá t . Véleménye 
fenn ta r t á sokka l teli nemcsak a m a g y a r m ű v é s s z e l , hanem az egész k iá l l í t á ssa l 
szemben i s . L u n a c s a r s z k i j j a l e l lenté tben, aki művész i - t echn ika i é r e t t s é g e 
mia t t kedvelte a nyugati f o r r a d a l m i művésze t e t , nála egy m á s i k , később u r a l k o -
dóvá váló v iszonyulás , a t a r t a l m i - s z e m l é l e t i okokkal magyarázo t t t á v o l s á g t a r -
tás jelenik meg . 

"A nyugati művésze t csak negatívan tükrözi a f o r r a d a l m i é rzü le te t" — á l l a -
pí t ja meg , véleménye s z e r i n t nincs egyetlen pozitív e s z m é n y e s e m , n ih i l izmus, 
ké t ségbeesés hat ja át . " M a s e r e e l graf ikáiban aggasztóan feketél lenek a város i 
utcák közei és az e g y m á s r a zsúfolt sokemele te s házak. . . . Ugyanez a m i s z t i k u s -
ság és a lvi lágiság található meg a m a g y a r Uitz Bélánál . Rézkarca i kommentárok 
va lamifé le Korunk a p o k a l i p s z i s é h e z . . . " (7) 

Fjodorov-Davüdov olyan szűknek, egyoldalúnak t a r t j a a kiál l í tás p rob l ema t i -
kájá t , hogy azután m á r nemigen lehet gondolni s e m m i f é l e , se f o r m a i , se t a r -
talmi kapcso lódás ra . "Néha minőségében nagysze rű" — engedi meg a nyugati 
művésze t rő l i rva , de nyomban elutas í tóan hozzáteszi : "k ié leze t t p r i m i t i v i z m u -
sa a f o r m a reményte len hanyat lásá t r e j t i magában . Innen s t i l i sz t ika i lag nincs 
kiut. Ideológiailag s i n c s . " (8) 

Uitz P á r i z s b a n a nyugati f o r r a d a l m i művésze thez való szovjet viszony e l l en t -
mondásos voltát még nem érzéke lhe t te . Csak a Ludditák fogadtatásának pozitív 
hangját halotta meg , s e z , egyéb egz i sz tenc iá l i s és vi lágnézet i motívumokkal 
együtt a r r a ösztönözte őt, hogy a F r a n c i a o r s z á g b a n töltött évek után a Szovjet-
uniót vá l a s sza állandó lakhelyül. 

A P á r i z s b ó l magáva l hozott anyagokból m é g azon f r i s s e n , 1926 végén, 1927 
elején kiá l l í tás t r endeze t t a Művészet i Tudományok Akadémiájának he ly i ségé-
ben. A katalógus adatai s ze r in t 116 mű sze repe l t a k iá l l í t áson , két c s o p o r t r a 
osztva, tú lnyomórész t béc s i és p á r i z s i korszakának a lko tása i . Az elsőben a 
f i g u r á l i s , de nem szoc i a l i s t a temat iká jú müvek és a f o rmaana l i z i s ek kaptak 
helyet " fo rma i p r o b l é m á k " e lnevezés alat t , a másodikban a p ro le t á r t émájúak , 
többek közt a Ludditák és a Contre la g u e r r e i m p é r i a l i s t e - s o r o z a t . (9) A neofita 
s z igo r r a l végrehaj to t t sze lekc ió , a p r o l e t á r és nem p r o l e t á r fe j lődés i szakasz 
mechanikus s z é t v á l a s z t á s a , amel lyel művész i - ideo lóg ia i tudatosságát kívánta 
hangsúlyozni, m á r P á r i z s b a n megje len t Uitznál , a C la r t éná l rendezet t k iá l l í t á -
son s a hozzáfűzött kommentá rokban . (10) 
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A kr i t ikusok Uitz művésze tének megí té lésében ú j r a két t á b o r r a szakadtak . 
Egy részük sa já t esz té t ika i eszményeinek megtes tes í tő jekén t üdvözölte , s he lye -
se l t e az egész ál tala b e j á r t pá lyát , mint a p r o l e t á r művésze thez való e l ju t á s 
példamutató ú t j á t . Mellet te szó ló érvként hozták f e l vi lágnézet i köve tkeze t e s sé -
gét , tudatosságát és az izmusok e redményei t s a j á t a r c á r a f o r m á l ó művész i 
ku l tu rá já t egyarán t , főként pedig azt a r i tka adot tságot , amel lye l polit ikai m e g -
győződését elvont publ ic isz t ika he lye t t , igazi a lko tássá f o r m á l t a , kibontva az 
osz tá lyha rcos témában r e j l ő művész i lehe tőségeket . (11) 

Mások viszont , például F . Roginszka ja , az AHR kr i t ikusa , e l lenérzéseiket , 
hangoztatták: "A mi művésze ink , akik sze re t ik a nyugodt fes tő i k i t e l j e sedés t , 
e lmarasz t a lha tok a z é r t , m e r t tú lságosan rab ja i a na tu ra l i s t a tendenciáknak. 
Uitz Bé la , e l lenkezőleg, e lgondolásainak lényegét de fo rmác ió u t ján igyekszik 
k i fe jezni , azaz egy ik -más ik r é s z l e t f e l e r ő s í t é s é v e l , a va lóság bizonyos m é r t é k ű 
e l t o r z i t á sáva l . Nem el lenezhet jük a de fo rmác ió e lvé t . Nélkülözhetet len a m ű v é -
sze tben . De csak egy bizonyos fokig, éspedig addig, amig valóban növeli a k i f e -
j ezés é lességé t és t e l j e s s é g é t . Átlépve ezen a ha táron , e lvész a nézőre való köz -
vetlen hatás lehetősége , a mű nehezen ér the tővé vál ik. . . . Ui tz Béla szoc iá l i s 
t emat iká jú müveiben-m égi s csak be lees ik ebbe a hibába. Munkái túlságosan e l -
vonatkoztatot tak, s a b e t e g e s s é g bélyegét visel ik magukon. Tul sok bennük a 
b o r z a l m a s , á r t a l m a s e l em, ez Goyával rokoni t ja ő t . " (12) 

A peredvizsnyik r e a l i z m u s k ispolgár i ál lóvizét a legkevésbé is f e lkava ró é l e t -
és s t i lus je lenségektő l való e l z á r k ó z á s ekkor m á r jelentős s z e r e p e t já tszik a s zov -
jet művésze t i életben. Nem vélet len tehát , hogy Uitz g ra f iká i fennakadnak b i z o -
nyos a lacsony vagy t r ad ic ioná l i s képzőművésze t i kul turáju ré tegek s a néze t e i -
ket képvise lő művésze t i i rók iz lésküszöbén. Ezek a vélemények azonban Uitz 
ér tékének megfe le lő fogad ta tásá t , művész i sa já tossága inak é les szemű r e g i s z t -
r á l á s á t még nem tudják megakadályozni . Méltatóinak f igye lmét nem kerül ik el 
a pozitív vonások, a monumentá l i s lendület, a r i tmika i , kompozic ionál is m e g -
f o r m á l t s á g , az akera t fegye lmében ta r to t t e x p r e s s z í v d inamika , de a fe l sz ín 
alat t r e j tőző e l lentmondások, a f á r a d t s t i l i zá lás veszélyei s e m . "Ott van bennük 
a képzelet tüze és a ma tema t ika i s z á m í t á s j ege" - mondja Tugendhold a Luddi -
tákró l , b iz tos kézzel ebbe az egyetlen fo rmulába sűr í tve bele a szovje t nézőben 
Ui tz ró l kialakuló d i f fe renc iá l t képet . (13) 

Az Uitzcal foglalkozó kr i t ikusok közül Mácza J á n o s nevét kel l még m e g e m l í -
teni , aki kezdet től fogva ba rá t i s eg í t ségnyú j t á s sa l egyengette akt ivis ta t á r s a ú t -
ját a Szovjetunióban, s p r o p a g á l ó - e l e m z ő í rásokka l segí te t te a lkotásainak s z é -
lesebb körű m e g i s m e r t e t é s é t . M á r az i s , hogy a magyar r é s z l e g anyaga egyá l -
talán b e m u t a t á s r a kerü l t a nyugati f o r r ada lmi művészek 1926-os moszkvai k iá l -
l í tásán , nem kis r é szben Mácza közreműködésének volt köszönhető . Ő b o c s á -
totta tudniillik r e n d e l k e z é s r e ennek nagyobb r é s z é t , többek közt Bortnyik Sán-
dor , Mat t is Teu tsch J á n o s , Kudlák La jos müvei t , a Ma egyes számai t és k iad-
ványai t . E l s ő cikke Ui tz ró l 1926-ban jelent meg , nem sokkal a k iá l l í tás után, 
a K r a s z n a j a Nyiva cimü het i lapban. Rész le tesebb információkat adva a M o s z k -
vában i s m e r e t l e n m a g y a r m ű v é s z r ő l , azokat a müveit is bemuta t t a , amelyek 
nem sze repe l t ek a t á r l a ton . (14) 

Uitz 1926 végén, 1927 e le jén megrendeze t t egyéni k iá l l í t á sa után Mácza a 
Pecsa ty i r evo l juc i j a c imü fo lyó i ra tban jelentkezet t nagyobblélegzetü t anu lmány-
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nyal, az e l s ő átfogó je l legű Ui tz -pá lyaképet publikálva ezá l t a l o rosz nyelven, 
í r á s a az avan tga rd lzmus f o r m a i vívmányainak e l s a j á t í t á s á n át a szoc ia l i s t a m ű -
vészethez vezető utat t a r t j a fontosnak Uitz művésze t ében , s az anal i t ikus , labo-
ra tó r iumi munkák je len tőségé t hangsúlyozza: "nem lehet c sak öncélú dolgoknak 
tekinteni ezeke t - i r j a . — A tudatos fe j lődés lépcsőfokát képezik , egy olyan f e j -
lődési s z a k a s z t , amelyben Uitz e lméle t i l eg a l ege rő te l j e sebben küzdött a t a r t a -
lom és f o r m a p rob lémáiva l , a gyakorlatban pedig agi tác iós ka r ak t e rű müveket 
a lko to t t . " Szükségesek -e nekünk a polgár i művészek e r e d m é n y e i , tesz i f e l az 
U i t z - é r t éke l é sen tu lmuta tó k é r d é s t , s ha tározot tan válaszol : " T e r m é s z e t e s e n 
szükségesek . De azok a művészek öncélúan vetették fe l p rob lémáika t . Mig mi 
á tvesszük — és köte lesek vagyunk átvenni — tőlük, de nem ez t , hanem magukat 
az e redményeke t , amelyeke t sa já t cél ja ink érdekében fogunk f e l h a s z n á l n i . " (15) 

Mácza nemcsak Uitz m ű v é s z e t é t , hanem e lméle t i néze te i t is p ropagá l j a . A 
mai Európa művésze t e c imü könyve a l fe jeze te t szente l azoknak a spekulat iv 
konst rukcióknak, amelyekkel Uitz — még Bécsben , az Ék c . fo lyói ra t hasábja in -
a t á r s ada lmi s z e r k e z e t és a művésze t i f o r m á k ös sze függésé t kívánta m e g f o r m u -
lázni, szembeá l l í tva e g y m á s s a l a c e n t r a l i s z t i k u s - k ö z ö s s é g i és az a n a r c h i s t a -
individualis ta ku l turáka t . Az egyiptomitól a kommunis ta t á r s a d a l o m i g ivelő f e j -
tegetések v izuál is i l l u s z t r á c i ó j á t különféle t ipusu há romszögek adják, amelyeke t 
az osztály nélküli r ende t megva lós í tó , f e l f e l é törekvő e rők végül Is egy más ik s z a -
bályos geome t r i a i i d o m m á , négyzet té alakí tanak át . A kommunis ta művésze t 
a lapformájakén t javasol t " ideológia i f o r m á b a n " aztán mindezek az e lemek m e g -
szün te tve -megőr izve ú j r a megje lennek , s k isebb-nagyobb körökkel , ivekkel 
egészülnek ki. 

Mácza t e l j e s m é r t é k b e n mél tányo l ja Uitz e lméle t i e r ő f e s z í t é s e i t . Ugy véli: 
"Az uj m ü v é s z - k o n s t r u k t ő r fe lada ta az , hogy k í sé r l e t ek ut ján tanulmányozva 
ezeket a l ehe tőségeke t , hasznos munkásává váljon az e m b e r i s é g uj , legnagyobb 
korszakának . Itt a kons t ruk t iv i zmus , mint tudományos , k í s é r l e t i m ó d s z e r , e g é -
szen m á s , jóval komolyabb je lentőséget kap mint azoknak a művészeknek a , kon-
s t r u k t i v i z m u s a ' , akik a , gépek jobbá és e sz té t ikusabbá t é t e l éve l ' fog la lkoz-
n a k . " (16) 

Mások m á r k o r á n t s e m fogadják Ilyen egyetér tően Uitz vu lgar izá ló , m e c h a n i s z -
tikus t eó r i á i t . L u n a c s a r s z k i j Mácza könyvéről i r t r ecenz ió jában a következő m e g -
jegyzést t e sz i : "Ui tznak, ennek az igen é r d e k e s és hozzánk közel álló m ű v é s z -
nek a t á r s a d a l m i - k o n s t r u k c i ó s s é m á i minden é l e se lmé jüségük mel le t t i s , j e l en -
tős mér t ékben m e s t e r k é l t n e k tűnnek . " (17) Roginszkaja pedig egyik c ikkében, 
"A meta f i z ika és sko lasz t ika e l l en" a l c ímmel t esz i cé l t áb lává Uitz Mácza ál tal 
publikált e lképze l é se i t . (18) 

Uitz müve i a Moszkvában való bemuta tkozás utolsó aktusaként 1927-ben az 
Uj Nyugati Művészet Muzeuma sze r zeménye inek k iá l l í tásán i s s ze r epe l t ek , amely 
öt F ranc i ao r szágban készü l t r a j z á t vásá ro l t a meg . Maga a katalógus Col l ioure - i 
vá r cimü müvé t r ep roduká l t a c ímlap ján , s közölte Uitz é l e t r a j z á t i s . B o r i s z 
Ternovec az előszóban a vo lun t a r i zmus t , a cé l tuda tosságo t , a fo rmák és szinek 
sz imbol ikus , absz t rak t haszná la t á t , s a s ema t ikusság ig vi lágos képkonstrukciót 
emel te ki művésze tének je l l emzői közül, nem minden f e n n t a r t á s nélkül . "Uitz 
Béla m ű v é s z e t e - á l l ap l t j a m e g - , amelynek e r ő s oldala a k i é l eze t t ség , a s z a -
ba tosság , a ha tá rozo t t ság , néha szegényesnek hat l e egysze rűs í t e t t s e m a t i z m u -

248 



sáva l és f á r a s z t ó n a k r ac iona l i s z t i kus ságáva l . Olykor jogunkban áll megkívánni 
a művésze t tő l az é rze lmek és é lmények egész t e l j e s ségé t s bonyolul tságát , 
amelynek k i f e j e z é s é r e k é p e s . . . " (19) 

A honfoglalás neheze azonban m é g csak a többé-kevésbé s i k e r e s n e k tekinthető 
k iá l l í t ás i s z e r e p l é s e k után következe t t . Uitz Moszkvába é r k e z é s e k o r a lka lmazás t 
k é r ő levéllel fordul t a YHUTEIN-hez , az akkori képző- és i pa rművésze t i f ő i s k o -
lához és a tanintézet főha tóságához . Az 1926. november 15 - ró l datálódó k é r e l e m -
mel pá rhuzamosan levélvál tás tö r tén t L u n a c s a r s z k i j és Novicki j , a főiskola r e k -
to ra közt, s az utóbbi 1926. november 24-én közölte a népb iz tossa l Uitz t a n á r -
ként való megh ívásá t . Az ügy azonban ezzel m é g korán t sem volt e l in tézve , az 
Uitz r ézkarcok ta tó i működésének színhelyéül k i szemel t po l ig rá f ia i fakul tás ugyan-
i s , a t aná r i ka r e l égséges v a l t á r a , a diákok tú l t e rhe l t s égé re hivatkozva, e l u t a s í -
totta az a j án lkozás t . A főiskola veze tése ekkor , m á s kiút nem lévén , f aku l t á sok -
hoz nem ta r tozó , névleges á l l á s t k r eá l t Uitznak, s 1927. m á r c i u s 15-én k inevez-
te a f o r r a d a l m i plakát műhelyének vezető jévé , v i s szamenő leg , 1926. d e c e m b e r 
6 - tó l b iz tos í tva s z a m á r a a p r o f e s s z o r i c imet és f i z e t é s t . (20) 

A nemzetközi hírű VHUTEMASZ (VHUTEIN-nek 1926-tól nevezték) 1920-ban 
jött l é t r e , az e l ső és második á l lami szabad képzőművésze t i műhely e g y e s í t é -
séve l , az alapí tó okmányt a Népbiz tosok Tanácsának elnöke, Lenin i r ta a lá . A 
fő iskola oktatás i r e n d s z e r e e lőkész í tő kurzusból és nyolc faku l tásbó l — é p í t é s z e -
t i , s z o b r á s z a t i , po l ig rá f ia i , t e x t i l - , k e r á m i a i , f amegmunká ló , f émmegmunká ló 
és f e s t é s z e t i — épült f e l , s az akadémia i h i e r a rch iáva l szemben a t i sz ta és a l -
ka lmazot t művésze t i ágak egyenjogúságát hangsúlyozta . A s z e m l é l e t i és m ó d -
s z e r t a n i ú j s z e r ű s é g e l sőso rban az a lapkurzusban demos t r á lódo t t , ahol a h a l l g a -
tók két évig sa já t í to t ták el a t á r sada lomtudományok és a m ű v é s z e t i kul tura a l a p -
foga lmai t , m e g i s m e r k e d t e k a r a j z és f e s t é s , a szín és f ak tú ra , a t é r és tömeg, 
a pe r spek t íva és anatómia p r o b l é m á i v a l . A képzés alapelvét a pedagógiai r e f o r m 
egyik r é s z t v e v ő j e , Kandinszki j igy foga lmazta meg: "Amit semmiképpen s e m s z a -
bad tanítani az iskolákban — ez a művésze t i i rányzat és s t i l u s . Az iskola f e l a d a -
ta megmuta tn i az utat , kézbe adni az eszközöket , a cél m e g t a l á l á s a pedig és t e r -
m é s z e t e s e n az e redmények e l é r é s e m á r a művész i s z e m é l y i s é g f e l ada t a . . . " (21) 

Az a lapkurzus a VHUTEMASZ-ban jóval bonyolultabb j e l enség , mint a B a u h a u s -
ban, nemcsak egy-ké t je lentős m ű v é s z i s z e m é l y i s é g , hanem egy nagy oktatói kol -
lektíva kezenyomát visel i m a g á n , amelyben m a j d n e m mindenkinek megvan a m a -
ga kialakult pedagógiai r e n d s z e r e . Megha tá rozó e r ő azonban e sokfé leségben i s 
a művészképzés objekt iv, tudományos alapjainak m e g t e r e m t é s é r e való t ö r e k v é s , 
a t i ze s évek művész i e r edménye inek teore t ikus á l t a l ános í t á sa . A szak tá rgyak ve -
zetői: a kor épí tésze tének és avan tgard művésze tének k iemelkedő képvise lő i , 
sz inkons t rukc ióva l Vesznyin és Popova, t é rkons t rukc ióva l Ladovszk i j , g ra f ika i 
kons t rukc ióval Rodcsenko és J e f i m o v , t é r foga t -kons t rukc ióva l Lav inszk i j f o g l a l -
kozik. Az e lnevezések m á r önmagukban i s muta t j ák a kons t ruk t iv i s ta v i l á g s z e m -
lélet befo lyásá t . 

Az a lapkurzus végén a növendékek specia l izá lódni kezdtek, m a j d a vá lasz to t t 
fakul táson folytat ták tovább tanu lmánya ika t . Ezek pedagógiá já t n e m e g y s z e r az 
e lőkész í tő faku l tásé tó l e l t é r ő e lvek , a r a j t uk oktató k iemelkedő művész i s z e m é -
lyiségek befo lyása ha tá roz ta m e g . Ilyen vonzó, sz inező e rőve l hatot t például 
F a v o r s z k i j je lenlé te a graf ika i fakul táson és Ladovszki j psz ichoana l i t ikus m ó d -
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s z e r e az ép i tésze t in . E g y m á s s a l szembená l ló művésze t i e lképze lések és s t í l u s -
irányzatok ve té lkedése nyomta r á bélyegét a f e s t é s z e t i f a k u l t á s r a I s . A 
VHUTEMASZ-ban m é g ura lkodot t a fu tu r i s t ák be fo lyása , vezető' s z e r p e t j á t s z o t -
tak a hagyományos m ű f a j o k a t tagadó kons t rukt iv is ták , a m i k o r itt m á r elkezdődött 
a r ea l i s t a e l lenakció . Mintegy 150 diák, a tanárok egy c sopor t j ának - Konyenkov, 
Koncsa lovszkl j , Maskov, Kuznyecov - t ámogatásáva l f e l l ázad t , s a ku l tu rá l i s 
népbiz tosság képzőművésze t i osz tá lya és a r ek to rá tu s e l lenében t ávozás r a kény-
sze r i t e t t egy s o r okta tót . 

Állandóan konfl iktusokat okoztak az e l len té tes t ö r e k v é s e k az egyes fakul tások 
között i s . A f e s t é s z e t i k a r t anára inak többsége például az a lapkurzus r e f o r m j á t , 
a hagyományos okta tás i r e n d s z e r v i s szaá l l í t á sá t követe l te , az a lkalmazot t m ű -
vészeti fakul tások nem egy vezető je viszont hegemóniá ra t ö r t , s az ipar i f o r m a -
te rvezésnek kivánta a l á rende ln i az egész in téze te t . Ebben a kr i t ikus helyzetben 
fontos egyensúlyozó s z e r e p e t töltött be F a v o r s z k i j , aki 1923-1926 közt volt az 
intézet r e k t o r a . Nem áldozta f e l az a lapkurzus t , sőt e l lenkezőleg a pedagógiai 
r e f o r m addigi megnyi lvánulása i t megha tá rozo t t r e n d s z e r r é ötvözte, de a t r a d i -
cionális műfa joka t i s megvéd te a l ikvidá lásukra törőkkel s zemben . 

1924-ben m e g k í s é r e l t é k az a lapkurzus r e n d s z e r é t az egész in t éze t r e k i t e r j e s z -
teni, há rom fakul tás t l é tes í te t tek : s z i n - s i k - (graf ika i , f e s t é s z e t i , t e x t i l - r é s z -
leg), t é r f o g a t - ( s z o b r á s z a t , ke rámia ) és t é r - ( ép í t é sze t , f é m - és fa fe ldo lgo-
zás) p rob lémákkal fog la lkozót . Az uj f e l o s z t á s azonban t e l j e sen f o r m á l i s n a k b i -
zonyult. 1926-ban viszont ket tőről egy évre csökkente t ték az a lapkurzus képzés i 
idejé t . Az 1923 után f e lve t t hallgatók ugyanis m á r nem rende lkez tek megfe l e lő 
e lőképzet tséggel , m e g kel le t t őket tanítani r a j zo ln i , s ez t a fe ladatot az es t i 
munkás - f aku l t á s , a " r a b f a k " nem tudta egyedül e l lá tn i . Az á t s z e r v e z é s e r e d m é -
nyeként az á l ta lános k é p z é s aránya u g r á s s z e r ű e n csökkent , a spec ia l izá lódás 
m á r a másod ik fé lévben megkezdődöt t . "Mint a t ö r t é n e l e m megmuta t t a , ez az 
iskola végét je len te t te . Amikor az a l apkurzus , amely ö s szekapcso l t a a sokféle 
fakul tás t . . . meggyengül t , az intézet mechanikusan kezde t t s zé te sn i . A húszas 
évek végén az egyes f aku l t á sok m á r egyre inkább önálló in tézményekre e m l é k e z -
t e t t ek . " (22) 

A sze rveze t i és s z e m é l y i vál tozások jegyében ült ö s s z e 1926. november 22-
én a f e s t é s z e t i f aku l t á s k o n f e r e n c i á j a . Az u j veze tés Novicki j r e k t o r r a l az élen 
s a d iákság egy r é s z é n e k t ámoga tásáva l , a VHUTEMASZ p r o g r a m j á n a k m e g v á l -
tozta tásá t tűzte ki cé lu l . (23) Az okta tás e szme i -po l i t i ka i t a r t a l m a kerü l t e l ő -
t é rbe , a hallgatók az ideológiai és t á r sada lomtudományi tá rgyak arányának nö-
velését követel ték, ezen az uton látva hamarabb megvalós í tha tónak a szemük 
előtt lebegő nagy t ema t ikus fe lada toka t . A tanárok jó r é s z e viszont , élükön a 
tekintélyes p r o f e s s z o r o k k a l - Fa lk , S te renberg , Maskov, Kuznyecov - a 
m e s t e r s é g b e l i szempontoka t hangsúlyozta, r ámuta to t t a növendékek gyenge kép-
z e t t s é g é r e , s lehete t lennek t a r to t t a cé lk i tűzése ik kivi telét a rövid tanulmányi 
idő a la t t . 

Az ok ta tás r e n d s z e r é n e k á ta lak í tásá t a művésze t funkció jának u t i l i t á r i s -
p ragmat ikus f e l fogása , a prole tkul t tó l örökölt és a R A P P ál ta l ú j r a é l e s z t e t t 
szek tás , t o r z l e szük i tés m o t i v á l t a . "A f e s t é s z e t i f aku l t á s nem a z s e n i a l i t á s r a 
teszi a hangsúlyt . F ő c é l : t á r s a d a l m i l a g hasznos , á t l agmüvész t nevelni , aki 
aktivan r é s z t vesz a s zoc i a l i s t a ép í tésben" (24) - j e len te t t e ki Novickij , s á l -
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talában vett művészek he lye t t , spec ia l i s táka t követel t , táb laképfes tő t , r a j z t a -
ná r t , monumenta l i s t á t , dekorá to r t , klubvezetőt és r e s t a u r á t o r t , aki művész i 
tudásával a gyakorlat i é let pol i t ikai , agi tációs és t e r m e l é s i fe ladata i t szo lgá l j a . 
A p r o f e s s z o r i kar növekvő e l lenál lásának e l l ené re is az u j cé lki tűzések fokról 
fokra megvalósulnak, keresz tü lv i te lük fő eszköze a fo lyamatos t e r m e l é s i gya-
kor la tnak és az okta tás kollektiv módsze rének a beveze t é se . 

Hivei a fo lyamatos , tehát a tanulmányi időszakban is folytatot t t e r m e l é s i 
gyakorlatot a p r o l e t a r i á t u s s a l és az osz tá lyha rcca l , a szoc ia l i s t a ép í tésse l és 
a mindennapi élet tel való közvetlen kapcsola t mia t t t a r to t t ák hasznosnak. E z -
zel a korábbi képzés egyoldalúságát kívánták e l lensúlyozni , ahol a diákok csak 
f o r m a i i smere t eke t kap tak , de nem tanulták m e g , hogyan kel l azokat a való é l e t -
ben a lka lmazni . A vá l la lkozás azonban végsősoron csődöt mondot t , m e r t a m ű -
vészeknek a t e r m e l é s b e n , a mindennapi életben való r é sz tvé t e l éhez hiányoztak 
a megfe le lő fe l t é te lek , s tevékenységük je lszavak és plakátok k é s z í t é s é r e , k a m -
pányok és ünnepek d e k o r á c i ó j á r a kor lá tozódot t . Le akar ták küzdeni a művész i 
f o r m a tú l é r t éke l é sé t , de ész revé t l enü l a ló m á s i k o lda lá ra csúsz tak át , m e g -
rendí te t ték az okta tás s z e r v e z e t t s é g é t , a láás ták a s zakmai munka és a tanárok 
tekintélyét . 

Az AHRR és a konzervat ív művésze t képviselői , akik a VHUTEIN-ben m é g 
mindig a f o r m a l i z m u s fe l l egvárá t lá t ták, üdvözölték a vá l tozásokat . "Nagy e lő -
r eha ladás f igyelhető m e g a VHUTEIN legeleset tebb te rü le tén - a táblaképfes tő 
r é sz l egben . Lehetet len nem üdvözölni például az egyéni m ű t e r m e k r e n d s z e r é -
nek tanszékekkel való f e lvá l t á sá t , amely e lőször ad r e á l i s lehetőséget az ok ta-
tás egységes m ó d s z e r é n e k u r a l o m r a j u t t a t á sá ra . Különösen f i gye l emre mél tó 
a kompozíciós tanszék f e l á l l í t á sa , amelynek v e z e t é s é r e Uitz Béla személyében 
s z e r e n c s é s jelöl tet i s s ike rü l t t a lá ln i" (25) — i r j a Roginszka ja , aki nem is 
olyan régen még f e n n t a r t á s a i t hangoztatta a Ludditák alkotójával s zemben . De 
hasonló hangot üt m e g a Kommunis ta Akadémia 1929-es évkönyve is , amin m á r 
kevésbé lehet csodálkozni , m e r t ott Mácza János Uitzcéhoz hasonló nézetei ju t -
nak szóhoz. "A VHUTEIN fe l ső ré tegé t egészében a rég i individual is ta elvek 
mot ivá l ják . A fakul tások e lsz igete lődtek egymástó l . A f e s t é s z e t i karon a f o r -
ma l i s t a e sz t é t i c i zmus és a sz igorúan elkülönült egyéni m ű t e r m e k r e n d s z e r e 
uralkodik. Csak az utóbbi időben ész le lhe tő valami vá l tozás , ami az in tézmény 
egészségesebbé vá lásáva l b i z t a t . " (26) 

A Káró Bubi c sopor t egykori tagja i , a fes tői r e a l i z m u s képviselői az oktatás 
m a g a s s z a k m a i - m e s t e r s é g b e l i színvonalát képvisel ik , de egyre inkább há t té rbe 
szoru lnak . Hajdan, a kons t ruk t iv izmus és fu tu r i zmus e l leni harcok idején m e g -
védték a t áb l akép - f e s t é sze t e t , elüldözték az intézetből Malev icse t , Kandinszkij t 
és Kljunt, mos t ők maguk kényszerülnek t ávozás r a . "A f e s t é s z e t i fakul tás t csőd 
fenyeget i . A p r o f e s s z o r i ka r deze r t á l . Sürgős in tézkedések s zükségesek" -
huzza m e g a vészharangot Novickij , szomorúan kons ta tá lva , hogy elment Kon-
csa lovszk i j , Maskov és Fa lk , s készülődik a t ávozás ra Kuznyecov és S te renberg . 
"Ki m a r a d a f e s t é s z e t i fakul táson a nagy m e s t e r e k k ö z ü l ? " - hangzik a megkése t t 
k é r d é s , s a vá lasz pá lcá t tö r a f aku l tás jövője felet t : "Bárhogy is vélekedtünk az 
általuk képvisel t i r ányza tokró l , el kel l i smernünk , hogy ha t a lmas m e s t e r e k . 
Nagy fes tők nélkül pedig a f e s t é s z e t i fakul tás nem lé tezhet . " (27) 
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A sa já t s í r j á t ásó VHUTEIN bomlasz tó feszü l t ségű utolsó éveit élte végig 
Ui tz i s . V i s szaemlékezése i s z e r i n t a munkát - a nyilván csak papíron lé tező 
f o r r a d a l m i p laká t -műhely veze t é sé t - , amely nem volt szive s z e r i n t való, 
egy évig f e l s em vet te . Nevével 1928 végén a f e s t é s z e t i fakul tás I ratanyagában 
találkozunk, amikor l s a dékáni t anács a dekorác iós r é s z l e g docenseként való 
a lka lmazásá t t á rgya l j a . Megismét lődik a két évvel korábbi helyzet , a tantárgyi 
b izo t t ság e lu ta s í t j a k é r e l m é t . Rek to r i nyomás ra magasabb sz inten ú j r a fog la l -
koznak vele , de akkor is csak a dékán, Sze rge j Ge rasz imov el lenében s ike rü l 
a k inevezést elfogadtatni . (28) 

Uitz közkatonája , m a j d - dékánná vá lasz tása után (1929. m á j u s 30. ) - k i -
e m e l t végreha j tó ja a csődhöz veze tő uj pedagógiai e lképze léseknek . Szerepe 
e l l en tmondásos , s z e m é l y e s f e l e l ő s s é g e nem cseké ly . Meggyőződéses hive a 
v e z é r c i k k - t é m á k megfe s t é sének , az oktatás kollektiv r e n d s z e r é n e k , s e t ek in-
te tben élvezi a f e l s ő veze tés és a d iákság egy r é szének b iza lmá t . A művészkép -
z é s és az alkotó munka po l i t ikussá té te le so rán azonban a szakmai feladatokat 
s e m aka r j a s z e m elől t évesz ten i . A f e lbomlás sa l fenyegető be l ső helyzet m e g -
s z i l á r d í t á s á r a , a tanszéki r e n d s z e r b e v e z e t é s é r e , az egyéni m ű t e r m e k f e l s z á -
m o l á s á r a tö reksz ik , e l sőso rban a kompozíciós tanszék és a diplomamunkák 
ügyét viselve sz ivén. (29) Ehhez v iszont t a n á r t á r s a i t ámoga tásá t , akik s z á m á r a 
az oktatás individuális m ó d s z e r é n e k f e l s z á m o l á s a nemcsak pedagógiai , hanem 
l é t k é r d é s i s , nem tudja m e g n y e r n i . A vele szemben kezdettől fogva meglevő 
b iza lma t l anság esetenként gyűlölködéssé fa ju l , k i s s z e r ű , légkört m é r g e z ő in t -
r ikákba torkol l ik . Az állandó f e szü l t s ége t nem b i r j a tovább, néhány hónappal 
m e g v á l a s z t á s a után benyúj t ja l emondásá t . Ennek indokolásában minden p rob léma 
é s s é r e l e m e m l í t é s r e ke rü l . 

"Megrendül t egészségge l kezd tem el dolgozni a VHUTEIN-ben — i r j a Uitz. — 
Állapotom a közben el te l t évek s o r á n nem javult . Az 1 9 2 8 - 2 9 - e s tanévben nem 
hogy a szabadságomat nem tudtam kivenni, de m é g pihenőnapjaim se voltak. 
E z é r t most t e l j e sen a lkalmat lannak é r z e m magam a r r a , hogy a fakul táson k i a -
lakult körülmények közepette vá l l a l j am a VHUTEIN-ben r á m háru ló m e g t e r h e -
l é s t . " (30) Az egészségügyi p rob lémák mel le t t szóba kerülnek az a d m i n i s z t r á -
c iós nehézségek is , főként pedig a fakul tás á t s z e r v e z é s é t k i s é r ő szakadat lan 
b e l s ő ha rc . Uitz ezt a küzdelmet két e l len té tes osz tá ly ta r t a lmu m ü v é s z e t f e l f o -
gás szembenál lásaként fogja f e l . Az egyik vonal tudatosan vá l la l j a az o s z t á l y -
ha rco t , a művésze t i gyakor la tban, a klubokban végzett munkában, az ép í t é sze t -
t e l való kapcsolatában, a m á s i k v iszont , amit a " r ég i , impres sz ion i sz t i kus 
t aná r i k a r " képvise l , a " t i sz ta f e s t é s z e t é r t " h a r c o l , az öncélú c sendé le t eké r t 
é s t á j a k é r t . Ebben a sa já t maga á l ta l is végsőkig élezett sz ' i tuációban, Uitz 
o lykor t e l j esen e lsz ige te lődik , m é g a pá r t s e j t — "polgár i tendenciákkal békü lé -
keny" - tagjainak t á m o g a t á s á r a s e m számi tha t . 

Személyes á ldozatvál la lása és a jó s z e r v e z é s i e lképzelések hi telét b a l o s -
s zek t á s to rzu lások kérdője lez ik m e g . Bár Uitz a t i sz ta f e s tő i ségge l szemben 
a kompozíció s ze repé t hangsúlyozva, t a r t a l m a s ok ta t á s i -művésze t i célt tűz 
m a g a e lé , ennek r e a l i z á l á s a k o r belebukik a rappos ideológia kl isé inak m e c h a -
nikus i smé t l é sébe , ruga lmat lan , e m b e r e k r e és körü lményekre tekinte t te l nem 
levő a lka lmazásába . Az e lé je to rnyosu ló akadályokat - mint 1919-ben, Diktatú-
r a kel l Î c. cikke idején - e r ő s z a k o s f e l l é p é s s e l , a p r ő l e t á r m ü v é s z e t szózsong-
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lőr t e rmino lóg iá j áva l p róbá l j a meg á thidalni . J e l l e g z e t e s e tekintetben a diplo-
mamunkákka l kapcsola tos tevékenysége , amit eleve a kollektiv sze l lem és az 
aktuál i s poli t ikai temat ika jegyében s z e r v e z e t t meg. Ennek megfe le lően a m e g -
í t é lés sz in t e k izá ró lagos szempont jává a t émavá l a sz t á s vál ik . "A k iá l l í t ás m e g -
muta t t a — foga lmazza m e g véleményét Uitz a végzősök munká já ró l a VHUTEIN 
ú j ság jában —, hogy a diplomázók egy r é s z e az o sz t á ly t a r t a lma t , az osz tá lyharco t 
vá la sz to t t a , egy m á s i k - a t e s tku l tú rá t , a t u r i zmus t - " á l t a l ában" . Egy r é szük 
nyil tan p r o l e t á r o s z t á l y t a r t a l o m m a l lépet t f e l , a más ik r é s z viszont , ugy véli — 
a t a r t a l o m "osz tá ly f e l e t t i " , s nem lá t j a , hogy ez az "á l ta lában vet t" t a r t a lom -
rég i po lgá r i j e l szó , amel lye l a b u r z s o á z i a az osz tá lyharco t igyekszik e l t u s s o l -
n i . " (31) 

Az 1 9 2 9 - e s v izsgakiá l l i t áson különösen az évfolyam egyik l eg tehe t ségesebb 
növendéke, Vag ramjan hallgató munká ja körül robbant ki heves vi ta . A képet 
nem i s m e r j ü k , r eprodukc ió hiján, ál l jon it t egy korabel i fo lyói ra t gunyoros , 
t endenc iózus l e i r á sa : "Középkor i t ipusu szűz , kopjával kezében, vál lán átvetet t 
vörös türü lközővel , a há t té rben m i s z t i k u s t á j - mindez komor , sötét tónusokkal 
a győze lmet kívánja á b r á z o l n i . . . Valósz ínűleg a győzelmet ál talában, az o s z -
tály f e l e t t i , az á l ta lános ember i g y ő z e l m e t ? " (32) 

V a g r a m j a n müvét Mihail L i f s i c , a tö r t éne lmi m a t e r i a l i z m u s f ia ta l t a n á r a 
vette véde lembe , egy Zetkin által l e jegyze t t Lenin m o n d á s r a - nem szabad e l -
fordulni a széptől csak azé r t , m e r t r é g i , és lelkesedni é r t e , m e r t uj - h i v a t -
kozva. Uitz azzal torkol ta le L i f s ice t , hogy ös szekeve r i Lenint és Zetkint , e l -
f e rd í t i az o s z t á l y h a r c ké rdésé t a m ű v é s z e t b e n , s t e r j e d e l m e s idézet te l d e m o n s t -
rá l t a Lenin vé leményét a művésze t abszolút s z a b a d s á g á r ó l . Miután mindenki 
ellenük lépett f e l , L i f s i c és V a g r a m j a n önkr i t iká t gyakorol t . Lifs ic e l i s m e r t e , 
hogy nem jól vá lasz to t t a m e g az a lka lmat a f o r r a d a l m i temat ika f e lü l e t e s , vul -
g a r i z á l ó f e l fogása el leni f e l s z ó l a l á s r a . (33) A tör ténet azonban Uitz v i s s z a e m -
lékezése s z e r i n t nem ezze l végződött , a s zép akt f e s tő j e panasz t tett L u n a c s a r s z -
k i jná l , s őt e l m a r a s z t a l t á k e r ő s z a k o s f e l l épése mia t t . 

A r appos s zemlé l e t ká ros befo lyása n e m c s a k a diákokkal szemben jutott é r -
vényre , akiket nagyon könnyen minős í t e t t ek t á r s a d a l o m e l l e n e s vagy o s z t á l y i d e -
gen e l e m n e k , s tagadták m e g tőlük a művész i d iplomát , hanem a t anárokka l 
s zemben i s . Uitz például , osz tá lyozva a meglevő tanár i k a r t és a f e l v é t e l r e 
s zámba jöhetőket , t e rve t kész í te t t a f aku l t á s kommunis ta jel legének e r ő s í t é s é r e . 
Szempont ja i egészen egysze rűek vol tak, nemigen vesződött a pedagógiai munka 
és a m ű v é s z i t e l j e s í tmény d i f f e renc iá l t m e g í t é l é s é v e l , megelégede t t néhány po -
li t ikai ka tegór iáva l : pá r t t ag , párton kívül i , s z i m p a t i z á n s , l i be rá l i s , s t áb láza ta 
végén s t a t i sz t ika i adatokban ö s s z e g e z t e az a rányokat . A h i e r a r c h i a c s ú c s á r a 
önmaga ke rü l t mint az osz t á lymüvésze t híve, m i g S z e r g e j Ge ra sz imov s z i m -
pa t izánsnak minősü l t , Maskov, S t e r e n b e r g , I sz tomin az osz tá ly fe le t t i m ű v é s z e t 
képv i se lő jének , Kardovszk i j , F a v o r s z k i j és Kuznyecov a t e t e j é r e m é g l i b e r á l i s -
nak i s . A p r o f e s s z o r j e l ö l t e k névsora imponáló , a sor t Dejneka nyit ja m e g , de 
s z e r e p e l benne Pav lenko , Bojcsuk , Moor s i s m e r t külföldi m e s t e r e k , G r o s z , 
M a s e r e e l i s . A m á r emi i t e t t o sz t á lyozás i szempontok a lka lmazásábó l igen f u r a 
dolgok kereked tek ki , M a s e r e e l például , "a v i l ágsze r t e i s m e r t k i spolgár i f o r r a -
d a l m á r m ű v é s z " az osz t á lymüvésze t és az osz tá ly fe le t t i művésze t rub l iká jába 
is kapott egy k e r e s z t e t . (34) 
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Uitz lemondásá t ugyan 1929 őszén nem fogadták e l , de m á r igy sem volt sok 
ideje há t r a a f e s t é s z e t i fakul tás dékáni posz t j án , m e r t 1930. m á r c i u s 30-án 
ha tá roza t szü le te t t a VHUTEIN á t s z e r v e z é s é r ő l . Egyes fakul tások önálló i n t é z -
ményként működtek tovább, másoka t f e l s z á m o l t a k , illetve beolvasztot tak a l en in -
grádi t á r s i n t é z e t b e . Uitz a f e s t é s z e t i fakul tás l ikvidálásában nem vett r é s z t , h á -
rom hónapos be tegszabadságot kapott tönkrement gyomra , idegei és tüdeje k e z e -
l é s é r e . (35) 

A VHUTEIN a lka lmazásában töltött négy év alat t hagyományos é r t e lemben 
vett alkotómunkát nem végzett , képeket nem f e s t e t t , graf ikákat nem kész í t e t t . 
Fentebb idézet t lemondó- levele e r r e nézve a következő magya ráza t t a l szolgál: 
" . . . t e l j e sen rendel lenesnek é r z e m a he lyze teme t , mint gyakor ló művész i s . 
Nemzetköz i leg e l i s m e r t e n é rkez t em a Szovjetunióba. Mióta a VHUTEIN-ben 
dolgozom, s a j á t művész i gyakor la tom f o l y t a t á s á r a (ami a lapvető fe ladatom) 
nincs s e m m i l e h e t ő s é g e m . " (36) Nyilván e l ső so rban tú l t e rhe l t s égé re céloz e z -
zel , ami 1928 végétől , a f e s t é s z e t i f aku l t á s r a va ló kerü lésé tő l kezdve, e l fogad-
ható mentségnek tűnik. De mi töl töt te ki az idejé t korábban? A k é r d é s r e két k i -
egész í tő tevékenység , a Gork i j -ku l tu rpa rkban és az ünnepi dekorációk t e r én 
végzett munka adhat ja meg r é s z b e n a vá lasz t . 

A G o r k i j - k u l t u r p a r k 1928-ban nyilt meg . Kezdetben 28 hektáron működött , 
de 1930-ban m á r 320 h e k t á r r a nőtt t e rü le te , nemcsak a volt Mezőgazdasági 
Kiál l í tás t foglalva magába , hanem a Golicin és Nyeszkucsn i j - ke r t e t és a L e n i n -
hegy jó r é s z é t i s . A pa rk a Mezőgazdasági Kiá l l í t á s tó l örököl te épületeinek több-
ségét , s ezeke t alakí tot ta át s a j á t c é l j a i r a . Két sz ínház , mozi és é t t e r e m , p a -
vilonok és spor tpá lyák , g y e r m e k j á t s z ó t e r e k és csónakkikötők, s t rand és ú s z ó -
iskola a Moszkva folyó pa r t j án s ze repe l t többek közt lé tes í tményei so rában . A 
p a r k t e r v e z é s t ebben az időszakban, nemcsak i t t , hanem másho l i s , rendkívüli 
gigantománia j e l l emez t e , aminek je lenlétét az egykorú szak i roda lom is h a t á r o -
zottan é r z é k e l t e . T e r m é s z e t e s n e k számí to t t , hogy néhányezer hektáros t e r ü l e -
tet ke r í t s enek el pa rk gyanánt, g randiózus mezőke t , e x t r a s z é l e s utakat és t e r e -
ket s néhány s z á z e z e r ember t befogadó t r ibünöket t e rvezzenek a t ö m e g m e g -
mozdulások l ebonyol í t á sá ra . (37) 

A komplex funkcióju kul turpark k ia lakí tásának gondolatát tulajdonképpen 
Krasz in , a Lenin emlékének m e g ö r ö k í t é s é r e lé t rehozot t b izo t t ság elnöke ve te t te 
f e l , még a húszas évek derekán: "Ugy gondolom, nemcsak egy Len in -muzeumot 
kellene építenünk a Veréb-hegyen , hanem va lami jóval grandiózusabbat , va lami 
hasonlót a r ég i Görögor szág , g imnáz iumaihoz ' . Ez a Leninrő l e lnevezet t palota 
a muzeumon kívül könyvtárat i s foglalna magába o lvasó te rmekke l s e l ő a d ó t e r -
meke t , k o n c e r t t e r m e k e t s t b . , Len in - in téze te t , spor tpá lyáka t , medencéke t , ú s z ó -
iskolákat , jachtklubokat és mindent á l ta lában, ami a sporthoz és a t e s t k u l t ú r á -
hoz hozzá ta r toz ik , ami i ránt annyira érdeklődöt t és amit annyira s z e r e t e t t 
Vlagyimir I l j i c s . A t e r a s z r ó l és a l é tes í tmények t e rü l e t é rő l k i lá tás nyilik m a j d 
a Moszkva fo lyó ra , ezen a Vlagyimir I l j icsnek szente l t helyen pihennek m a j d , s 
ülik meg ünnepeiket Moszkva do lgozó i . " (38) 

K r a s z i n e lképze lése végül is nem Lenin-emlékhe lykén t , hanem G o r k i j - k u l t u r -
parkként valósul t m e g , ahol a kezdet i időszakban nem annyira a pihenés és ku l -
tu ra , mint inkább a polit ika és az agi táció szempon t j a i dominál tak . A tu l a jdon-
képpeni v idámpark ha ta lmas propaganda-központ f o r m á j á t öltötte m a g á r a . "Nem 
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volt egyet len a pá r t á l ta l fe lvete t t politikai ké rdés s em - i r j a egy korabel i i s -
m e r t e t é s — , amely ne j á t szo t t volna sze repe t a park tömegrendezvényeiben , 
ku l tu rá l i s - fe lv i l ágos i tó m u n k á j á b a n . . . Ha rc az ipa r i -pénzügyi t e rv t e l j e s í t é s é -
é r t , a kulákságnak min t osz tá lynak a l ikvidálása a m e z ő g a z d a s á g kol lek t iv izá lá-
sa a lapján , az i p a r o s í t á s , a nemzetközi f o r r a d a l m i mozga lom, az o r s z á g véde l -
m e . . . " (39) 1930-tól kezdve különösen az utóbbi téma kerü l t e lő t é rbe . A katonai 
r é s z l e g a honvédelmi szöve t ségge l , az OSZOAVIAHIM-mal ka rö l tve , amelynek 
Uitz is tagja volt, k iá l l í t ásoka t , rendezvényeket s z e r v e z e t t , muzeumot , o lvasó -
t e r m e t , cél lövöldét , l ég ibáz i s t , katonai kiképzőközpontot és gyakorló t e r e t t a r -
tott f enn . 

Az ag i tác iós munka kedvelt f o r m á l voltak a t emat ikus tömegje lene tek . Abban 
az akcióban például , amelye t 1930-ban rendez tek a XVI. p á r t k o n g r e s s z u s t i s z -
t e l e t é r e , ö tezren vettek r é s z t , ötven e z e r néző e lőt t , művészek , t ű z s z e r é s z e k , 
spor to lók, lovasok, a m a t ő r körök tag ja i . A gyűléseket és felvonulásokat is s z i n -
ház ias i to t ták , a beszédek művész i és spor tbe té tekkel vá l takoztak , a p a s s z í v né -
zőközönséget igy kívánták aktiv rész tvevőkké vál toz ta tn i . A művészek nemcsak 
a sokféle gyakorla t i f e l ada t megoldásában kaptak s z e r e p e t , környezeta laki tóként , 
dekorá to rkén t vagy éppen sze rvezőkén t , a park k i á l l í t ó t e rme a közönséggel való 
kapcsolatba k e r ü l é s hagyományos f o r m á j á t Is b iz tos í to t ta s z á m u k r a . Az e l ső 
k iá l l í t ás t , nyomban a p a r k megny i t á sakor a moszkvai dekorác iós művészek t á r -
s a s á g a r endez te , sz ínpadi , k lub- és vá rosdekorác ióka t , kosz tümte rveke t , b e l -
sőép í tésze t i t e rveke t muta tva be . 

Uitz v i s s z a e m l é k e z é s e i s z e r i n t , 1930 novemberé ig , a F o r r a d a l m i Művészek 
Nemzetközi I rodájának mega laku lásá ig , a pa rk művésze t i vezetőjeként dolgozott . 
Utóda az i s m e r t kons t ruk t iv i s ta g ra f ikus és színpadi d e k o r á t o r Sz tenberg- f ivérek 
egyike, m a j d Tóth Vik tor , a VHUTEIN m a g y a r s z á r m a z á s ú r ek to rhe lye t t e se , az 
e lőkész í tő faku l tás veze tő je volt e t i s z t ségben . A kul turparkban végzett munká -
jának fő cé l j á t Uitz igy ha tá roz ta meg: "A kultura és p ihenés pa rk j a kezdetben 
va lamifé le lunaparkhoz hason ló ra s i k e r e d e t t . Én s z e m é l y e s e n sokat t e t tem 
a z é r t , hogy m á s k a r a k t e r t kapjon és hogy a parkok k é r d é s e nap i rendre kerül jön: 
a b u r z s o á parkka l s z e m b e kel l ál l í tani a szoc ia l i s ta pa rko t . " (40) 

Teore t ikus ha j l amaihoz hiven Uitzot ez időtá j t a p a r k t ö r t é n e t ké rdése i kezd-
ték el fogla lkozta tn i . "Könyvet i r t a m a parkok f e j l ő d é s é r ő l - Egyiptomtól Gö-
rögor szágon és a r e n e s z á n s z o n k e r e s z t ü l , az angol parkokig , valamint a s z o c i -
a l i s t a kul tura és p ihenés pa rk j a inak a lape lve i rő l . A munka befe jeze t len m a r a d t " 
— emli t i m e g Ö n é l e t r a j z á b a n . (41) Egy m á s i k f o r r á s s z e r i n t 16 p a r k e l e m z é s t 
ké sz í t e t t . (42) A p a r k t e r v e z é s és l é t e s í t é s p rob lémáinak e lmé le t i , tör ténet i 
megköze l í t é se másokná l is megta lá lha tó ekkor iban. A Sz t ro i tye lsz tvo Moszkvü 
cimü épí tésze t i fo lyó i ra t egyik 1929-es s záma i s m e r t e t i M. Mazmanjannak , a 
VHUTEIN épí tésze t i k a r a végző hal lgatójának f e j t e g e t é s e i t , aki d ip lomamunká-
jának m a g y a r á z ó szövegében a p a r k t e r v e z é s tö r t éne lmi fe j lődésének s é m á j á t 
kivánja megfoga lmazn i , Uitzhoz hasonlóan igen s z o r o s , mondhatni d i rek t ö s s z e -
függéseke t té te lezve f e l művésze t és t á r s a d a l o m , park és ideológia közt . (43) 

A VHUTEIN növendékei egyébként i s igen aktiv s z e r e p e t já tszot tak a pa rk 
ag i tác iós , dekorác iós munká j ában . Nevükhöz fűződik egy u j p ropaganda fo rma , 
a t ehe rau tók ra s z e r e l t t emat ikus -po l i t ika i karnevá l m e g h o n o s í t á s a . Moszkvá -
ban 1929 nyarán a Gork i j -ku l t u rpa rkban jelent meg e l ő s z ö r a ha ta lmas poli t ikai 
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t é m á j ú bábuk mene te , amelyeket egyesével vagy csopor tosan helyeztek el a 
szá l l í tóeszközökön. (44) Uitz m ű v é s z i és s z e r v e z ő s ze repé t az e f fa j t a vá l la lko-
zásokban ma m á r nem tudjuk egzaktan t i sz tázni . A Gorki j kul turparkban végzett 
gyakorla t i t evékenységérő l egyet len konkrét információnk van: F l o r a Szevor t j án -
nak, a f e s t é s z e t i fakul tás egykori növendékének v i s s z a e m l é k e z é s e i s ze r in t s p i -
r á l i s csúszdát t e rveze t t a gyermekek s z ó r a k o z t a t á s á r a . 

"A Spirá l is lej tő — i r j a egy korabe l i i s m e r t e t é s - 18 m é t e r m a g a s torony, 
amelyet négy s ima vá lyu - sp i r á l övez , ezen ereszkedhetnek le a vá l l a lkozósze l -
lemüek, kis szőnyegre ülve. A torony t e t e j é rő l k i lá tás nyilik a pa rk egész t e r ü -
l e t é r e . " (45) Egy f o r r á s é r t é k ű kiadvány elhalványult i l lusz t rác ió t közöl az ép í t -
ményről : a hengeres f o r m á j ú tornyot az idézett l e í r ásnak megfe le lően sp i r á l i s an 
emelkedő mel lvéd vesz i körül , f e lü l pedig tetővel borí tot t k i lá tó té r látható. (46) 
Az időközben lebontott f akons t rukc ió ró l a Moszkva tör téne te c imü sokkötetes 
kézikönyv i s publikál egy m á s beá l l i t á su , 1930- ra datált fényképet . (47) Az e l -
t é r ő képa lá í r á s — Ej tőe rnyős to rony — és a k i l á tó ré sz megoldásának a két f e l -
vételen megf igyelhe tő különbségei (szabad f é m k o r l á t , e j tőe rnyős leugróhelynek 
kiképzet t laposte tő f é m l é t r á v a l , m e r e v í t ő kötél lel az egyik vál tozaton, f a l s z e r ü 
mel lvéd , kuptető a másikon) , nem zá r j ák ki az azonosságot , inkább a Szevor t -
ján által is eml í te t t különböző funkcló ju ha szná l a t r a , s a két f e lvé te l kész í tése 
közti időben ennek megfele lően végreha j to t t á t a l ak í t á s ra u ta lnak. 

А Ш. In ternacionálé tornyának tatl ini te rve szinte divatot t e r e m t e t t a Szov-
jetunióban, a húszas években e g y m á s után jelentek meg a s p i r á l i s s ze rkeze tű 
emlékmű-e lképze lé sek (A 26 bakui komiszá r emlékmüve 1923, Len in -emlékmű 
é s f o r r a d a l m i mauzóleum t e r v e 1924, Ko lombusz -emlékmüte rv 129 s tb . ), 
Uitz a maga Spi rá l i s le j tőjében az o rosz kons t rukt iv izmusnak ezt a kedvelt , e r ő -
sen sz imbol ikus töl tésű mot ívumát egy te l jesen hétköznapi, p rak t ikus fe ladat 
mego ldásá ra használ ta fe l , s ennyiben talán inkább kapcsolódott az olyan anyag-
é s kons t rukciócent r ikus e lőképekhez , mint Moholy-Nagy 1921-es Nikkel szobra 
é s 1922-es kinetikus r e n d s z e r t e r v e . 

A szovjet ha ta lom 10. év fo rdu ló j á r a megalkot tam Októberi ünnep cimü m u n -
kámat a szokolnyiki kerü le tben . 1928-ban megalkot tam a vá ros i szovje t u j j ává -
lasz tásához egy kompozíciót . Sokat dolgoztam a f o r r a d a l m i ünnepek á b r á z o l á -
s á n " - i r j a Uitz magya ru l publikál t öné le t ra jzában . (48) Máshol viszont a r r ó l 
b e s z é l , hogy 1928-ban a tanács i vá lasz tások alkalmából egész Moszkvát deko-
r á l t a . (49) Egy korabel i ú j ságban ös szesen h a r m i n c ilyen vá l l a lkozás ró l tesz 
e m l í t é s t , s ez a s zám önmagában i s mu ta t j a , milyen je lentős s ze repe t j á t s z o t -
tak a művészetnek a mindennapi gyakorla tban való hasznos í t á sá t követelő 
VHUTEIN növendékek és oktatók a sok energ iá t és tü re lmet igénylő agi tác iós 
munkában. (50) 

Az ünnepi dekorác iókész i t é s ekkor m á r je lentős hagyományokkal r ende lke -
zett a Szovjetunióban. (51) Az ag i tác iós művésze t különféle megnyi lvánulása i 
közvetlenül a f o r r a d a l o m után, a m e g s z e r z e t t hatalom v é d e l m é r e berendezkedő 
hadikommunizmus idején élték v i r ágkoruka t . A f o r r a d a l m i ünnepek t i s z t e l e t é r e 
rendeze t t népünnepélyek, fe lvonulások és karneválok szokása az 1918-1 e l ső 
szabad m á j u s e l se jé tő l kezdve honosodott m e g , s különösen az év novemberében 
kapott igen emlékeze t e s f o r m á t u m o t . A dekorác iós munkához f o r m a i e lőképek-
kel a megdöntött c á r i hatalom ünnepségei ( P é t e r v á r a lapí tásának kétszázadik 
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jubi leuma 1903-ban, a Romanov-ház fennál lásának há romszázad ik évfordulója 
1913-ban) szolgál tak, mig az e s z m e i párhuzamot a f r a n c i a f o r r a d a l o m és a p á -
r i z s i kommün népünnepélyei ad ták . 

1918 és 1920 közt j a v a r é s z t a hagyományos dekorác iós eszközök dominál tak, 
s P é t e r v á r e tekintetben m é g konzervat ívabb volt , mint Moszkva , m e r t ott laktak 
a rég i g raf ika i i skola , az a k a d é m i z m u s képviselői . Mellettük azonban j e len tkez-
tek olyan művészek i s , akik hátat fordí to t tak a szokványos megoldásoknak, s a 
v i z u á l i s - s z e m l é l e t e s agi táció addig i s m e r e t l e n , a b s z t r a k t - s z i m b o l i k u s l ehe tő sé -
geit aknázták ki . Leghatározot tabban Nathan Altman képvisel te ezt a tö rekvés t , 
aki a kinyilvánítandó uj é l e t é r z é s jegyében geomet r ikus kul i sszákkal fedte le a 
Pa lo t a t é r tö r t éne lmi f o r m á i t , a mul t épí tészet i sz imbólumát , a Sándor -osz lo -
pot, s ragyogó sz ínekkel , v i lágos zölddel , s á rgáva l , na r anccsa l és kékkel r á z -
ta fe l a komor tég lavörösbe m e r ü l ő t é r bágyadt hangulatát . 

A korai időszak absz t r ak t sz imbólumai t és t rad ic ionál i s a l l egór iá i t a békés 
épi tés éveiben a t e r m e l é s h e z , a munkas ike rekhez kapcsolódó ös szeá l l í t á sok , 
spec iá l i s ipar i emblemat ika váltot ták fe l . Diagrammok, t e r v s é m á k jelentek m e g 
az utcákon, s a s za t i r i kus poli t ikai plakátok, pannók, bábuk (bürokraták, ku lá -
kok, részegeskedők) mel le t t a gyárak többnyire t e rmékeike t muta t ták be, p é l -
dául a hazai ipar büszkeségé t , az otthon gyártot t t r a k t o r t . Az ipa ros í t á s j e l -
szava az archi tektonikus és technikai fo rmáknak kedvezet t , nem vélet len, hogy 
a húszas évek vegének és a h a r m i n c a s évek e le jének ünnepi dekorációiban j e l e n -
tős s z e r e p e t kaptak az ép í tésze t i kons t rukt iv izmus kiemelkedő képvise lő i . 

Ezekben az években különösen az 1917-es f o r r a d a l o m tizedik évforduló járó l 
való m e g e m l é k e z é s emelkedet t ki nagy ünnepélyességével . "Október tizedik év-
forduló jának megünneplése — i r j a az egyik szemtanú — képzőművésze t i m e g f o r -
má lá sában mintegy ös szegzésé t adja annak az útnak, amit az e lmúl t tiz év alat t 
a népünnepélyek dekorác ió jában r é sz tvevő művésze t megte t t , cé l tuda tosságáva l , 
poli t ikai i r ányza tosságáva l v iszont m á r t e l j e sen ahhoz az u j korszakhoz kapcso -
lódik, ami a következő 1928-as évben kezdődik e l . " (52) A korábbi ünnepi deko -
rác iók m á r művész i t rad íc ióvá vált eszközei mel le t t az uj tendenciák e l s ő s o r -
ban az ünnepségek m e g s z e r v e z é s é b e n , az i rány í tás egyre e r ő s ö d ő központi j e l -
legében je lentkeztek . Nemcsak a poli t ikai i rányelveket szabták m e g , hanem 
ré sz l e t ekbe menően kidolgozták az egész dekorác ió t emat iká já t Ls, ke rü le t ek re , 
i n t ézményekre , sőt egyes objektumokra lebontva. 

K o r t á r s a k v i s s z a e m l é k e z é s e i s z e r i n t , Uitz, Tóth Vik tor ra l együtt , a húszas 
évek végén és a ha rmincas évek e le jén tagja volt azoknak a bizot tságoknak, 
amelyek az ünnepek lebonyolí tásával és a vá roskép k ia lak í tásáva l foglalkoztak. 
Az ő révükön kapcsolódtak be a munkába a VHUTEIN hal lgatói . Kezdeményezé -
süket Mácza J á n o s 1929-ben igy r e g i s z t r á l j a : " E l ő s z ö r Október t izedik év fo rdu-
ló j á r a szerveződöt t kollekt íva, amely m a g á r a vál la l ta a szokolnyiki kerü le t d e -
korác ió já t . A vezetők Uitz , Tóth és Lamcov épí tész voltak. Mint az e l ső k í s é r -
letek á l ta lában, ez sem adott ragyogó e redményeke t . De megmuta t t a az utat , 
amelyen haladni kel l , s nyilvánvalóvá te t te , hogy az i lyenfaj ta kollektiv munka 
é l e t k é p e s . " (53) 

Ugyancsak Mácza egyik í r á s a — a P e c s a t y i revol juc ia fentebb m á r i s m e r t e t t 
cikke — őr iz te m e g s zámunkra Uitz dekorác iós tevékenységének egy fontos do -
kumentumát . A reprodukción szónoki emelvény m a k e t t j e látható 1927-ből. A cö -
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löpsze rü , m a s s z í v t a r tógerendákon egyszerű f akons t rukc ió nyugszik, amely 
egymás fö lé rakot t , e g y r e kisebbedő' négyzetekből és téglalapokból épül fe l . 
Uitz a tektonikus e l emek t ö m b s z e r ü s é g é t , nehézkességé t könnyed geomet r ikus 
tagozatokkal - egymás t k e r e s z t e z ő lécekkel , lebegni lá t szó f e l j á r a t t a l , á t tör t 
lé t rával - igyekezett fe lo ldani . Ezá l ta l azonban az emelvény önmagában véve 
logikus s z e r k e z e t e kons t ruk t iv i sz t ikus , funkcionál i san nem indokolt maszko t ö l -
tött m a g á r a , v izuál is m e g j e l e n é s e pedig tú lságosan bonyolul t tá vál t . 

A városok a rcu la tának kampánysze rű , ünnepi á t f o r m á l á s a után a h a r m i n c a s 
években a hétköznapi v á r o s k é p a lakí tásának ké rdése i ke rü l t ek e l ő t é r b e . Moszkva 
ál ta lános r ekons t rukc ió j á t Hannes Meyer , a Bauhaus Szovjetunióban le te lepedet t 
vezetője i rány í to t t a , s ennek kapcsán mint r é s z f e l a d a t vetődött fe l az utcák és 
t e rek egységes , megha tá rozo t t r e n d s z e r s ze r in t való k i fe s t é sének gondolata. L i -
sz ick i j ehhez kapcsolódva a k i r a k a t r e n d e z é s t e m a t i k u s - a g i t á c i ó s jel legű m e g -
t e r v e z é s é t is j avasol ta , olymódon, hogy az utca minden k i r aka t a egységes k i á l -
l í tást a lkosson . 

A v á r o s f e s t é s i k í s é r l e t ek 1931-ben kezdődtek el , Moszkva öt ü t ő e r é t , az 
Arbatot , a T v e r s z k a j á t , a P e t r o v k á t , a Kuznyecki j Mosz to t és a D z s e r z s i n s z k i j 
utcát jelölték ki s z in t é rü l , s a munkák i r ány í t á sáva l i s m e r t művészeke t bíztak 
meg . A t e r v e z é s s o r á n különféle e lképze lések je len tkez tek , a Sz t enbe rg - f lvé rek 
például egyfo rma s z ü r k é v e l akar ták kifes teni a házakat , c s a k az u t c a k e r e s z t e -
ződéseket emelve ki m á s sz ínne l . A munkálatok második é s ha rmadik f á z i s á -
ban Moszkva t izenkét l eg fo rga lmasabb u tcá jának k i f e s t é sé t I rányozták e lő . V a -
lamelyik k í sé r l e t i s zakaszban Uitz is r é s z t ve t t , v i s s z a e m l é k e z é s e k s ze r in t az 
Arbat té r ú j r a f e s t é s é n e k m e g t e r v e z é s é v e l bízták meg . A v á r o s k i f e s t é sének á l -
ta lános t e r v e , amint e r r ő l Tóth Viktor cikkéből é r t e sü lünk , végül i s 1933-ban 
készül t e l . Ekkor körülbe lü l k é t e z e r épületet f e s t e t t ek ki, k iemelve a főú tvona-
lakat, a kulcsfontosságú ú tke r e sz t eződéseke t és a középüle teket . A művész i e l -
képzelések és a m e g v a l ó s í t á s közt azonban szakadék tátongott a r o s s z m i n ő s é -
gű f e s t ékek , a szakmunkás hiány, a r o s s z s z e r v e z é s m i a t t . Minthogy nem egész 
negyedeket és épüle tegyüt teseket f e s te t t ek ki, a t a t a roza t l an házak i s c sökken-
tették a h a t á s t . (54) 

Uitz a pedagógiai és deko rác ió s munka me l l e t t kivet te a r é s z é t a h ú s z a s évek 
művésze t i életének csopor tküzde lmelbő l i s . Ezeknek a b e l s ő harcoknak átfogó 
f e l t é rképezéséve l ugyan m é g adósunk a szovje t művésze t tö r t éne t i i roda lom, de 
a részpubl ikációk és a többé-kevésbé hozzá fé rhe tő dokumentumok m á r lehetővé 
tesz ik egy elnagyolt , s ema t i zá l á sok tó l nem m e n t e s , c s a k a fő t endenc iákra s z o -
r í tkozó kép k ia l ak í t á sá t . 

A f o r r a d a l o m utáni e l s ő évekre a "ba lo lda l" , a f u t u r i z m u s hegemonisz t ikus 
tö rekvése i voltak j e l l emzők . Ez a különféle e lnevezésekke l i l le tet t a v a n t g a r d i s -
ta müvész t ábo r ö s sze t é t e l é t tekintve rendkívül he te rogén , s z é l s ő pólusai t olyan 
e l t é rő fe l fogású szemé ly i ségek alkot ják, mint Kandinszki j és Chagall az egyik 
oldalon, i l le tve Malevics és Tat l in a más ikon . Október gyermeke inek t a r t j á k 
magukat , e lsőként állnak a m ü v é s z t á r s a d a l o m b ó l a p r o l e t á r f o r r a d a l o m m e l l é , 
s meggyőződésüket te t tekkel , az agi táció és a művésze t i in tézmények m e g s z e r -
vezéséve l b izonyí t ják . A "ba lo lda l" tehát a f o r r a d a l m a t vá lasz to t t a , a f o r r a d a -
lom vezetői , maguk a tömegek viszont , amenny i r e ez a f o r r á s o k ál tal m e g ö r ö -
kített t i l takozásokból megá l lap í tha tó , nem é rz ik magukénak az avantgardot . A 
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pe t rográd i vá ros i t a n á c s ha tá roza ta például 1919-ben, e z e k r e a t i l t akozásokra 
hivatkozva, k i z á r j a a fu tu r i s t áka t a m á j u s e l se je i dekorác iós munkákból. Moszk-
vában e l sőso rban p l aká t j a ik mia t t kapnak b í r á l a to t , de e l lená l lásbe ütköznek a 
monumentá l i s propaganda te rvének megva lós í t á sa t e r é n i s . 

A hagyományos in te l l igencia , amelyik korábban vá rakozó á l láspont ra h e l y e z -
kedett a f o r r a d a l o m t ámoga tásá t i l le tően, egyre hangosabban ha l la t ja szavá t . 
Megindul a harc a ku l tu r á l i s poz íc iókér t . A küzdelemben a Központi Bizo t t ság 
1920-as , a p ro le tku l t ró l közzétet t á l l ás fog la lása je lent i a fordulópontot , amely 
néhány keményen odavete t t szóval Ideológiailag e l l e n s é g e s törekvésként bé lyeg-
zi m e g az absz t r ak t m ű v é s z e t e t és a f u t u r i z m u s t . Az avantgard defenzívába 
s zo ru l , e g y r e - m á s r a vesz t i el pozíc iói t , be lső , f r a k c i ó s meghasonlásokban ő r -
lődik f e l . Bá r a d m i n i s z t r a t í v in tézkedések nem gátol ják tevékenységét , s z e r v e -
zetei s o r r a fe lbomlanak , 1922-ben szé tes ik a Malev ics követőit tömör í tő 
UNOVISZ, megszűnik a f é l a b s z t r a k t OBMOHU. A f ia ta lok e l fo rdu lása tetőzi be 
az e l sz ige t e lődés t . " M i , egykori baloldal i művészek voltunk az elsők, akik m e g -
érez tük a további a n a l i t i k u s - s e m a t i k u s tévelygések e g é s z t a l a j t a l anságá t , mind 
távolabbra és t ávo labbra ke rü lé sé t az élettől és a művésze t t ő l . Zsákutcába j u -
tottunk. . . " - je lent i ki Ta t l in és Malevics néhány taní tványa, s m á s i rányba f o r -
dul. (55) 

Az avantgard m ű v é s z e t főként elvont f o r m á i v a l s hagyománytagadásával 
hívja ki maga ellen a közvé leményt . A mozgalom körében 1918 tá ján igen d iva -
tosak a s z é l s ő s é g e s néze tek . "Holnapunk nevében e lége t jük Raf fae l t , l e r o m b o l -
juk a m u z e u m o k a t . . . " — i r j a V . Kri l lov pro le tkul tos költő. "Inkább lehet sa jná ln i 
egy s z é t t ö r t c s a v a r t , min t a le rombol t Vasz i l i j B l a z s e n n i j t " — tesz i hozzá Ma le -
v i c s . (56) Csokorba lehetne kötni m é g Majakovszk i j , Br ik és mások hasonló ki -
j e l en tése i t , amelyek nem kevésbé dühös, sőt e l k e s e r e d e t t v i s s z a u t a s í t á s r a t a -
lálnak az e l l en táborban . 

A döntő vádpont e l lenük azonban nem ez volt . "A művésze tnek mindenekelőt t 
ideológiának kell l e n n i e . . . - foga lmaz ta meg ha tá rozo t t an a követelés t L u n a -
c s a r s z k i j —, eszközkén t kell szolgálnia a néptömegek emócióinak m e g s z e r v e z é -
s é r e jelenlegi v iha ros mozgalmunk k ö z e p e t t e . . . Az e szme-né lkü l i ek és t á r g y -
nélkül iek t e r m é s z e t e s e n egyál talán nem t e remthe tnek semmi lyen ideológiai m ű -
vésze t e t , s emmi lyen nagymére tű s z o b r á s z i vagy f e s t é s z e t i i l l u sz t r ác ió já t a t ö r -
téne lem ama nagy e seménye inek , amelyeknek aka r t l an t a n ú i . " (57) Az ideo ló-
giai e l l enve tés t iz lésokok is mot ivá l ták . Árulkodóan őszinte Lunacsa r szk i jnak 
a Ta t l i n - t o rony ró l t e t t meg jegyzése : "nem az egyedüli vagyok, aki e l k e s e r e d é s -
se l lá tná , ha Moszkvát vagy P e t r o g r á d o t a baloldali i rányzat egyik legnevesebb 
művészének ilyen a lko tása i d í s z í t e n é k . " (58) 

A szó sze r in t i h ú s z a s évek, a N E P - k o r s z a k a hagyományos műfa jok , az á b r á -
zoló művésze t v i s s z a t é r é s é n e k kedveznek. A s o r r a alakuló művésze t i t á r s u l á s o k 
egyként hangozta t ják , de sokféleképpen é r t e lmez ik a r e a l i z m u s j e l szavá t . Az 
AHRR heroikus r e a l i z m u s á t ó l a Káró-bubi utódok f e s tő i r ea l i zmuság i ivei a 
ská l a . A példaképek so rában a peredvizsnyikek és Cézanne me l l e t t ott ta lá l juk 
a régi é s ujabb o r o s z művésze t képvise lői t , de a m o d e r n , német vagy f r a n c i a 
iskolákat i s . Az alkotók többsége tudatosan t á r sada lmi -po l i t ika i aktual i tásu , 
p rob lémagazdag , a f o r r a d a l m i k o r s z a k életét t a r t a l m a s a n megörök í tő müvek 
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l é t r e h o z á s á r a tö reksz ik . A m e g v a l ó s í t á s e szköze i és sz in t j e i azonban m e g l e -
hetősen e l t é rnek egymás tó l . 

Az AH RR k i s s z e r ű , doKumentativ j e lenségfes tésbő l indul ki, s a z s á n e r s z e -
rii epizódoktól peredvizsnyik d r a m a t u r g i á v a l megoldot t , psz icholog izá ló nagy-
je lene tekhez lép tovább. A f ia ta lokból verbuválódó OSZT, a Táb laképfes tők 
T á r s a s á g a , élén Dejnekával és S te renbergge l , m á r t é m a v á l a s z t á s á b a n is a f o r -
rada lom utáni évek uj j e lensége i t , modern izá lódó é le t fe l fogását á l l í t j a e lő té rbe , 
az i p a r o s o d á s t , a technikát , a s p o r t o t . Ennek megfele lően eszköze i t i s főként 
a huszadik századi európa i f e s t é s z e t b ő l m e r i t i , s a táblaképet a p lakáthoz köze-
l í tve, a r é s z l e t e z ő f e s tő i pepecse l é s t összefogot t , t ömör fo rmákka l vá l t j a f e l . 
Jó néhányan viszont va lami fé le u j k l a s sz ikum m e g t e r e m t é s é n e k az igézetében 
élnek. Pe t rov-Vodkin , Koncsa lovszk i j , Sevcsenko - e l i s m e r t , é r e t t m e s t e r e k 
mind, e l t é r ő irányból é s t a r t a l o m m a l közelednek a közös t e r m i n u s s a l m e g j e -
lölt cé lhoz . L u n a c s a r s z k i j ha j landó bennük látni a szovje t művésze t r e n e s z á n -
szának l e t é t eményese i t . Az általuk j á r t ut azonban igen keseknynek és m e r e -
deknek bizonyult , Pe t rov-Vodkin e l ju t r a j t a A k o m i s z á r halála m e g f e s t é s é h e z , 
a többieknek azonban m á r nem s i k e r ü l hasonló ö s s z e g z é s t alkotniuk. Ez a h e -
ro ikus kép is a továbbfej lődés l ehe te t l enségé t , a peredvizsnyik psz i cho lóg izá -
lás gátló ha tá sá t je lzi , ami t , há ta t ford í tva a modern művésze tnek , m é g a leg-
e rősebb egyéniségek s e m tudtak k ivédeni . 

Visszaha táskén t a táblakép, a hagyományos művésze t e l ő r e t ö r é s é r e , a 
húszas évek második fe lében olyan művésze t i tö rekvések je lentkeznek, amelyek 
az i pa rosodás je lszavát lobogójára tűző szovje t t á r sada lomban f r i s s lendület tel 
p róbá l j ák m e g képviselni a Tat l inék ál ta l f e lve te t t , de minden e r ő f e s z í t é s ü k e l -
l enére is veszteglő produkt iv is ta k ö r n y e z e t - és t á r g y f o r m á l ó e lképze lé seke t . 
Ez az ú j sü te tű produkt iv izmus az időközben m á r je lentős s ike reke t e l é r t kons t -
ruk t iv i s ta épí tészet vá l l a i r a t ámaszkod ik , s fogékonyan m a g á b a o l v a s z t j a a po l i -
tikai agi tác ió , az ideológiai nevelőhatás s zempon t j a i t . Uitz művész i ha j l ama i , 
s z e m é l y e s kapcsolatai révén bekapcsolódot t a p roduk t iv i s t a -ag i t ác iós m ű v é s z e -
tet képv ise lő s ze rveze t ek , a Kommunis t a Akadémia és az O k t y a b r - c s o p o r t t evé -
kenységébe , é r d e m e s tehát velük köze lebbről i s m e g i s m e r k e d n i . 

A Kommunis ta Akadémia 1918-ban alakult m e g , kezdetben főként ok ta tó -
népművelő munkával fogla lkozot t . J e l en tő s kutató tevékenység s z i n t e r é v é 1926-
tól let t , egy sor tudományos in téze te t , szekciót , bizot tságot és különféle t á r s a -
ságokat fogva ös sze . A képzőművésze t i a l szekc ió , amely 1928 m á r c i u s á b a n jött 
l é t r e , a mode rn művésze t p rob lémá inak tanulmányozásában jelölte m e g f e l a d a -
t á t . Elnöke Mácza J á n o s volt, t ag ja i közt az éppen Moszkvában t a r tózkodó Diego 
R ive ra m e l l e t t , többek közt Uitz i s s z e r e p e l t . Az a l szekc ió 1 9 2 8 - 2 9 - e s p r o g r a m -
jában, amint e r r ő l a Kommunis ta Akadémia évkönyvéből é r t e sü lhe tünk , külön-
f é l e ak tuá l i s művésze t i p rob lémák m e g v i t a t á s a sze repe l t : a képzőművésze t és 
kr i t ika po lgár i j e lensége i , a művésze t tudomány an t imarx i s t a tendenc iá i (Mácza 
e l ő t e r j e s z t é s é b e n ) , a m u z e u m é p i t é s é s az ipar i f o r m a t e r v e z é s k é r d é s e i , va l a -
mint David S te renbergnek , az OSZT elnökének beszámoló ja a c sopor t t evékeny-
s é g é r ő l . (59) 

A Kommunis ta Akadémia egyik, a mi szempontunkból i s é rdekes v i t á j á t még 
1927 novemberében , a képzőművésze t i a l szekc ió mega laku lása előt t rendez ték 
m e g . A vitaindítót Mácza t a r to t t a , AHRR, r e a l i z m u s és p r o l e t á r m ü v é s z e t c t m -
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m e l . "Minden műfa jban megf igyelhe tő , hogy az AHRR dolgai nem fe le lnek meg 
a f o r r a d a l o m ideológiá jának" - á l lapí to t ta meg Mácza az ah r i s t ák legutóbbi k i -
á l l í t á s a i r ó l , s " u n a l m a s , hűvös tö r t éne lmi dokumentumoknak" minős í t e t t e a 
p o r t r é k a t , "vé le t len , nem j e l l emző" , "k ispolgár i sze l lemben megörök í t e t t " j e -
lenteknek az é le tképeket . 

A Mácza által fe lve te t t kri t ikai meg jegyzésekhez kapcsolódott Uitz h o z z á s z ó -
lása i s , amelyet egy korabel i u j ság tudós i t á s a következőképpen i s m e r e t e t e t t : 
"Ragyogó beszéde t t a r to t t német nyelven Uitz Bé la , az i s m e r t m a g y a r k o m m u -
nis ta művész , aki átadta az egybegyűlteknek P á r i z s és M a g y a r o r s z á g p r o l e t á r 
m ű v é s z e i n e k üdvözle té t . Uitz Béla az AHRR-ban két csopor tot lá t , az egyik v a -
lóban k e r e s i a f o r r a d a l m i t émát , m í g a más ik a mindennapi élet áb rázo lásának 
ürügyén ana rch i sz t ikus t a r t a l m ú , idi l l ikus jelenteket f e s t . " (60) 

Hasonló módon nyilvánított vé leményt Uitz az AHRR-ról 1927 novemberében , 
a bécs i k iadású KMP fo lyói ra tban , az Uj Márc iusban is: "A Szövetség állandó 
vá l ságga l küzd. A p r o l e t á r s zá rny folytonos harco t viv a k i spolgár i "művésze t 
a m ű v é s z e t é r t " i rányba minduntalan v i s szaesők hol e rősödő , hol gyengülő c s o -
p o r t j á v a l " . (61) Uitz cikke képet adva a szovjet művésze t f e j lődésének fő t enden-
c i á i r ó l , l eg je l l egze tesebb c s o p o r t j a i r ó l , nem r e j t i véka a lá f e n n t a r t á s a i t az 
OSZT- ta l és a konst rukt iv is tákkal s zemben s e m . Az előbbihez t a r tozóka t a f o r r a -
da lmi témák fe lé való fo rdu lás e l l e n é r e is a lapjában véve a r ad iká l i s po lgá rság 
művésze inek t a r t j a , akik nem engednek a művésze t "é r in t e t l enségébő l " . A kon-
s t ruk t i v i s t t ák ró l m á r pozitivebb a vé leménye őket minős i t i a legérdekesebbeknek, 
a gyakor la t i feladatok megoldásában e l é r t e redményeik mia t t . 

"Minthogy a Szovjetunióban a p r o l e t á r á l l a m a t e r m e l é s nagyvonalú f e j l e s z t é -
sének és a központosí tásnak e l ő h a r c o s a — i r j a —, az o rosz kons t ruk t iv i s ták e l l en -
té tben európa i kollegiákkal — nem állnak e l lenségesen a p r o l e t a r i á t u s s a l s z e m -
ben. B u r z s o á gyökerük, mint fen tebb emii te t tük, idea l i s ta -u tópikus t e r v e z g e t é s e i k -
ben jut k i f e j e z ő d é s r e . De ezen a t é r e n is ha tározot t javulás muta tkoz ik . 1917-
ben m é g csak á l ta lánosságban dobnak fe l anyag, r i t m u s , e r ő p rob lémáka t fé l 
f e s t ő i , fé l épí tészet i a lkotása ikban. 1920-ban Tat l in egyik l ege rősebb t e h e t s é -
gük a III. In te rnac ionálé utópikus épületének te rve i t készi t i e l . Vesznln néhány 
évvel később készül t t e r v e a "Munka H á z á " - r ó l m á r sokkal t i sz tább , p r ak t i ku -
sabb . Ma m á r nagy gyakorla t i munkát végeznek. (Klubtervek, klubok b e l s ő b e -
r e n d e z é s e , szov je tházak , minta p á r t s e j t , helyiségek. ) Különösen szép e r e d -
ményt é r t ek el egy néhány gyárép i t é s i te rvük m e g v a l ó s í t á s á v a l . " (62) A m e g -
foga lmazásban és szemlé le tben egyarán t kiütköző vu lgár i s szoc io lóg izá lás és 
s zek t á s to rz í t á s sem fedi el a lényeget , Uitz ha tá rozo t t , b iz tos o r i en tác ió j á t 
a szov je t művésze t legtöbb pe r spek t ívá t igérő je lenségei f e l é . 

A képzőművésze t i a lszekcló e l s ő jelentősebb rendezvényét Is , amely a s zov -
jet művésze t helyzetét és fe lada ta i t tűzte n a p i r e n d j é r e , 1928 m á r c i u s á b a n , a 
korábbi vi tával kapcsolatban m á r emi i t e t t kr i t ikus hang, s a nyomában kialakuló 
é l e s polémia j e l l emez te . (55) A Kommunis ta Akadémia p l a t fo rmjá t Mácza János 
t e r j e s z t e t t e e lő vi taindí tójában. Álláspont jának lényege a meg levő i rányzatok 
ha tá rozo t t b í rá la ta s a tőlük való e lha tá ro lódás volt . A fő célpont továbbra i s 
az AHRR, de nem k izá ró lagosan . Mácza fenn ta r tásokka l fogadja a többi csopor t 
tevékenységét is, ta lán csak a kub i s t a -kons t ruk t iv i s t a i rányban haladókat m é l -
tányol ja va lamenny i re , a művésze t i eszközök és m ó d s z e r e k objekt ív , r ac ioná l i s 
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megköze l í t ése m i a t t . A művésze t u j fe l fogásának k ia lak í tásá t követel i , a m e l y -
nek sze l lemében megvál toznak az egyes műfajok funkció i . A dokumentáció p é l -
dául a f e s t é sze t t ő l a fotóhoz kerül át , s az ép í tésze thez mint a leginkább t á r s a -
dalmi jel legühöz kapcsolódnak a többi ágazatok. 

A sz inte t ikus m ű v é s z e t , a sz in te t ikus r e a l i z m u s Mácza által fe lvete t t foga l -
ma azonban szükségképpen ködös, á l ta lánosságokban mozgó m a r a d , h iszen még 
nem támaszkodhat ik müvek sorából álló valódi e sz t é t ika i h á t t é r r e . Inkább csak 
jószándéku e lképze lés , amely az alkotásokat a tömegek psz ich ikumára való h a -
tás aktiv, tudatos e szközének tekint i , s ke res i a m ű v é s z e t és közönség ta lá lko-
zásának azokat a f o r m á i t , ahol ez a ha tás a legintenzívebb tud lenni. A k iá l l í t á -
sokat t a r t j a e tekintetben a legkevésbé fontosnak. Igazi je lentőséget a munkások 
kul turá l i s é le te sz in te rekén t té te leze t t kluboknak, a p r o l e t á r ünnepek dekorác ió -
jának, a t e r m e l é s és a mindennapi élet művész i m e g f o r m á l á s á n a k , a fotó, a 
f i l m , a nyomta tás á l ta l t e r j e s z t e t t produktumoknak tu la jdoni t . Vu lga r i zá l á sok-
tól nem m e n t e s , szociologikus szemlé le t e a hagyományos műfa jok po lgár i , in -
dividuális je l legével s zemben a p r o l e t á r művésze tben a tömegek művésze té t 
l á t j a , amelynek kulcsvonása éppen a sokszo ros i tha tóság . 

Mácza va lamifé le e szmény i középfunkcióját s z á n j a a Kommunis ta Akadémiá-
nak a szovje t művésze t i élet egymássa l per lekedő s zé l ső sége i közt, s egyként 
osz t j a a csapásoka t " j o b b r a " és " b a l r a " , a ké t f ron tos h a r c szabályai s z e r i n t . 
J ó l megf igyelhető ez az egyensúlyozó m a g a t a r t á s a t áb laképfes tésze t , a hagyo-
mányos műfa jok meg í t é l é sében , ahol óv a jövő perspek t ívá inak jelenbe ve t í t é -
sé tő l , a táblakép t e l j e s t agadásá tó l , de a fe l té t len igenlés tő l , a polgár i ö rökség 
különféle ré tege ibe való be lekapaszkodás tó l is e lha t á ro l j a magá t . A Kommunis ta 
Akadémia rokonszenves e lméle t i pozícióját azonban gyengít i , e l l en tmondásossá 
tesz i az, hogy nem rende lkez ik sem jól megalapozot t t eo re t ikus h á t t é r r e l , sem 
pedig je lentős t ö m e g b á z i s s a l . Az előbbi különösen a p r o l e t á r művésze t r appos , 
szektás fe l fogásával s z e m b e n tesz egyeseket védte lenné , m i g az utóbbi, az e l -
sz ige te lődés - például Uitz ese tében - , a v i t apa r tne rekke l szembeni k ímé le t -
len hang, a pa rano íkusan torzul t e lv i ség következtében válik vég legessé . A kö-
zép tehát nem tudja t e l j e s í t en i közvetí tő funkc ió já t , a pólusok közti f e szü l t ség , 
min t ez a vi tából k ide rü l , nem csökken. Mindenki mondja a magáé t , az egyik 
oldal a fotó és a f i lm lehetőségei t dicsőí t i a f e s t é s z e t t e l szemben , a más ik az 
AHRR kiál l í tásainak ó r i á s i lá togato t t ságára hivatkozik. Csak kevesen f i g y e l m e z -
tetnek a valóságos e rőv i szonyokra , a r r a , hogy az egyes t á r s a d a l m i ré tegek igé -
nyeit is d i f fe renc iá l tan kel l s zemlé ln i . 

Lényegében a Mácza á l ta l kifej te t t e lképze lések sze l l emében jön lé t re 1928 
tavaszán az Oktyabr művésze t i egyesü lé s . Alapító t ag ja i közt nemcsak képző-
művészek sze repe l t ek (Dejneka, Diego Rive ra , Uitz) , hanem épí tészek (Vesz-
nyin- f ivérek) , f i l m e s e k (Ejzenstejn) és teore t ikusok is (Mácza, Kure l la , Novi-
cki j ) . (64) A különféle művésze t i ágak ö s s z e f o g á s á r a való igény m á r korábban 
és m á s csoportoknál i s je len tkeze t t . Ennek jegyében alakult m e g 1924-ben a 
Négy művésze t t á r s a s á g a , 1926-ban az AHRR-ban ép i t é sz - s zekc ió kezdett el 
működni, 1930-ban kele tkezêt t a FOSZH, a t é rmüvésze t ek szovjet c s o p o r t j a i -
nak egyesü lése . Az Oktyabr p r o g r a m j á h o z , a p r o l e t a r i á t u s konkrét , mindenna-
pi szükséglete inek szolgála tához a leningrádi I zó rám ál l t legközelebb. 
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A c s o p o r t o s u l á s végleges sze rveze t i f o r m á j a 1929 szep temberében a lakul t 
ki . L e g f e l s ő s z e r v e az é e s z - o r o s z o r s z á g i k o n g r e s s z u s volt , ami t évenként k é t -
s z e r hívtak ö s s z e , ez vá lasz to t ta m e g a s z e r v e z e t vég reha j tó t es tü le té t , a v e -
ze tősége t . E l s ő t á r la tuka t 1929 s z e p t e m b e r é b e n rendez ték - A mai élet m ű v é -
sz i m e g f o r m á l á s á n a k t e r m e l é s i k iá l l í t ása c í m m e l . A k iá l l í t á s pozi t ívuma a 
többi művésze t i csopor thoz képes t , amin t ez t az AHRR nem éppen el fogulat lan 
képviselői i s e l i s m e r t é k , a műfa j i s o k r é t ű s é g vol t . A kics i táblaképanyag m e l -
lett az a lka lmazot t g r a f i ka , a fotó, a m o n t á z s dominál t , de szóhoz jutot t a t ex -
t i l m ű v é s z e t , r u h a t e r v e z é s , k e r á m i a , kö rnyeze ta l ak i t á s , f a - és f é m m e g m u n k á - ' 
l ás i s . A t á r l a t r ó l i r t beszámolók Dejneká t , Kluc l sz t , L i s z i ck i j t , Moor t , Rod -
csenkót , Szamohvalovot , Sztyepanovát , Tóth Viktor t és Csujkovot emel ik ki a 
r é sz tvevők közül. (65) 

Kata lógus hi ján, a k iá l l í tás f e l é p í t é s é r ő l az e lőze tes t e r v ad némi f o g a l m a t . 
E s z e r i n t két c s o p o r t r a osztot ták az anyagot , az elsőbe kerü l tek a mindennapi 
é le thez és a t e r m e l é s h e z kapcsolódó t á rgyak , eszközök (a lakóház, középüle t , 
k lubéle t , ö l tözködés , köz lekedés , a d m i n i s z t r á c i ó p rob lemat iká ja ) , a m á s i k b a 
a propaganda és az agi tác ió művész i e szköze i (a f i l m , fotó , a lka lmazot t g r a f i -
ka, f e s t é s z e t , s z o b r á s z a t , sz inház) . Az ideológiai p r o g r a m o t a k i s é r ő s zöveg 
igy h a t á r o z t a meg: "Az u j mindennapi é l e t é r t és az u j e m b e r é r t való küzde lem 
a t é r m ü v é s z e t e k alapvető t é m á j a és a lapve tő f e l ada t a . . . . Az egyesüle t nem 
tagadja az á b r á z o l á s mozzana tá t a t é r m ü v é s z e t e k b e n , de tagadja a m ű v é s z i 
alak szub jek t iv -psz icho log ikus k a r a k t e r é t . A művésznek nem s z e m é l y i s é g e 
miné l t e l j e s e b b k i f e j e z é s é r ő l , nem m ű v é s z i ön igazo lásá ró l kell gondoskodnia 
m ű v é s z e t é v e l , hanem a munkásosz tá ly é le tének m e g j a v í t á s á r ó l . A m ű v é s z 
mindenekelő t t a mindennapi tárgyak és a mindennapi folyamatok s z e r v e z ő j e 
kell hogy legyen. . . . nem képekre ihletődni kell az ipa ros í t á s tó l és nem e l l á -
gyulni a t r ak to rok lát tán, hanem közvet lenül r é s z t venni benne s a j á t t e r v e z ő , 
s z e r v e z ő é s t e r m e l ő m u n k á k k a l . A m ű v é s z e t n e k a szoc ia l i s t a ipa r t , a s z o c i a -
l is ta mindennapi életet és a munkásosz t á ly poli t ikai ha r cá t kell s z o l g á l n i a . " (66) 

Az Oktyabr e lképze lé se i t , különösen Novtcki jnál , ha tá rozo t t , olykor t ú l z á -
sokba c sapó technic is ta s zemlé le t ha t j a á t . A művésze t i ágakat t á r s a d a l m i -
technikai func ió juk a lapján c s o p o r t o s í t j á k , a p r o l e t á r művésze t i ku l tura j e l l e m -
zői közt az ipar i je l leg, az ipar i technika ha t á sa a k u l t u r á r a , p s z i c h i k u m r a , 
Í z l é s r e és s t í l u s r a kerü l e l s ő he ly re . E z a f e l fogás je lentkezik Uitznak az Ok-
tyabr ideológiai p l a t f o r m j á r ó l rendeze t t vi tában elhangzó f e l s zó l a l á sában i s . 
"A s t í lusnak - á l lap í t ja m e g - e l s ő s o r b a n a nagyiparból kel l ki indulnia. Az ép í -
t é s z e t , a f e s t é s z e t , a mindennapi t á rgyak művésze t e és ta lán a sz inház i s a 
nagyiparhoz kell hogy kapcsolódjon, s nem ál ta lában, hanem konkré tan a 
mienkhez . Stílusuk nem lehet különféle , a nagyipar lesz a váza és c sak ehhez 
kapcsolódva l é t e z h e t . " (67) 

Szakadat lan vita t á rgyá t képezi ez idő tá j t s nemcsak az Oktyabr k ö r é b e n , 
az ideológia é s m ű v é s z e t , az ideológia é s technika , a t á r s a d a l m i - p o l i t i k a i s z o l -
gá la t té te l és a s a j á t o s művész i m e g v a l ó s í t á s v iszonya, s o r r e n d i s é g e . Az é p í -
t észe t i kons t ruk t iv izmus egyre e r ő s ö d ő b í rá la tának f ő é rve éppen az ideo lóg ia -
m e n t e s s é g , a poli t ikai agi táció e lhanyagolása , s ami ezze l egyenér tékű: az ön -
cé lú ság , a f o r m a i p rob lémákba való be l e f e l edkezés . Az Oktyabr képvise lő i 
e z é r t gondosan ügyelnek a r r a , hogy megnyi la tkozása ikban az ideológiai é s m ü -
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vésze t i , a t e r m e l é s i és ag i tác iós szempontok egyarán t s ze r epe l j enek , néze t e l -
t é r é s e k e t közöttük legfel jebb egy-egy hangsúly, egy-egy mozzana t e lő t é rbe á l -
l í tása okozhat . Uitz például m e g r ó j a Novicki j t a z é r t , m e r t a művésze t f e l a d a -
tainak f e l s o r o l á s a k o r az osz tá lyharco t a ha rmad ik he ly re á l l í to t ta . "Nekünk az 
osz t á lyha rc k é r d é s é t kell megoldani e l ső so rban - mondja a vita so rán - , ez t 
követeli a d ia lek t ikus megköze l í t é s l é n y e g e . " (68) Mácza ko r r ekc ió j a lényegbe-
vágóbb és kevésbé sko lasz t ikus , amikor a Nov ick i j - f é l e t e r m e l é s c e n t r l k u s s á g -
gal szemben a m ű v é s z i s z f é r a s a j á t s z e r ű s é g é t kívánja jogaiba v isszahelyezni : 
"Ugy gondolom, hogy az Oktyabrnak nem lehet fe lada ta a t e r m e l é s technikai 
sz in t jének e m e l é s e a k e r á m i a i p a r vagy a b ú t o r g y á r t á s t e rü l e t én . Ez nem egy 
művésze t i t á r s a s á g fe lada ta , l egfe l jebb tevékenységének m e l l é k e s v e l e j á r ó j a . 
A központi f e l ada t m é g i s csak a mindennapi élet művész i szo lgá la ta , azaz ideo-
lógiai s zo lgá la t a , nem pedig t echn ika i -mérnök i s z o l g á l a t a . " (69) 

Az Oktyabr nem e l lensége a f e s t é s z e t n e k , de el a k a r távolodni a t áb lakép-
művésze t tő l , a t tó l a hamisan sz ínpad ias , á lhe ro ikus f o r m á t ó l , ami t az AHRR 
és a szovje t f e s t é s z e t egyre inkább befo lyása a l á ke rü lő át laga képvise l . A c s o -
por t tagjai v i lágosan lát ják az a h r i s t a r e a l i z m u s e l l en tmondásosságá t , ek l ek t i -
kus a l a p t e r m é s z e t é t , azt , hogy ott a temat ika és az áb rázo l á s m ó d s z e r e l énye -
gében közömbös e g y m á s i rán t , nem olvad ö s s z e , megőrz i különál lásá t , i zo l á l j a , 
ep izod ikussá t e s z i az ábrázo l t j e l enségeke t . Mindenki megpróbá l j a a lkalmazni 
a maga m ó d s z e r é t , a maga eszköze i t a jelen fe lada ta inak m e g o l d á s á r a , de v é -
gül is egyik s e m ill ik hozzá, jegyzi m e g Mácza J á n o s . Véleménye s ze r in t egyik 
iskola , egyik i r ányza t s incs abban a he lyze tben , hogy monopol izálhatná m a g á -
nak az u j szov je t művésze t m e g t e r e m t é s é t , a f e j l ő d é s ut ja ennél jóval bonyolul -
tabb, á t t é t e l e sebb . 

Ennek a m ű v é s z e t i e l lenfe lekkel , ve t é ly t á r sakka l szembeni kr i t ikus a l a p á l l á s -
nak a hi telét az önkr i t ikus e l emek adják m e g . Az a szókimondás és nyí l tság, 
amel lye l az Oktyabr önmaga vagy a hozzá köze lá l ló I zó rám produkciójá t is m é r -
legre t e s z i . Mácza például a s a j á t dek la rác ió jukban hangoztatott elvek m e g v a l ó -
s í t á s á r ó l igy nyilatkozik: "A k iá l l í t ás némiképp muta t ta ez t , de m e g kell m o n -
dani , hogy csak nagyon k e v é s s é . " (70) 

A leningrádi c sopo r t tevékenységének p rob lema t ikus e l eme i sz intén t e r i t é k -
r e kerülnek az I z o r a m kiá l l í t ásá t követő v i tában. A pozit ív vonások - az e l b e -
szé lő , i l l u sz t r a t í v t emat ikusság tó l való e l t ávo lodás , a po lgár i , individual is ta 
t a r t a lmú t á r g y i a s s á g u j kontextusba he lyezése - me l le t t ugyanis a M a l e v i c s -
t á r l a t t a l egyidőben rendeze t t bemuta tó jól l e m é r h e t ő v é te t te az I zó rám m á s o d -
lagosságát a min taképekhez m é r t e n , a m e g v a l ó s í t á s sz in t jében és a kölcsönzöt t 
eszközök f e lhaszná l á sában egya rán t . "A f ak tú rának ábrázo ló e lemként való f e l -
fogása - jegyzi m e g Fjodorov-Davüdov - a r r a va l l , hogy nem ér te t t ék m e g 
miből szü le te t t ez a f ak tú ra és hogyan je len tkeze t t Tat l innál és Malev icsné l . 
. . . Minél inkább t emat ikus , áb rázo ló , ideológiai eszközként fogják fe l az I z o -
r a m tagjai az anyagi- technikai e l emeke t , az annál inkább kezdi e lvesz ten i t á r -
sada lmi t a r t a l m á t , annál inkább öncélú e s z t é t i c i z m u s b a csap á t . " (71) 

Uitz vé l eménye i s egybecseng ezze l a megá l l ap í t á s sa l : "müveik nagyon s z é -
pek, tú l ságosan s z é p e k . Nem tudják azt a s t í l u s t adni, ami t a munkás i f j ú s á g -
tól köve te lünk . " (72) A hiba gyökeré t mindke t ten abban lá t j ák , hogy az I z o r a m 
tevékenységében tul nagy s z e r e p e van a táb laképnek. A kiutat ebből helyzetből 
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sze r in tük a fo tó és a f i l m a l k a l m a z á s a (Davüdov), i l letve a többi művésze t i ág -
hoz, mindenekelőt t az ép í tésze thez való kapcsolódás (Uitz) j e l en the t i . 

Az idő e lő reha lad táva l az Oktyabr m o z g á s s z f é r á j a egyre c s ö k k e n . A h a r m i n -
c a s évek e le jén a R A P P képzőművésze t i t á r s s z e r v e z e t é n e k , a RAPH-nak b e f o -
lyása válik ura lkodóvá, s egy p r o l e t á r demagógiával álcázott m e r e v , szek tás 
m ü v é s z e t f e l f o g á s , amely a p r o l e t á r művésze t e t egy szűk c sopor t p r i v i l é g i u m á -
nak t a r t j a , lemondva a hovatovább osz tá lye l lenségnek tekintett ú t i t á r s a k r ó l , k i -
z á r ó l a g o s s á téve a szűkkeblüen é r t e l m e z e t t pol i t ikai- ideológiai szempontoka t . 
E vu lgá r i s , vo luntar i s ta s zemlé l e tnek megfe le lően minden e g y e t e m e s k i t ek in -
t é s gyanússá válik, s az o s z t á l y t a r t a l o m a napi je l szavak sz in t j én rögzí tődik . 

Az Oktyabr , az u j i rányelvek jegyében fe lü lv izsgálva néze te i t , komoly ideo-
lógiai r e k o n s t r u k c i ó r a kénysze rü l t . Szinte minden , ami eddig volt hibásnak b i -
zonyult: nem vették eléggé f i g y e l e m b e , hogy a művésze t az osz tá ly ideológia 
megnyi lvánu lása , nem ideológiai , hanem t echn ika i -u tü i t á r i s szempontból k ö -
zeledtek hozzá , tú lé r téke l ték az Ipa r i művésze t e t , a műszaki é r t e l m i s é g s z e r e -
pé t , lebecsül ték a táblaképet , az AHRR je lentőségét a bolsevik, p á r t o s m ű v é -
s z e t é r t vivott ha rcban . Tévedésnek bizonyult egyet len l ehe t séges s z ö v e t s é g e -
sükkel , a "ba lo lda l la l " szemben i engedékenységük i s , hibának, hogy b í r á l a t 
nélkül tű r ték m e g a kons t ruk t iv i s ta épí tészek öncélú t e chn íc í zmusá t , f o r m a l i s -
ta u j k e r e s é s é t , s nem léptek f e l Idejében a m a r x i s t a m ű v é s z e t t ö r t é n e t m e c h a n i -
kus t o r zu l á sa i (Mácza, Fjodorov-Davüdov) e l len . Alapvető fe lada tkén t pedig a 
k o r s z e l l e m n e k megfe le lően a jobboldal i é s baloldal i r ev i z ion lzmus ellent h a r c 
ke rü l t e l ő t é r b e . (73) Az Oktyabr korábban sem ke rü l t e el a r a p p o s befo lyás t , 
de a k isuj juk helyet t mos t m á r e g é s z tes tüket követe l ték . 

Uitz tudomásunk sze r in t a c s o p o r t k iá l l í tása in nem vett r é s z t , annál a k t í -
vabb s z e r e p e t já tszot t viszont a Kommunis ta Akadémia ál tal r endeze t t v i tákban. 
F e l s z ó l a l á s a i , mint a m á r idézet t r é s z l e t e k is muta t ták , a c s o p o r t művésze t i 
e lképze lése i t képvise l ték . Az Oktyabr p l a t f o r m j a ha tá roz ta m e g a gyakor la t i 
t evékenységét is a VHUTEIN f e s t é s z e t i f aku l t á sán , a Gork i j -ku l tu rpa rkban és 
az ünnepi vá rosdekorác iók k é s z í t é s é b e n . F e s t ő m a r a d t , nem vá l t t á r g y f o r m á -
lóvá, ipar i f o r m a t e r v e z ő v é , de a f e s t é s z e t táblaképi f o r m á j á t f e l e s l e g e s n e k 
tek in te t te , az ép í tésze t te l , a kö rnyeze t a l ak í t á s s a l , az embe rek mindennapi v i -
lágával s zo rosabb kontaktust t a r t ó ag i tác iós , dekorác iós f o r m á k é r t le lkesedet t , 
a klubok, a f o r r a d a l m i ünnepek, a t ömegszó rakoz t a t á s és a tömegpropaganda 
ál ta l adott művész i l ehe tő ségeké r t . 

Ezeke t az e lképze lése i t m á r 1927-ben megfoga lmazta : "A p r o l e t á r m ű v é s z e t -
nek u j központja és kollektiv s z e r v e z ő j e keletkezik: a kommunis ta munkásklub. 
. . . megszü le t t ek azok a k e r e t e k , me lyek közt a p r o l e t á r t ö m e g e k művész i ön t e -
vékenysége h a t a l m a s arányokban megindulhato t t . Mit akar egy jól működő k o m -
munis ta klub a p r o l e t á r - m ű v é s z t ő l ? 1. A fa l iú j ságok r a j z a i , d í s z í t é s e i szépek 
legyenek, 2 . aktuál i s és l e lkes í tő p lakátokat , ha lehet olyat, m e l y az i l le tő 
üzem munkása inak é lményéhez kapcsolódik . 3 . a L e n i n - s a r o k művész i en l e -
gyen be r endezve , az i d ő r ő l - i d ő r e megúj í t andó c i tá tumok, f ényképek , d í s z í t é -
sek c s o p o r t o s í t á s a , 4. a N ő m u n k á s - s a r o k , 5. a szovje t avia t ika b a r á t a i t á r s a -
ságának fenn ta r to t t s a rok , 6. a p i o n i r s a r o k . Szépek legyenek, 7. a fa lakon kö -
rü l fu tó je lmondatok és j e l s zavak . 8 . Művészi legyen a k lub - sz inpad , é r ten i kell 
a színpad b e r e n d e z é s é h e z . 9. Szép r a j zok legyenek a fa lon, (Nem a f r e s k ó e l ő -
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fu tá ra i a jelenlegi klubfalakat d ísz í tő r a j z o k , e l lenkezőleg: a f r e skó t é rezzük a 
klub fa lá t bor í tó f e s t m é n y vagy r a j z e lőfu tárának. ) 10. Művészi legyen a klub 
egész b e r e n d e z é s e . 11. Kivül-belül , ép í t észe t i l eg oly f o r m á t kell adni, hogy 
az e m b e r é r e z z e , ha át lépte a küszöböt: kommunis ta klubba lépett b e . " (74) 

Uitz ugy véli , a po lgá r i művésze t ana rch iá j a nem tenné lehetővé annak a 
sz igorú , z á r t művész i egységnek a m e g t e r e m t é s é t , ami t a k lub-művésze t kö -
vetel . A szoc ia l i s ta t e r m e l é s kollektív munka fegye lmére van szükség, s az 
amatőrmozgalom f e l v i r á g o z t a t á s á r a ahhoz, hogy l é t r e jö j jön a p r o l e t á r m ű v é -
szetnek ez a napi ag i tác iós fe lada tokra leszűkí te t t megnyi lvánu lása . "Kollekt iv 
művésze t ez - s u m m á z z a e lképzelése i t - , melye t a tömegek lépés rő l l é p é s r e 
alakítanak ki és amelynek maguk a tömegek, a munkásklubok százez re inek m u n -
kásai és i f júmunkása i az aktív ho rdozó i . " (75) 

Uitz a f e s t é s z e t c e n t r i k u s s á g g a l szemben mindig a művésze t i ágak e g y m á s r a -
uta l t ságát , összefonódásuk szükségességé t hangsúlyozta , az épí tészet vezető 
sze repé t a t é rmüvésze t ek együt tesében. Ennek megva lós í t á sá t k e r e s t e az 
Oktyabr kere te i közt , s egy m á s i k , ' k i fe jeze t ten ép í tésze t i s ze rveze tben , a 
VOPRA-ban. 

A VOPRA, a P r o l e t á r Épí tészek Ö s s z - s z ö v e t s é g i Egyesü le te 1929-ben alakult 
elnöke Mácza János vol t . Uitz 1930-ban lett t ag ja . Az ép í t észcsopor t a pá r t t ag 
és komszbmol ts ta f i a t a l ságo t kívánta tömör í ten i s o r a i b a n , a m a r x i z m u s - l e n i -
nizmus e lméle te és a p á r t á l ta lános poli t ikai vonala a l ap ján . P r o l e t á r o sz t á ly -
épí tésze te t h i rde te t t , egyarán t e lutas í tva az eklekt ikát é s az uj épí tészet i f o r -
mák absz t r ak t l abora tó r iumi k e r e s é s é t . Fel lépet t az i lyen i rányzatokat képvi -
se lő művészek e l len , egya rán t burzsoának nyilvánítva a m á r létező csopor tok, 
a k lassz ic izá lok és kons t rukt iv i s ták tevékenységét . A kons t ruk t iv izmus "vu lgá -
r i s m a t e r i a l i z m u s á v a l " a "dia lekt ikus m a t e r i a l i z m u s " m ó d s z e r é t ál l í tot ta s z e m -
be , s különösen é lesen b í r á l t a Leonyidovot, m e r t benne lá t ta megtes tesü ln i a 
konst rukt iv izmus és f o r m a l i z m u s minden e l l enszenves vonásá t . (70) 

A csopor t e lméle t i é s gyakorlat i munkát egyaránt végze t t . Tagja i b r i gádok -
ba szerveződtek , b e l s ő ve r senyben mér t ék ös sze e lképze lése ike t , s a leg job-
bat közösen dolgozták ki , nyújtották be a te rvpá lyáza tokon. Előadásokat t a r t o t -
tak a p r o l e t á r ép í t é sze t rő l épí tészet i sze rveze tekben és főiskolákon, v é l e m é -
nyüket nyilvánították v á r e s t e r v e z é s i ké rdésekben . E l m é l e t i tevékenységük f ó -
ruma a csopor t me l l e t t működő m a r x i s t a művésze t t ö r t éne t i kör volt . Uitz 
teoret ikus é rdek lődése révén ennek munkájába kapcsolódhatot t be . Egy nyi l -
ván ta r t á s a pa rkép i t é sze t t e rén folytatott kutatásokat je lö l i meg tudományos 
t émájakén t . (77) 

A mai szovje t ép í t észe t tö r téne t i kutatás igen k r i t ikusan itélí m e g a VOPRA 
működésé t . Nemcsak tü re lme t l enségüke t , a v i t a p a r t n e r e k e t egz isz tenc iá l i san 
i s m e g s e m m i s í t ő za jos fe l l épése ike t kárhoz ta t ják , hanem azt i s , hogy e lméle t i 
téz ise iket a po lémiá ra hívott csoportoktól kölcsönözve, lényegében nem képvi -
seltek e r e d e t i , s z i l á rd művész i pozíciót . "A Szovjetek Pa lo tá j ának t e rvpá lyá -
zata megmuta t ta - á l l ap í t j a m e g Han Magomedov - , hogy a VOPRA épí tésze i , 
kr i t izá lva a kons t ruk t iv izmus t és r ac iona l i zmus t , nem tudtak semmit helyébe 
állítani az eklekt ikával és s t i l i zá l á s sa l vivott ha rc s o r á n . Ez e lősegí te t te azt , 
hogy az épí tészet i ö r ö k s é g nem alkotó módon való f e lhaszná lásának hívei m e g -
e rős í t s ék pozícióikat s növel jék befolyásukat . " (78) 
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Uitz j e l e n l é t é t , e l i s m e r t s é g é t a h ú s z a s évek végének szov je t m ű v é s z e t i é l e -
tében az is m u t a t j a , hogy 1929 f e b r u á r j á b a n r é z k a r c a i v a l s z e r e p e l a New Y o r k - i 
s z o v j e t m ű v é s z e t i k i á l l í t á son . A t á r l a t , a m e l y e t m á r c i u s b a n Ph i l ade lph i ában , 
m a j d Bos tonban é s De t ro i tban m u t a t t a k be , k é p z ő - é s i p a r m ű v é s z e t i r é s z r e t a -
golódot t , angol nye lvű , i l l u s z t r á l t ka t a lógusában C h r i s z i a n B r i s t o n és P a v e l 
Novlckik c ikke i j e l en tek m e g . Az a m e r i k a i s z e r e p l é s v é g e r e d m é n y e j e l en tős 
m ű v é s z i és anyagi s i k e r , a k iá l l í to t t müvek nagy r é s z e uj g a z d á r a l e l . (79) 

1930 n o v e m b e r é b e n Uitz m e g k a p j a a " p r o l e t á r m ű v é s z e t é r d e m e s s z e m é -
l y i s é g e " k i tün te tő c i m e t . A f e l t e r j e s z t é s t , m i n t e r r ő l a Sar ló és Ka l apács 
egyik s z á m á b ó l é r t e s ü l ü n k , t á m o g a t ó kampány e lőz i meg. "A szov je t m ű v é s z e k 
közöt t h a t a l m a s m o z g a l o m indult m e g . Egyik s z e r v e z e t a m á s i k , u t á n ké r i a 
k o r m á n y t , hogy Ui tznak , a p r o l e t á r f e s t é s z e t e l ő h a r c o s á n a k ad j a m e g a . S z o v -
je tunió P r o l e t á r M ű v é s z é n e k ' k i tün te tő és m e g é r d e m e l t e l n e v e z é s é t . A M A P P 
m a g y a r s z e k c i ó j a bekapcso lód ik ebbe a m o z g a l o m b a . " (80) 

Ui tz korább i A H R - e l l e n e s á l l á s f o g l a l á s a i u tán meg lepően hat az I s z k u s s z t v o 
v m a s s z ü c i m ü f o l y ó i r a t köz leménye : "Az AHR központi t a n á c s a ugy vél i , hogy 
Uitz Bé la e l v t á r s m ű v é s z i m u n k á j á v a l , t á r s a d a l m i - p o l i t i k a i t evékenységéve l 
a p r o l e t á r f o r r a d a l o m és a p r o l e t á r k é p z ő m ű v é s z e t ügyét szo lgá l t a és s z o l g á l -
j a , s t e l j e s m é r t é k b e n m é l t ó a p r o l e t á r m ű v é s z e t é r d e m e s s z e m é l y i s é g e c í m -
r e . Az AHR központ i t a n á c s a c s a t l a k o z i k a t á r s a d a l m i és m ű v é s z e t i s z e r v e z e -
tek k é r d é s é h e z , hogy Í tél jék oda Uitz Bélának a p r o l e t á r m ű v é s z e t é r d e m e s 
s z e m é l y i s é g e c i m e t . " (81) 

Az AHR h a t á r o z a t a e lő t t , m in t egy annak indokolásakén t je lenik m e g a f o l y ó -
i r a t b a n A. Antonov c ikke , " M i é r t p r o l e t á r m ű v é s z Uitz B é l a ? ' 1 . Antonov v i t á -
zik ugyan N o v i c k i j j e l , aki a VHUTEIN lap jában publ iká l t Uitz m é l t a t á s t , (82) 
de m é g i s c s a k e l i s m e r ő e n szó l Ui tznak a " k i s p o l g á r i m ű v é s z e t t ő l " a " p r o l e t á r 
m ű v é s z e t h e z " v e z e t ő ú t j á r ó l . Ez t azonban egyéni a lkotó s a j á t s á g n a k t a r t j a , s 
óv a t tó l , hogy á l t a l ános f e j l ő d é s i mode l t l á s s a n a k b e n n e . "Ui tz Bé lá tó l - á l l a -
p í t j a m e g - n e m a k u b i z m u s , f u t u r i z m u s és e x p r e s s z i o n i z m u s i r á n t i l e l k e s e -
d é s é t kel l m e g t a n u l n i , hanem a r r a va ló k é p e s s é g é t , hogy a m ű v é s z i t e v é k e n y -
s é g e t t á r s a d a l m i és p á r t m u n k á v a l p á r o s í t j a . " (83) 

A " p r o l e t á r m ű v é s z e t é r d e m e s s z e m é l y i s é g e " k i tünte tő c im oda í t é l é se 
s z in t e eg y b eese t t a ha rkov i i r ó k o n f e r e n c i á v a l , az FMNI, a F o r r a d a l m á r M ű -
v é s z e k Nemze tköz i I rodá jának m e g a l a k í t á s á v a l , ame lynek Uitz a t i t ká r a l e t t . 
E z a két m o z z a n a t l e z á r t m ű v é s z i pá lyá ján egy f e j l ő d é s i s z a k a s z t s u j a t n y i -
tot t m e g . 
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SUMMARY 

THE FIRST YEARS OF HÉLA UITZ IN MOSCOV. 1926—1930. 

Béla Uitz, the outstanding representative of Hungarian activism after two years of sojourn in France, 
in the fall of 1926 has settled down in Moscov. His name was already well known there, since he has 
appeared with a series of etchings called "the luddites" in the 1925 Moscov exhibition of western revo-
lutionary art. The Soviet press lengthily expressed it 's appreciation over the showing. In forming their 
opinion about the art of Uitz, the critics have devided into two groups: Some have appraised his acti-
vity as a way to give example to proletarian art (Lunacharski, Tugendhold), others expressed their re-
servations and antipathies (Roginskaia, Fiodorov-DavUdov). János Mácza, one of the partecipants of 
the Hungarian activist movement, at the t ime already living in Moscov, has played an important role 
in propagating Uitz's art in the Soviet Union. Uitz has also had a private show in the Soviet capital at 
the end of 1926 and the beginning of 1927. The Pushkin Museum has bought some of his drawings made 
in France, and exhibited them in the 1927 exhibition of i t 's new acquisitions. 

In the first years Uitz has spent in Moscov, the VHUTEIN, the teaching activity- at the Moscov 
School of Fine Arts, played a decisive role. In 1926 he was given the directory of the studio of revolu-
tionary posters, from 1928 he was teaching at the painting faculty, of which he became the dean in 
1929. He has a controversial role in the life of the VHUTEI N, he is a convinced believer of the paint-
ing of headline themes, of the collective system of education, however, in making art education-and 
creat ive process polit ical, he also presses the point of technical tasks. He strives for the stabilization 
of the inner situation of the institution, that threatens with dissolution, for the introduction of the fac-
ulty system, and for the abolition of private studios. This for his coll&agues also being an existential 
question, he cannot win them for the case. T h e lack of confidence in his regard already existing from 
the beginning occasionally matured into hate , to intriques, that poisined the smallish atmosphere. 

Aside from the VHUTEI N, that was dissolved in 1930, Uitz also worked as artistic director in the 
Gorkij park of culture opened in 1928. In accordance with his theoretical aspirations at the t ime he 
was interested in the questions of park history, we also know of a practical work of his, he has designed 
a tubular shaped construction, with spirally growing edge, used as a sliding and parachute landing device. 
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As we know from his memories, Uitz in november of 1927 prepared a festive decoration for the So-
kolniki district, in 1928, for the council elections, he and his pupils have decorated the whole town. 
In the beginning of the thirties he has also engaged himself with the experiments of city painting. 

On the side of the pedagogical and decorational work he also took part of the groupstruggles of the 
artistic life in the twenties. His artistic tendencies and personal contacts linked him to the organisation 
of productivist agitational art. He has played an active role in the discussions of the Kommunist Aca-
demy, he was on the side of the "Oktiabr" group, the group's artistic program was decisive in his prac-
t ical activity. He has remained painter, and did not become object moulder or form designer, but he 
considered the panel aspect of the painting to be superfluous. He was attracted by the agi tat ional-de-
corative genre, that kept a closer connection with architecture, with the forming of the environment, 
with the everyday life of the people. He was drawn by the artistic possibilities given by clubs, revolu-
tionary festivities, public recreation and propaganda. He has pressed for the dependence of the differ-
ent branches of art, giving leading role to architecture in the group of the spatial arts. He also joined 
a typically architectural organisation, the VOPRA. 

In 1929 he partecipated in the Soviet exhibition in New York with etchings. In 1930 he has reciev-
ed the honouring tit le "worthy personality of proletarian art", and became the secretary of the Interna-
tional Bureau of Revolutionary Artists, founded at the writer's Congress in Harkov. 
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Hegyi Lóránd Ars Hungarica 1978/2 

KORNISS DEZSŐ MÁSODIK ALKOTÓI KORSZAKA. 
1933-1937 

Ahhoz, hogy az 1933 - tó l kezdődő' " e l s ő s z e n t e n d r e i p e r i ó d u s " (1) s a j á t o s s á g a i t 
f e l t á r h a s s u k , v i s s z a kel l t é rn i az 1 9 3 0 - a s e s z t e n d ő h ö z , az " é r z e l m e k s z a b a d -
s á g a " é l m é n y h e z , B a r t ó k zené jének f e l f e d e z é s é h e z s néhány i r o d a l m i j e l e n -
s é g h e z . Az " é r z e l m e k s z a b a d s á g a " k i f e j e z é s V a s I s tván tó l s z á r m a z i k . (2) 
1930 n y a r á r a t e h e t ő ez a közösen á té l t nagy é l m é n y , m e l y a f i a t a l f e s tők ( K o r -
n i s s , Hegedűs ) é s a f i a t a l költők (Vas , Zelk) é l e t é b e n , gondolkodásában és 
m ü v é s z e t f e l f o g á s á b a n fon tos vá l t ozá soka t idéze t t e l ő . (3) 

AZ „ÉRZELMEK SZABADSÁGA" 

" . . . ennek a k o r s z a k u n k n a k m o z g a t ó és ö s s z e t a r t ó e n e r g i á j a n e m az a k a r a t 
vo l t , é s nem a tuda t , nem pol i t ikai s zándék , n e m is m ű v é s z i t ö r e k v é s , h a -
n e m a f e l s z a b a d u l t é r z e l e m . H i szen az " é r z e l m e k l á z a d á s a " , m e l y s z e m b e -
f o r d í t o t t m i n k e t K a s s á k k a l , é s a m e l y n e k köve tkez tében ilyen kóbor bandákba 
ve rőd tünk , éppen e z t k é s z í t e t t e e l ő , az é r z e l m e k f e l s z a b a d u l á s á t , é s az a d -
d ig homá lyos j oguké r t tudatot f e s z i t ő é r z e l m e k az igy e l n y e r t s z a b a d s á g b a n 
nyúj tózni kezd tek é s e r ő r e k a p n i . . . " - i r j a V a s I s t v á n . (4) Másu t t " t ú l c s o r -
duló é r z e l m e k r ő l " Í r , " f o r r ó é s f e l e d t e t ő ö s s z e k a r o l á s o k r ó l " . Nagyon fon tos 
az é r z e l m e k n e k , I l le tve az é r z é k i s é g n e k ez a h a t a l m a s , f r i s s , s é m á k a t ö s z -
s z e r o p p a n t ó b e t ö r é s e a f i a t a l m ű v é s z e k és költők v i l á g á b a . Anélkül , hogy t ú l -
é r t é k e l n é n k e z t az a l ig h á r o m hónapig t a r t ó k o r s z a k o t , f e l kel l f igyelnünk a r r a 
a m é l y é s j e l e n t ő s h a t á s r a , m e l y e t ez az é lmény gyako ro l t a f i a t a l o k r a . K o r -
n i s s D e z s ő " e l s ő s z e n t e n d r e i k o r s z a k a " néhány m o z z a n a t á n a k c s i r á i t is itt 
ke l l k e r e s n ü n k , n e v e z e t e s e n a f e s t ő i é r z é k i s é g , a d e k o r a t i v i t á s k é p s z e r v e z ő 
e l e m m é v á l á s á n a k c s i r á i t . T e r m é s z e t e s e n az " é r z e l m e k s z a b a d s á g a " e l s ő -
s o r b a n é lmény vo l t , é l e t é l m é n y , s c s a k később r a g a d h a t o k m e g ennek képi 
s t r u k t u r á v á s z e r v e z e t t ob j ek t ivác ió i . 

Ugyancsak V a s i r j a a k i s t á r s a s á g s z e m l é l e t é t é s hangula tá t k i f e j e z ő s o -
roka t : " m é g a m ű v é s z e t k é r d é s e i b ő l s e m az fog l a lkoz t a to t t bennünket , 
ami t a v a s s z a l : hogyan lehe tne az t a f o r m a v i l á g o t , a m i t K a s s á k i m p o r t á l t , a 
m i a lka tunkhoz , f e l t é t e l e i n k h e z és s z ü k s é g l e t e i n k h e z á t szabn i - m á r a m o -
d e r n s é g i s f ő l e g annyiban é rdeke l t — é s e z z e l á r u l t u k e l c s ak igazán és gyö-
k e r e s e n K a s s á k f e l f o g á s á t é s t a n í t á s á t —, a m e n n y i b e n az é r z e l m e k k o r l á t l a n -
ságának és m i n d e n h a t ó s á g á n a k k i f e j e z é s é r e a l k a l m a s n a k l á t t u k . " (5) 
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T e r m é s z e t e s e n ez az é r z e l m i - s z e l l e m i állapot — és ehhez kapcsolódó m ü -
vésze t f e l fogás - ilyen túlzó f o r m á b a n csak rövid ideig é l te t te a f i a ta l m ű v é -
szeke t . De ez nem jelenti az t , hogy K o r n i s s — vagy a t á r s a s á g többi t ag j a — 
végérvényesen és r ad iká l i san szakí tot t volna a konstrukt ív művésze t t e l és a 
s zoc i á l i s é rdek lődésse l és á l l á s f o g l a l á s s a l . I J j ra és ú j r a hangsúlyoznunk kell , 
hogy a köl tő Vas és Zelk s z á m á r a ez az é lmény rad iká l i sabb fo rdu la to t , " s z a -
k í t á s t " j e len t , mig Korn i s sná l inkább vá l tozás ró l , mint s zak í t á s ró l b e s z é l h e -
tünk, é s inkább é rze lmi -hangu la t i sz in ten , mint a konkré t képi s t r u k t u r á k 
s z i n t j é n . Ugyanis mind a köl tésze t adot tságaiból , mind a f iatalok e l t é r ő s z e -
mély i ségébő l következően, Vasná l , Zelknél jóval előbb és a m ü s t r u k t u r á b a n 
meg je l ennek a vá l tozás nyomai , az uj o r i en tác ió — a Nyugat — h a t á s a . Korn i s s 
fes tő i f e j l ő d é s e egyenle tesebb, nem muta t s zakadéksze rü t ö r é s t . Mindezek az 
é lmények Korn issná l később, á t t é t e l e sebben , a képi r e n d s z e r e k b e s t r u k t u r á l -
tan je len tkeznek . Az é les vá l tás helyet t a művész i " t e l í t ődés " , f e l k é s z ü l é s és 
b izonyos é r e t t s é g ál lapota ez — " . . . azt é rez tük , hogy vége té r t az i f j ú s á g és 
megkezdődik a felnőtt é le t , a va lóság" (6) — és nem a h a r c o s , m e g r e n d i t h e t e t -
len í t é l k e z é s é . Túlzás lenne végé rvényes , gyökeres szak í t á s t f e l t é t e l ezn i a 
K a s s á k - k ö r r e l , vagy a k á r az " a v a n t g a r d e " - d a l (7), magáva l Kassákka l pedig 
egyál ta lán nem fordulnak szembe a f e s t ő k , akik végig egyik m e s t e r ü k e t t i sz te l ik 
Kassákban , de nem fogadják el op t im izmusá t és nem a k a r j á k i sméte ln i a k a s s á -
ki mego ldásoka t . Kepes , K o r n i s s , T r a u n e r művésze tében m á r korábban i s m e g -
voltak azok a mozzanatok, melyek megkülönböztet ték munkáikat a h ú s z a s évek 
in t e rnac ioná l i s kons t rukt iv izmusának o r o s z , Bauhaus - és holland mode l l j é tő l , 
i l letve a kassák i model l tő l . 

Az " é r z e l m e k szabadsága" b e t e t ő z é s e volt a f ia ta l művészek l a s s a n é r l e l ő -
dő v i l ágszemlé le t i f e j lődésének , melyben nyilvánvalóvá vált az u j g e n e r á c i ó 
r ez igná l t abb , i l luziót lanabb, p e s s z i m i s t á b b alaphangulata , és - ezze l ö s s z e -
függésben — fokozott é r zékenysége a hétköznapi r e a l i t á s és az é r zék i v i lág j e -
lensége ive l szemben . Nyilvánvalóvá vá l t , hogy idegenek a pate t ikus f e l a d a t v á l -
la lások, heroikus gesz tusok , a s o k s z o r i r r e á l i s a n op t imis ta és "büszkén don-
qui jo te i" küzdelem, az a s z k é z i s . (8) S nyilvánvalóvá vál t , hogy a k ö r z ő v e l - v o -
nalzóval mindent "megoldó" m é r n ö k - m ű v é s z e l sősorban min t m ű v é s z fon tos s z á -
m u k r a — mint egy s a j á t o s képi világot t e r e m t ő e m b e r —, nem pedig egy v i lág-
nézet e m b l é m á j a k é n t , egy op t imis ta e t ika büszke sz imbólumakén t . 

Az " é r z e l m e k szabadsága" é lmény nem előzmények nélküli fordulópont tehát 
a f i a ta l művészek , költők f e j l ődésében . A közösen átélt f e l szabad í tó é lmény nem 
csak l e z á r t egy s zakasz t a m ű v é s z c s o p o r t é le tében, de maga a c s o p o r t i s f e l -
bomlo t t . Ezt t á m a s z t j á k a lá K o r n i s s D e z s ő és Kepes György köz lése i (9), i l l e t -
ve V a s Is tván sorai : "Nemigen se j the t tük , hogy jó ideig nem ta lá lkozunk, . . . 
de azt é r ez tük , hogy vége té r t az i f j ú s á g . . . A sziget ( - az " é r z e l m e k szabad -
ságá t " be te tőző közös k i r ándu lás - H . L . - ) ál talában i s fordulópontot , sőt , h i r -
telen l e z á r á s t hozott a mi rövid és heves közösségi életünk t ö r t é n e t é b e , m é g 
azok s z á m á r a i s , akik nem jöttek velünk a sz ige t r e — vagy csak vé le t lenül ese t t 
egybe é r z e l m i lázadásunk l e h e t e t l e n ü l é s é v e l ? " (10) 

Ugy tűnik, nem t e l j e sen véle t len e g y b e e s é s r ő l van s zó . Mind az e lőzmények , 
a m ű v é s z i és v i l ágszemlé le t i vá l tozások , mind a körü lmények , a pol i t ika i s z i -
tuáció r o s s z a b b o d á s a , a lé tb izonyta lanság, a f iatalok e l z á r t s á g a , a k ive te t t ség 
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é lménye , mind pedig ennek a heves k i törésnek a hosszú távon való t a r t ha t a t l an -
sága együttesen alakí tot ták igy a csopor t é le té t . 

Az " é r z e l m e k szabadsága" élmény k o r s z a k z á r ó s z e r e p é t e r ő s i t i a f ia ta l 
művészek 1930-as p á r i z s i és be r l in i ú t j a , me ly T r a u n e r , Hegedűs és Kepes 
s z á m á r a végleges döntés t jelent: többé nem té rnek h a z a . (11) Azonban Korn l s s 
- és m á s vonatkozásban Vas és Zelk - s z á m á r a korszaknyi tó je lentőségű i s , 
ugyanis művészetük továbbfej lődésének fontos mozzana tá t j e len t i . Korn iss 
1933-tól kezdődő " e l s ő szen tendre i korszakának" fes tő i vi lágában megerősödik 
az emocioná l i s tö l t és , s fokozódik a szín be l ső t a r t a l éka inak , m o t i v u m t e r e m t ő 
sze repének hangsú lyozása . Motlvumanyagában népi és t r ad ic ioná l i s e lemek j e -
lennek m e g , s f e l e rősöd ik a konkrét he lyze t r e , k ö r n y e z e t r e , ku l tu rkö r re való 
vonatkoztatás igénye. Mindezen vál tozások kezdete az " é r z e l m e k szabadsága" 
é lményhez kapcsolódik Korn i s s müvésze t fe l fogásában . 

Ide nyúlik v i s sza a K o r n i s s életmüvében oly s o k s z o r emlege t e t t , s müveiben 
kimutatot t zenei ha tások, asszoc iác iók e r e d e t e . Sokan é s sokat i r t ak m á r Korn i s s 
- és Vajda - kapcsán a ba r tók i zenével fennál ló kapcso l a t ró l . Maga K o r n i s s i s 
többször megeml í t i ezt a v iszonyt . (12) Vas egy m á s i k , t e r m é s z e t e s e b b - ö s z t ö -
nösebb oldalát m u t a t j a m e g ennek a - később tudatosuló - v iszonynak. Ez éppen 
Korn i s s u j művész i vi lágának é r l e lődésekor , az uj f e s tő i r e n d s z e r a l k o t á s gene -
z i sekor sokkal é rdekesebb , m e r t e l emen tá r i s abb , és igy r á m u t a t a később m ü -
vekben vizuál isan konkre t izá lódó je lentések s z ü l e t é s é r e . Még azelőt t mu ta t j a be 
Vas ezt az é rze lmi kapcsola to t , mielőt t Korn i s s f e s t é s z e t é b e n s t ruk tu r á l i s an 
megje len t volna, azaz mie lő t t konkrét képi r e n d s z e r e k b e sze rveződöt t volna. 

" N e m s o k á r a kialakult az a szokásunk, hogy amiko r népdalainkat , pon tosab-
ban a Bartók—Kodály-gyűjtés dalai t énekeltük az é j szaka csend jében , ö s s z e ö l e l -
keztünk, gyakran e g y m á s vá l l á r a haj tva a fe jünket , f iuk a f i u k é r a —'persze, 
lányokéra i s , aki t ehe t t e . Mer t a népdaléneklést s em hagytuk abba, sőt: ha ezek 
a személy te lenül l é t r e jö t t régi remekmüvek m á r télen i s (— 1929—30 te lén -
H . L . - ) a lkalmasak voltak r á , hogy a mi s z e m é r m e s e n s z e m é l y e s és k imond-
hatat lanságig vadonatúj é r zése inke t á t té te lesen e g y s z e r ű közegükbe fölvegyék 
és borzongatóan é r the tővé tegyék, mos t örök és k é s z s é g e s közegükbe fogadták 
azt az egész kezdődő- é r z e l m i zűrzavarunka t , a m e l y r ő l magunknak Is csak ho-
mályos e lőérze te ínk voltak — annyira magunkévá tettük abban az időben ezt az 
ő s r ég i , de modern ha tású k i fe jezésmódot , hogy nem csak kihallottuk belőle a 
századokon át beleivódott j e len téseke t , de képeit i s , f o rdu l a t a i t , nyeivét és d a l -
lamát hozzá tudtuk ha j l í tan i a magunk uj , t i tkos j e l e n t é s e i h e z " - i r j a Vas . (13) 
Itt emlékeztetnünk kell Kassák és köre e lu tas i tó á l l á spon t j á r a a népdal lal , nép-
művésze t t e l , i l letve a népiesekkel szemben . É r d e k e s az a vi ta Kassák és E r d é -
lyi József között a Cobden Szövetségben, m e l y r ő l Vas tudós í t . (14) Vas "két 
szé l sőségnek" nevezi a két költő á l láspont já t , s ennek nagy je lentősége van 
Korn i s s " e l s ő szen tendre i pe r iódusa" müvésze t fe l fogásának m e g é r t é s é b e n . A 
Kassák képvisel te " s t e r i l " kons t ruk t iv izmus , Il letve Erdé ly i nép iessége ekkor 
tünlk a f ia ta l művészeknek " szé l sőségnek" , mig korábban, fő l eg a költők, egy-
é r te lműen Kassák e s z m é n y e i t vallották magukénak. Az " é r z e l m e k szabadsága" 
viszont a népdal és a szü le tő nép iesség felé fo rd í t j a őket , anélkül , hogy az i r o -
dalmi nép iesség fe l té t len híveivé váltak volna. Az e l len té t t e r m é s z e t e s e n nem 
ilyen e g y s z e r ű . E g y r é s z t a költők eleve máshogy kapcsolódnak Kassákhoz , 
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min t a f e s t ő k . Nemcsak m á s mé lységben , e rosebben , hanem m á s minőségben, 
m á s szá lakon. M á s r é s z t pedig mind a f es tőke t , mind a költőket egyéb különbö-
ző hatások is é r ik , mint Kassák kons t ruk t iv izmusa . Kepes , K o r n i s s , T r a u n e r , 
valamint Schuber t , Hegedűs, Vajda és Vesze l szky , lényegében " k é s z e n " k e r ü l -
nek a Kassák vezette Munkakörbe . (15) De nemcsak a különböző hatásokat kell 
f igye lembe vennünk, hanem a f e s t ő k életének és munkásságának egyéni e l t é r é -
se i t , s a j á to s sága i t . A fent emi i t e t t "két s zé l ső ség" nem is t e l j e sen egy időben 
hatot t a f i a t a lok ra , s nem is mindegyikükre . S az m é g jobban mu ta t j a a helyzet 
ö s s z e t e t t s é g é t , hogy az é lesen " n é p i e s - e l l e n e s " Kassák m a g a i s közöl "népies 
t é m á j ú " , r e a l i s z t i kus -na iv s t i lusban kész í te t t r a j zoka t . (16) A f i a t a l f e s tők m u n -
kásságában 1930-ban nem talá l juk az un. "nép ie s ség" h a t á s á t . Az akkor bonta1-
kozó, s számos-különböző m ű v é s z i , ideológiai i rányzatot egybe gyűj tő népies 
köl tésze t (— tágan é r t e lmezve , Józse f Atti lától I l lyésen át E rdé ly i ig - ) és a 
népdal f e l f edezése ekkor , 1930 n y a r á n , e l sőso rban é r z e l m i , nem tudatos , é l e t -
szemlé le tbe l i , hangulati vá l tozás j e l e , tünete a megfogyatkozott s zámú m ű v é s z -
csopor t t ag ja iná l . 

Korn iss Dezső " e l s ő s zen t end re i ko r szaka" kialakulásának szempont jábó l 
t o rz i tó l eegysze rűs í t é s lenne tehá t , ha az 1933 körül k ik r i s t á lyosodó u j alkotói 
pe r iódus s ze l l emi , művésze t i e lőzménye i t , kialakulásának ö s s z e t e t t f o l y a m a -
tá t e r r e a baná l i s k i j e l en t é s r e redulálnáhk: "két s zé l sőség közöt t" . Ugyanakkor 
ennek a k i je lentésnek is van bizonyos érvénye, t e r m é s z e t e s e n m e t a f ó r a s z e r ü e n 
é r t v e . Korn i s s m e g t a r j a , pontosabban továbbépíti a konst rukt iv képi r e n d s z e r t , 
ugyanakkor népi , t r ad ic ioná l i s , helyi kötődésű motívumokkal konkre t i zá l j a , é r -
t e lmez i az t . Az i rodalmi nép ie s ség Féja-Németh—Il lyés—Erdély i -Kodolányi 
nevével f é m j e l z e t t i rányzatához viszont Korn i s s művész i p r o g r a m j á n a k , m ü -
vésze t fe l fogásának egyáltalán n incs köze , sőt , azzal e l l en té tes , attól alapvetően 
e l t é r ő cé l ja i vannak. 

Éppigy m e t a f ó r a s z e r ü e n é r t éke lhe tő Vasnak az a - nagyon is ta lá ló — k i f e j e -
z é s e , hogy " Ő s r é g i , de m o d e r n ha t á sú k i f e j ezésmód" a népdalé . Ez az a m o z -
zana t , amit K o r n i s s , p á r i z s i u t ja e lő t t , de P á r i z s b ó l való h a z a t é r t e után i s , 
o lyannyira é r t éke l Füs t Milán kö l t é sze tében . Ugyanez a gondolat korábban is 
fe lbukkan, mégpedig Korn i s s f e j s o r o z a t á n a k é r t é k e l é s e k o r . (17) Ebben az e s e t -
ben is könnyű lenne egyszerűen "neok la s sz i c i s t ának" vagy k l a s sz i c i zá ló t en -
denciának minős í ten i ezeket a fe jkompozic iókat — f igyelmen kivül hagyva a s z o -
r o s kapcsolódást Cézanne r ac ioná l i s (s egészen m á s é r t e l emben "k l a s sz ikus" ) 
m ű v é s z e t é h e z , valamint Ma t i s se , P i c a s s o , Braque , Leger f e s t é s z e t é h e z - , 
csakhogy ez valószínűleg s e m m i é r d e m l e g e s e t nem jelentene a K o r n i s s - m ü v e k r e 
nézve , sem pedig a tör ténet i e lhe lyezés t , é r t e l m e z é s t nem seg í t ené , sőt , p é l -
dául a m a g y a r neok lassz ic i s ta " r ó m a i i skola" tö rekvése ive l egybevetve Korn i s s 
müve i t , kimondottan hamisnak , a lapta lannak, zavarónak bizonyulna ez a f e l ü l e -
t e s é r t e l m e z é s . 

Az 1930 n y a r á r a alaposan megfogyatkozot t t á r s a s á g tagjai s z á m á r a a népda-
lok, Bartók f e l f e d e z é s e , a nép ies kö l tésze t (18) m e g i s m e r é s e , F ü s t Milán súlyos , 
f enségesen komor köl tészetének b e n s ő s é g e s i s m e r e t e uj távla tokat , u j művész i 
lehetőségeket jelent: az alkotói s z e m é l y i s é g szabadabb k i fe j ezésének l ehe tő sé -
gét és a konkrét motivumokhoz, az é rzék i világhoz való kötődés l ehe tőségé t . (19) 
Mindennek konkrét festői k ibon takoz ta tásá ra m á r csak K o r n i s s P á r i z s b ó l való 
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v i s s z a é r k e z é s e után kerü l s o r , m i k o r i s K o r n i s s - a f e s t é sze tben - t e l j e sen 
t á r s t a l anu l lát munkához, s csak néhány jóbará t , Vas , Zelk, Déry sze l l emi t á -
m o g a t á s á r a s zámi tha t . 1930 nyarán mindez m é g a p r i m é r á t é l é s , é le té lmény 
sz in t jén je lentkezik , é r z e l m i azonosulásként egy nyíltan szubjekt ívebb, r e z i g -
náltabb s az é rzéki világhoz eró'sebben kötődő v i l ágszemlé l e t t e l . Az a s t r u k t u -
r á l i s és müvésze t s zemlé l e t i kapcsolódás Bar tók zené jéhez , ami 1933 után K o r -
niss müvei t j e l l emz i , ekkor m é g egyál talán nem jelenik meg . Bar tók ekkor e l -
sősorban magá t a népdalt közvetít i a f i a ta l művészeknek , melynek f e l f e d e z é s e 
s a vele való szubjekt ív "azonosu lá s" vagy á té lés tünete egy v i l ágszemlé le t i 
e r j e d é s n e k , á ta lakulásnak . Tünete egy olyan sze l l emi ál lapotnak, melyben u j , 
t e l j e sebb , konkrétabbnak tünő müvésze t f e l fogás f o r r á s a i után kutatnak a f i a t a l 
m ű v é s z e k . Nyugtalan, k e r e s ő , é r z e l m e s és "nyi tot t" állapot e z . Ekkor válnak 
nyilvánvalóvá számukra a Munka-kör re l való szak í t á s következményei . Ekkor 
m á r tudatosodnak ennek az e lválásnak é r z e l m i , m ű v é s z i , v i l ágszemlé le t i okai . 
És e k k o r r a m á r az uj m ü v é s z g e n e r á c i ó (20) é re t t ebb , k i fo r ro t t abb tagjai nem 
azonosulni akarnak a mege lőző kor szak egyik s a j á t o s és k imagas ló alkotójának 
művésze t éve l és v i l ágszemlé le téve l , hanem m á r képesek - és szándékukban 
áll - megragadn i s a j á t generác ió juknak , é le tkörü lményeiknek , t á r s a d a l m i és 
poli t ikai helyzetüknek, művész i cé l ja iknak, ambícióiknak s a j á t o s s á g a i t , e g y s z ó -
val s a j á t é le tüket . Ahogy Németh L a j o s í r j a : "A h a r m i n c a s években je len tkező 
uj gene rác ió tagjainak m á r nem adatott, m e g elődeik c süggedésse l és r e m é n n y e l , 
i l lúziókban hivő idea l i zmussa l és r a c i o n a l i z m u s s a l keveredő s z e m l é l e t m ó d j a . 
Valóságuk, amelyből é lményeik fakadtak, m á r az e l l e n f o r r a d a l m i kor és a p r ó -
zai mindennapok voltak, és jövőjük a ko r szak t r ag ikus z á r ó a k k o r d j a , a minden 
eddiginél öldöklőbb második v i lágháború. Indulásukkor sz i l á rdu l t meg a m a g y a r 
f a s i z m u s , alakult ki a szoc iá l i s demagógiától á tszőt t sovinisz ta fa j i ideológia . 
A m a g y a r t á r s a d a l o m to rz f e j l ődése , a demokra t ikus t r ad íc ió hiánya mia t t nem 
alakulhatot t ki e r ő s an t i f a s i sz t a egység f ron t , a haladó erők e l s z i g e t e l ő d t e k . " (21) 
Németh L a j o s e l e m z é s é v e l megegyezik Fenyő István e l e m z é s e Vas István (vala-
mint Radnóti Miklós, Weörös Sándor, Hajna l Anna) generác ió jának "művész i 
k ö z é r z e t é r ő l " : "Ekkor m á r antológiákban i s s ze r epe lnek , s ezek nyomán nyi lván-
valóvá vál ik , hogy bennük m á r megcsappan t bá ty ja ik , I l lyésék , Szabó Lőr lncék 
h a r c i a s s á g a , e l töké l t sége , t á r s ada lomvá l toz t a tó hi te . Csendesebbek, f á r a d t a b -
bak - és k iábrándul tabbak . " (22) És ami lyen ta lá ló ez a j e l l e m z é s s f i a t a l kö l -
tők ezen g e n e r á c i ó j á r a , annyi ra találó a Vas és Zelk b a r á t i körébe t a r tozó , ve -
lük egykorú , 1930-ig együtt dolgozó f i a t a l f e s t ő k r e i s . Sem K o r n i s s , s e m t á r s a i 
nem él ték át é r e t t f e j j e l az 1 9 1 8 - 1 9 - e s f o r r a d a l m i vá l tozásokat , még kevésbé 
egy f o r r a d a l o m r a é r le lődő t á r s a d a l o m izgatot t és e l l enmondásos világát nem 
i s m e r h e t t é k . A f e h é r t e r r o r t követő konszol idációban nőttek f e l , többnyire nehéz 
körü lmények között . A poli t ikai életet ko ra i f juságuk éveiben m é g e r ő s e n m e g -
ülte a n e m r é g megfékeze t t r ad iká l i s , " k e r e s z t é n y - n e m z e t i " szé lső jobboldal i 
demagógia . A ha r sány , gá t l á s t a lan , s z é l s ő s é g e s indulatokat f e lko rbácso ló , t u -
datosan sz i tó és meglehe tősen ú j s z e r ű e n demagóg polt ikai je l szavak á r ada t a 
után a Be th l en - fé l e konszol idáció t o l e r ánsabb , k o m p r o m i s s z u m o k r a inkább h a j -
ló, l i b e r á l i s engedményeket i s tevő pol i t iká ja (23) pedig é rdekte len volt a f i a t a -
lok s z á m á r a . De a baloldal i mozga lmak s z e r v e z e t e i sem váltak igazán f ó r u m á v á 
K o r n i s s és ba rá t a i művész i t ö rekvése inek . Sokkal Inkább é r z e l m i , pol i t ikai e l -
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köte leze t t sége t , e s z m e i hova ta r tozás t j e len te t tek , de nem vagy csak nagyon k e -
v é s s é , akt iv pá r tmunká t . K o r n i s s , mint b a r á t a i körében mindenki , egyér te lműen 
szoc ia l i s tának ta r to t ta magá t , de a s zoc i á ldemokrác i a oppor tunizmusa (24) épp-
úgy távol ta r to t ta őt és ba rá t a i t a s z e r v e z e t t pá r t é l e t tő l , mint a kommunis ták 
s z e k t á s s á g a , kul túrpoli t ikai t ü r e lme t l ensége é s m e r e v s é g e , m e l y r ő l Vas köny-
vében több helyen olvashatunk. (25) Nem vonzotta a f ia ta l művészeke t a s z e r v e -
zett p á r t é l e t , m e r t éppen a s z á m u k r a leglényegesebb t e rü le t en , a m ű v é s z e t , 
i roda lom, kul tura ké rdése iben é r t e t l en és o lykor rossz indula tú vagy legalábbis 
b iza lmat lan e l u t a s í t á s r a ta lá l tak . (26) Megzava r t a és r i a sz to t t a Korn i s séka t a 
mozga lmon belül i s z á m o s , e g y m á s s a l é les vi tát folytató i rányza t és a s zek t á s 
demagógia i s . Vas s z e l l e m e s e n "okoskodó izgágaságnak" nevezi az oppozic ió-
sok poli t ikai v i t á i ra j e l l emző hangvétel t , me ly tő l ő i s , b a r á t a i is e lkedve t l ened-
tek. Ugyanakkor ta lálóan mutat r á , hogy a "h iva ta los" kommunis ta vé lemény , 
az oppoziciósok vé leménye vagy a szek tás Munka-kör - t agok vé leménye nem 
sokban különbözik a művésze t ké rdése inek é r t éke l é sében és a mode rn művésze t 
gyanakvó e lu t a s í t á s ában . "Különben i s , hiába szaporodtak és hevesedtek v á d -
jaik (— az oppoziciósok vádjai — H. L. ) a kommunis ták e l len - ami a mi k a p c s o -
latainkat a kommunis tákkal megnehez í t e t t e , az a müvésze tpol i t ika i m e r e v s é g , 
őket a legkevésbé ingere l te , h iszen bennük i s megvol t ugyanaz a m e r e v s é g , 
talán m é g fokozot tabban is: habá r e l t é r ő poli t ikai szempontokból , de egye lőre 
m é g f r i s s e b b sz igorúságga l Í tél ték meg , mi a z , ami hasznos vagy veszé lyes 
az i roda lomban , és legkevésbé ők i s annak tudtak megbocsá tan i , ami t a s e m l e -
ges vagy indiv idual i s ta , vagy éppen a t i sz ta m ű v é s z e t s z ida lomszaváva l i l l e t -
t e k . " (27) 

A baloldal i mozgalomban felbukkanó, többnyire ha r sány , t ámadó és "ba lo s " 
demagógia a lapvetően m ű v é s z e t - e l l e n e s voltát Vas , Zelk, Korn i s s és ba rá t a ik 
pontosan é r e z t é k akkor i s , ha nem volt vi lágos minden ese tben a demagóg 
f r á z i s á r a d a t mögöt t meghúzódó ideológia. Akár a kommunis ták , aká r az oppo-
ziciósok, a k á r a Munka-kör s z e k t á s tagjai r é s z é r ő l hangzottak is el a t á m a d á -
sok, ezek hevessége é s m e r e v s é g e szinte e g y f o r m a vol t . Ezek a támadások f o -
kozták a f i a t a l művészek e l s z ige t e lődésé t . 

Az " é r z e l m e k szabadsága" é lmény tehát nemcsak a f i a t a l művészek ál ta l — 
az 1920-as évek ha rmadik ha rmadában - kia lakí tot t művész i és v i l ágszemlé le t i 
e szmények tő l való e l távolodást j e len t i , s nem is csak egy uj , gazdagabbnak t a r -
tott vi lágkép c s i r á i n a k m e g j e l e n é s é t , hanem a f i a ta l költők, fes tők polit ikai e l -
s z ige t e lődésé t , magányá t , fó rumné lkü l i ségé t i s . "A m a g a m s z á m á r a p e r s z e 
m é g nem é r t e m be ezze l a n e m l e g e s polit ikai t i s z t e s s é g g e l , én m é g k o m m u n i s -
tának t a r t o t t a m és val lo t tam m a g a m a t , sőt , a Kassákka l tör tént s zak í t á s óta 
ha tá rozo t tabban is , mint eddig. De bárhogy is megerősödö t t a pol i t ikai m e g g y ő -
ződésem, ugyanakkor kezdtem r i ad tan ész le ln i magamban a sehová nem t a r t o z á s 
é r z é s é t " — i r j a Vas . (28) A fokozódó e l s z ige t e lődés , a lé tb izonyta lanság , a p o -
litikai és gazdaság i helyzet nyomasz tó r o s s z a b b o d á s a e rő s í t e t t e a k iú t ta lanság 
é r z e t é t , me lybő l Korn i s s nem a ka s sák i v i lágképet , sem a - sokszo r á t t ek in t -
hetet lenül kusza - "ba lo s " i rányzatok által h i rde te t t r ad iká l i s megoldásoka t t a -
lálta kiutnak, noha mindvégig kommunis tának va l l j a m a g á t , és s zemé lyesen is 
r é s z t vesz baloldal i s ze rveze t ek munká jában , i l letve baloldal i lapokban. (29) 
B á r K o r n i s s r é s z t vál lal t a Szocia l is ta Képzőművészek Csopor t j ának m e g s z e r -
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vezésében , s egy ideig a csopor t munkájában is közreműködöt t , (30) és d i ja t i s 
nyer t az 1942-es "Szabadság és Nép" kiá l l í táson (31), m é g s e tar tozot t az á l l a n -
dó csopor t tagok közé. Szoros b a r á t s á g fűzte Goldman Györgyhöz, akivel m á r 
1930 m á r c i u s á b a n együtt áll i t ki a T a m á s Ga lé r i ában "Uj P r o g r e s s z i v Művészek" 
c imen . (32) Goldman, aki mindvégig ki tar tot t a Szocia l i s ta Képmömüvészek C s o -
p o r t j a m e l l e t t , p o r t r é t is készi t b a r á t j á r ó l : " K o r n i s s Dezső p o r t r é j a , ez a k i s s é 
nyújtot t , é rzékenyen mintázot t f e j , k i fe jező , vá l a sz t ékos l é l ekábrázo lás ró l t a -
miskodik, és min t halvány emlék , Despiau n e m e s h a r m ó n i á j a , é re t t szépségű 
a r c m á s - s z o b r a i n a k ha tása dereng f e l b e n n e . " (33) Mind s z e m é l y e s polit ikai e l -
kö te l eze t t s ége , mind kommunis ta ba rá ta ihoz fűződő bensőséges viszonya e l l e n é -
r e Korn i s s is egyre jobban é rz i az e l sz ige te lődés nyomasz tó veszé lyé t , b a r á t a i 
úgysz in tén . "Ebben az időben Vas a r r a is r á e s z m é l , hogy a f o r r a d a l o m közel i 
beköve tkezésé rő l le kell mondania , hogy a v i l ág fo r r ada lom e lha lasz tódot t . N e m -
csak a gazdasági vá lság és a f a s i z m u s e lha t a lmasodásának r i a s z t ó tényei é b r e s z -
tik e r r e r á , de a hazai munkásmozga lom szek t á s fo rdu la ta , tömegektől e l s z a k a -
dó gyakor la ta i s . 1928-tól dogmat ikus , m e r e v i r ányza t keverede t t felül a K o m -
munis ták Magya ro r szág i P á r t j á b a n , e lvetet ték Lukács György un. , B l u m - t é z i -
s e i t ' i s , m e l y a p r o l e t á r d i k t a t ú r a megva ló s í t á s a előtt szükségesnek t a r to t t a a 
demokra t ikus d i k t a t ú r á é r t fo lyta tot t ha rco t . A s z o c i á l d e m o k r a t a pár to t , s z o c i á l -
f a s i s z t á n a k ' é r t éke lve leszűkí te t ték a p á r t lehető szöve t ségese inek köré t , b i z a l -
mat lanul tekintet tek a baloldal i é r t e l m i s é g r e . A KMP II. kong re s szusa pedig 
1930-ban m e g e r ő s í t e t t e ez t a s zek tá s i r ányvona l a^ m e g e r ő s í t e t t e azál ta l , hogy 
a f ő fe ladato t a p ro l e t á rd ik t a tú r a azonnali és közvet len megva lós í t ásában j e l ö l -
te m e g - e p r o g r a m i r r e a l i t á s a szembe kel let t hogy tűnjön a Vas István t ípusú , 
e l fogulat lanul gondolkodó e m b e r e k n e k . " (34) De fel tűnt ez Kornissnak is , s b á r 
a t á r s a s á g tagja inak poli t ikai tudatossága e l t é r ő volt , művésze t i tö rekvése ik f ó -
rumné lkü l i ségé t , poli t ikai e lképze lése ik v i s szhang ta l anságá t , e l s z ige t e lődésü -
ket egyarán t é r ez t e mindenki . Mindezek h a t á s á r a p e s s z i m i s z t i k u s , rez igná l t 
hangulat a lakul ki a f i a ta l művészekben , de nem adják fel baloldal i e lkö te l eze t t -
ségüket , s é lesen e lu tas í t j ák a r e t r o g r á d s z e l l e m i á r amla toka t és poli t ikai t ö -
r e k v é s e k e t . (35) 

Az " é r z e l m e k s zabadsága" é lmény tehát fontos k o r s z a k z á r ó s egyben k o r s z a k -
nyitó tényező K o r n i s s munkásságában , melynek ha tása a konkré t képi a l a k í t á s -
ban 1933-tól f igye lhe tő meg . 1930 nyarán és őszén Korn i s s kevese t f e s t . A m á r -
c ius i "Uj P r o g r e s s z i v Művészek" T a m á s - g a l é r i a b e l i t á r l a t án bemutatot t nagy -
m é r e t ű " k o n s t r u k t í v - s z ü r r e á l i s " kompozíciói (36) után K o r n i s s i smét f e j s o r o z a -
tát f o l y t a t j a . Ekkor , 1930 nyarán kész i t i "Női f e j " , " F i ú f e j " , " F é r f i f e j " c . o l a j -
és p a s z t e l l - k é p e i t (37), va lamint f e j s o r o z a t á n a k e l s ő ko r szaká t betetőző " F e j -
tanulmány. Szaká l las f e j " c . o la jképé t . (38) E fe jkompozic iók többnyire az " a r -
cha ikus" g ö r ö g - m e d i t e r r á n ih le íésü , P i c a s s o , va lamint Ma t i s s e hatásától is m e g -
ér in te t t f e j t i p u s f e ldo lgozása i . Színben többnyire reduká l tak , egy-két sz ínből , 
i l le tve ezek b e l s ő tónusaiból sze rveződnek , s többnyire a s z ü r k e , fekete (vagy 
ezüs t ) á rnya la ta iva l mode l l á l t ak . J e l l e m z ő .ezekre a fe jkompozic iókra a p r i m é r 
ecse tvonás sze repének hangsúlyozása , a s z e m é l y e s fes tő i kézjegy j e l en lé t e . 
Ugyanakkor ös sze fogo t t , logikusan megép í t e t t , p l a s z t i c i t á s t hangsúlyozó, kubis ta 
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r emin i szcenc iáka t muta tó tömegalaki tás az a lapja a f o r m á l á s n a k . Fontos az a 
sa já tos s i k s z e r ü s é g , me ly Korn i s s f e s t é s z e t é b e n évek óta jelen van, s p á r i z s i 
utja utáni f e jkompoz ic ió i r a is j e l l emző . A sik Kornissná l olyan döntő je lentőségű 
kiindulópont, mely a s t r u k t u r a s z e r v e z é s fo lyamán telitődik t é r é r t é k e k e t hordozó 
mot ívumokkal anélkül, hogy a s ik ra vonatkozta tás lazulna . Ez t egy ré sz t a szin 
p r i m é r f e l f o g á s a közvetíti: a szin k izá ró lag a sikon, a kép t e l j e s fe lü le tén s t r u k -
turálódik, s intenzi tása éppen s i k r a vonatkoztatot tsága ál ta l fokozódik. Mot ivum-
t e r emtő mozzana t , nem "ki tö l tő" , "k i s z ínező" jellegű. Szé les , lapos, l endüle-
tes , egy mozdula t t a l húzott ecse tvonások a lkot ják a mot ívumokat , s maguk az 
ecse tvonások foglalják magukba, pontosabb hordozzák a s z e r k e z e t e t . A s z e m é -
lyes , p r i m é r ecse tvonás így objektív, s t r u k t u r a s z e r v e z ő e lem is egyben. A 
személyes f e s tő i gesztus p r i m é r é r t éke i az intel lektuál isan megépí te t t s t r u k t u r e 
mozzana tává válnak. Ebből adódik az é r ze lmi - s zub j ek t í v t e l í t e t t ség e l l e n é r e m e g -
lévő " h ű v ö s s é g " , zá rkózot t ság , megép i t e t t s ég . A s z e m é l y e s s é g és objekt ivi tás 
igy egymás t kölcsönösen f e l t é t e l ező -k i egész í t ő mozzanatként vannak jelen a s t r u k -
túrában, s ez mintegy " r á c s u s z i k " a fe jmot ivum által fe l idéze t t " m e d i t e r r á n - h u -
man i s t a" v i l ág é r t e l m e z é s é r e . Ugyanis a fe jmot ivumok " a r c h a i k u s " , k i s s é idea -
lizált j e l lege az ember i t e l j e s s é g , a t e l j e s é r t é k ü lét e s z m é n y é r e utal , s a r a c i o -
nális megép i t e t t s ég , az inte l lektuál is s t r u k t u r a s z e r v e z é s - mely m é g i s konkrét 
és s z e m é l y e s mozzanatokkal fogalmazot t — képileg man i f e sz t á l j a ezt a je len tés -
kör t . Ez legpregnánsabban a Korn i s s f e j so roza tának e l ső per iódusá t l e z á r ó " F e j -
tanulmány. Szakál las f e j " c . olajképen je len tkez ik . 

A f e jmo t ivum szürke árnyalatok egymáshoz viszonyított é r tékeiből f o r m á l ó -
dik. A ha j va s t ag , l azurosan f e s t e t t , többré tegű, világosabb szürke e c s e t v o n á -
sokkal k i s é r t ke re tező f o r m á j a hideg szü rke árnyalatokból indul ki, nagyon f i -
nom á tmene tekke l a ba l r a forduló f e j bal oldalán, az árnyékban levő a r c f é l f e s -
t é sekor . Itt egészen enyhe, néhány al ig lá tható zö lde s - s zü rke ecse tvonás m i n -
tázza a s z e m és a s z á j f o r m á i t . Az áll a lat t i sö té t szürke tónusok mintegy " f e l -
oldják" a f e j p lasz t ikusan t i sz ta ha tároló vonalai t , és a képfelület , i l le tve a "há t -
t é r " s z ü r k é i v e l finom átmeneteket alkotva szerveződnek egy - a képfelület e g é -
sze szempont jábó l hangsúlyozott — s z ü r k e tengel lyé . Az a r c jobb oldal i , v i l ágo-
sabb fo l t ja b a r n á s - s z ü r k e és f e h é r - s z ü r k e ecsetvonásokkal a lakí tot t . Az o r r 
alat t , a s z á j körül melegebb barna árnyalatok készí t ik e lő az áll vonalát követő, 
határozot t ecse tvonásokkal kialakított b a r n á s fe lü le te t . Eza la t t i smét hidegebb, 
k é k e s - s z ü r k e árnyéktónusok, melyek á t fedésekkel világosodnak ki a nyak m e g -
világított f o r m á i fe lé közeledve. A kép bal a l s ó sa rkában a f e j ál tal vetet t á r -
nyék és a nyak sötét fo l t j a i , va lamint a bal oldal i a r c fé l sötétebb f o r m á i t a lá lkoz-
nak l azú ros á t fedésekkel . Az e c s e t k e z e l é s r e j e l l emző a l azurosan alakí tot t , 
ké t -há rom s z ü r k e árnyala tból ö s szeá l ló fe lü le tképzés , melyben egy-két e r ő t e l j e s , 
v i l á g o s - s z ü r k e , vékonyabb ecse tvonás képez "á tkö téseke t" m á s p lasz t ikus e l e -
mekkel . Ugyanez az á tkötés magukban a fe lüle tek fes tői "anyagában" , a s z í n e k -
ben is megf igye lhe tő , e l sőso rban az á t fedésekke l , valamint egy-egy szü rké tő l 
elütő á rnya la t s ze repe l t e t é séve l a s z o m s z é d o s fo rmákban . 

A f e jmo t ivum m e g f o r m á l á s a , noha alapvetően térben model lá l t , és az á r n y é -
kokkal e r ő s e n p lasz t ikus hatást kel t , m é g i s inkább a s íkfelüle t színekkel való 
é r t e l m e z é s e . A f e j f o r m a nem a " s e m l e g e s " s ikfelületből p lasz t ikusan k i e m e l -
kedő, t é r b e n mintegy körül tapogatható , s z o b o r s z e r ü e n z á r t , é les fényű síkokkal 
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sz igorúan ha táro l t tömb. Sem a f e j f o r m a gömbszerü fe l fogása , s em a felületnek 
a p lasz t ikus fo rmához " t a p a d á s a " nem figyelhető meg . Nem egy fe l té t lenül csak 
t é rben létező, kö rü l j á rha tó tömeg tapintható té rbe l i ha tá ra i itt a fe lü le tek , m e -
lyek é r t e l m e igy pusztán a t é rbe l i viszonylatok r e g i s z t r á l á s a lenne. A fe lüle tek 
K o r n i s s képén alapvetően a f e s tő i é r t e l m e z é s ű képfelület r é s z e i , melyek a s z í -
nek és az ec se tkeze l é s által s z e r v e s e n egymásba kapcsolódnak, egymáshoz v i -
szonyítot t é r tékeikkel képpé sze rveződnek . Ez t a hatást segít i e lő a l azúros f e s -
t é s , az árnyékok gazdagon kibontott szürké inek egymásba j á t s z á s a , az á t fedések 
a színfoltok között . E r r e utal a f e jmot ivum e lhe lyezése a képs ikon. Azál ta l , hogy 
a f e j e t nem "vesz i körül" a t é r , é s nem ebből emelkedik ki a z á r t , megbontha ta t -
lan " s z o b r á s z ! " f o r m a , megvál toz ik a képfelület t é r é r t ékho rdozó s z e r e p e . Nem 
"negat iv t é r k é n t " , s e m l e g e s , pusz tán "körülvevő" té rként , " ű r k é n t " jelenik m e g 
a p lasz t ikus f o r m a vizuál is környeze teként , hanem a képfelület e g é s z e , ke re t tő l 
k e r e t i g kap fes tő i é r t e lme t . A négy o lda l ró l határol t fe lüle t , a képmező egésze 
hordozza a képs t ruk tura e g é s z é t , igy minden, a fe lüle ten meg je l enő sz ínfo l t , 
e c se tvonás , a sz inmezők a r ánya , á t fedések s tb . e l sődleges fon tosságúvá válik. 
Nem lehet közömbös "negat iv t é r " , mive l a t é r i s é g k izáró lag a sz infe lü le tek 
egymásba s z e r v e z é s e k o r integrálódik a fe lü le tbe , i l letve ezek egymáshoz való 
v iszonyába . Olyan-koloris ta , dekora t iv , konkrét képfelfogás je lentkezik it t , 
melyben a fe jmot ivum nem önálló p lasz t ikus fo rmakén t , hanem mintegy a " f e -
lületből e r edez te tye" , k izá ró lag sz inmezők szerveződéséből jön l é t r e , és a kép-
fe lü le t egésze kap fes tő i é r t e l m e z é s t , s egy fokozottan s ik ra i rányuló fes tő i s z e m -
lélet válik döntővé. Egyrész t a sz inek által kialakított fes tő i fe lü le tek magukba 
fogla l ják a t é r é r t é k e k e t , m á s r é s z t viszont tudatosan számolnak a képfelületnek 
min t objektive adott , határol t vászonfe lü le tnek a s i k s z e r ü s é g é v e l . Alapvetően 
i l l uz ion izmus-e l l enes ez a képfe l fogás , mivel nem leplezi el , hogy a f e s tmény 
b á r m e l y p lasz t ikus e leme a képfelüle t szinnel való minőségi é r t e l m e z é s e . Az 
alap és a " r á t e t t " motívumok azonos ér tékű képi minőségek, melyek pontosan 
megha tá rozo t t funkciójuk a lapján állnak összefüggésben e g y m á s s a l . E funkció 
hordozója a sz in . A képfelület b á r m e l y pontján letett sz inminőségek s a j á t é r t é -
keik a lapján kapcsolatban állnak a képfelület b á r m e l y m á s pont ján le tet t s z i n m i -
nőségekkel . Az e lemzet t képen mindez a z é r t is é r d e k e s , m e r t olyan képen tanul -
mányozható a képs ikra koncent rá ló , ko lor i s ta fes tő i fe l fogás , me ly m a j d n e m 
m o n o k r ó m . Korán tsem csak az lehet ko lor i s ta , dekorat iv kép, amelyik " s z i n e s " 
- a szó köznapi é r t e lmében , azaz sok, egymástó l e l t é rő szint fog la l m a g á b a . 
Korn i s s ko lor izmusa a szin k é p s z e r v e z ő szerepének sa j á to s f e l f o g á s a , melyben 
a szin e l sődlegesen képalkotó t ényező . Fontos mozzana ta K o r n i s s k o l o r i z m u s á -
nak, hogy egy vagy két fő szint jut tat é r v é n y r e , s kerül i a " s z i n e s s é g e t " , t a r -
kaságo t . A kis kép m é r e t e e l l e n é r e monumentá l i s ha tású , redukál t s z ín ská l á j a 
e l l e n é r e a korn i s s i kolor izmus j e l l e m z ő pé ldá ja . A s i k r a vonatkoztatot t , sikon 
mot ivumot t e r e m t ő szin éppen b e l s ő intenzi tása által t é rbe f e s z i t i a s ikdekora t iv 
r e n d s z e r t . Ez a t e rmékeny f e s z ü l t s é g tel í t i a képs t ruk tu rá t , fokozza a szin s z e r -
vezte mot ivum plaszt ikai e r e j é t . E motivum: az " a r c h a i k u s - m e d i t e r r á n " f e j t ipus . 
A f e j K o m i s s egész életmüvében az egyik legtöbbször megfoga lmazot t központi 
m o t i v u m . A f e j min t s z e r k e z e t , i l le tve a h á z - f e j var iác iók (39) csak egyik r é -
tegét jelentik a fe jmot ivum é r t e l m e z é s é n e k . A más ik mozzanat egy " á l t a l áno -
sabb" humani t á s -eszményhez kapcsolódik . Az i f jú Korn i s s néhány f e j k o m p o -
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ziciója m á r se j te t va l ami fennkölt , az alkotás j e len tőségé t é r tő , alkotni képes , 
nyugodt, h a r m o n i k u s . h u m a n i t á s - e s z m é n y t , me ly az é r zék i - f i z i ka i és az in te l lek-
tuá l i s -e t ika i s z f é r a egységén alapul . Az érzéki világban otthonos inte l lektus , a 
spekulat ivi tás tól idegen rac ioná l i s s zemlé l e t s a s z e m é l y e s t is az egye temes 
ér tékek s i k j á r a vet i tő humanis ta f e l fogás objektiválódik a sikon konkrétan a l a k í -
tott fe jkompozic ióban. A két s z f é r a mintegy á tsü t egymáson , egymásban t e l j e s e -
dik ki. Ez a humanis ta je len tés az a l ap ré tege K o r n i s s f e j so roza tának , nem v é -
let len, hogy éppen ezekben a fe jkompoziciókban je lentkezik legerősebben M a t i s s e , 
P i c a s s o , Braque , L e g e r f e s t é sze t ének , va lamint Cézanne művésze tének m e g é r -
t é se és — nem " s t i l u s " é r t e lmű - köve tése . (40) 

Ez az alkotói f e l fogás pá r i z s i út ja során m e g e r ő s ö d i k Korn i s sban , s tudato-
sodik e m ü v é s z c t f e l f o g á s t á r s a d a l m i je lentősége i s . 

"A m e g n e m é r t é s , a pénz te lenség és a tanulnivágyás m é g ebben az évben v i -
lággá s z ó r bennünket , P á r i z s b a u tazom. Itt egy esz tendőt töltök " — i r j a K o r -
niss öné le t r a j zában . (41) Mikor Korn i s s — és f e s t ő b a r á t j a , Hegedűs Béla — 
1930. d e c e m b e r végén vona t ra szá l l , a főiskolán alakul t m ű v é s z c s o p o r t tagjai 
kőiül m á r senki s incs Budapes ten . (42) K o r n i s s ekkor ugy gondolja, hogy vég -
leg P á r i z s b a n vagy Hollandiában m a r a d , Hegedűs úgysz in tén . (43) 

Korn i s s t és Hegedüst Hegedűs bátyja fogadja P á r i z s b a n , aki m á r egy éve élt 
o t t . Nála laknak, Mont Rouge-ban , a Rue Sad ica rno t -ban levő m ű t e r m é b e n , ahol 
ra j tuk kivül Vajda L a j o s é s m é g egy m a g y a r s z o b r á s z i s ta r tózkodik . T r a u n e r 
Sándorra l i s ö s s z e j á r n a k , aki a lkalmi munkákat s z e r e z Korn i s snak . K o r n i s s 
jó néhányszor v é g i g j á r j a a L o u v r e - t , a Musée de Cluny- t , a Pe t i t P a l a i s és a 
Musée des A r t s D é c o r a t i f s gyűj teményét . A Louvre -ban Watteau, Chardin , 
Ingres , Courbe t , Coro t művésze t e vonzza, va lamint Fouquet f e s t é s z e t e . Leonardo 
"Szent Anna h a r m a d m a g á v a l " c . képe , " K e r e s z t e l ő J á n o s " - a , Rembrand t 1660-as 
" Ö n a r c k é p " - e , V e r m e e r 1665-ös " C s i p k e v e r ő n ő " - j e és Courbet " M ű t e r e m " c. 
f e s tménye jelentik e k k o r legfontosabb é lményei t . Az — akkor m é g a Louvre épü-
letében kiál l í tot t - i m p r e s s z i o n i s t a és p o s z t i m p r e s s z i o n i s t a anyagból Manet f e s -
tésze te van r á legnagyobb ha tássa l - ugy i s , min t " n e m i m p r e s s z i o n i s t a " . (44) 
Manet m á r fő iskolás éveiben Korn i s s egyik példaképe — Velazquez , Rembrand t , 
F r a n s Hals és V e r m e e r me l l e t t . Corot művésze t e ugyancsak közel áll Korn i s s 
alkotói s z e m é l y i s é g é h e z . Mély be l ső rokonságot é r ez a rac ioná l i san komponáló, 
a p r i m é r f e s tő i sége t é r v é n y r e ju t ta tó , ha lkszavu, e lmé lyü l t , befe lé forduló m e s -
t e r és s a j á t művész i a lka ta között . Corot f e s tő i a lka tával való rokonság f e l f e d e -
zése m e g e r ő s í t i K o r n i s s t művész i or ien tác ió jának jogosul t ságában . Corot kolo-
r i z m u s a , m e d i t e r r á n szenz ib i l i t á sa je lentős é lmény K o r n i s s s z á m á r a . Van Gogh, 
Gauguin, Bonnard , S e u r a t , Signac, Henr i Rousseau , T o u l o u s e - L a u t r e c m ű v é s z e -
tét ugyancsak tanu lmányozza . Van Gogh és Gauguin je len tőségé t l á t j a , müveiket 
s z e r e t i , mégis , Cézanne korszakos je lentősége é s a f e s tő i alkatával é rze t t r o -
konság e l ső so rban Cézanne fe lé fo rd í t j a K o r n i s s f i g y e l m é t . A XX. s z . - i f e s t é -
szet P á r i z s b a n m e g i s m e r t je lenségei m e g e r ő s í t i k Cézanne é r t éke l é sében . 

P i c a s s o , B raque , L e g e r , G r i s , M a t i s s e , Delaunay f e s tménye i t különböző 
galér iákban tanulmányozza K o r n i s s . A s z ü r r e a l i s t a f e s t é s z e t e redménye i ekkor 
még szinte hozzá fé rhe te t l enek , csupán P i c a s s o néhány s z ü r r e a l i z m u s t ó l is m e g -
ér in te t t (45) müvével ta lá lkozik K o r n i s s . Az 1926-os "Kalapkész i tőmühe ly" és 
m é g néhány, 1920-as években kész í te t t f i g u r á l i s kompozíc ió mel le t t e l ső so rban 
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a sz in te t ikus kub izmus alapján fe lép i te t t s a k l a s s z i c i s t a ko r szak mot ívumaival 
(mandolin, görög f e j , c sendé le t , nőalak) gazdagítot t , dekora t ív , m e d i t e r r á n -
izü (46), többnyire i n t e r i e u r t és e x t e r i e u r t ö s szekapcso ló kompozíciókat lát 
K o r n i s s . Braque , L e g e r , Gr i s dekora t ív c sendé le te i , r ac ioná l i san s z e r k e s z t e t t , 
f r a n c i a - m e d i t e r r á n hangulatu, rendkívül műves f e s tménye i döntő hatás t gyako-
rolnak Korn i s s m ű v é s z i e l k é p z e l é s e i r e . Mat i sse müveive l való ta lá lkozása m e g -
e rős í t i azt a f e l i s m e r é s t , hogy ez a p ik túra menny i r e a m e d i t e r r á n kul turába 
ágyazot t , hogy a d ia lekt ikusan é r t e lmeze t t t r ad íc ió s z e r e p e mi lyen lényegesen 
m e g h a t á r o z z a ezt a m ű v é s z e t e t , s hogy az avantgarde iskola fes tő inek m ü v e i -
ben éppen kibontakoznak, meguju lnak , ú j r a tudatosodnak azok az é r tékek , m e l y e -
ket az akadémikus i skola f r á z i s a i e l fedtek , s hogy nem ér tékek nihi l is ta e l h a j í -
t á s á r ó l , neg l igá lá sá ró l van szó, hanem ú j r a t e r e m t é s é r ő l . "A vi lágos s z e r k e z e t 
és f o r m a , a f inom m é r t é k , a rány , r i t m u s , a b iz tos egyensúly r end j e s z e r i n t 
való k é p f o g a l m a z á s " , " a dúsan fakadó szép sz ínek" , "az é r t e lmi l eg f e g y e l m e -
zet t , á t sze l l emül t s z i n - és f o r m a é r z é k l e t ama k lassz ikusnak nevezett h a r m ó n i á -
j a . . . , m e l y a Fö ldköz i - t enge rme l l ék művésze t i hagyományaiban gyökerezik (47) 
— tuda tos í t j a Korn i s sban a t r a d í c i ó - é r t e l m e z é s fon tos ságá t . Cézanne m o n u m e n -
tá l i s — és etikai é rvényű — k í s é r l e t e a rac ioná l i s alkotói fo lyamat képi m e g s z e r -
v e z é s e , melyben a szenz ib i l i t á s s z f é r á j á b a n jelenik m e g az indulati e lemektő l 
is átforrósi tot t , in te l lek tuá l i s kompozíc ió , K o r n i s s s z á m á r a a fentebb je lzet t 
i rányba mutat : a m ű v é s z e t humanis ta , é r t é k t e r e m t ő sa j á tos ságának á tgondolá-
s á r a kész t e t i . Ennek mozzana ta K o r n i s s kialakuló t r a d i c i ó - é r t e l m e z é s e , m e l y -
ben a t r ad íc ió az individuum in tegr i t ásának m e g ő r z é s é t jelent i , Korn i s s t á r s a -
da lomkr i t i ká j a , m e l y a fennál lót veti egybe a tö r t éne t i l eg is e l é rhe tő t e l j e s é r t é -
kü lét e s zményéve l , va lamint K o r n i s s s z i n t é z i s - f e l f o g á s a , melyben az e l l en t é -
tes e l emek ambiva lenc iáka t hordozó, de zá r t s t ruk tú rákba sze rveződnek . 

1931 nyarán egy S z a j n a - p a r t i könyvárusnál K o r n i s s megvesz i Fülep La jos " M a -
gyar m ű v é s z e t " c . könyvét . Ebben olyan gondolatokat fedez fe l magának , melyek 
hozzá já ru lnak korábbi tö rekvése i t i s z t ázá sához , s döntő ha tás t gyakorolnak K o r -
n i ss u j , é r le lődő m ű v é s z i t ö r e k v é s e i r e . Már az 1926-1930 között f e s t e t t f e j s o -
roza ta kapcsán f e l m e r ü l t az egye t emes és nemze t i , i l le tve az " ő s r é g i " és a 
" m o d e r n " e g y m á s r a vona tkoz ta tása . (48) Az 1929—30-as " k o n s t r u k t í v - s z ü r r e á -
l i s " kompozíciókon az in te rnac ioná l i s kons t ruk t iv izmus és a f r a n c i a s z ü r r e a l i z -
mus k é p s z e r v e z ő m ó d s z e r e i n e k e g y e s í t é s é r e t ö r eksz ik egy s a j á to s é le tközeg, 
konkrét t á r s a d a l m i sz i tuác ió v izuá l i s m e g f o g a l m a z á s a é rdekében . Fülep köny-
vének h a t á s á r a K o r n i s s ú j r a átgondolja ezt a f e s tő i p r o g r a m o t . Megerősödik 
benne az az e lgondolás , hogy egy k o r s z e r ű , a m a g y a r o r s z á g i konkrét sz i tuác ió 
f e lve te t t e k é r d é s e k r e fe le lni képes , s egye temes j e len tésű , az egységes európa i 
kul tura á r a m á b a a s a j á t é r téke ive l bekapcsolódni tudó m ű v é s z e t e t kell t e r e m t e n i . 

A Fülep által k i j e lö l t két a lapfogalom, a "művésze t ek közössége és fo ly tonos -
sága" (49) K o r n i s s e lgondolása inak m a g j á v á vál ik. Az előbbit Korn i s s ugy é r t e l -
m e z i , hogy az az eu rópa i művésze t e r edménye inek és szemlé le tének e l s a j á t í t á -
sán k e r e s z t ü l a m a g y a r o r s z á g i sz i tuác ió in te l lektuál is p rob lémáinak s a j á t o s 
mego ldásá t je len t i . " E z a f o r m a , amely ugyanakkor un ive rzá l i s i s , amiko r n e m -
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ze t i . Nemzet i volta pedig - az e tnikai anyagtól függet lenül tekintve — nem lehet 
m á s , mint s a j á to s fö lve tése és mego ldása a f o r m a p r o b l é m á j á n a k . . . " (50) A 
második a lapfogalmat , a művésze tek fo ly tonosságát "a ko rok ra való szakadozo t t -
ság dacá ra i s " (51) K o r n i s s a t r a d í c i ó ké rdésének ú j r a é r t e l m e z é s é b e n konkre -
t i zá l j a . Korn i s s ennek megva ló su l á sá t lá t ja P i c a s s o , B raque , L e g e r , G r i s , 
Ma t i s se és Cézanne művésze t ében . P i c a s s o dekora t iv balkonos csendé le te i (52) 
- melyek hát terében a tenger kék ege nyilik m e g , fe lvi l lantva a tö r t éne t i sége t , 
ku l tu rá l i s t rad íc ió t , m e s s z e s é g e t je lentő horizontot s az int im i n t e r i e u r t egy-
bekapcso l ja a m e d i t e r r á n e x t e r i e u r s z f é r á j á v a l —, "Három m u z s i k u s " - a , melyen 
a muzs ikusok "egy e leven, s m é g i s m i sz t i kus t r ió t alkotnak, ké t é r t e lműségük , 
az opera buffa és a d r á m a h a t á r á r a való uta lásuk által a Don Giovannira i s e m -
lékezte tnek" (53), s magá t a m ű v é s z e t e t , i l le tve a ha rmóniá t je lentő h á r m a s s á -
got idézik fe l , K o r n i s s s z á m á r a a művésze t fo ly tonosságát m a n i f e s z t á l j á k . Fülep 
könyvének hatása a la t t Braque k ö r t é s , pipás c sendé le t e i , valamint robusz tus n ő -
a lak ja i , Gr i s csendéle te i Korn i s snak a t r ad ic ió ré tege iben való gyökereze t t sége t 
je lent ik . " Juan G r i s csendé le tén . . . m é r t é k l e t e s e b b harmóniák fogadnak bennün-
ket . . . . Az egybeölelkező f o r m á k n a k ez a gyengéd o rnamen tuma a maga e g é s z é -
ben olyan, mint egy lélegző, lüktető s z e r v e z e t , melynek életét fo rdu la to s ü t e -
mek szabályozzák. Juan Gr i s és B r a q u e képein különös e rőve l és szépségge l 
nyilvánul m e g a kubizmus é r z e l m i v i lága , r e j t e t t z e n e i s é g e . " (54) A "kubizmus 
r e j t e t t zene i sége" különösen nagy ha tás t gyakorol K o r n i s s szen tendre i kompozí -
c i ó i r a . Mat i s se nőalakja inak é r z é k i s é g e , e ro t ikus m e g j e l e n í t é s e a fe l szabadul t 
ö r ö m , az é r zék i ség s z f é r á j á b a n való fe lo ldódás képi m e g f o g a l m a z á s a . I n t e r i e u r -
jei beengedik a napot, k i lá tás t b iz tos í tanak a t e n g e r r e , az e x t e r i e u r v i lágába, s 
m é g i s m e g t a r t j á k intim je l legüket . Odal i szk ja in Mat i s se is egy sa j á to san é r t e l -
meze t t t radic ió t fo ly ta t , mely e g y s z e r r e t e r e m t kapcsola tot Ingres és Delacroix 
f e s t é s z e t é v e l és a M e d i t e r r á n e u m s z e m l é l e t é v e l s egyben az é r z é k i - e r o t i k u s j e -
l en té s - s ikon a legegyetemesebb j e l e n t é s k ö r r e l . Mat i s se képei ökonomikusán, 
fö lényes b iz tonsággal és r ac ioná l i s an komponál tak, szinte f e l i zz í t j ák a f e lü le te t , 
s m e r é s z e n ütköztet ik az intenzív s z inmezőke t . Mat i s se k o l o r i z m u s a " m i t i k u s " 
v i t a l i t á s sa l tölti fe l a szűkszavúan k i m é r t kompozíciót , melyben az e m b e r h a r -
m ó n i a t e r e m t ő gesz tusa objekt iválódik . K o r n i s s szen tendre i kompozíciói e rősen 
kapcsolódnak ehhez a fes tő i s z e m l é l e t h e z . E f e s t é s z e t fontos j e l en t é s r é t ege a 
szenzib i l i táson k e r e s z t ü l , az é r z é k i - k o n k r é t s z f é rában objekt iválódó in te l l ek-
tua l i t á s , a konkrétban megnyi lvánuló e g y e t e m e s . Korn i s s s z á m á r a Fülep könyve 
adja a legfontosabb kulcsot ennek m e g é r t é s é h e z , a m o d e r n f r a n c i a f e s t é s z e t 
l a t i n - m e d i t e r r á n ta la jból s a r j a d ó , r a c i o n á l i s , konkré t -dekora t iv képalkotásának 

- é r t é k t e r e m t ő je l lege - m e g é r t é s é h e z . Az eddigi ku ta tás , ugy tűnik, nem f o g -
lalkozott behatóbban Fülep gondo la t r endsze rének K o r n i s s fes tő i f e j l ő d é s é r e gya -
korol t ha tásáva l . Fülep könyvének á t t anu lmányozása , s zuve rén , s a j á t f e s t é s z e t e 
és p á r i z s i művésze t i é lményei szempont jábó l való átgondolása h a t á s á r a K o r n i s s -
ban kezdenek ér lelődni uj alkotói p r o g r a m j á n a k körvonala i , melynek v izuá l i s 
man i f e sz t ác ió i 1933-tól követhetők é le tmüvében. B á r poli t ikai (55) és anyagi 
okokból egyelőre nem gondol h a z a u t a z á s r a , m é g i s egy re inkább fog la lkoz ta t ja 
a k o r s z e r ű , "az egye temes és a nemze t i k o r r e l á c i ó j á t " megva lós í tó művésze t 
k ia lak í tásának gondolata. 
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K o r n i s s 1931 nyarán Hollandiába u taz ik . Itt Rembrandt , F r a n s Ha l s , V e r m e e r . 
és a Rembrandt - tan i tványok müveit tanulmányozza , valamint az 1924-es ut ján 
m á r m e g i s m e r t De S t i j l - c sopor t munkás ságá t . Más fé l -ké t hónapot tölt Hol landiá-
ban, de l e t e l epedés re nincs mód ja . Hollandiai tanulmányút ja jelentős: a hélland 
m e s t e r e k t ő l tanult fes tő i ér tékek ( a t m o s z f é r a t e r e m t é s , f ak tu raa l ak t t á s , ko lo r l z -
m u s s a m ü v e s s é g t i sz te le te ) egész m u n k á s s á g á r a hatnak. 1931 őszén Kep«s 
Ber l inbe h iv ja , ahol viszonylag biztos munkalehe tőség várna r á . K o m i s s mégis 
P á r i z s t v á l a s z t j a . (56) P á r i z s b a n otthonosabban é rz i magá t , s az anyagi b izony-
t a l anság t e r h e e l l ené re is művész i e lképzelése inek inkább megfe le l . P á r i z s b a n 
i smé t Mont Rouge-ban lakik, egy n é m e t kommunis ta s z o b r á s z m ű t e r m é b e n , s 
ólomkatonák f e s t é sébő l é lnek. (57) K o r n i s s ekkor m á r é r z i , hogy P á r i z s b a n 
sem tud le te lepedni , s ugyanakkor e g y r e inkább hiányzik az alkotómunka. 

Egyik utolsó, de je lentős pá r i z s i é lménye az e l ső gyűj teményes Cézanne-
k iá l l i t á s vol t . Ekkor mindaz , amit K o r n i s s r é sz in t a főiskolán, r é s z i n t P á r i z s -
ban C é z a n n e - r ó l tanult , látott , a lapvető "b izonyossággá" vált , s egész é l e t m ü -
v é r e h a t á s s a l volt . A cézanne- i művésze tben megvalósuló rend s a r e n d s z e r -
t e r e m t é s "he ro ikus" gesz tusa , a kons t rukció t d r áma i feszü l t ségge l te l í tő indulati 
r é t e g egységes képs t ruk tu rává s z e r v e z é s é b e n uj művész i világkép objektiválódlk. 
Ez K o r n i s s s z á m á r a a komplex, konk ré t - r ac ioná l i s képalkotás , s az ebben m e g -
nyilvánuló humanis ta müvésze t fe l fogás " m o d e l l j e " a XIX-XX. s z . fo rdu ló j án . 

"Mint duzzasz tóban a vlz, ugy tolul e g y m á s r a a cézanne- i képfelületen az áb -
r á z o l á s sokré tű fes tő i e n e r g i á j a . Ebben a fe lüle thez szabot t és még i s nagy t é r -
bőségü , gazdag ábrázo la tu s ze rkeze tben re j l ik Cézanne képeinek a rég i m e s t e -
r ekke l egyenrangú t ö m ö r s é g e , f e s z i t ő e r e j e , monumenta l i t á sa . Ebben a l egpa-
rányibb színfol t ig is ha tározot tan tagol t , épi tményes rendben, ebben a bizonyos 
fokig k r i s t á l y o s s á m e r e v í t e t t áb rázo lásban nyilvánul meg Cézanne művésze tének 
elvont s z e l l e m i je l lege . Igy támad a végig tapintható eleven domborzatnak és az 
élet sodrából sz in te k í sé r t e t i e sen k imagas ló mozdulat lanságnak az a ke t tős igé -
ze te , ame ly az e m b e r t mindig újból és újból lenyűgözi, va lahányszor egy-egy 
Cézanne -kép e lé k e r ü l . " (58) Korn i s s Cézanne művésze té t az anali t ikus k é r d é s -
f e lve t é s és a s z i n t é z i s t e r e m t é s egységében szemlé l i , melyben a r e n d s z e r t e r e m -
tés mozzana t a dominál . Cézanne művésze tének spekulat tvi tás tól m e n t e s (azzal 
e l l en té tes ) r ac ioná l i s s zemlé l e t e , na tu ra l i zmus tó l m e n t e s (azzal e l l en té tes ) s z e n -
z ib i l i s j e l l ege , s az " é r z é k i - m a t e r i á l i s " és "e lvon t - sp i r i t uá l i s " s z f é r á j á t nem 
e l lenté tként t é te lező konkrét fes tői f e l fogása m e g e r ő s í t i Korniss t s a j á t s z i n t é z i s -
f e l fogásában . Cézanne " B á r m e n n y i r e is kötődött a t e r m é s z e t i mot ívumhoz, a 
"k i s szenzác ióhoz" , a látvány na tu ra l i s t a r a j z á t vagy csupán é rze lmi á tköl tését 
a hangsúlyos , s z e r k e z e t e s képépi tésse l he lye t tes í te t te , tehát a na tu ra l i s t a l e í r á s 
vagy az i m p r e s s z i o n i s t a benyomás r ö g z í t é s e helyett az esz té t ikai m e g f o r m á l á s , 
a megép i t e t t s ég , a kons t rukt iv i tás ke rü l t munkássága középpontjába. Ugyanakkor 
Cézanne művésze tében a látvány é rzék i meg je l en í t é se és az elvont s z e r k e z e t i 
rend ha rmonikusan egész í t e t t e ki e g y m á s t . " (59) 

Ez a "d inamikus" , u j ha rmónia , a konstrukcióból sugárzó inte l lektuál is r e n d -
s z e r e l v ű s é g r agad ja m e g Korniss t Cézanne f e s t é sze t ében . "Cézanne m ű v é s z e t é -
ben lényegi leg a fes tő i é r t e l e m , a kons t rukt iv Logosz megnyi lvánulását c s o d á l -
juk. Nyoma s incs benne é r z e l m e s s é g n e k , hangulatnak. Lá tása nemcsak fáka t , 
házakat és hegyeket , de m é g az e m b e r i a rcvonásokat is egy általános t ö rvénysze -
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rü ség világába e m e l i . " (60) Mindez Korn i s sban Fü lep könyvének h a t á s á r a tuda to-
sodik, amint az 1931 őszén rendezet t nagy M a t i s s e - k i á l l t t á s tanulságainak m e g -
é r t é sében is F ü l e p r e támaszkodik . 

1931 őszén Korn i s s anyagi he lyze te t a r tha ta t l anná válik, novemberben e l h a t á -
r o z z a , hogy h a z a t é r . T r a u n e r fedez i ú t iköl tségét , m ive l Korn issnak ekkor m á r 
s emmifé l e jövedelme nincs . 1931 novemberének uto lsó napjaiban é rkez ik Buda-
p e s t r e , k i fá radva , csa lódot tan . 

1931 és 1933 között nincs uj kezdeményezés K o r n i s s f e s t é sze t ében . F e j s o r o -
zatát folytat ja : r é s z i n t po r t r éka t , r é s z i n t " f ik t iv" a rcképeke t f e s t , r é sz in t pedig 
model l nélküli , a f e s tő i épi tkezés , r e n d s z e r szempont jábó l é r t e lmeze t t f e j k o m -
poziciókat . Éppen ez utóbbi képtipuson belül indul m e g az a f e j l ődés , me ly az 
1933-tól kibontakozó " m i k r o k o z m o s z " kompozíciókhoz vezet . P o r t r é i n f e l e r ő s ö -
dik egy időre a s z e m é l y e s jelleg: " V a s Éva p o r t r é j a " (61) Korn i s s korábbi , 1930 
előtt i fe jkompozic ió ihoz képest szokatlanul in t im, bensőséges hangvételű - ez a 
f e s t ő és modellje' közötti ba rá t i viszonyból is f akad . A "Copfos leányfe j I. és 
I I . " (62), a "Kék kendős leányfej" (63), az " E l ő r e t e k i n t ő fiúfej " és a " S z e m b e f o r -
duló szürke f iú fe j " (64) c . képein a s z e r k e z e t e s ép i tkezés Mat i s se h a t á s á r ó l t a -
núskodó ére t t ko lo r i zmussa l pá ro su l . A szemlé le t i vá l tozás e l ső jelei a " N a r a n -
c sos fe j" és az 1933-as " F e j " (65) olajképeken f igye lhe tők meg. Az utóbbi kép -
nél m á r a c i m a d á s i s je lz i , hogy nem konkrét mode l l után készül t a kompozíc ió . 
A k i smére tű ola jképen három olda l ró l ha tá rozo t t , é les m e t s z é s ű hasábokkal l e -
zá r t tömbben jelenik m e g a fe jkons t rukc ió . Az a laps ik kékjében a z á r t tömb f e l s ő 
sávjából kifut tatot t f e h é r , ha tá roza t lan konturu f o r m á k jelennek m e g - f e lhő re 
utaló mot ívumként . A kék "ég" , a f e h é r " f e l h ő " - f o r m a és az a r c h i t e k t u r a - s z e r ü e n 
"megép í te t t " kons t rukc ió - ha tá rozo t t , s z e m l é l e t e s fes tő i konkré tsága mel le t t 
í s - ambivalens je lentésű: e g y s z e r r e utal f i g u r á l i s mo t ívumra s egy r a c i o n á l i -
san épített in te l lektuál is r e n d s z e r r e , zá r t ha t á ru , a r ch i t ek tu ra - j e l l egü " m i k r o -
k o z m o s z r a " . Az 1 9 3 4 - 3 5 - ö s sz ige tmonostor i é s szen tendre i " m i k r o k o z m o s z " -
kompoziciók i s m e r e t é b e n ez a kis kép ennek a f e s tő i korszaknak közvetlen e l ő z -
ményeként é r t e l m e z h e t ő . Korniss t itt m á r nem a f e jmot ivum érdekl i , hanem a 
s t ruk tu raép l t é s komplex, több j e l en tés ré tege t egybekapcsoló p r o b l é m á j a . Itt a 
f e j - meg ta r tva humanis ta je len tésé t — egy in te l lektuál isan megépí te t t világ, 
az in té r i eur és az e x t e r i e u r s z f é r á j á t egybekapcsoló s t ruk tu ra r é s z é v é vál ik. 
A fe jmot ivum épi tményes jel lege f e l e rősöd ik . A f e j " a r c h a i k u s - m e d i t e r r á n " j e l -
lege megszűnni l á t sz ik . A fe jmot ivum f i gu rá l i s j e l lege fokozatosan átalakul': kon-
s t rukcióvá válik. Ez a sz i l á rd képi kons t rukc ió , m e g t a r t v a b á r a f i gu rá l i s m o t í -
vumra való u ta l á s t , magát a s z e r k e z e t e t , a be fe lé s z e r v e z e t t , komplex e g y s é g -
ként , lehatárol t tömbként megje lenő képi s t r u k t u r á t hangsúlyozza, melynek m i n t -
egy r é s z é v é válik maga a kiinduló mot ivum i s . E z , valamint a geomet r ikus r é s z -
elemek logikus egybekapcso lása , a geomet r i zá l t mot ivumelemek r endsze r e lvű 
fe l fogása nem ik ta t ja ki a s zemé lyes je l leget , de objekt iv r e n d s z e r s z e r ű s é g é t , a 
személyes t is magába foglaló komplexi tásá t hangsúlyozza . A geomet r ikus e lemek 
fe lép í t é se , c en t r á l i s tengelyekre való komponál tsága egy kife lé zá r t s t r u k t u r a 
be l ső d i f f e renc iá l t ságá t jut ta t ja é r v é n y r e . Megnyíló In te r i eur tá ru l elénk: in t im, 
s zemé lyes , ember lép tékű belső t é r , ugyanakkor a képs t ruk tu ra e x t e r i e u r - e l e m e -
ket is hordoz: a rch i t ek tú rá t idéző e lemeinek a " k ü l s ő " világhoz való kapcso lódá -
sában, mintegy "vá roskép i " je l legében, melye t a tetők fe le t t a kék égen m e g j e -
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letio fe lhő t idéző foltok é rzéki közvet lenséggel t ámasz tanak e lá . A fe jkompoz ic ió 
m é g s e m vesz t i el áz e r ede t i , f i g u r á l i s m o t i v u m r a való u ta lásá t - maga a m o t í -
vum válik komplex, többrétegű r e n d s z e r r é . 

M e r é s z ko lo r i zmusáva l a kép geome t r i kus s t r u k t u r á j a a szenz ib i l i t á s , a köz -
vet len f e s t ő i é r z é k i s é g s z f é r á j á b a n sze rveződ ik — mode l l s ze rűen muta tva a k é -
sőbbi s zen t end re i kompozíc iókra j e l l emző mozzana to t . Ez t e rős i t i a f e s t é s m ó d 
" f r a n c i á s " könnyedsége, a vékony ré tegben a f e h é r a lapra fe lvi t t fes ték f r i s s , 
e leven h a t á s a . K o r n i s s m e g t a r t j a a g e o m e t r i k u s f o r m á k a t , de a p r i m é r e c s e t -
vonásnak i s t e r e t enged. A fokozott in tenz i tású sz inmezők szé le i t nem kontúrok 
vá l a sz t j ák e l , igy az izzó szinek d i rek t ü tköz te té se is a fes tő i szenz ib i l i t á s t e r ő -
s i t i . Ugyanakkor a sz inmezők homogén fe lü le te i sz igorú , r ac ioná l i s rendben kap -
csolódnak egymáshoz , meg ta r tva f i g u r á l i s - a n t r o p o m o r f u ta lása ika t , s in te l lek tu-
á l i s s t r u k t u r á t képeznek. A fe jmot ivum fe l idéz te " s z e m é l y e s - a n t r o p o m o r f " s z f é r a 
ál tal min tegy humanizálódnak a geomet r ikus e l emek , s egyben a f e jmo t ivum, mint 
képi s t r u k t u r a j e l en té sköre is kitágul: egye t emes r e n d s z e r bontakozik ki, m e l y -
ben a s z e m é l y e s csak mozzana ta egy komplexebb s t ruk tú rának . Ennek az u j é r -
t é k s t r u k t u r á n a k képi m e g j e l e n é s e K o r n i s s u j alkotói korszakának kezdeté t je lent i . 
A k o r n i s s i é le tmű kontinuus je l legét m u t a t j a , hogy az uj f es tő i korszak p r o b l é m á -
ja a m e g e l ő z ő korszak je l l egze tes mot ivumvi lágában jelenik m e g . A f e jmo t ivum 
a r c h i t e k t ú r á v a l való kombiná lása K o r n i s s későbbi müvein többször v i s s z a t é r , az 
1935-ös " E m l é k " c . olajképtől (66) az 1946-os Il luminációk monotipiáin át az 
1950—53-as "ab lakos" képekig. (67) 

A„NAGYOBBIK HAZA: EURÓPA" 

K o r n i s s uj alkotói korszakának k ia lakulásában a p á r i z s i ut alatt m e g i s m e r t fülepi 
gondolatok me l l e t t e l sőso rban Babi t s Mihály ku l tú ra fe l fogása , humanis ta m ü v é -
s z e t é r t e l m e z é s e , a Nyugat " h a r m a d i k n e m z e d é k é " - n e k m ü v é s z e t f e l f o g á s a , v a l a -
mint Bar tók népdalfe ldolgozásainak m ű v é s z i pé ldá ja já tszot t s z e r e p e t . Ennek az 
u j o r i en tác iónak a gyökere i az " é r z e l m e k s z a b a d s á g a " korszakához nyúlnak v i s z -
s z a , o k a i ped ig K o r n i s s művész i - ideo lóg ia i e l sz ige te lődésében ke re sendők . Ez 
1931 után c s a k fokozódott . A p r o g r e s s z í v f e s t ő c s o p o r t végleg s zé t e se t t . A b a l o l -
dal vá l ságának következtében a poli t ikai he lyzet is megvál tozot t . (68) Ugyanekkor 
é rkez ik u j s zakaszához az un. "nép ie s i r ó k " nemzedéki tömörü lés t s z o r g a l m a z ó 
m o z g a l m a . F é j a Géza "maga is a korábbiná l sokkal a lkalmasabbnak lá t ja az időt 
a nemzedék i ö s sze fogás m e g t e r e m t é s é r e , s kezdeményezőként igyekszik fe l lépn i . 
Ál láspon t j á t a l eg ré sz l e t e sebben az u jka to l i c i zmus hangjait p róbálga tó Korunk 
Szavában f e j t i ki, »íme: Hungária« c imü c ikkso roza tában , ezze l kivánva alapot 
adni a t ö m ö r ü l é s h e z . " (69) K o r n i s s , akit jó néhány kri t ika min t "nép i e s " f e s t ő t 
eml í t , éppen a népies mozgalom önál lósodásának korszakában nem ezt az utat 
v á l a s z t j a . Szentendre i p r o g r a m j á n a k központi gondolata az eu rópa i ság r é s z e k é n t 
é r t e l m e z e t t m a g y a r s á g , az egye temes é r tékek s z i n t j é r e vet í te t t nemzet i p r o b l e -
m a t i k a , p r o g r a m j á n a k lényege a " k o r r e l a t i v v iszony" nemzet i és európa i közöt t . 
Éppen a nép ies tábor ideológiai a rcu la tának pontosabb k i r a j z o l ó d á s a k o r van dön-
tő j e l en tősége ennek a vá lasz tásnak: a nép iesek nemze t - f e l fogásáva l s z e m b e n 
K o r n i s s a f ü l ep i -bab i t s i egységes európa i ku l tu ra elvét va l l j a . De nem csak 
ilyen vonatkozásban döntő ez a vá l a sz t á s : 1933- tó l megerősöd ik a f a s i z m u s v e -
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szé lye . Ebben a helyzetben Babi tsban ta lá l ja m e g Korn i s s azt az " Í r á s t u d ó t " , 
aki képes s z e m b e s z á l l n i a "gyi lkos ideológiákkal" (70), az i r r a c i o n a l i s t a - s o v i -
niszta e s z m é k k e l - egy magasabb rendü e t ika , az európai humanis ta ku l tu ra 
nevében. K o r n i s s művész i p r o g r a m j á b a n az un. "nemze t i p rob lemat ika" s e m 
fe lve tésében , sem művész i megoldásában nem rokon a népies mozgalom a jánlo t ta 
- i r r a c i o n a l i z m u s és nac iona l izmus f e l é haj ló — m e g o l d á s s a l , hanem azza l gyö-
kereiben e l l e n t é t e s . K o r n i s s a fülepi é r t e l emben haszná l ja a " s a j á t o s , nemze t i 
talajból f akadó" megoldás foga lmá t . A nemze t i és az európai között nem e l l e n t é -
te t , sőt á thidalhata t lan szakadékot té te lez f e l (— a k á r " m a z o c h i s t a " , a k á r a g r e s z -
sziv szándékkal - ) , hanem az egységes európa i kul turából indul ki, s ennek s a j á -
tos konkre t izác ió já t lá t ja a nemzet i ku l turákban . Ez é les e l lenté tben van a népies 
i rók f e l fogásáva l . Korn i s s e lu ta s í t j a a nép ies t ábo r - meglehe tősen he te rogén — 
politikai e lképze lé se i t (71), nemze t i -nac iona l i s t a t á r sada lomfe l fogásá t , va lamin t 
a szé lsőjobboldal i r e f o r m t e r v e k e t i s , 1933 e lő t t és után egya rán t . Részvé t e l e a 
baloldali m ű v é s z e t i csopor tosu lásokban ezt egyé r t e lműen dokumentá l ja . " . . . a 
népi irók m o z g a l m a he lyze té t és a rcu la t á t i s m e s s z e m e n ő e n m e g h a t á r o z t a , 
hogy - b á r e s z m e k ö r é b e a ba lo lda l i ság sok e l e m é t is beépí te t te - a kiutat a 
szé lső jobbolda l ál tal fe l laz í to t t t a la jon , a ba lo ldal i i rányzatoktól való e l h a t á r o -
lódás jegyében k e r e s t e . " (72) Korn i s s e lu tas í to t ta ezt a kiutat , e lu tas í to t ta e n -
nek művésze t i konzekvenciái t . S míg a n é p i e s s é g maga ha tá ro l ta el magá t a h a -
gyományos baloldal tól , K o r n i s s t és Vas t , Zelket (de pl . József Atti lát is) a h a -
gyományos baloldal t asz í to t t a el magá tó l . K o r n i s s nem csat lakozot t a néhány 
évig nagy lendület te l f e l f e l é ívelő nép ie s séghez , ami komoly fó rumot je len the te t t 
volna, s nem tudott csa t lakozni a hgyományos baloldal s ze rveze te ihez s em -
művész i u t ja az adott sz i tuációban s z ü k s é g s z e r ű e n e l sz ige te lődéshez veze t e t t . 
A népiesek e lu t a s í t á s a és a baloldali s ze rveze t ek ál tal való e lu t a s i t t a t á s m e g e r ő -
sí t i Korn i s s u j sze l l emi or ien tác ió já t : Babi t s é s az " E z ü s t k o r " - n e m z e d é k f e l é , 
valamint Fü lep müvésze t f e l fogása f e l é . 

" B a r b á r e r ő k feszülnek körülöttünk a sö té tben . Nagyobb f e s z ü l t s é g ketyeg itt 
magunkban, m i n t t i tkos pokolgép. Aknáinkban megtor lódo t t az igazság ta lanság , 
s nincsen f é l e l m e t e s e b b r o b b a n ó s z e r a földön és a föld a la t t . É r e t t vulkánon áll 
a mi p a l o t á n k . . . Talán minden a vélet lenen á l l , de ki t agad ja , hogy gyilkos g á -
zok füs tö lögnek a l abora tór iumokban , s gyilkos ideológiák a lelkekben. S ki ope -
r á l j a ki agyunkból az Apokal ipsz i s t , amíg c sak a vélet lenen ál l , nem h a l - e b á r -
mely pi l lanatban e r ő s z a k o s halál t egész ku l turánk , minden gazdagságunk, e m -
b e r i sze l lemünk legszebb v i r á g z a t a ? " - i r j a Bab i t s Mihály 1930-ban. (73) A 
m a g y a r és az európai c iv i l i zác ió , a k l a s s z i k u s ant ikvi tásból s a r j a d ó human i s t a 
kultura végveszé lyé re f igyel fe l Babi t s n e m e s e n - s z é p e n m e g i r t c ikkében, s f e l -
szólí t a ku l tu ra v é d e l m é r e . Ta lán nem vé le t l en , hogy hét évvel később Józse f 
Attila h i r e s v e r s é b e n hasonló képpel f o g a l m a z z a m e g az akkor m á r végze tesen 
nyílt f o r m á b a n e l ő r e t ö r ő f a s i z m u s sze l l emi rombolásá t : 

"Mos t temet tük el szegény Kosztolányi t 
s az e m b e r s é g e n , mint r a j t a a r ák , 
nem egy s z ö r n y - á l l a m iszonyata r á g 
s mi borzadva ké rdezzük , m i lesz m é g , 
honnan uszulnak ránk uj o r d a s e s z m é k , 
f ő - e uj m é r e g , me ly közénk hatol —" (74) 
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A labora tór iumokban füstölgő' gyilkos gázok, i l le tve a lelkekbe hatoló gyilkos 
ideológiák f é l e l m e t e s képe nagyon ie ö s s z e c s e n g József Attila so ra iva l , s pon to -
san lá t ja mindkét költő a f a s i z m u s uj t ipusu demagógiá jának m é r g e z ő ha t á sá t . (75) 

Azzal , hogy Babi ts cikkében az "u j E z ü s t k o r " nemzedékének tekinti kora i f -
jabb kö l tőgenerác ió já t , egyben k i fe jez i óhajá t a human izmus m e g m e n t é s é r e . E l -
szántan — a be l ső ké tkedés t , csüggedés t , f á r a d s á g o t e lhár í tva - vál lal ja a k ü z -
delmet az európa i k l a s sz ikus humani tás e s z m é n y e i é r t , s t e sz i az uj gene rác ió 
f e l ada tává ez t a h a r c o t . K o r n i s s sze l l emi kapcso lódása az igy é r t e lmeze t t b a -
b l t s l p r o g r a m h o z i s m é t fe lvet i a modern k l a s s z i c l t á s p r o b l é m á j á t . A Babi t s á l -
tal képvise l t k l a s sz ikus , r a c i o n a l i s t a - h u m a n i s t a e szmény ugyanabban a t ö r t é n e l -
mi ko r szakban hivatkozik az ant ikvi tás és az ebben gyökerező európai h u m a -
n izmus e r k ö l c s i n e m e s s é g é r e és embe r ideá l j ának t e l j e s s é g é r e , e kul tura r ác ión 
alapuló é r t é k r e n d j é r e , valamint az é rzék i vi lágban ha rmonikusan je lenlevő á l t a -
lánost s z e m l é l ő m ü v é s z e t f e l f o g á s á r a , amikor az á l k l a s s z i c i z m u s m e g e r ő s ö d i k . 
Ugyanabban a ko r szakban , amikor a k la s sz ikus kul tura é r téke i t egy torz m o n u -
menta l i t á s igény , cé l tudatosan a lka lmazot t a g r e s s z í v manipulác ió eszközeiként 
próbál ják a to t a l i t á r ius á l lamok fe lhaszná ln i . Ebben a helyzetben tüntetik ugy 
f e l a m o d e r n m ű v é s z e t a laku lásá t a szé lső jobbolda l i demagógia képviselői , min t 
" e l f a j z á s t " ( - b á r az " e n t a r t e t e Kunst" k i f e j e z é s csak 1933 után vált h iva ta los 
műszavává a német nemze t i s zoc i a l i s t a kul túrpol i t ikának —), mint dekadenciá t , 
f e l b o m l á s t , nemze t ie t l en t , és á l l i that ják mindezze l s zembe a maguk " e g é s z s é -
g e s " , " e r ő s " , "kol lek t iv" , " ő s i " , " m o n u m e n t á l i s " és " n e m z e t i " ku l tu rá juka t . 
Az u l t r a r a d i k á l i s jobboldali propaganda demagógiá jának igy éppen a dekadensnek, 
individual is tának, " l ' a r t pour l ' a r t " - n a k bé lyegze t t ku l tu ra , az " e n t a r t e t e Kuns t " , 
a " judeobolsev is ta m é t e l y " a legfőbb e l l ensége , me ly el len az " egész séges n e m -
zeti ku l tu rá t " h i rde t i . (76) Igy a k la s sz ikus ku l tu ra - melynek torzí to t t f o r m a -
r e n d s z e r é t mind az o lasz f a s i s z t á k , mind a n é m e t nemze t i s zoc ia l i s t ák , mind 
pedig Magya ro r szágon Gömbösék á tvesz ik - , a lapvető humanis ta é r t e lmé t e l -
vesz t i , ha rmón iá j a e l t o rzu l , e szménye i az a b s z u r d i t á s i g megmerev í tve k i f a c s a -
rodnak, és igy önmaga e l lenté tévé válik: e m b e r e l l e n e s s é , i nd iv iduum-e l l enessé , 
de egyben a valódi kol lekt ivi tás t agadásává , a g r e s s z í v v á , m i s z t i k u s s á , i r r a c i o -
n á l i s s á . A k l a s sz ikus művésze t ember i d imenzió i i j e sz tővé torzulnak, az in t i -
m i t á s h a r m ó n i á j a helyébe a h idegség és f é l e l e m lép, a k o l o s s z u s - m é r e t e k egy 
a g r e s s z í v mega lomán ia abszurd h i rdetőivé vá lnak . 

Ezze l a sze l l emi - ideo lóg ia i és poli t ikai á r a m l a t t a l s zemben lép fel Bab i t s , 
maga k ö r é gyűjtve a f i a t a l i r ó g e n e r á c i ó egy c s o p o r t j á t , n emcsak költői é l e t m ü -
vével , hanem aktuál is v i tac ikkeivel és e s s z é i v e l i s . (77) Az ezekben az e s s z é k -
ben k i fe j te t t h u m a n i t á s - e s z m é n y t tesz ik magukévá az " E z ü s t k o r " f ia ta l köl tői , 
Radnóti Miklós , Vas Is tván, Zelk Zoltán, Weörös Sándor s tb . T e r m é s z e t e s e n 
s z á m o s egyéb mozzana t együ t te lemzéséve l r a j z o l h a t ó m e g egy u j kö l t őgene rá -
ció e s z m e i - m ü v é s z i vi lágképe - ez azonban nem fe ladatunk. (78) Annyit a z o n -
ban - éppen Korn i s s é le tmüvének ko r rek tebb e lhe lyezése érdekében m e g á l l a -
pí thatunk, hogy az " E z ü s t k o r " költői s z á m á r a a k l a s sz ikus kul tura magá t az 
aktiv human izmus t je len t i . A human izmus , a . r a c i o n a l i z m u s é r ték és f e g y v e r 
— védekező f egyve r - a f a s i z á l ó d á s e l len , a b a r b á r s á g e l len , s nem va lami lyen 
s t i lusnosz ta lg la , önkor lá tozás , m e r e v v e r s t a n i szabá lyza t . Az adott t ö r t é n e l m i 
ko r szakban , t á r sada lmi -po l i t i ka i - ideo lóg ia i sz i tuác ióban, művész i s t r u k t u r á -
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ban - tehát ko rán t sem örökérvényű, abszolút elvként - kialakítot t e s z m é n y -
r e n d s z e r r ő l van szó, amely nagy h a t á s s a l volt a pá r i z s i t anu lmányút já ró l v i s s z a -
t é rő , u j f e s tő i r endsze rének kia lakí tásán munkálkodó K o r n i s s D e z s ő r e . K o r á n t -
s em csak s z e m é l y e s kapcsolatok vagy az i roda lmi tá jékozódás alakítot ta kí 
Kornissban ez t az e s z m é n y r e n d s z e r t . Mind K o r n i s s , mind költő b a r á t a i , h a s o n -
ló utat j á r n a k be fe j lődésükben, t e r m é s z e t e s e n e r ő s e l t é r é s e k k e l . F ő vona lak-
ban azt mondhatnánk, hogy Vas és Zelk kö l t é sze té t , korai éveikben alapvetően 
Kassák konst rukt iv l í r á j a és müvésze t f e l fogása befo lyásol ta . Korn i s sná l ki kell 
tágítani a hatások köré t , és m é g a f e s t é s z e t i kons t ruk t iv izmus ese tében s em 
lehet e l s ő s o r b a n Kassák ra hivatkozni . Sokkal inkább El L i sz i ck i j , Rodcsenko, 
Mondrian, kevésbé Malevics , va lamint a Bauhaus hatása volt döntő f e j l ő d é s é r e , 
de sohasem kizáró lag , sőt je lentőségében 1928- ig mindenképpen Cézanne, 
Mat i s se , P i c a s s o , B raque , i l letve Szinyei M e r s e , F e r e n c z y , Rippl -Rónai , 
ma jd Derkov i t s , Egry és Kmetty ha tása m e l l e t t . Vas különösen, de némiképp 
Zelk is , K a s s á k közvetlen közelében ér ik köl tővé, Kassák ha t á sá r a alakul ki 
e l ső s t í l u skor szakuk . Korn i s s el lenben k i fo r ro t t abban , " m a j d n e m készen" ke rü l 
Kassákhoz , m á r a főiskola e lvégzése után, több k iá l l i t á s sa l a háta mögöt t , (79) 
e l ső , kora i f e s tő i sz in téz i sé t m á r kialakítva — mégpedig nem a kassák i k é p a r -
chi tektura nyomdokain j á r v a . (80) Ez egyébként t e r m é s z e t e s , h iszen K o r n i s s 
1923-tól r e n d s z e r e s e n f e s t , r a j z o l , tanul a Podol in i - i skolában , 1925-1928 kö -
zött a fő i sko lán tanul, 1924-től minden évben k iá l l í t , m i r e 1929-ben Kassák 
MUNKA-körébe kerü l . Hat évi ál landó f e s tő i gyakor la t so r án , be l eé r tve a f ő i s -
kolai m ű t e r m i munkát , nem lehet nem kia lakí tani egy s t í lus t . Korn i s s a f ő i s -
kola ha tása me l l e t t , később ahelyet t , u j példaképeket k e r e s , m á s i rányba t á j é -
kozódik, s 1927-1930 között s ike rü l k ia lakí tania egy s a j á to s , egyéni f e s tő i v i l á -
got. (81) K o r n i s s életmüvében ko rán t sem olyan e r ő s a t ö r é s , sem 1930-ban, 
sem 1933-ban , mint Vas költői v i lágában. Ennek - a hatások e l t é rő je l lege m e l -
lett - az i s oka, hogy Korn i s s fes tő i alkata lassabban ér le lődő, átgondoltan, k i -
egyensúlyozot tan haladó, é les tö ré seke t r i tkán mutató , l épés rő l l épés r e f e j lődő . 
Lényegében m e n t e s minden e lőzmény nélküli , h i r te len vá l tás tó l , f e s t ő i l e g - s z e m -
lélet i leg megalapoza t lan lépés től . Korn i s s — Kepesse l és T r a u n e r r a l — m á r a 
főiskolán k ia lak í t ja a " k o n s t r u k t í v - s z ü r r e á l i s " képépitési m ó d s z e r t , me lye t p á r -
huzamosan k í s é r f e j so roza t a - e l ső é r e t t , s z in t éz i s t t e r e m t ő a lkotása iva l . (82) 
A ki lépés Kas sák Munka-köréből kevésbé é r in t i fes tő i gyakor la tá t , mint pl . Vas 
és Zelk k i lépése az ő köl tésze tüket . (83) Ez r é s z i n t egyéniségük, egyéni f e j l ő -
désük e l t é r é s e i b ő l , Kassákhoz való viszonyukból , r é sz in t a mege lőző évek m ű -
vészi gyakor la tából adódik. K o r n i s s é letmüvének e l emzése a lapján ugy tűnik, 
hogy kevésbé á ramlanak be direkt módon az egyes alkotások s t ruk tú rá j ába é l e t é -
nek szubjekt ív élményvilágát idéző mozzana tok , mint költő bará ta inak e se t ében . 
M á s r é s z t a költői műalkotás s t r u k t u r á j a a szubjekt iv i tás m á s tipusu m o z z a n a -
tait s z e r v e z i müvé, mint a vizuál is m ű a l k o t á s é . 

V i s s z a t é r v e a Babits , Kosztolányi s a Nyugat "harmadik nemzedéke" ál tal 
képvisel t s Korn i s s v i l ágszemlé l e t é r e 1931-től e r ő s hatás t gyakorló h u m a n i t á s -
eszmény k é r d é s é h e z , két mozzanatot kell k iemelnünk. E g y r é s z t hangsúlyozni 
kell u j alkotói korszakának genez i s - s t ád iumá t (hazatérésé tő l 1934-ig), m á s r é s z t 
ezen ha tások á t té te les je l legét . Fülep La jos P á r i z s b a n m e g i s m e r t , Magyar m ű -
vésze te köze lebbről ér in t i K o r n i s s t , konkrét f e s tő i problémáinak megoldásához 
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közelebb v i sz i , noha nem " r e c e p t " - k é n t . Babits f e l e lő s ség t e l j e s human izmusa , 
Kosztolányi " m e d i t e r r á n " ihletésű r a c i o n a l i z m u s a , az " E z ü s k o r " - n e m z e d é k 
- s ze l l emi e l sz ige te lődés t és közeli t ragédiá t s e j t ő - p e s s z i m i s z t i k u s , de b a l -
oldali e lköte lezet tségű ku l tú ra fe l fogása döntően ha tás t gyakorolnak K o r n i s s m ü -
v é s z e t f e l f o g á s á r a . Ugyanakkor e ha tások a Nyugat-kör ese tében á t t é t e lesek -
a konkré t fes tő i gyakorlat szint jén a je lentéss t r 'uk tura mélyebb r é t ege iben é r h e -
tők te t ten . Korn i s s v i l ágszemlé l e t é r e hatnak, a f e s tő i s t ruk tu raép i t é s sz in t jén 
f e s tő i t apasz ta l a t a i , é lményei , va lamin t sa já t korábbi gyakorlata je lent i az 
e l sőd leges alapot . E fes tő i t apasz ta la tok é r téke lésében és é r t e l m e z é s é b e n éppen 
ez a m ű v é s z e t - és t á r sada lomfe l fogás j á t sz ik döntő s z e r e p e t . 

Az o lcsó , soviniszta á lmisz t ika veszé lyességé t és demagógiá já t l e lep lező , 
r a c i o n á l i s humanizmus eszményéhez ta r toz ik az egységes európai kul tura gon-
do la ta . (84) Mégpedig olyan egységes európai ku l turáé , mely éppen a nemze t i 
kul turák egymáshoz kapcsolódó é r t éke ibő l áll , azok eleven és e g y s é g e s t e l j e s -
s ége , melyben léteznek az egyes nemze t i kul turák, mint az európa i kul tura 
konkrét meg je lenés i f o r m á i . Ennek — az 1930-as években fokozottan aktuál i s — 
humanis t a gondolatnak talán l eg je l l egze tesebb k i fe jezője Babits "Az európa i 
i roda lom tö r téne te" cimü tana lmányköte te . (85) Babi ts a bevezetőben mé ly f e -
l e lő s ségé rze t t ő l áthatva foga lmazza m e g kul túrafe l fogásának m a n i p u l á c i ó e l l e -
n e s , r a c ioná l i s , an t i -misz t ikus nézete i mel le t t eme más ik legfontosabb a lapgon-
dolatát : "Vi lági rodalom: ez a szó va lami egységet j e l ez . Nem e g y s z e r ű e n az 
egyes nemze tek i rodalmainak ö s s z e s s é g é t . . . . A vi lági rodalom e g y s é g e s , ö s z -
sze függő fo lyamat , egyetlen h a t a l m a s v é r k e r i n g é s . Mikor Goethe e l ő s z ö r é s z -
r eve t t e és nevet adott neki , m á r r é g e s - r é g e n létezet t : m e r t sokkal rég ibb , mint 
a nemze t i i roda lmak . . . . a nemze t i i roda lmak is táplál ják a v i l ág i roda lma t . 
Egy-egy se j t jükkel ú j r a és ú j r a be lekapcso lódnak a nagy v é r k e r i n g é s b e . A leg-
k i sebb , legistenhátamögött ibb nép i s szülhet olykor egy-egy "v i l ág i roda lmi 
nagyságo t" . S aztán a "v i l ág i roda lom" a nemzet i i rodalmak közegén át ny i l a t -
kozik . Bennük válik láthatóvá, min t s zé l a hul lámzó erdőben. E r d ő nem egy 
van: de egy a szé l . " (86) 

Babi t s s a j á t vál la lkozásának t r ag ikus ak tua l i tásáró l ezt i r j a : " M a , a nagy 
á r a m gyengülésének, az európai ku l tu ra fö lbomlásának , az e m b e r i tudat m e g -
szakadásának és e lsö té tü lésének ide jén , m é g e g y s z e r , röviden le jegyezni az t , 
ami t e lfeledni kezdünk, s palackba dobni az i smere t l en jövendő s z á m á r a . " (87) 

Bab i t s könyve 1934-ben jelent m e g . Tehát egy évvel Korn iss " e l s ő szen tend-
r e i ko r szakának" f ő müvei m e g s z ü l e t é s e előtt , egy időben Korn i s s e l s ő s z e n t -
e n d r e i pasz te l l -kompoz ic ió jáva l . (88) 

Babi t s " H a z á m " cimü ve r sében h i tva l l á s sze rüen ugyanezt a gondolatot , az 
e u r ó p a i s á g és m a g y a r s á g egységét , az európa iság tó l nemcsak e lvá la sz tha ta t l an , 
de éppen abban é r t e lme t nyerő, j e l en tés t kapó m a g y a r s á g gondolatát foga lmazza 
m e g - , s mint az 1930-as " E z ü s t k o r " c imü e s s z é j é b e n , ugyanilyen é r t e l emben 
nevezi Európá t hazájának: 

" é s egy lélek font be néptől-népig 
m e s s z e f ö l d r é s z t e leven hálóba: 
egy lélek, egy o r s z á g végtül-végig 
magát tépő hazám: E u r ó p a . " 
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Ugyanennek a — tö r t éne lmi körülmények mia t t nagyon i s aktuál is gondolatnak 
szép m e g f o g a l m a z á s á t ta lál juk a fentebb m á r idézet t "Ez f t s tko r" cimü e s s z é j é -
ben . (89) A " k a b i n - h a j ó " hasonla t ta l f e l e l ő s s é g t e l j e s e n muta t r á Babi ts , hogy a 
magyar kul tura m e g m e n t é s e e lvá lasz tha ta t lan az európa i kul tura egészének m e g -
men té sé tő l . A nemze t i kul tura é s az európai kul tura egységes , ha t a lmas , e leven 
egész , melyben a n e m z e t i je lentésnek éppen mint európa i sze l lemnek , az e u r ó -
pai kul tura r é szének van helye, é r t e l m e . Ez a gondolat rendkívül fontos m o z z a -
nata K o r n i s s művész i e lképze lése inek . Babi ts így foga lmaz : "Semmi e s e t r e s em 
ár tha t - bárhogy e l fogla l kis hazánk ingó lelkének s z e r e l m e - rágondolni néha 
nagyobbik hazánkra s kilépni a f e d é l z e t r e a kedves kabinból, mely a hajóval 
együtt sül lyedhet e l . E z a nagyobbik haza, Európa " (90) 

A Babi ts ál tal képvise l t humanis ta ku l túrafe l fogás az 1930-as években t r a g i -
kus aktual i tás t n y e r . K o r n i s s ehhez a kul túrafe l fogáshoz kapcsolódik, s kapcsol ja 
az - ál tala P á r i z s b a n m e g i s m e r t - fü lepi e s zmé t : az egye temes és a nemzet i 
ko r re la t iv f e l fogásá t . K o r n i s s F ü l e p - i n t e r p r e t á c i ó j a t e r m é s z e t e s e n nem tudo-
mányos — egy a lko tóművész szubjekt ív é r t e l m e z é s e . Babi ts e s szé inek és 
Fülep könyvének azok a gondolatai fontosak s z á m á r a , me lyek sa já t konkrét a l -
kotói gyakor la t á ra vonatkozta thatók. így Korn i s s 1 9 3 3 - 3 4 körül k ikr is tá lyosodó 
u j művész i p r o g r a m j á n a k egyik gyökere ide, a babi t s i humanis ta ku l t ú r a f e l fo -
gás ta la jába nyúlik, amennyiben "Korn i s s Dezső és az ő i n sp i r ác ió j á r a Vajda 
La jos a ba r tók i p r o g r a m nyomán a helyi népi t r ad í c ió emlékeinek a képzőmű-
vészet i m e t a m o r f ó z i s á t k e r e s t e " (91) az egységes európa i kultura hor izont ján , 
az európai kul tura sze l l emének s z e r v e s r é s z e k é n t , tudatosan vállalva az e u r ó -
pai kul turában betöl tö t t s z e r e p e t , s a m a g y a r ku l turának az európai kul tura egy 
sa já tos konkre t i zác ió jakén t való f e l fogásá t . K o r n i s s és a hozzá 1935 nyarán 
csa t lakozó Vajda, a m a g y a r művésze t egyik s a j á t o s s á g á t éppen az európa i ku l -
tu ra r é szekén t betöl tö t t s a j á to s szerepében lá t ta . K o r n i s s t nem a p rov inc iá l i s 
p a r t i k u l a r i z m u s é rdek l i , nem a "c sak m a g y a r " , f e l f o g á s a jóval d ia lekt ikusabb. 
Olyan nemze t i és t ö r t éne t i aktual i tásu uj művésze t e t a k a r — a s a j á t t e rü le tén -
kialakí tani , melynek nemze t i je l lege éppen az egységes európai kul tura h u m a -
nizmusában gyökerez ik . Azaz, a nemzet i s a j á t o s s á g o t , "kü lde tés t " az e g y s é -
ges európai kul tura egészében elfoglal t helyzetében, az európai s z e l l e m i s é g 
egységében betöl töt t s ze r epében l á t j a . Vajda L a j o s , aki "Szentendrén Korn i s s 
e lképze lése i t m a g á é v á te t te az 1 9 3 5 - 3 6 - o s években" , (92) sokat idézet t l eve lé -
ben ezt a d ia lekt ikus n e m z e t i - m ű v é s z e t fe l fogás t f e j t i k i . (93) Ezek a sorok: 

. . hidépitők akarunk lenni ! M a g y a r o r s z á g hidat képez Kelet és Nyugat , Észak 
és Dél k ö z ö t t . . . " (94) — ebben az össze függésben é r t e lmezhe tők . " . . . t ö r e k -
véseink ( - Korn i s s és Vajda tö rekvése i - H . L. ) a r r a i rányulnak , hogy egy s a -
já tos közép -ke l e t - eu rópa i uj művésze te t kialakí tsunk — két nagy európai ku l tu r -
cen t rum (f rancia és o r o s z ) beha tása in k e r e s z t ü l . " (95) Ez a p rog ramny i l a tko -
zat vi lágosan m u t a t j a , hogy K o r n i s s és Vajda a nemze t i művésze t e t egyér te lműen 
az európai művésze t s a j á t o s megnyi lvánulásának tekin t i , s a modern m a g y a r m ű -
vésze t egyé r t e lmű s z á m u k r a a m o d e r n " k ö z é p - k e l e t - e u r ó p a i " művésze t t e l . P r o g -
ramjukban a m a g y a r m ű v é s z e t megu ju l á sá t éppen európa i voltának f e l i s m e r é s é -
vel , s a j á to s "kü lde t é sének" , s a j á to s európa i ságának pontosabb m e g f o g a l m a z á s á -
val kívánják m e g v a l ó s í t a n i , s a m a g y a r művésze t e t az egységes európai kul tura 
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s a j á t o s " k ö z é p - k e l e t - e u r ó p a i " meg je l enésének fogják f e l . Ez ö s s z e c s e n g Babi ts 
e s s z é i n e k legmélyebb üzenetével : " E z a nagyobbik haza , E u r ó p a . . . " 

Amennyiben K o r n i s s szen tendre i p r o g r a m j á n a k nemze t i müvésze t f e l fogásá t 
nem t i sz tázzuk , képte lenség megha tá rozn i a lényeges e l t é r é s t , ami e lvá l a sz t j a 
ez t a p r o g r e s s z í v , humanis ta , an t i sov in isz ta ku l tú ra fe l fogás t , é r t ékmen tő m ü -
v é s z e t s z e m l é l e t e t a ha rmincas években fe l e rősödő , s z á m o s rendkivül p r o b l e m a -
t ikus , r e a k c i ó s nézetet t a r t a l m a z ó "nép l e s " f e l fogás tó l . De éppigy Igaz ez a 
gyakor la tban , a konkrét müvek e se t ében i s . Ugyanis a nép i - t r ad ic ioná l i s m o t í v u -
mok f e l h a s z n á l á s a önmagában s e m m i t nem jelent , ezze l a megá l l ap í t á s s a l s e m -
mi é r d e m l e g e s e t nem mondtunk a lényegrő l , a f e lha szná l á s m i k é n t j é r ő l , azaz , 
a m e g s z ü l e t ő j e l e n t é s s t r u k t u r á r ó l , a r r ó l , "hogy mi módon vesz i f e l az e tn ika i -
nemze t i t a m ű v é s z i - u n i v e r z á l i s b a , vagyis miként oldja meg az egye t emes és 
n e m z e t i ko r re l ác ió jának ké rdésé t a maga sa j á tos etnikai anyagán". (96) K o r n i s s 
s zen t end re i p r o g r a m j á n a k középpont jában ez a k é r d é s ál l , s az egységes európai 
ku l tu ra min t é r t éksz in t t a l a j á ró l kiindulva ezt a s a j á t o s küldetés t p róbá l ja 
megfoga lmazn i . A fülepl gondolatkör a maga megfoga lmazása ide jén (97) éppúgy 
az egye temes é r tékeke t romboló , az egységes európai kul turát s zé t szagga tó 
nac iona l i s ta s zemlé l e t e t b í r á l t a , min t Babi ts ku l tú ra fe l fogása a "kezdődő b a r -
b á r s á g l á r m á j á b a n " f e l e rő södő sovin isz ta s z e m l é l e t e t . T e r m é s z e t e s e n s e m 
Fü lep , sem Babi ts koncepciója nem m e r ü l ki ebben az "ak tuá l i s " k r i t ikában , 
a valódi nemzet i é r t ékek , azaz az un iverza l i t á s s z i n t j é r e emel t m ű v é s z i - n e m z e t i 
é r t ék m e g h a t á r o z á s a áll gondola t rendszerük középpont jában. Fü lep a "Magya r 
m ű v é s z e t " e lőszavában k iemel i , hogy tanulmánya "a művésze tben a nemzet i 
k a r a k t e r ké rdésének fö lve té sé t " nyú j t j a . (98) Babi ts pedig ezt i r j a : "Itt f a jok 
és osztá lyok küzdelme folyik, amelybe én nem állhatok bele , m e r t nem állok 
s e m f a j i , sem osz tá lya lapon. A tempót egy b a r b á r kor i r a m a d ik tá l j a , amely 
nem az én korom. Én m é g egy r é g i s ze l l emi korból jö t tem, m e l y előt t a l eg -
szentebb kapocs a nemze t kapcsa volt , s ze l l emi k ö t e l é k . " (99) Fü lep igy h a t á -
r o z z a m e g a nemzet i fogalmát : "Nemze t i tehát: spec i á l i s nemzet i küldetés a m ű -
v é s z e t nagy egyetemén és t e l j e s s é g é n belül a különös fo rmának vagy a különös 
nemze t i - e tn ika inak a különös f o r m á n ke re sz tü l e g y e t e m e s s é t é t e l é r e . Ebben 
az é r t e l e m b e n Igaz, hogy a művésze tben - é lesen megkülönbözte tve a m ü v é s z i -
nemze t l t a merőben e tn ika i -nemze t i t ő l — ami nemze t i , egyúttal e g y e t e m e s és 
v i s z o n t . " (100) K o r n i s s ez t a nemze t i művésze t f e l fogás t tet te m a g á é v á , a k ü -
lönös f o r m a e g y e t e m e s s é té te lé t k i s é r e l t e m e g művésze t ében . E z é r t u tas í to t ta 
el a " n é p i e s e k " p r o g r a m j á t , m ive l abban - Fülep szava iva l - a " m e r ő b e n e t n i -
k a i - n e m z e t i " sz in t j én való m e g r a g a d á s t é rez te m e g . Amikor 1934-ben Szen t -
e n d r é n é s Szigetmonostoron, m a j d 1935-ben Vajdával együtt ú j r a Sz ige tmonos -
to ron nép i - t r ad i c ioná l i s mot ivumanyagot gyűjt , s ezekből l é t r ehozza " k o n s t r u k -
t i v - s z ű r r e á l i s " kompozíciói t , éppen azt a m e t a m o r f ó z i s t k í s é r l i m e g lé t rehozn i , 
me lyben a "merőben e t n i k a i - n e m z e t i " anyag p a r t i k u l a r i t á s á t e lvesz tve e g y e t e -
m e s e m b e r i é r t ékek , un ive rzá l i s l é tké rdések hordozójává vál ik. 

E z é r t fogadja el K o r n i s s Bab i t s " n é p i e s s é g " - k r i t i k á j á t , m ive l a "nép i e s " 
mozga lom alapvetően az európa i kul turából k iszakí to t t , " m e r ő b e n e t n i k a i - n e m -
ze t i " pa r t i ku l a r i t á sának foglya m a r a d : "Soha oly fü l led ten el nem voltunk zá rva 
m a g y a r világunkba, soha olyan távol a vi lágnézet f r i s s sze l lő i tő l , mint m a n a p -
ság . . . mely ik kul tura volt va laha autochton? Minden igazi s z e l l e m i t e r m é k e n y -
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ség kölcsönhatások e r e d m é n y e . A s z e l l e m , ha csak önmagából táplálkozik, e l -
so rvad . . - i r j a B a b i t s . (101) 

"A vá l tozásé r t s í k r a szá l ló e rők mel le t t mege rősödnek a r eakc ió s t e n d e n c i á k . . . 
Ilyen körülmények között a művészek egy töredéknyi c s o p o r t j a a népművésze t f e -
lé fo rdu l , hogy az u j körülményeknek megfe l e lő európa i e szményekhez hagyomá-
nyokkal rendelkező környeze t i (nem fe l té t lenül hazai) a lapokat t a lá l jon . Nagy 
pozi t ívuma ennek a t ö r ekvésnek , hogy el lenté tben az un. nemzet i m o z g a l m a k -
kal, s e m m i f é l e nac iona l i s ta tendenciát nem t a r t a l m a z n a k , s éppen e z é r t az é r -
deklődés i r ányá ra s o k s z o r közömbös a népi művésze t n e m z e t i s é g e " — i r j a 
Ungváry Rudolf (102), é lesen e lvá lasz tva K o r n i s s és a hozzá csa t lakozó Vajda 
p r o g r e s s z í v müvésze t f e l fogásá t a r e t r o g r á d , nac ional i s ta tendenciáktól . 

A K o r n i s s szen tendre i p r o g r a m j á r a döntő hatás t gyakor ló , fü lepi és babitsi 
müvésze t fe l fogás ö s s z e v e t é s e k o r néhány fontos rokon gondolatot ta lá lunk, m e l y e -
ket K o r n i s s szemében m é g e rősebben összekapcso l t tö r t éne t i ak tua l i tásuk. Fülep 
gondolatmenetének kéf, a lapfogalma: "a művésze tek közössége és fo ly tonossága , 
Közösség a sok n e m z e t r e és fo ly tonosság a ko rokra va ló szakadozot t ság d a c á -
r a . " (103) Ennek az elvnek a k i f e j t é se f e l t é t e l ez egy m ű a l k o t á s - f o g a l m a t és 
egy logikai lag t i sz tázo t t viszonyt á l ta lános és különös, valamint örök (abszolút) 
és tö r t éne t i (relatív) közöt t , vagy "megva lósu l t s ág" és megva lósu l á s között.. 
Fülep így ha tá rozza m e g a műalkotás t : "minden igazi műa lko tá s önmagában b e -
f e j eze t t töké le tes , m á s s a l ö s s z e nem m é r h e t ő e n abszo lú t " , s ez az é r t é k e l é s 
" jogos mindaddig , a m i g belőle minden művésze t és m ű v é s z i a lkotás közös ségé -
nek és a f e j lődés fo ly tonosságának tagadása vagy m e g é r t e t l e n s é g e nem követke-
zik. M e r t a művész i a lkotás helyzete paradox: önmagában be fe j eze t t , tökéle tes 
és abszolút va lami , m é g i s be le ta r toz ik a m ű v é s z e t nagy közösségébe , és csak 
benne vál ik é r the tővé , hasonlóan a kor: művésze t e minden pi l lanatban célnál 
van, m e r t minden a lko tá sa örök és idő f e l e t t i , még i s l e m e r ü l az idő sod ró f o -
lyamába , minden p i l lanatban m á s , mint az e lőző, s c s a k vele való ö s s z e f ü g g é s -
ben é r t h e t ő . Az örök idea időben való megva lósu l á sának , az esz té t ika i abszolút 
és a tö r t éne t i re la t iv ko r r e l ác ió j ának p r o b l é m á j a e z . " (104) 

Fülep m ű a l k o t á s - f o g a l m a egy ke t tős ko r r e l ác ió : e g y r é s z t az önmagában tö -
kéletes műalkotás m i n t egysze r i és m e g i s m é t e l h e t e t l e n r e n d s z e r és a m ű a l k o -
tások nagy közössége közöt t , m á s r é s z t a megva lósu l á s tö r t éne t i sége és a m e g -
va lósu l t ság abszolút vol ta között . Ennek a p rob lémának egy aspektusa a n e m -
zeti és egye temes k o r r e l á c i ó j a , me ly minden egyes műa lko tá s s t r u k t ú r á j á b a n 
megfoga lmazódik . F ü l e p gondolatmenete a görög m ű v é s z e t tör téne t i lé t rejöt té 1-
nek és abszolút e sz t é t i ka i küldetésének ko r r e l a t i v viszonyában konkret izá lódik 
m o d e l l - s z e r ü e n . 

Fülep igy ha t á rozza m e g a két a lapfogalom viszonyát : " a közösség elve 
azé r t fon tos , m e r t c s a k belőle lehet m e g é r t e n i a kü lönöse t . Közösség nélkül 
nincs különös és v i szon t . Egye temes és nemzet i k o r r e l a t i v foga lmak . " (105) 
" . . . a fo ly tonosság e lve azé r t fon tos , m e r t csak belőle válik az állandónak és 
változónak viszonya é r t e l m e s s é . Állandó nélkül nincs f e j lődő és v i szon t . Örök 
és f e j lődő ko r re l a t iv foga lmak , mint egye temes és k ü l ö n ö s . " (106) 

K o r n i s s 1931 utáni f e j l ődése ezze l a két fülepi a lapelvvel áll kapcso la tban , 
amennyiben az utóbb k i fe j te t t k o r r e l á c i ó K o r n i s s t r a d i c i ó - é r t e l m e z é s é b e n j á t -
szik döntő s z e r e p e t , az előbb k i fe j te t t k o r r e l á c i ó pedig a " m e r ő b e n e tn ika i -
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nemze t i " anyag megha ladásában , i l letve az egye temes ér tékek , e m b e r i l é t k é r -
dések s a j á to s megfoga lmazásának Igényében, a s a j á t o s közép-ke le t -európa i m ű -
vésze t i küldetés vá l l a l á sában . K o r n i s s intuitive m e g é r t e t t e Fülep é r t ék fe l fogá -
sá t , "hogy a művésze tnek és ál talában az ér tékek b i rodalmának kategor ikus 
i m p e r a t í v u s z a , hogy minden generác ió fe le lős az addig lé t re jö t t embe r i é r ték 
véde lméé r t és t ovább fe j l e sz t é séé r t . . . . Fülep tudta, hogy kellenek a f o r r a d a l -
m a k , amelyek e l söp r ik a konvencióvá seké lyesedet t , túlélt é r tékeke t és ujakat 
t e r emtenek , de mindig hangsúlyozta , hogy az ember i s égnek a tö r téne lem s o r á n 
m e g t e r e m t e t t é r t éke i az e m b e r ontológiai lényegének a r é s z é v é válnak, a m e g -
s z ü n t e t v e - m e g t a r t á s az e m b e r i egz isz tencia önfenntar tásának a s zükségsze rű 
ö s s z e t e v ő j e . " (107) T e r m é s z e t e s e n Korn i s s nem Fülep - vagy Babi t s - elveit 
" t e t t e á t" s a j á t festó'i gyakor la tába , de f e s t é sze t i é lményei me l l e t t ké t ség te l e -
nül döntő h a t á s s a l volt r á Fülep és Babi ts müvésze t f e l fogása . 

Fülep könyvében a görög művésze tben mani fesz tá lód ik a két alapelv t e l j e s 
egymás t f edése : "Pa radox iának lá t sz ik , pedig nem az , hogy e két f e l s ő fok, 
l egegye temesebb és legnemzet ibb, nemcsak hogy nem z á r j a ki, hanem kö lc sö -
nösen fe l t é te lez i egymás t ugyanazon népnél . Csak a k o r r e l á c i ó két tagjának,* 
az egye temesnek és nemzet inek , soha nem látott t e l j e s egymást födése e z . " (108) 

A művésze t és egy adott műalkotás mint egye temes és különös k o r r e l á c i ó -
jának döntő mozzana ta a f o r m a un ive rza l i t á sa , melyben az é r ték abszolút je l lege 
valósul meg . A f o r m a - azaz a "kész mü" - hordozza a s a j á t o s , különös, n e m -
zeti mozzana to t , mint egy p rob l éma sa j á to s , csak akkor és ott f e l m e r ü l ő m e g -
o ldásá t , s egyben a f o r m a mint "megva lósu l t ság" , min t önmagában megál ló , 
abszolút , magába r e j t i az egye temes mozzana tá t . A " fo ly tonosság" és a " k ö z ö s -
ség" elve fe l t é t e l ez i egymás t , mive l az időbeli fo ly tonosság egyik e leme, az 
örök, éppen esz té t ika i ér tékének un iverza l i t ása á l ta l l esz örök, s a másik e l e m e , 
a változó, éppen a z é r t vál tozó, m e r t mindig u j t ö r t é n e t i - r e l a t i v problémákat vet 
f e l , de nem mindig é r i el az esz té t ika i fe ldolgozás az un iverza l i t á s sz in t jé t , 
me ly ér tékét abszo lú t tá tenné. "Csak magának a f o r m á n a k nemzet i vol tára v o -
natkozik a t é te l , hogy ko r r e l a t i v viszonyban van az e g y e t e m e s s e l . . . Az u n i v e r -
z á l i s s a l csak olyan valami lehet kor re lác ióban , amiben m á r magában is megvan 
az un iverza l i t á s vagy lehetősége, szándéka , követe lménye. Ez a f o r m a , amely 
ugyanakkor un ive rzá l i s i s , amiko r nemze t i . Nemzet i volta pedig — az etnikai 
anyagtól függet lenül tekintve — nem lehet m á s , min t sajátom fö lve t é se és m e g o l -
dása a f o r m a p rob lémájának , ahogy valamely nép művésze tében l á t h a t ó . . . " (109) 

A legegye temesebb és legnemzet ibb ko r re l ác ió j ának esz té t ika i é rvényes í t é -
sén alapul Babi ts humanis ta ku l túrafe l fogása i s , néha m á s katagóriákkgl f e j ez i 
ki magá t , s e rősebben a ko r szak ideo lóg ia i -művésze t i ak tua l i t á sá ra vonatkoz-
ta tva . Babi ts human izmusa "védekező" jellegű: e l ső so rban a sovinizmus ál ta l 
f e l szabda l t egységes európai kul tura mint a humánum le té teményese v é d e l m é -
ben szóla l f e l . Ez az aktuál is humanis ta é r t ék rend nemcsak esz té t ika i , de e t i -
kai és poli t ikai je lentőségű i s . (110) Ebben az összefüggésben é r the tő Babits 
ka to l ic izmusának je len tősége is (111), noha sem Babi t s humanizmusa , s em k a -
to l ic izmusa nem m e n t e s e l lentmondásoktól , amint ez t több s z e r z ő k imuta t j a . (112) 
B á r Babi ts ka to l ic izmusa idegen K o r n i s s s zemlé l e t é tő l , s éppígy ideológiájának 
s z á m o s mozzana ta , m é g i s , a babi ts i p r o g r e s s z í v , é r tékvédő humanizmus valódi 
a l te rna t ívá t je lent ekkor K o r n i s s s z á m á r a . E m e l l e t t Korn iss a fülepi koncepció -
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általa I s m e r t - alapelveinek megfe le lő s zemlé l e t e t lát megje lenn i Babi t s e s s z é i -
ben i s . A fülepi "un ive rzá l i s " és a babi t s i "európa i " vagy " e g y e t e m e s " k a t e -
gór i á j a közötti rokonság több szinten is megragadható : e lmé le t i - e sz t é t i ka i és 
e t ikai- ideológiai sz in ten . E két ka tegór ia mind Fülepnél , mind Bab i t sná l a m ű -
alkotás lé t re jö t tének minőségi f e l t é t e l e . A f o r m a un iverza l i t ása nélkül - m e l y -
ben a pa r t i ku l á r i s - egyed i (Fülep szavaiva l "e tn ika i -nemze t i " ) egye temes j e l en -
tőségűvé kr is tá lyosodik - nem jön l é t r e valódi műa lko tá s . Éppígy nem jön lé t -
r e műa lko tá s az európa i kul turközösségbe való beágyazot tság , az európa i t r a d í -
cióban való gyökereze t t ség nélkül , melyben az e tn ika i -nemzet i c sak min t f o r r á s , 
anyag s z e r e p e l , s az esz té t ika i f o r m á l ó d á s során e lvesz t i pusztán e t n i k a i - n e m -
zeti , tehát pa r t iku lá r i s je l legét , hogy m e g n y e r j e ily módon az európai j e len tő-
sége t , azaz művész i -nemze t ivé vál jon, s min t művész i , un ive rzá l i s s á vál jon. 
S hogy az európai és nemzet i nem lehetnek e l len té tes pólusok, azt Babi ts éppúgy 
hangsúlyozza , mint Fülep az egye temes és nemzet i ko r r e l a t i v vol tát , logikailag 
szé tszaki tha ta t lan (s egymás el len k i já tszhata t lan) v iszonyát . 1932-ben így i r 
Babits: " . . . a közös európai égnek levegője" kell hogy á t j á r j a a m a g y a r kul tu-
r á t . "Ami t nemzeti levegőnek hivnak, az nagyon gyakran csak e l z á r t és dohos 
p ince l evegő . " 1934-ben pedig igy fogalmaz: "A vi lágirodalom egységes , ö s s z e -
függő fo lyamat , egyetlen ha ta lmas v é r k e r i n g é s . . . a nemzet i i roda lmak i s t áp -
lálják a v i lág i roda lmat . S aztán a . v i l ág i roda lom ' a nemzet i I rodalmak közegén 
át nyi latkozik. Bennük válik láthatóvá min t a szé l a hul lámzó erdőkben. E rdő nem 
egy van, de egy a s z é l . " (113) 

Bab i t s koncepciójában a latin i rodalom (s nemcsak az ókor i , de e l sőso rban 
a középkor i ) , "mely c sak jogutódja gazdagabb nénjének, a görögnek" , (114) tölti 
be azt a s z e r e p e t , ami t Fülepnél a görög kul tura: egységes , un ive rzá l i s kul tura 
ko r szaká t jelentik ezek a kul turák , melyben a sa já tos "megva lósu l t s ág" u n i v e r -
zál is és abszolút tudott lenni, a s a j á t o s f o r r á s b ó l táplálkozó "anyag" , a pusztán 
"e tn ika i -nemze t i " un iverzá l i s j e len tésű " f o r m á v á , azaz művésze t t é " válhatot t . 
Mindkét korszakban a " t ö r t é n e t i - r e l a t i v " megva lósu lás un ive rzá l i s , abszolút 
"megva lósu l t sággá" , művésze t t é vált: a pa r t i ku l á r i s " e tn ika i -nemze t t " anyag-
ból un ive rzá l i s " m ű v é s z i - n e m z e t i " ke le tkeze t t . Fülep utal a Babi ts i r o d a l o m t ö r -
téneti koncepciójában központi helyet kapó középkori latin kultura u n i v e r z a l i t á -
s á r a is: "Csak e g y s z e r , a középkorban, a gótikában és a skolasz t ikában, k r i s -
tályosodik az egység re la t íve abszolút t e l j e s s é g g é . " (115) Mikor Babi t s azt i r j a , 
hogy a "v i lág i rodalom a nemzet i i roda lmak közegén át nyi la tkozik", lényegében 
ugyana r r a támaszkodik , mint Fü lep , aki az univerzá l i s je lentés t hordozó f o r m a 
kü lönösségérő l , " n e m z e t i - m ű v é s z i " j e l l egérő l beszé l . Az esz té t ika i é r t ék ab -
szolút je l lege , az önmagában való b e f e j e z e t t s é g és t e l j e s s é g , a " m e g v a l ó s u l t -
ság" univerza l i tásának a lapja , m e l y m e g ő r z i és egye temes érvényűvé tesz i 
megvalósulásának különös, t ö r t é n e t i - r e l a t i v voltát . A spec i f ikus , e t n i k a i - n e m -
zeti anyagból csak az lehet egye temes é rvényű , un iverzá l i s je lentésű , ami f o r -
mává , azaz művész i -nemze t ivé válik, me ly éppen müvész l ségének u n i v e r z a l i -
tása fo ly tán az egye temes ember i é r tékek r e p r e z e n t á n s a . Itt van a két koncepció 
legfontosabb teore t ikus ta lá lkozás i pontja: Fülepnél és Babi tsnál egyarán t az 
un ive rzá l i s f o rmává vá lás a művésze t t é vá lás k r i t é r i u m a , mely megszün te t i a 
p a r t i k u l á r i s anyagot. Babits igy i r : " P a r a d o x kifejezve: a népies csak akkor 
lehet f ö l f r i s s i t ő j e és s z e r v e s é r t éke az i roda lomnak, ha nem m a r a d nép ies , ha 
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a nép nem cé l , hanem f o r r á s . . . " (116) Ez rendkívül egybevág Fülep t e o r e t i -
kus k i fe j tésével : "De mindaz , amit az ana l íz i s mint nemzet i t ki tud hámozni , 
végeredményben csak sa j á tos e l eme és anyaga a művész i fo rmának és kompo-
zíciónak, mely un ive rzá l i s , e f o r m a és e kompozíc ió nélkül m e r ő etnikai anyag, 
lehet é r d e k e s , de m é g nem m ű v é s z e t . Nekünk itt csak annyiban van közünk h o z -
zá , amenny i re m ű v é s z e t t é , azaz f o r m á v á és kompozíc ióvá válva túlnőtt az e t -
n ika i -nemze t i kontingens vi lágán, és átnyúlt a művésze t un iverzá l i s v i lágába . 
Abba, amelynek külön prob lémái és törvényei vannak, s ezek döntenek a m ű a l -
kotás s o r s á r ó l , nem pedig az , hogy mennyi etnikai anyag mi ly hiven van benne 
k i f e j e z v e . " (117) 

* 

Az itt idézet t fü lepi és babit.si gondolat döntő je lentőségű Korn i s s egész é l e t m ü -
vé re nézve, s nélkülözhetet len az " e l ső s zen t end re i ko r szak" m e g é r t é s é b e n . 
Az 1934—35-ös " m i k r o k o z m o s z " - k é p e k sz in te kép le t sze rüen muta t ják azt az 
alkotói p r o g r a m o t , ami t K o r n i s s Fülep és Babi t s ha tása nyomán, konkrét m ű -
vészet i t apasz t a l a t a i t f e lhaszná lva kialakított a h a r m i n c a s évek e l ső fe lében . 
E képek anyaga j ó r é s z t a spec i f ikus , e t n ika i -nemze t i , i l letve t rad ic ioná l i s helyi 
kötődésű anyag, m e l y az esz té t ika i s t r u k t u r a s z e r v e z é s fo lyamatában e lvesz t i 
m e r ő p a r t i k u l a r i t á s á t , s min t önmagában m e g á l l ó , be fe j eze t t , zá r t s t r u k t u r a 
abszolút é rvényű f o r m á v á válik, me ly u n i v e r z á l i s , mivel az egye temes e m b e r i 
é r tékek p r e z e n t á c i ó j á r a képes . A f o r m a és kompozíc ió t e r e m t e t t e rend e g y e t e -
m e s j e l en tése révén a s a j á to s , helyi kötődésű, p a r t i k u l á r i s anyag un ive rzá l i s 
é rvényre t e sz s ze r t : az individuum és kol lekt íva, a pr ivát bensőség és a t r a n s z -
cendencia , az é r z é k i - m a t e r i á l i s - k o n k r é t s z f é r a és az elvont, in te l lektuál is 
s z f é r a v iszonyának, s mindebben az individuum s a j á t " i m a g i n á r i u s " t e rének 
(cselekvési t e r é n e k ) , a tá rgy humanizá lásának művész i - e t i ka i p r o b l é m á j á t s ű r í -
ti képi r e n d s z e r e k b e K o r n i s s . A c i t e r a igy vál ik a m ű v é s z e t , az a lkotás , a 
k rea t iv e m b e r i lét je lképévé, a gyümölcsös tá l és kancsó, a hagyma és kenyé r 
a m a t e r i á l i s - é r z é k i világ, i l le tve a hétköznapok je lképévé, az In te r ieur a p r i v á t 
s z f é r a , az e x t e r i e u r , a v á r o s , a háztetők, a t emplomtorony pedig a ko l l ek t iv i -
tás és a t rad íc iók m e g t e s t e s í t ő j é v é . Ugyanakkor a jelképek nem pusztán j e l k é p -
voltukban jelennek m e g Korn i s s képein, hanem olyan á t í r á sban , melyben minden 
f o r m a a maga konkré t -v izuá l i s s a j á t o s s á g á v a l , s t ruk tu raa lko tó lehetőségével 
s ze repe l : igy maga a vizuál is m e g f o r m á l á s hordozza az e l sőd leges j e len tés t , 
m i g a képi emb lémák ennek konkre t lzác ió jához já ru lnak hozzá . A sz ínhaszná la t 
éppígy nem " j e l k é p e s " , nincsenek ve rbá l i s an kötött sz inek, lokális szinek még 
kevésbé . Mindig maga a konkrét képs t ruk tu ra ha t á rozza m e g egy-egy e lem s z í -
nét , melyek együt tese ugyanakkor a jelképek " m ö g ö t t e s " je len tése i t t á m o g a t j a . 
A p icassó i mandol in Korn i s sná l c l t e r ává vál ik , a b r a q u e - i szőlőfür tök helyett 
a l m á s tálak láthatók K o r n i s s " m i k r o k o z m o s z " - k é p e i n e k c s e n d é l e t r é s z l e t e i n , 
s hagyma, vas tagon szel t kenyér , ócska p léh tányéron , és a há t t é rben , a b a l -
konrácson k e r e s z t ü l f e l ragyogó m e d i t e r r á n égbolt ha t á r t a l an kékje helyett s z e n t -
endre i , s z ige tmonos to r i po ros háztetők fe le t t u s z ó bárányfe lhők láthatók. P i c a s s o 
k i tá ru lkozó, d e r ű s , a m e d i t e r r á n t r ad íc ió humanizmusábó l táplálkozó, a lét t e l -
j e s gazdagságát f e lmu ta tó balkonos c sendé le t e i , i n t e r i e u r j e i és antik f e j e s k o m -
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pozíciói m e l l e t Korn i s s szen tendre i " m i k r o k o z m o s z " - k é p e i n e k h a r m ó n i á j a t ö r é -
keny, a k r e a t i v ember i lét imag iná r ius t e r e a Aktivi tás világában k r i s t á lyosod ik 
képi s t r u k t ú r á k k á , s az individuum magánya nem oldódik - nem oldódhat — fe l 
valódi közösségben , csak a műalkotásban p rezen tá l t egye temes é r tékek alkot ta 
"második va lóságban" . E "második va lóságo t" man i fe sz tá ló esz té t ika i f o r m a 
ily módon f e l s z á m o l j a az "anyag" p a r t i k u l a r i t á s á t , s — Babi ts szavával — f o r -
rásként szo lgá l csupán az un ive rzá l i s é rvényű , abszolút "megva lósu l t s ág" , a 
műalkotás l é t r e j ö t t é h e z . K o r n i s s " e l s ő szen tendre i kor szakának" f e s t m é n y e i 
m o d e l l s z e r ű e n muta t j ák ezt a — tudatosan vá l l a l t—fo lyama to t . " . . . a mai m a g y a r 
művésze tben mindenki v i s s z a f e l é kacs in t , mi is (Korniss és Vajda — H L. ) 
v isszanézünk a múl tba , de egészen m á s cé l za t t a l , a z é r t , hogy m é g jobban m e g -
e rősöd jünk , s hogy a mul t é r t éke i t m e g m e n t s ü k . . . és a jövő s z á m á r a adjuk 
á t . " (118) A sokat idézett Vajda- levé lbő l is kitűnik Korn i s s és a hozzá 1935-ben 
csa t lakozó Vajda t r a d i c i ó - é r t e l m e z é s e , i l le tve az a szándék, hogy az e t n i k a i -
nemzet i anyagból m ű v é s z e t i - n e m z e t i f o r m á t t e r e m t s e n e k , mely a l e g e g y e t e m e -
sebb e m b e r i j e len téseke t m a n i f e s z t á l j a . E j e l e n t é s s t r u k t u r a a l eg te l j e sebb m ó -
don európa i kivan lenni, azaz , a közép -ke l e t - eu rópa i va lóság művész i f e ldo lgo -
zása e g y e t e m e s érvényű e m b e r i j e l en té seke t muta t fe l , s nem nosz ta lg ikus i l l ú -
ziókat k e r g e t ő , merőben e tn ika i -nemze t i kur iózum. 

Fülep t é t e l e sze r in t a f o r m a nem m á s , m i n t egy t ö r t é n e t i - r e l a t i v he lyze tben 
adott p r o b l é m a sa j á to s művész i m e g o l d á s a , ennyiben s a j á t o s , m e r t n e m z e t i . 
Ugyanakkor nem m a r a d pusz tán nemze t i , p a r t i k u l á r i s , m e r t a f o r m a m a g á b a 
foglal ja az esz té t ika i megva lósu l t ság u n i v e r z á l i s je l legét , az abszolút é r t é k k é 
tet t e sz t é t ika i üzenet egye temes j e l en t é sé t . A műa lko t á s sá s z e r v e z ő d é s tehát 
az u n i v e r z á l i s és a különös " t e l j e s egymás t f e d é s e " , " . . . annyira un ive rzá l i s 
és annyira nemzet i a f o r m a , amennyi re m ű v é s z i " — i r j a Fülep . (119) B a b i t s 
szavaival : ha a népies (azaz pusztán e tn ika i -nemze t i ) nem f o r r á s (azaz "anyag") , 
hanem cél (azaz k i zá ró l agos sá válik p a r t i k u l á r i s , e tn ika i -nemzet i je l legének 
h i rde t é se ) , akkor nem lehet igazi i roda lmi é r t é k , nem lehet m ű v é s z i , m e r t az 
un ive rzá l i s (azaz m ű v é s z i - n e m z e t i , s ez m a g a a f o r m a , me ly abszolút ) . 

Ehhez kapcsolódik az a babi ts i gondolat , hogy: "Aki egy nemzet i i roda lom 
tör téneté t i r j a , annak fontosabb lehet a n e m z e t , mint az i r o d a l o m . " (120) Azaz , 
Fülep szava iva l : ha megmaradunk a m e r ő b e n e tn ika i -nemze t i anyag p a r t i k u l a r i -
tásának s z i n t j é n , éppen maga a m ű v é s z e t , a m ű v é s z i - n e m z e t i " m e g v a l ó s u l t s á g " 
m a r a d ki, m e r t az un ive rzá l i s . "Nekünk itt csak annyira van közünk hozzá 
(—mármin t az e tn ika i -nemzet i anyaghoz - H . L . ) , amenny i re m ű v é s z e t t é , azaz 
f o r m á v á vá lva túlnőtt az e tn ika i -nemze t i kontingens vi lágán, és átnyúlt a m ű v é -
szet u n i v e r z á l i s v i l á g á b a , " (121) K o r n i s s s zen t end re i p r o g r a m j á n a k ez a gondo-
lat az a l a p j a . Babi ts f e j t e g e t é s é t tovább idézve: "A vi lági rodalom t ö r t é n e t í r ó j á -
nak azonban csak az i roda lom a fon tos . (Azaz maga a m ű v é s z i - n e m z e t i , m e l y 
abszolút f o r m á b a n jelenik meg . ) Ő tu l szá l l a n e m z e t e k e n . . . (azaz az e t n i k a i -
nemzet i p a r t i k u l a r i t á s á n ) . Azt k e r e s i , ami minden közösség s z á m á r a je lent 
v a l a m i t . . . (tehát az un ive rzá l i s e sz té t ika i é r t éke t ) . Valami abszoluta t t á r e 
r e l a t iv i s t a ha j l amú kor elé: a s z e l l e m közös v a l u t á j á t . " (122) Azaz, fü lep i k a t e -
góriákkal: a "minden közösség s z á m á r a " j e l en t é s t hordozó mű - u n i v e r z á l i s , 
éppen a f o r m a abszolút egye temes érvényű je l lege á l ta l , me ly megszün te t i az 
e tn ika i -nemze t i kontingens p a r t i k u l a r i t á s t . 
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Összefogla lva az eddigieket , megá l lap í tha t juk , hogy Korn i s s Dezső 1932—34 
között k ikr i s tá lyosodó , 1935-ben m á r ére t t müvekben meg je l enő u j művész i v i -
lágképének k ia laku lásá ra döntő hatás t gyakorol Fülep "Magyar m ű v é s z e t " c imü 
tanulmányának m ü v é s z e t f e l f o g á s a , Babi ts humanis ta é r t ékmentő ku l tú ra fe l fogá-
s a , melye t s z á m o s , 1930 és 1935 között meg je l en t e s s z é j é b e n k i fe j t , valamint 
Kosztolányi r a c i o n á l i s , " l a t i n - f r a n c i á s " müvésze t fe l fogása és a Nyugat " h a r m a -
dik nemzedékének" , az " E z ü s t k o r nemzedéknek" baloldali e lkö te leze t t ségű , 
p e s s z i m i s z t i k u s , "védekező" human izmusa . Ez az alapvetően m e g h a t á r o z ó j e l -
legű sze l lemi kapcso lódás , m e l y nélkül é r the te t l en Korn iss 1933 utáni m ű v é s z e -
te , ugy tűnik, mind ez ideig f e l t á r a t l a n m a r a d t . Ebből é r the tő m e g Korn iss e lu t a -
s í tó m a g a t a r t á s a a nép ies ségge l kapcsola tban, itt e l sőso rban Babi t s e s s z é i j e l e n -
tet tek u tmuta tá s t , m ive l konkré tabban a h a r m i n c a s évek m ű v é s z e t é r e vonatkoz-
nak, noha e lmé le t i l eg Fülep t i s z t ázza a k é r d é s t . Még egy fontos k é r d é s m e r ü l 
f e l , melynek t i s z t á z á s á r a nem vállalkozhatunk t e l j e s m é r t é k b e n , mive l a dolgo-
zat t á rgya l ta időszakon tulmutat : Bar tók zenéjének Korn i s s m ű v é s z e t é r e gyako-
rol t h a t á s a . B á r Korn i s s r e n d s z e r e s e n ha l lga t ja Bar tók e lőadóes t j e i t a Z e n e -
akadémián , m é g i s , e l s ő s o r b a n a népdalfe ldolgozásokat i s m e r i ebben az időben. 
Ezekben Korn i s s lényegében ugyanazt a sze l lemi p r o g r a m o t vél i fe l fedezni , 
me lye t s z á m á r a Fülep képvisel : az e tn ika i -nemze t i a n y a g e s z t é t i k a i m e g f o r m á -
lása során lé t rehozot t un ive rzá l i s j e len tésű , a legmélyebb és legegyetemesebb 
e m b e r i é r tékeket p r ezen t á ló abszolút f o r m a m e g t e r e m t é s é t . Ba r tók népda l fe l -
dolgozásaiban a népdalok olyan je len tések , a d i s szonanc iá t leküzdő in te l lek tuá-
l is r e n d s z e r t e r e m t é s t m a n i f e s z t á l ó esz té t ika i üzenetek hordozóivá válnak, 
melyek egye temes é rvényűek , s melyek m e g f o r m á l á s á b a n un ive rzá l i s é r v é -
nyűvé válik minden zenei anyag. "Amit Bar tók művésze tében megva lós í t , az 
nem kevesebb , min t Kelet és Nyugat nagy s z i n t é z i s e . A fo lk ló r ta lálkozik itt 
a bachi e l lenpont ta l , a m o z a r t i - b e e t h o v e n i f o r m á v a l és a nyugati harmonikus 
gondolkodással . Bar tók k l a s s z i k u s m e s t e r , m e r t t e l j e s s é g r e tö reksz ik . S egy-
m a g a e lég e r ő s volt ahhoz, hogy ez t a sz in téz i s t l é t r ehozza . Ha művésze t é t , 
he lyzeté t a zene tör téne tben egyet len mondat ta l aka rnám j e l l emezn i , ezze l t en -
ném: Bar tóknak o lyasmi s i ke rü l t , ami előt te senkinek sem valósulhatot t meg: 
Kele t és Nyugat je lképes kéz fogása - Or lens és Occidens e g y e s í t é s e . " (123) Az, 
amit Korn i s s és Vajda a képzőművésze tben m e g k í s é r e l t l é t r ehozn i , azaz 
" . . . hídépítők akarunk lenni ! M a g y a r o r s z á g hidat képez Kelet és Nyugat, 
Észak és Dél k ö z ö t t . . . " - mé lyen rokon p r o g r a m a bar tók i m ű v é s z e t t e l . Épp -
így rendkívül fontos a dua l i t á s mozzana ta K o r n i s s szen tendre i " m i k r o k o z m o s z " -
képeiben, me ly a m a t e r i á l i s és sp i r i t uá l i s , é r zék i és in te l l ek tuá l i s , individuá-
l is és kollekt iv, i n t é r i e u r és e x t e r i e u r , an t ropomorf mot ívumok és a r c h i t e k -
t u r á l i s mot ívumok ke t tősségében jelenik meg . E s a j á to s dua l i zmus k ia laku lá -
sában Bar tók zenéjének h a t á s a i s s z e r e p e t j á t s zo t t . "Bar tók vi lágképe duál is 
— nem söté t és nem v i lágos , hanem sötét é s v i lágos , mind ig a ket tő együtt , 
e lvá lasz tha ta t l an egységben és ö s s z e f o r r o t t s á g b a n , mintha a p o l a r i t á s volna 
az egyetlen k e r e t , melyben az e s z m e i vagy d r á m a i mondanivaló megnyi lvánul -
h a t . " (124) Bar tók vi lágképének h a t á s a Korniss ' m ű v é s z e t é r e az 1945-1954 kö -
zötti "másod ik s zen tend re i k o r s z a k " müveiben m é g pregnánsabban je lentkezik . 
A h a r m i n c a s években K o r n i s s e l s ő s o r b a n é r z e l m i l e g , intui t ive kapcsolódik 
Bar tók zenéjéhez anélkül , hogy b á r m i l y e n zenei s ze rkeze t i model l t t a n u l m á -

301 
9 



nyozna, vagy a ba r tók i zené t ana l i z á lná , vagy s a j á t m ű v é s z e t é b e n r e k o n s t r u á l n i 
p r ó b á l n á . Ugyanakkor K o r n i s s nem tudományos a lapon gyűj t m o t í v u m o k a t , nem 
az á l ta la m e g i s m e r t t á r g y i anyag t ö r t éne t i é r t é k e f o g l a l k o z t a t j a , min t B a r t ó k o t . 
K o r n i s s s z á m á r a minden f ö l h a s z n á l h a t ó , ami a l k a l m a s olyan képi á t i r á s r a , 
melynek s o r á n a k o r n i s s i m i k r o k o z m o s z m e g f e l e l ő r é s z é v é vá lha t . így K o r n i s s 
beépí t i s z e n t e n d r e i " m i k r o k o z m o s z " - k é p e i n i s a t á n y é r o s - h a g y m á s - k é s e s - k e -
n y e r e s c s e n d é l e t r é s z l e t e t , m e l y e t m á r ko rábban , az 1 9 2 9 - e s és 1930-as g e o -
m e t r i k u s , f o t ó b e r a g a s z t á s s a l k i e g é s z í t e t t , p r o l e t á r k ö r n y e z e t e t , k ü l v á r o s i s z e -
génységet f e l i d é z ő " k o n s t r u k t í v - s z ü r r e á l i s " képein t ö b b s z ö r m e g f e s t e t t . (125) 
Éppigy b a r o k k a r c h i t e k t u r a - e l e m e k , s z e r b és sváb m o t í v u m o k keve rednek a 
" t i s z t a " parasz t i - t á rgy i m o t í v u m o k k a l , va l amin t t á j i m o t í v u m o k k a l . 

További , ö s szev .e t é s re é r d e m e s p r o b l é m a a b a r t ó k i zene " technika i s z i n t é -
z i s e " , (126) melynek a n a l ó g i á j a K o r n i s s m ű v é s z e t é b e n i s f e l m e r ü l , e l s ő s o r b a n 
a h a r m i n c a s évek e l e j é i g k i a l aku l t e u r ó p a i k é p z ő m ű v é s z e t i i r ányza tok , e l s ő s o r -
ban a k o n s t r u k t i v i z m u s , a s z ü r r e a l i z m u s és egy s a j á t o s , f r a n c i a - m e d i t e r r á n 
" p o s z t - k u b i z m u s " e g y s é g e s képi r e n d s z e r b e n való s z i n t é t i z á l á s á n a k igényében . 
T e r m é s z e t e s e n r e l a t i v s z i n t é z i s r ő l lehe t c s a k szó , h i s z e n mind az e x p r e s s z i o -
n i s ta , m ind a n e o n a t u r a l i s t a és n e o k l a s s z i c i s t a t endenc iák k ivü lesnek K o r n i s s 
képi r e n d s z e r é n , azza l n e m hozhatók közös n e v e z ő r e . K o r s z a k u n k b a n tehá t e l -
ső so rban egy intuit iv, é r z e l m i k ö t ő d é s r ő l be szé lhe tünk B a r t ó k zené jéve l k a p c s o -
latban, m e l y e t némiképp tuda tosabbá te t t Fü l ep m ü v é s z e t f e l f o g á s á n a k m e g i s m e -
r é s e . 

A SZENTENDREI PROGRAM KIBONTAKOZÁSA 

K o r n i s s 1933-ban , P e s t e r z s é b e t e n k é s z i t i " P a r a s z t a s s z o n y " c . o l a jképé t , m e l y 
" anyagá t " tek in tve , e l sőkén t nyul s p e c i f i k u s , az e t n i k a i - n e m z e t i kont ingensbe 
t a r t o z ó m o t í v u m h o z . (127) Ugyancsak 1933-ban f e s t i " B ö l c s ő " c . o l a j k é p é t és 
két t á jkompoz ic ió t (128), az előbbi kép népi o r n a m e n t i k á v a l d í s z í t e t t t á r g y f e s t ő i 
f e l d o l g o z á s a , m i g az utóbbi két kép a dunai t á j é lményé t r e n d e z i k o n s t r u k t í v - i n -
te l l ek tuá l i s r e n d s z e r b e , m e l y b e n a v iz , a hegyek, a fe lhők mind a g e o m e t r i k u s 
k é p a r c h i t e k t u r a r é s z e l e m e i v é vá lnak . Ugyanakkor ezen a ké t kis képen m á r m e g -
jelenik a m i k r o k o z m o s z - s z e r ü , mind a négy o l d a l r ó l l e h a t á r o l t , be fe lé ' s z e r v e -
ződő képép i t é s i mode l l , m e l y m a j d a köve tkező k é t - h á r o m évben vál ik döntővé 
K o r n i s s f e s t é s z e t é b e n . E b b e n a kompozíc ióban a m o t í v u m o k között i kapcso la tok 
a középpont f e l é min t egy " s ű r ű s ö d n e k " , pontosabban a f ü g g ő l e g e s és v i z s z í n t e s 
r endező tengelyek m e t s z é s p o n t j a i k ö r é c s o p o r t o s u l n a k . A t á jkompoz i c ióban m e g -
m a r a d a t á j i j e l l eg , m e g m a r a d az u t a l á s a konkré t m o t í v u m r a , de "e l t űn ik" a 
mot ívum e s e t l e g e s , egyedi j e l l ege , a g e o m e t r i k u s s t r u k t u r a r é s z é v é vá l ik , a n -
nak d i f f e r e n c i á l ó e l e m é v é a lakul a mo t ívum k ü l ö n ö s s é g e . E z e k a k i s k o m p o z í -
ciók az 1 9 3 4 - 3 5 - ö s " m i k r o k o z m o s z " - k é p e k e l ő k é s z ü l e t e i , k í s é r l e t e k z á r t , i n -
t e l l ek tuá l i s r e n d s z e r e k s z e r v e z é s é r e , me lyekben ugyanakkor a konkré t m o t í v u -
mok s a j á t o s je l lege a s t r u k t u r a r é s z e k é n t s z e r e p e t j á t s z i k , s z e m b e n az 1 9 2 8 - a s 
t i sz t án g e o m e t r i k u s s t r u k t ú r á k k a l . 1934-ben kész i t i K o m i s s az t a két p a s z t e l l -
képét , m e l y e k közvet len e l ő z m é n y e i az 1935-ös " S z e n t e n d r e i mo t ívum I. - I V . " 
s o r o z a t n a k . (129) A " M a d a r a s f i u . S z e n t e n d r e " c . p a s z t e l l á tmene t e t képez K o r -
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a i s s f e j s o r o z a t a és a szen tendre i "mik rokozmosz" -képek közöt t . Mot ivumkész-
letében megje len ik a szen tendre i o r o m f a l , két ke rek ab l ak - szeméve l , m e g j e l e -
nik az az a r c h i t e k t ú r a , min t az i n t é r i e u r , de egyben az e x t e r l e u r " t e r e " , s a 
f i ú fe j a m a d á r r a l Korn i s s korábbi éveinek motivumvilágát is r e p r e z e n t á l j a . Az 
1927-es " G a l a m b á s z " c . r a j z ugyancsak ezt az "epikus" t é m á t dolgozza f e l , az 
1 9 3 4 - 3 5 - ö s "Kompozíció házmot ivummal és m a d á r r a l " c . akva re l l , f igu ra né l -
kül, ugyancsak ezt a t émá t v a r i á l j a . (130) A " M a d a r a s f iu . Szen tendre" c . p a s z -
te l l ál ló tégla lap alakú papí ron , homogén pasz te l l fe lü le tekke l , i l letve néhány 
helyen s z ü r k é s tónusokkal k ia lakí to t t , geome t r ikus sze rkesz te t t ségben jelenik 
m e g . A " m i k r o k o z m o s z " egységes tömbjét - me ly ex te r i eu r és In te r ieur egy-
s z e r r e - , balodalon kék há t t é r — vagy függó'leges lezáró sáv - ha t á ro l j a , me ly 
egyben a levegő kékjét is idéz i . Annál is inkább, m e r t b a l r a , a négyzetes f o r -
mába fogla l t be l ső kompozíc iós egység l ezá ró e lemeként , meg je l en ik a j e l l eg -
z e t e s , é s a további 1935-ös képeken ú j r a és ú j r a v i s sza té rő - szen tendre i o r o m f a l -
motivum: f e h é r , egyenlő s z á r ú há romszög , két fekete ke rek ablakkal , mely t e -
kintetet sugal l . Emögött a házmot ivum mögött kék t é r s é g nyi l ik , ez az e x t e r i e u r 
t e r e . A ké t jobb oldali l e z á r ó s á v j a k a d m i u m s á r g a , okker és u m b r a b a r n a sz ínek-
ből á l l . A jobb szé len , alul , i smé t v i s s z a t é r a kobaltkék, éppigy a kép bal s z é -
lén a s á r g a . A függőleges egyenesek által ha t á ro l t hasábon belül bal oldalt egy 
m a d á r k a látható, jobbra , a sö t é t s zü rke l ezá ró fo rmáva l k i s é r v e , egy e m b e r i 
f i g u r a , me l lkas tó l f e l f e l é . Arca geomet r ikus elemekből képze t t , a kép közép-
pont jában helyezkedik e l . Sárga , f e h é r , s z ü r k e , barna és zöld szinek jelennek 
m e g az i n t é r i eu r t e rében , me ly egyben az e m b e r i tekintet t e r e . A tárgyi és 
f i g u r á l i s motívumok t e l j e s egybe j á t s zá sa e g y régebben megkezde t t fo lyamat 
be te tőzése : az 1932-es " N a r a n c s női f e j " , m a j d az 1933-as " F e j " c . olajképen 
jelent m e g ez a p rob léma - az utóbbi képen maga a m i k r o k o z m o s z - s z e r ü k o m -
ponálásmód is megf igyelhe tő c s i r a f o r m á b a n . 1934-től m á r tudatosan foglalkozik 
K o r n i s s az embe r i a r c , f e j é s a házmot ivum, i l letve v á r o s - a r c h i t e k t ú r a képi 
s z in t éz i s éve l . A bal oldalon m e g j e l e n ő m a d á r - m o t i v u m l i r a i - ep ikus e lemet r e j t 
magába . Az 1927-es " G a l a m b á s z " c . r a j zhoz képes t ez a p a s z t e l l a m a d á r - f i u -
mot ivumot is a s tabi l s t r u k t u r e r é s z é v é s z e r v e z i , mintegy az a rch i t ek tú ra és 
a f i gu rá l i s mot ívum ta lá lkozásának me t széspon t j ába helyezve. A f iú fe j és a 
m a d á r - m o t i v u m közötti kapcso la t szubjekt iv , int im jel legű, e z é r t az in té r i eur 
t e r ébe t a r tozó mozzana t . Az a rch i tek túrakén t felfogott geomet r ikus e lemek 
r é sz in t v iszont behatolnak abba: objektiv r endsze rük e lemévé sze rvez ik a s zub -
jekt iv i tás s z f é r á j á t . Az e x t e r i e u r b a n m á r maga az egész , az egységes s t ruk tu ra 
je lentkezik , melynek d i f f e r enc i á l t s ága a mikrokozmosz " i d e á l i s " t e l j e s s é g é t , 
homogén r endsze rkén t meg je l enő , de he terogén mozzanatokból sze rveződő s t r u k -
t ú r á j á t " d i n a m i z á l j a " . Ez je lentkezik a p r i m é r sz ins t ruk tu rában is: a rac ioná l i s 
megép i t e t t s ég a sz inmezők in tenz i tása ál tal mozgásba jön, s igy, ebben a m o z -
gó, többpólusu r e n d s z e r b e n jön l é t r e egy harmonikus ál lapot , a r e n d s z e r s z e r ű -
ség b i z tos í t á sáva l . 

1935 nyarán Korn iss é s a P á r i z s b ó l 1934 végén h a z a é r k e z ő Vajda, Szen t -
endrén és Szigetmonostoron dolgozik. Ez év őszén és telén f e s t i Korniss a 
"Szentendre i mot ivum I . —IV." so roza to t , me lyek első szen tendre i k o r s z a k á -
nak összefog la ló müvei . (131) Nyáron Korn i s s e l sősorban pasz te l l eke t ké sz i t , 
m i g Vajda többnyire c e r u z á v a l rögzi t i mo t ívumai t . Korn i s s ezeke t a p a s z t e l l e -
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ket P e s t e r z s é b e t e n o l a j j a l , v á s z o n r a , nagy m é r e t b e n f e s t i m e g , t e r m é s z e t e -
sen e rős vá l toz ta tásokkal . Kettőjük alkotói fe l fogásának különbségéről több he -
lyen olvashatunk. (132) Itt c supán annyit jegyzünk meg, hogy m i g Vajda ekkor 
főként különálló, alig á t foga lmazo t t , egyetlen vonallal rögz í t e t t m o t i v u m r a j -
zokat kész í t , melyeket később haszná l fe l komplex, s z á m o s mot ívumsikot e g y -
m á s r a vet í tő kompozícióiban, addig Korn i s s 1935-ben m á r " k é s z " müvekkel 
je lentkezik, melyek a korábbiakban e lemze t t h á r o m - n é g y é v e s fe j lődés ö s s z e -
foglalói . 1935-ben K o r n i s s m á r összegez i mindazokat a képépi tés i s a j á t o s s á -
gokat és kompozíc iós mego ldásoka t , melyek 1933 óta nyomon követhetők f e s -
tésze tében . 1935 nyarán készü l Kornissnak az a kis pasz t e l l képe , melye t 1935 
őszén o la jban, meg lehe tősen nagy m é r e t b e n ú j r a megfes t : a "Szentendre i m o -
tívum I . " c . o l a j - és pa sz t e l l kép . (133) Mind a két képen lényegében azonos 
kompozíciót alakit ki K o r n i s s : az In te r i eur és az e x t e r i e u r s z f é r á j á r a uta ló 
fo rmák egy csendéle te t fognak köz re , a c sendé le t mintegy a kép " In t e r i eu r t e r é -
nek", azaz a pr ivát s z f é r á n a k a középpontja . É rzék i , lágy, f e s tő i f o r m á l á s j e l -
lemzi mindkét képet , ugyanakkor ez a fes tő i é r z é k i s é g az ob j ek t i v - a r ch i t ek tu -
r á l i s r e n d s z e r " s z e m é l y t e l e n " s t r u k t ú r á j á b a épül, min tegy a r r a ré tegződik . 
Fes tő i é rzékenységük a s t r u k t u r a r é s z e , ko lor i sz t ikus és f a k t u r á l i s f i n o m s á -
gaik a kép egészébe kötődnek, a sz inmezők r i t m i k á j a a z á r t , egy tömbbe fogott 
s t ruk tu ra minden pontján rezonanc iá t kelt . Az e x t e r i e u r a kép f e l s ő sáv jának 
te tőkre utaló f o r m á i b a n , a bal oldalon k iemelkedő, i m m á r je l legze tesnek m o n d -
ható szen tendre i o romfa l mot ívumában , va lamint a tetők f e l e t t meg je lenő f e l -
hők mot ívumaiban r e p r e z e n t á l ó d i k . I smét P i c a s s o , B r a q u e , G r i s 1920-26 kö-
zötti " m e d i t e r r á n " c s e n d é l e t e i r e kel l utalnunk, ahol az e x t e r i e u r — mely a 
m e d i t e r r á n e u m ku l tu rá l i s t r a d í c i ó i r a , a m i t o s z t r a is vonatkozik - konkrétan 
besze rveződ ik a csendéle t k i a l ak í t á sába , azaz az i n t é r i e u r f o r m á l á s á b a . P i c a s s o 
balkonos csendé le te i vagy a k á r Mat i s se i n t e r i e u r - k o m p o z i c i ó i , melyekben az 
e rké ly r ác sának árnyéka éppúgy a csendéle t r é s z é v é vál ik , min t a t enger , a f e l -
hők, a házte tők, melyek - az antik mot ívumokkal együtt — a m e d i t e r r á n e u m 
sze l l emiségé t man i f e sz t á l j ák - rokon p rob lemat iká t mu ta tnak . Korn iss s z ü r r e -
á l i s á thatásokat , mo t ívum-á t tünéseke t és kubísz t ikus f o r m a a l a k i t á s t éppúgy f e l -
haszná l , min t a többnyire homogén sz inmezők kontúr nélküli egymás m e l l é h e -
lyezéséből adódó p r i m é r sz índ inamika i f e s z ü l t s é g e t . A mot ivumok ambiva lens 
é r t e l m e z é s e , az an t ropomorf u ta lások (például az ab lak- tek in te tek vagy f e j -
m e t a m o r f o z i s o k az é p ü l e t r é s z e k k ia lak í tásában) , az a r c h i t e k t ú r a ket tős j e l e n -
tősége , " b e l s ő " és "kü l ső" je l lege a képs t ruk turában : m indez k iszé les í t i a 
mik rokozmosz imag iná r ius t e r é t , melyben a t e l j e s é r t é k ü l é t , a krea t iv ak t iv i -
t á s mani fesz tá lód ik . Ugyanakkor a sz igorú s i k r a vona tkoz ta tás , a p r i m é r s z í n -
kapcsolatok döntő j e l en tősége , a szin " k r e a t i v " h a s z n á l a t a , azaz m o t i v u m t e -
r e m t ő jellege: mindez " l e k ö t i " , vagyis m e g h a t á r o z z a ennek az imag iná r ius j e -
len tés ré tegnek a funkció já t . Nem t r a n s z c e n d e n s i rányba fu tnak az u ta lások, 
nem "e l lenőr izhe te t l en" vagy szubjekt ív az a s szoc i ác iók á l t a l megmozgato t t 
t e rü l e t , hanem a konkrét s t r u k t u r a r é s z e , a s t r u k t u r a " e l a s z t i k u s " vagy d i -
namikus je l legé t e rő s i t i , s nem a s t ruk tu rá t gyengí t i . (Az " e l l e n ő r i z h e t ő s é g " 
t e r m é s z e t e s e n éppúgy r e l a t í v és me t a fo r ikus é r t e l m ű , m i n t p l . az "ob jek t ív" 
vagy " szub jek t ív" , pusz tán a r r a u ta l , hogy a s t ruk tu ra in tegrá ln i képes, ső t , 
kivánja a nagy m o z g á s t é r r e l r ende lkező a s s z o c i á c i ó s pá lyáka t , s nem mond le 

304 



a r ac ioná l i s m e g é p i t e t t s é g r ő l , azaz a képs t ruk tu ra imag iná r iu s t e r e z á r t s t r u k -
tú rá t r e p r e z e n t á l . ) A motívumok nem t r anszcendens sz imbólumokként , hanem 
konkrét képi e l emekkén t , szinfelületenként vesznek r é s z t a s t ruk tú rában , s z i m -
bolikus u ta lása ik igy nem "függet lenedhetnek" magá tó l az egész rendszer to l : 
je lenlé tük konkrét , je lenlé tüket maga a s t ruk tu ra h a t á r o z z a m e g , s mögöt tes 
ré tegük olyan m é r t é k b e n jelentkezik - a p r i m é r s z i n s t r u k t u r á n k e r e s z t ü l —, 
amily mér t ékben m a g a a s t ruk tu ra egésze indokol ja . A képs t ruk tu ra konnotá-
ciós ré tege i mindig a konkrét sz índinamikai r e n d s z e r e g é s z é r e vonatkoznak, 
nem pedig annak va l ame ly - a képs t ruk tu rá tó l függet len konvenció ál tal - k i s z a -
kltott r é s z é r e . K o r n i s s "Szentendre i mot ivum I. —IV." soroza tában a mot ívum 
mindig konkrét: adot t sz inmezöben sze rveződő , ahhoz kötött , p r l m é r - s z l n d l n a -
mikai indokoltságu m o z z a n a t , melynek konnotáclós t e r h e l é s e a s t ruk tu ra e g é -
s z é r e vonatkozik. Mögöt tes r é t ege i mintegy a r e n d s z e r egészé t á t j á rva , d ina-
mizá lva lépnek be , s o h a s e m függet len ( foga lmi -ve rbá l i s ) appará tushoz kapcso l -
va . K o r n i s s mot ívumai e zé r t nemcsak hogy az adott képs t ruk tu rában k o n k r é -
tan é r t e lmeződnek , de maga e s t r u k t u r a t e r emt i őket min t u j minőségeke t , 
mive l c sak ebben a s t ruk tú rában aktivizálódnak azok a j e l en tések , melyek m o z -
gásba hozzák az egyes mot ívumokat I s . 

Az 1935 őszén é s te lén f e s t e t t "Szentendrei mot ivum П . " cimü nagymére tű 
ola jkép (134) m u t a t j a ta lán legkomplexebben azt a p rob l ema t iká t , melye t K o r -
n i ss — Fülep , Bab i t s é s a Nyugat "ha rmad ik n e m z e d é k e " h a t á s á r a — k ia l ak í -
tott a h a r m i n c a s évek e l s ő fe lében , s melynek k i t e l j e s e d é s e csak 1945 után kö-
vetkezik be , olyan össze fog la ló müvek mega lko tásáva l , mint az 1946-os "Kán -
tá lok" , az 1947-es " B ö l c s ő " , az 1948-as "Tücsök lakoda lom" és az 1950-es 
" S z e r b t eme tő" . E képeken, éppúgy mint a "Szen tendre i mo t ivum"- so roza ton , 
olyan anyagot haszná l f e l K o r n i s s , mely — fülepi k i f e j e z é s s e l - az e tn ika i -
nemzet i kontingens r é s z e , i l letve t r ad ic ioná l i s j e l legű , a képs t ruk turában 
azonban olyan minőség i á ta lak í tás t ha j t vég re , hogy a f o r m á v á s z e r v e z é s fo lya-
mán ez az anyag, levetkőzve p a r t i k u l a r i t á s á t , a t e l j e s ér tékű lét m i k r o k o z m o -
szát alkotó, u n i v e r z á l i s j e len tésű művész i r e n d s z e r r é vál ik . A "Szentendre i 
mot ivum I I . " kétközpontu kompozíció: a bal oldali mo t ívumcsopor t az i n t é r i eu r , 
a szubjek t iv i tás , az é r z é k i s é g é s a hétköznapok v i lága , a jobb oldal i , kecsesen 
fe lép í te t t m o t í v u m c s o p o r t az e x t e r i e u r , a ko l lek t iv i tás , az in te l lektual i tás 
s z f é r á j a , a t r ad i c ió , a m i t o s z , az ünnepek vi lága . A két c sopor t függőlegesen 
é lesen ha táro l t sávokkal zá ru l le , s a képmező a l só szé léve l sem ér in tkezik 
a kompozíc ió . A két mo t ívumcsopor to t e lvá lasz tó függőleges sáv , me ly a kép-
m e z ő f e l s ő sávjából nyúlik le a lega lsó sávba, e l v á l a s z t ó funkciója me l l e t é r -
dekes módon kohéziós s z e r e p e t tölt be: a képi egység e r ő s í t ő j e . A kép f e l s ő s á v -
ját a lkotó "ég" homogén , minden be l ső á rnya lás tó l m e n t e s , személy te lenül f e s -
tett f e lü l e t , a két m o t í v u m c s o p o r t közé kerülve beépül azok geomet r ikus s t r u k -
t ú r á j á b a , anélkül azonban, hogy e lvesz tené kapcso la tá t a távlatot nyitó f e l s ő 
sávva l . Ez j e l l egze tes megoldás K o r n i s s 1934—1935-ös képein. Hasonló s z e m -
lé le te t muta t a fe lhők e lhe lyezése , i smét csak ke t tős funkció ju a h á t t é r , i l letve 
f e l s ő l ezá ró sáv . A bal oldali mot ívumcsopor to t l e z á r ó f e l s ő e lem a jól I s m e r t 
s zen tendre i ház, két ke r ek a b l a k - s z e m é v e l , ez tek in te te t a s szoc i á l . A bal oldali 
f e l s ő sáv h á r o m s z ö g é s romboid f o r m á i házte tőket idéznek, ugyancsak v á r o s k é -
pi a sszoc iác ióka t kel t a m e g t ö r t l e z á r á s : ház te tőke t , dombolda l ra f e lkúszó apró 
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házacskáka t idéz. Intim be l ső udva r t je löl az ives szen tendre i ablak, s ez t i dé -
zik a kőfa lakra és kapukra utaló motuvumok. Mig a ház te tőkre és a v á r o s k é p r e 
való u t a l á s az e x t e r i e u r s z f é r á j á t idéz i , a kis be l ső udvar min tegy á tmenet i 
e l em a kü l ső és be l ső , kollektiv é s individuál is között . A csendé le t e g y é r t e l -
műen a bensőség , az é r zék i s ég , a szub jek t iv i t á s , a pr ivá t lét s z f é r á j á r a utal , 
ezt hangsúlyozza a gyümölcsös tá l , a f ü l e s kancsó , a t e r í t e t t a sz t a l i s , me ly 
m o s t m á r á t é r t e lmez i maga körül a t e r e t , s in te r l eurkén t jelení t i m e g a bal o l -
dali mot ivumcsopor t központi mo t ivumegyü t t e sé t . A " s z ü r r e á l i s " éppen ez: a 
mot ívumok állandóan á t é r t e l m e z ő d n e k , állandóan olyan v i s z o n y l a t - r e n d s z e r b e 
ke rü lnek , hogy mintegy "maguk k ö r é " rendezik azokat az e l emeke t i s , melyek 
- m á s szempontból - éppen őket r ende l ik magukhoz, vagy uta l ják egy m á s i k 
v i szonyrendbe . A mot ivumkész le t ambiva lens , s még i s a konkrét dekora t iv 
s t r u k t u r a e lemeként s ze rveződ ik . 

A jobb oldali mot ivumcsopor t a t r a n s z c e n d e n s , i l letve in te l lektuál is s z f é r á r a 
utal: ugyanakkor a t emplommot lvum fe le t t i felhők átbillentik az é r z é k i - k o n k r é t 
v i lágba. Igy - bizonyos é r t e l emben — ironikus mozzanat c s e m p é s z ő d i k a j e l en -
t é s s t r u k t u r á b a : a t r anszcendenc ia " v i s s z a v é t e l e " , i l letve é r z é k i - k o n k r é t - p r o f á n 
e lemekke l való " l e k ö t é s e " . A k o r n i s s i képépl tés k r i s t á ly t i s z t a , logikus jel lege 
nem t r anszcendens - speku la t í v , hanem é rzék i -konkré t i rányban r ea l i zá lód ik , 
s ennek legfőbb l e té teményese éppen a sz in . A sz ín , me ly fokozott i n t enz i t á s á -
ban " t e s t k é n t " , konkré t , " f i z ika i " mozzana tkén t jelenik m e g , s ame ly minden 
mot ívumot homogenizál - ambiva lens je len tése i t meg ta r tva - , a sz ín , me ly 
r ad iká l i s an síkban t a r t j a a t é r é r t é k e k e t is magába foglaló mot ívumot , s egyen-
é r t éküs i t i a különböző - h i e r a r c h i k u s - é r t ékeke t hordozó e l e m e k e t . A szin 
döntő m o t i v u m t e r e m t ő s egyben s t r u k t u r a s z e r v e z ő e l e m . A szin ilyen f e l f o g á -
sa p r i m é r dekorat iv s z i n s t r u k t u r á b a s z e r v e z i , s sz inkron (p r imér ) r e n d s z e r -
ként é r t e l m e z i a d iakrón ( sz imbol ikus -ep ikus) u ta lásu mot ívumokat , de ugy, 
hogy nem szüntet i m e g az ambiva lens u ta lásoka t . A szin p r i m é r je len tősége 
és a mot ívum szekunder j e l en t é s r é t ege i között éppen a szín ak t iv i t á sa , s t r u k -
t u r a s z e r v e z ő jellege t e r e m t egyensúlyt : azá l t a l , hogy a s t r u k t u r a s z e r v e z é s 
fo lyamatában a motívumok mint s z in t e s t ek , mint eleve szín ál ta l é r t e l m e z e t t 
e l emek vesznek r é s z t . A mot ivumok ambiva lens j e l en té s ré t ege inek l e h e t ő s é -
geit a s t r u k t u r a r ac ioná l i san s z e r v e z i - éppen a szin konkrét és k r e a t i v h a s z -
nála ta á l t a l . Az igy lé t rehozot t képs t ruk tu r ában az e rede t i l eg " e t n i k a i - n e m z e t i " 
és t r ad i c ioná l i s , helyi kötődésű anyag minőség i leg á t é r t e lmeződ ik , s a m i k r o -
kozmosz az individuum és à ko l lek t íva , a szubjekt iv i tás és a kol lekt ív mí to sz 
közötti ha rmonikus viszonyt m a n i f e s z t á l ó , a k rea t iv lét t e r é t ( sz in te ré t ) alkotó 
i m a g i n á r i u s t é r képi konkre t i zác ió jává vál ik . Az é rzék i ségbe ágyazot t in te l lek-
tuál is (— a sz in in tenz i tás és deko ra t i v i t á s az in te l lektuál is g e o m e t r i a i r e n d s z e r 
hordozója —), profán és s p i r i t u á l i s , a munka és a mi to sz a m i k r o k o z m o s z " e s z -
mény i " t e l j e s ségének r é s z e l e s z , az In t e r i eu r , me ly az i n t imi t á s , individual i -
t á s , é r z é k i s é g s a hétköznapok s z f é r á j a , s t r u k t u r á l i s a n az e x t e r i e u r vi lágába 
nyúlik. Nem e l len té t , hanem e g y m á s t f e l t é t e l ező egység e két pó lus , me ly c s a k -
is egymáson ke re sz tü l nyilatkozik m e g . (135) Igy válik a s a j á t o s anyags t ruk tu ra 
egészének - i m m á r uj minőségű - mozzana tává , a s zemlé lődés az akt iv i tás r é -
s z é v é , az é rzék i -közve t l en az In te l lek tua l i tás hordozó jává , s az " e t n i k a i - n e m -
zeti kont ingens" u n i v e r z á l i s s á , " m ű v é s z i - n e m z e t i v é " a m ü s t r u k t u r a é r t é k t e -
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r e m t ő akt iv i tása á l ta l . A t ö r t é n e t i - r e l a t í v " m e g v a l ó s u l á s " igy válik " r e l a t ive 
abszolú t" , un ive rzá l i s "megva lósu l t sággá ', me lyben a s a j á to s k o r n i s s i p r o b l é -
mafe lve t é s — mely sa j á tosan közép-ke le t -eu rópa i ta lajból indul ki — u n i v e r z á -
l is j e len tőségűvé . 

Még inkább jól példázza ezt a művész i j e len tés t Korn i s s m á s i k 1935-ös f ő -
m ü v e , a "Szentendre i motivum 1П. (Csendélet c l t e r áva l ) " c . o la jkép . (136) 
K o r n i s s itt is c sendé le t -mot ívum k ö r é s z e r v e z i a képs t ruk turá t : a t e r i t e t t a s z -
talon c i t e r a , kenyé r , tányér hagymával é s papr ikáva l , mel le t t e ké s , fü les k a n -
c s ó . A motívumok itt i s , mint az e x t e r i e u r s z f é r á j á r a utaló motívumok (tető, 
ház, ablak) e se tében jelLegzetesen szen tendre iek . Ugyanakkor képi s t ruk tu rába 
s z e r v e z v e megszűn ik - megszün te tve -megőrződ ik — helyi kötődésük: az é r z é k i , 
p ro fán s z f é r a , a szubjek t iv i tás , in t imi tás s z f é r á j a , de egyben a művésze t , a 
k reá t iv e m b e r i akt iv i tás legt isz tább megnyi lvánulásának i s je lképeivé válnak a 
mot ívumok. A p r i m é r - d e k o r a t i v s z in s t ruk tu r a mintegy lehántja róluk a helyi 
kötődés mozzana tá t , megfosz t j a őket " e g y e d i - n a t u r á l i s " jel legüktől; un iverzá l i s 
j e len tések hordozóivá a lakí t ja a mot ívumokat . A képen je l lemzőek a me leg kék, 
zöld, ba rna és s zü rke árnyala tok, va lamint a kép a l só mezőjében megje lenő , 
a f eke t e -kék -zö ld s lk formákba has í tó két p á r h u z a m o s angolvörös es ik — az a s z -
tal lábal —, e színek mind homogén s ik formák be l ső á rnya lás tó l m e n t e s s z l n m e -
zőiben jelennek m e g . A szinek é rzék i , dekora t iv je l lege nem a tá rgyak n a t u r á -
l is je l legéhez , s e m a helyi színekhez nem kötődik: az egymás m e l l é kerü lő g a z -
dag kék árnyala tok és a közöttük meg je l enő s z á m o s b a r n a - z ö l d - s z ü r k e szin ad ja 
ezt a dus f e s t ő i - é r z é k i ha tás t . A motívumok tá rgyi u ta lása i m e g m a r a d n a k , de 
m a x i m á l i s a n a s t ruk tu rába lekötve, c sak i s annak r é sze ikén t . Igy r endeződhe t -
nek további j e l en t é s ré t egek , "d i f fe renc iá ló" j e len tések hordozóivá, meg ta r tva 
tárgyi u ta lása ika t — irányítot t pályákon. Az in te l lektuál is r e n d e z ő e l v maguk-
ban a mot ívumokban, Illetve a motívumokat a lakí tó sz inmezők ö s s z e f ü g g é s e i -
ben éppúgy jelen van, mint a geomet r ikus a l aps t ruk tú rában . Ez a rac ioná l i s 
a lap je len tés un ive rzá l i s é rvényű. Éppigy a mot ívumok é r t e lmezésébő l - képi 
á t é r t e lmezésébő l — szerveződő mik rokozmosz to ta l l tás igényü, a l é tezés e g é -
szét megragadn i kivánó, az individuum s z f é r á j á t a kol lekt ivi tás és az ér ték s z f é -
r á j á b a vet i tő komplex je l lege , me ly a m ik rokozmosz imag iná r ius t e r é t a - f i k t i -
v i tás sz in t jén fe lmuta to t t - k r ea t iv embe r i akt iv i tás t e r évé t e s z i . Ez a komplex i -
tás a ko rn i s s i humanizmus egyik mozzana ta , me ly az é r t ékcen t r ikus , uj m i n ő -
ségű lét Ideál ján a lapul . A r ac ioná l i s a lkotás , az intel lektus konkrét je lenléte 
az a lkotófolyamat egészében: ez a korn i s s i human izmus m á s i k fontos mozzana t a . 
E z ugyanakkor nem z á r j a ki a konnotációs je len téskapcsola tok t r anszcendens r é -
tege i t . Az ambiva lens e lemek s t ruk tu rába s z e r v e z é s e , az ál landó á t é r t e l m e z é s -
ből adódó f e s z ü l t s é g a mik rokozmosz kere te in belül , konkrét képi r e n d s z e r b e n 
nye r fe loldást : ez a t e rmékeny f e s z ü l t s é g a ko rn i s s i vi lág je l l egze tes mozzana t a . 

Korn i s s 1935-ben további csendé le t -kompozíc ióka t alkot. Geomet r ikus m e g -
f o r m á l t s á g u a "Szentendre i mot ivum IV . " c . o la jkép , (137) me ly ugyancsak az 
in t imi tás , a szubjekt iv i tás s z f é r á j á t képező i n t e r i e u r t vetiti ki az e x t e r i e u r s z f é -
f á j á b a , de ez mintegy fordí tva i s je len van: az e x t e r i e u r , a kol lekt ivi tás , az a k -
t iv i t ás , a mi to sz lép be az In t e r i eu r vi lágába, megszünte tve annak p a r t i k u l á r i s 
j e l legé t . A h á t t é r kékjében meg je lenő felhők nemcsak ezt az e x t e r i e u r t idézik , 
de egyben K o r n i s s " m e d i t e r r á n e u m - i d e á l j á r a " utalnak: a táj külső h a r m ó n l á j á -
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baa k i t e l j e s e d ő b e l s ő h a r m ó ű i a igényét j e l z i k . Ugyanakkor , amin t az t K o r n e r 
Év3 m e g á l l a p í t j a , a kompoz íc ió a n y a g i - é r z é k i közegét r e p r e z e n t á l j á k : " K o r n i s s 
az é r z é k e l t , íz le l t fö ldi r e a l i t á s o k k a l épiti a m a g a e lvona tkoz ta to t t v i lágá t : h a r -
m ó n i a t e l j e s s é g é t . E z a lebegő, t r a n s z c e n d e n s m i k r o k o z m o s z nem vona tkoz ta t 
el az é r z é k i v i lágtó l , m i n t V a j d á é , nagyon i s otthon van abban . K o r n i s s s z í n e k -
kel , é r z é k l e t e s , s z í n e s f e lü l e t ekke l do lgoz ik , soha a V a j d a - f é l e s z u b l i m á l t v o -
n a l r a j z z a l , az ő t e r e anyagi t é r , l e v e g ő t é r , fe lhők i s lá tha tók benne , m i k r o k o z -
m o s z a anyagokból á l l , s az a b s z t r a k t f o r m á k e v i l á g i s á g á r a mindun ta l an f e l h í v j a 
a f i g y e l m e t egy-egy t á r g y i sú lyában m e g f o g a l m a z o t t m o t í v u m . K o r n i s s e l v o n a t -
k o z t a t á s a az e v i lágban i m m a n e n s s z é p s é g r e és h a r m ó n i á r a v o n a t k o z i k . . . " (138) 

Ebben a m i k r o k o z m o s z b a n azonban j e len van a t r a g i k u s m o z z a n a t , amin thogy 
az u n i v e r z a l i t á s i n t e g r á l j a a l é t k é r d é s e k m i n d e g y i k é t . K o r n i s s 1 9 3 5 - ö s " m i k r o -
k o z m o s z " - k o m p o z i c i ó i n a k h a r m o n i k u s s á g a n e m f e l e d t e t ő , nem a k e l l e m e s s é g b e 
b e l e f e l e d k e z ő , o lva tag , nem pusz t án megnyug ta tó j e l l egű . E l l enkező leg . A s t r u k -
tu r a in t e l l ek tuá l i s m e g é p i t e t t s é g e , " s z i g o r a " , ökonomikussága egyben k o n c e n t -
r á l t f i g y e l m e t is je lent : a l ényeg te len , p a r t i k u l á r i s , e s e t l e g e s v i s s z a s z o r í t á s á t , 
i l le tve az u n i v e r z á l i s r e n d s z e r b e való i n t e g r á l á s á t j e l e n t i . Ebben a f o l y a m a t b a n 
az é r t é k a döntő m o z z a n a t , amin t a " m i k r o k o z m o s z " - k o m p o z i c i ó k é r t é k r e p r e z e n -
táns m o t í v u m o k e g y m á s r a r é t e g z ő d é s é b ő l épü lnek . A " m i k r o k o z m o s z " - k i f e j e z é s t 
nem p u s z t á n k o m p o z i c i ó s - t e c h n i k a i é r t e l e m b e n h a szn á l j u k , hanem a t e l j e s é r t é -
kü, k r e a t i v lét " m o d e l l j e k é n t " f e l fogo t t , s t a b i l é r t é k s t r u k t u r á t , u j m i n ő s é g ű i m a -
g iná r iu s t e r e t m a n i f e s z t á l ó képi r e n d s z e r m e g j e l ö l é s e k é n t . Ebben a hangsú ly a 
t e l j e s é r t é k ü s é g e n van , az e m b e r i lét u n i v e r z á l i s — é s t r a d i c i o n á l i s - é r t é k e i -
nek m e g ő r z é s é n , i l l e tve aktiv é s konkré t ú j r a t e r e m t é s é n — az u j m i n ő s é g ű 
i m a g i n á r i u s t é r l é t r e h o z á s a á l t a l . A k r e a t i v m o z z a n a t döntő , az u j v i zuá l i s 
entitüs l é t r e h o z á s i r a i r ányu ló ak t iv i t á s á l t a l u j é r t é k s t r u k t u r a ke l e tkez ik - a 
f i k t i v i t á s s z i n t j é n . Ez a m o z z a n a t a t r ag ikus : h i szen az 1930-as évek m a g y a r 
t á r s a d a l m i va lóságában a k o r n i s s i t ö r e k v é s e k nyi lvánvalóan csak a f i k t i v i t á s 
sz in t j én k r i s t á l y o s o d h a t t a k - a f enná l lóva l s z e m b e n - u j é r t é k s t r u k t u r á v á , s a 
k o r n i s s i m i k r o k o z m o s z n e m c s a k ennek az u j minőségű lé tnek , a k r e a t i v e m b e r i 
ak t iv i t á snak i m a g i n á r i u s t e r e , de egyben v é d e k e z ő , b i z t o s o l t a lma t nyú j tó " i d e á -
l is a r c h i t e k t ú r a " , m e l y a f i k t i v i t á s s z i n t j é n épit i fe l az é r t é k c e n t r i k u s - é r t é k m e g -
ő r z ő k r e a t i v lét " t e r é t " . 

K o r n i s s 1935 ő s z é n , m á r P e s t e r z s é b e t e n f e s t i " E m l é k " c imü o l a j k é p é t , m e l y 
az ugyancsak 1935-ös , nyá ron f e s t e t t " S z e n t e n d r e i h á z . M a l o m " c i m ü k i s m é r e -
tű o l a jképpe l együtt l i r a i bb , s zub jek t ivebb hangvé te lű . (139) Az 1 9 3 4 - 1 9 3 5 - ö s 
" m i k r o k o z m o s z " - k é p e k s o r o z a t á b a n az " E m l é k " képv ise l i leginkább az 1937-ben 
f e l e r ő s ö d ő , oldot tabb, l i r a ibb , s z e m é l y e s é l m é n y e k r e u ta ló , a p r i m é r e c s e t v o -
nás á l t a l t e r e m t e t t f e s t ő i g e s z t u s n a k t e r e t ju t ta tó f e l f o g á s t . Ugyanakkor k o m p o -
z íc ió j a , m o t i v u m k é s z l e t e és a j e l e n t é s s t r u k t u r a a l a p p r o b l é m á j a s z e m p o n t j á b ó l 
t e l j e s e n a s z e n t e n d r e i , s z i g o r ú a n f e l ép í t e t t " m i k r o k o z m o s z " - k o m p o z i c i ó k n a k 
fe l e l m e g , noha f e j k o m p o z i c i ó . A f e j k o m p o z i c i ó g e o m e t r i k u s a l a p f o r m á k r a épül 
r á , - a r c h i t e k t ú r á v a l kombiná lód ik , s s t ab i l g e o m e t r i a i v i szonyla tok á l ta l m e g -
h a t á r o z o t t . Közeli rokona az 1 9 3 4 - e s " M a d a r a s f iu . S z e n t e n d r e " c . p a s z t e l l 
képnek . Itt i s , ott i s a f e j m o t i v u m és az a r c h i t e k t ú r a ( v á r o s , i l l . ház) ö s s z e k a p -
c s o l á s a a döntő kompoz ic iós m o z z a n a t . E z képv ise l i a m i k r o k o z m o s z t e l j e s s é -
gét , a s z e m é l y e s é s á l t a l ános , ind iv iduál i s és kol lekt iv , h e l y i - t r a d i c i o n á l i s és 
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u n i v e r z á l i s , i l le tve az é r z é k i - m a t e r i á l i s és az e lvon t - sp i r i t uá l i s pólusainak 
j e len lé té t . Itt i s , ott is bizonyos e p i k u s - l i r a i e l em kerü l a kompozícióba: az 
" E m l é k " c . képen a szubjekt ív e m l é k e z é s va lamely konkrét é l m é n y r e , s z o m o r -
kás hangulat , az eltűnt utáni vágyakozás , i l le tve sóvárgás az ideá l i s i r á n t , a 
m á s i k képen a fiu és az é n e k e s m a d á r "kapcso l a t a " , a m a d á r d a l ha l lga tá sa , a 
m a d á r ó ' rzése , " szavának é r t é s e " (népmesei je l leg , aká rcsak az 1927-es " G a -
l a m b á s z " f u r c s a , különös kü lváros i m e s e s z e r ü s é g e ) . Éppen ebben a szubjekt ív 
mozzana tban re j l ik a t r ag ikusság , az élmény, a vágy és az á l landó, az adot t , 
va lamint a szubjektum és az objekt ív "kö rnyze t " között f e s z ü l t s é g t ámad , mely 
az ideá l i s t e l j e s s é g megvalós í tha tóságának f á j d a l m a s m e s s z e s é g é t suga l l j a , 
i l letve a t e l j e s é r t é k ü lét f ikt ív , ideá l i s s z f é r ában való k i t e l j e s e d é s é r e utal . Az 
emlék nemcsak valamely múl tbe l i élményt idézi fe l , hanem a vágyat a h a r m ó -
nia , a t e l j e s s é g után: az " E z ü s t k o r " művészének nosz ta lg iá já t az " A r a n y k o r " 
t e l j e s s é g e i rán t , melyben magá t az e m b e r i t e l j e s s é g e t , a humánum m e g v a l ó s u -
lásá t lá t ja K o r n i s s . A s z e m é l y e s ge sz tu s t ó'rző ecse tvonás ho rdozza , de egyben 
d i f f e r enc i á l j a ezt a j e l en té s ré t ege t : e s e t l e g e s s é g e éppen az e m l é k b izonyta lan-
ságá t , a nosz ta lg iá t , a vágyálom á l o m s z e r ü s é g é t idézi, m i g a kép egészének 
megfo rmá l t s ága , sz igorú g e o m e t r i k u s f e l ép i t e t t sége a r ac iona l i t á s j e l en lé té t , 
a "vágyá lom" r e a l i t á s á t , logikus, r ac ioná l i s vol tá t , "megteremthetőségét? 1 

( - vagy f ikt ív megva lós í tha tóságá t —) r e p r e z e n t á l j a , s egyben bizonyos " t á v o l -
s á g t a r t á s t " j e len t . Ez utóbbi fontos mozzana ta Korn i s s g r o t e s z k - f e l f o g á s á n a k , 
ugyancsak fontos mozzana ta a k o r n i s s i g ro te szk humanis ta a l ap ré t egének , mely 
nem engedi m e r e v s é m á v á válni az é r t ékeke t , mintegy ál landóan konrol l a la t t 
t a r t j a őket . E z különösen p regnánsan je lentkezik 1944—1954 közötti müve in . (140) 

K o r n i s s 1935-1937-ben néhány lazán, oldottan f e s t e t t , többnyire a " m i k r o -
k o z m o s z " - s o r o z a t t émá jáva l rokon képet f e s t : a több vál tozatban k é s z í t e t t 
"Csendé l e t ház - és t e m p l o m m o t i v u m m a l " (141), a "Csendéle t k o r s ó v a l " é s 
"Szen tendre i u t ca" (142) képei t a r toznak ide. A "Csendéle t h á z - és t e m p l o m -
m o t i v u m m a l " és a két "Monostor i c sendé le t " lényegében a m i k r o k o z m o s z in te -
r i e u r - s z f é r á j á n a k m e g f o g a l m a z á s a , fes tő ibb , l í ra ibb , oldottabb fe l fogásban . 
S t í lusukra a kubis ta s z e r k e s z t é s , a s í k r a vonatkozta tás és a p r i m é r s z i n d e k o r a -
tiv s t r u k t u r a k ihangsúlyozása egya rán t j e l l emző . A kis gouache-vá l toza t s a j á to s 
m e g f o g a l m a z á s a a "Szentendre i mot ívum И . " c . olajképen megoldot t ké tközpon-
tu, komplex i tás t , valódi m i k r o k o z m o s z t man i f e sz t á ló r e n d s z e r n e k , f e s t é s m ó d j a 
viszont e l t é rően a "Szentendre i mot ívum I - I V . " soroza t tó l oldot tabb, váz la tosabb , 
szubjek t ivebb , i l le tve é lmény je l l ege t m u t a t . Némi b izonyta lanság é rződ ik a k o m -
ponálásban: a p rob léma t e l j e s m e g o l d á s á t a "Szentendre i mot ívum I I . " és 
III. o la jképek je lent ik . Ugyancsak az oldottabb, f e s tő i s t í lushoz kapcsolódik az 
1937-es "Csendé le t pe t ró l eumlámpáva l és hegedűvel" c . kép két vá l toza ta . (143) 
Mindkét vá l toza t r a j e l l emző a s z e r k e z e t n e k a p r i m é r ecse tvonáson k e r e s z t ü l 
m e g j e l e n ő vol ta , az , hogy az s z e m é l y e s fes tő i gesz tus egyben a kompozíc ió 
a laptengelyeinek hordozója . A csendé le tek "anyaga" , bá r hordoz sz imbol ikus 
u ta lásoka t (hangszer , önarckép) , a lapvetően nem a szen tendre i " m i k r o k o z m o s z " -
kompoziciók tárgyi mot ivumaiból vá l a sz to t t . Éppigy a kompozíc ió sem k a p c s o l ó -
dik K o r n i s s szen tendre i p r o g r a m j á h o z . Fontos mozzana t a s i k s z e r ü s é g é r t e l m e -
z é s e a fény á l ta l . Ebben a " h á t t é r " és " e l ő t é r " s z e r e p e is megvál toz ik : a két 
s ik közötti ö s szekö tő e rők "mot ívumkén t" je lentkeznek, ezek töltik be a kép t e -
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r é t . Ez nem i l luz ionisz t ikus t é r , hanem az ecse tvonások é r z e l m i tö l tése és a 
fénykezelés ál tal d inamizá l t képi tö r ténések t e r e . Ez a dinamikus je l leg és az 
e c s e t k e z e l é s indulati t ö l t é s e , a gesz tus é rvény re ju t ta tása e r ő s f e szü l t sége t j e -
lent . Ebben egy "f ix pont" van: az önarckép , me ly b e k e r e t e z v e lóg a fa lon a 
csendéle t f e l e t t . Ez tükörként is fe l fogható , m i v e l az önarcképen látható f e j he ly -
zete megegyezik a néző é s a f e s tő he lyze téve l . Ez a mot ivum egyben m á s é r t é k -
szint je lenlé té t is j e l z i , éppígy a hegedű: ennyiben m é g némiképp rokon a " m i k -
r o k o z m o s z " - s o r o z a t p r o b l e m a t i k á j á v a l . De itt m á r nem jelenik meg a t e l j e s s é g 
igénye, nem un ive rzá l i s é r t é k s t r u k t u r á t m a n i f e s z t á l a m i k r o k o z m o s z , hanem 
az in t imi tás , a szubjekt ív s z f é r a dominá l . Mintha a mik rokozmosz a m e g v a l ó -
sí thatat lan t e l j e s s é g , a f ik t iv i t á s sz in t j én á té lhe tő k r e a t i v lét után sóvárgó in -
dividuum i n t e r i e u r - s z f é r á j á v á vált volna, melyben a hegedű és az önarckép egy 
elveszte t t t e l j e s s é g m a g u k r a m a r a d t , e lá rvul t t á rgyi r ekv iz i tumai lennének. 

Az önarckép és a c s e n d é l e t egy kompozícióban való egyes í tésének hasonló 
példájá t m u t a t j a Kmetty "Csendé le t öna rcképpe l " c . f e s t m é n y e . Kmetty f e s t é s z e -
tének K o r n i s s korai m ü v e i r e gyakorolt ha tásá t m á r é r in te t tük , jelenleg sokkal 
á t té te lesebb h a t á s r ó l beszé lhe tünk , m é g akkor i s , ha m a g a a kompozíció h a s o n -
ló. Kmetty képén az öna rckép nagyobb helyet fogla l e l , tükör jellege is e r ő s e b b . 
Korn i s s képén a c sendé le t k ia lakí tásában fon tos s z e r e p e t kap a pe r tó leumlámpa 
s maga a kendővel körü lve t t kis kép i s . A csendéle t elkülönül , de a fényhatások 
ál ta l mintegy egy s ikban van a csendé le t te l , me ly s i k s z e r ü b b , mint Kmet ty képén. 
Korn iss képén az indulat i r é t e g e rősebb , Kmetty képén a s t a t ikusság és r a c i o -
na l i t á s . K o r n i s s e rősebben sikban t a r t j a a kompozíc ió t , de a f ak tu rá l i s a lakí tás 
és a fény ál ta l mintegy "k i t ág í t j a " , t é r b e f e sz í t i a ké td imenz iós s t r u k t u r á t . A t é r -
ér tékek a kép indulati t ö l t é sé t is fokozzák. Kmetty képén e rősebb a f ikt iv t é r b e -
l i ség , nincs indulati t ö l t é s , s em f a k t ú r a . K o r n i s s kompozíc iójának o l a jvá l t oza -
tán dominálnak a kékes , e z ü s t ö s , krómoxidzöld á rnya la tok , s különösen az ezüs t 
és s zü rke je len lé te fokozza az é r ze lmi tö l tés t . 

Korn iss 1932 és 1937 között nem s z e r e p e l k iá l l í t ásokon. A KUT t á r l a t án ál l i t 
ki egy kis c sendé le t e t , 1937-ben . 1935-ben f e s t i " P i r o s f e j " c . gouache képét , (144) 
melye t a KUT v i s szau ta s í t : ko lor i sz t ikus szempontból tul "vadnak" t a l á l j a . 1937-
től , b á r kiál l í t a KUT- t a l , továbbra s em tudja bemuta tn i azokat az uj müve i t , 
melyeken a h a r m i n c a s évek m a g y a r f e s t é s z e t é b e n , a Derkov i t s halála utáni m ű -
vésze t i korszakban , m e g l e h e t ő s e n kevés sé kapcsolódva k o r t á r s a i h o z , u j művész i 
sz in téz is t p róbá l t e r e m t e n i - a szó nem pusztán s t i lus é r t e lmében , hanem a 
fülepi m ü a l k o t á s - m o d e l l é r t e l m é b e n . Az 1934-ben é s 1935-ben fes te t t " m i k r o k o z -
m o s z " - k é p e k nem ke rü lnek be a Nemze t i Szalon t e r m e i b e , igy a h a r m i n c a s évek 
második fe lének m ű v é s z e t i közéletébe s e m . K o r n i s s s z i n t é z i s - k í s é r l e t e , melynek 
központi gondolata a t e l j e s é r t é k ü , k rea t ív l é te t , a t r ad íc iók humanis ta ú j r a é r t e l -
m e z é s é t m a n i f e s z t á l ó , u j minőségű imag iná r iu s t e r e t t e r e m t ő mik rokozmosz 
(— melyben az e t n i k a i - n e m z e t i "anyag" un ive rzá l i s j e l en té sű m ű v é s z i - n e m z e t i 
" f o r m á v á " , azaz abszolút m ű a l k o t á s s á s t ruk tu rá lód ik - ) , 1937 körül m e g s z a k a d . 
Ebben a t á r s a d a l m i - p o l i t i k a i sz i tuác ió r o s s z a b b o d á s a , a m a g y a r o r s z á g i jobbol-
dal és a nemzetközi r e a k c i ó e l ő r e t ö r é s e , a t e l j e s in te l lek tuá l i s e l s z ige t e lődés , 
a magány éppúgy k ö z r e j á t s z o t t , min t K o r n i s s anyagi he lyze tének r o s s z a b b o d á s a . 
A háború k i t ö r é s e m e g p e c s é t e l t e ezt a fo lyama to t . K o r n i s s ekkor ugy é r z i , hogy 
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minden e r ő f e s z í t é s é t s z é t t ö r i m a g a a t ö r t é n e l e m , s a m i k r o k o z m o s z e s z m é n y i 
t e l j e s s é g e he lye t t a v i l ágháború és f a s i z m u s a p o k a l i p s z i s a vál ik v a l ó s á g g á . 

S z e n t e n d r e i " m i k r o k o z m o s z " - s o r o z a t a u tán néhány k i sebb igényű, o ldo t t abb , 
l í r a i b b képe t f e s t K o r n i s s , többnyi re e z e k k e l s z e r e p e l a KUT t á r l a t a i n . Az 1937. 
nov. - d e c . - i " J u b i l á r i s KUT k i á l l í t á s " - o n K o r n i s s egy ko rább i p a s z t e l l c s e n d é l e -
te t á l l i t k i . (145) Ez t m é g P e s t e r z s é b e t e n k é s z í t e t t e , m o t í v u m a i b a n - m a d á r k a l i t -
ka , c s e n d é l e t a s z t a l o n - , va l amin t s z í n h a s z n á l a t á b a n - zöld á rnya l a tok - az o ldo t -
tabb, a s z e m é l y e s f e s tő i kéz jegynek t e r e t engedő , s z é l e s e c s e t v o n á s o k k a l f e s t e t t , 
hangula t i t ö l t é s ű p e s t e r z s é b e t i é s m o n o s t o r i c s e n d é l e t e k h e z kapcso lód ik . 1940-
ban , 1 9 4 1 - b e n , 1942-ben é s 1943-ban s z e r e p e l a KUT t á r l a t a i n , u g y a n c s a k k i s -
m é r e t ű c s e n d é l e t e k k e l , s z e n t e n d r e i t á j a k k a l , i n t e r i e u r - k o m p o z i c i ó k k a l . (146) 
Az anyagi j övede l em m e l l e t t ezek a m u n k á k a f e s t ő i p r a x i s f o l y t o n o s s á g á t j e l e n -
tik K o r n i s s s z á m á r a , kü lönösen a h á b o r ú s években , min tegy " u j j g y a k o r l a t o k " 
azokban az években , a m i k o r n a g y s z a b á s ú , á tgondol t , ö s s z e f o g l a l ó kompoz íc iók 
a l k o t á s á r a n e m volt l e h e t ő s é g e . Uj k e z d e m é n y e z é s c s ak 1944-ben f i g y e l h e t ő m e g 
K o r n i s s m ű v é s z e t é b e n , a m i k o r , a h á b o r ú h a t á s á r a , a b s z t r a k t - e x p r e s s z i o n i s t a 
képeke t f e s t , m e l y e k e n az indula t i t ö l t é s t h o r d o z ó p l a s z t i k u s f a k t u r a a l a k i t á s a 
p u s z t u l á s , a h a l á l , a f é l e l e m és s z e n v e d é s v i l ágá t j e len í t i m e g . Az 1 9 4 4 - e s 
" G y á s z " c . o l a jképpe l u j k o r s z a k kezdődik K o r n i s s o e u v r e - j é b e n , m e l y n e k s o r á n 
i s m é t f e lve tőd ik s z á m o s m o z z a n a t K o r n i s s 1 9 3 4 - 1 9 3 7 közöt t i " m i k r o k o z m o s z " -
s o r o z a t á n a k p r o b l e m a t i k á j á b ó l , de m á r a l apve tően m á s ö s s z e f ü g g é s b e n . 
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(35) Jól mutat ja ezt a pesszimisztikus, rezignált , de baloldali elkötelezettségű, humanista felfo-
gást Vas István 1933-as "Egy festőhöz" c. verse. 

(36) Kép (Csendélet tányérral és hallal) 1929. olaj , vászon, - Kép (Asztalosműhely) 1929. olaj , 
vászon - mindkettő elveszett. 
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(37) Női fej , 1930. olaj , papír, 4 7 x 3 1 cm, jelzet jobbra lent: Korniss D. 1930. - Fiúfej, 1930. 
pasztell, papír, 2 9 , 8 x 2 1 ' c m , jelzet hátoldalon középen: Korniss D. 1930. - Férfifej, 1930. olaj , pa-
pír, 49 ,7x42 ,4 cm je lzet balra fent: Korniss D. 30. - Női fe j , 1930. olaj , papír, 26x 21,3 cm, jelzet 
balra lent: Korniss D. 930. 

(38) Fejtanulmány. Szakállas fej . 1930. olaj , papír, fára ragasztva, 27 ,5x22 cm, jelzet balra 
lent: Korniss D. 

(39) Az 1933-as "Fej" c. olajképtől és az 1934-es "Madaras fiú. Szentendre." c. pasztellképtől 
az 1935-ös "Emlék" c. olajképen át az 1943-44-es "Ház- fe j " kompozíciókig és az 1944-ben festett 
- az 1945-46-os Il luminációk közvetlen előzményének számitó - "Fejkonstrukció" c. gouache-ig 
nyomon követhető a fe jmotívum és architektúra egy kompozícióban való egyesítése. 

(40) Cézanne művészetét nem pusztán egy fejlődési fo lyamat - nevezetesen a XX. sz-i konstruk-
tív szemléletű művészet - kezdeteként ér tékeli Korniss. Sokkal inkább összefoglaló, szintézist teremtő 
erejét és hitelét tiszteli és értékeli; egy ú j világszemlélet manifesztációjaként, mely Korniss számára 
etikai érvényű is. De Cézanne művészete mintegy model l je Korniss számára a racionális, "mediterrán-
humanista" festőiségnek, modell je az érzéki közegben kibontott logikus, intellektuális rendszernek, a 
minden misztifikációtól mentes racionális művészetfelfogásnak, melyben az értékteremtő gesztus az 
értékmegőrzés gesztusával egyesül. Cézanne életműve - Velazquez, Rembrandt, Vermeer, Frans Hals, 
Goya és Manet mellet t - kulcsfontosságú Korniss művészetfelfogásának kialakulásában. 

(41) KORNISS D. : Önéletrajz. Az új magyar művészet önarcképe. Európai Iskola Könyvtára 7 - 8 . 
kötet, 24. 

(42) Kepes, Veszelszky és Schubert Berlinbe, Trauner Párizsba, Vajda ugyancsak Párizsba utazik 
1930-ban. 

(43) Hegedűs Béla önkéntesként harcolt a németek el len, s elesett a 2. világháborúban, Francia-
ország német megtámadásakor. 

(44) Lásd: JEDLICKA G. : Edouard Manet , Erlenbach-Zürich, 1941. 

(45) Lásd: SUTTON К. : Picasso, Spring Books - London, 1962. 

(46) Lásd: KÁLLAI E. : Picasso, Üj Idők Irodalmi Intézet R.T. Bp. 1948. 

(47) KÁLLAI E.: I. m. 8. 

(48) Lásd a 17. jegyzetet 

(49) FÜLEP L. : Magyar művészet. Gondolat és írás II. Athenaeum R. T. Budapest, 1923. 17. 

(50) I.m. 22. 

(51) I .m. 17. 

(52) Picasso: Balkon I. 1919. gouache, papír, 35 ,5x25 c m , Párizs, Collection Rosenberg. - Bal-
kon П. 1919. olaj , vászon, 170x95 cm, Párizs, magángyűjtemény. - Pohár, üveg, dohányosdoboz, 
1922. olaj , vászon, 3 5 , 5 x 4 1 cm, Kunstmuseum BaseL - Gyümölcsöstál, mandolin, kotta és boros-
üveg, 1923. olaj , vászon, 97x130 cm, Galer ie Beyeler, Basel. - Madárkalitkás csendélet, 1923. 
o la j , vászon, 199 x140 c m , New York. - Mandolin, gyümölcsöstál, üveg és kalács, 1924. o la j . vá-
szon 97 X 130 cm, New York Museum of Modern Art. - Gitár és mandolin (Nyitott ablak) 1924. o la j . 
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vászon, 147x205 cm, New York, Guggenheim Collection. - Hangszerek asztalon, 1925. o la j , vá-
szon, 162x204 cm, Galerie Beyeler, Basel. - Csendélet antik fej jel , 1925. o la j , vászon, 97x132 cm, 
Párizs, Musée National d'Art Moderne. - Műterem gipszfejjel és gipszkarral, 1925. o la j , vászon 
98x130 cm, New York, Museum of Modern Art. - Hangszerek asztalon, 1926. o la j , vászon, 168x205 
c m , Galerie Beyeler, Basel. 

(53) SUTTON: I.m. 37. 

(54) KÁLLAI E. : Cézanne és a XX. század konstruktív művészete. Anonymus-Kiadás, Budapest, 70. 

(55) Az 1930. szept. 1 - i tüntetés szétverése, a baloldal általános válsága, a jobboldal megerősö-
dése, de éppígy elszigetelődésük a MUNKA-körben és a művészeti életben, valamint a gazdasági ne-
hézségek, a gazdasági válság egyre érezhetőbb hatása miat t Korniss ekkor még nem kíván hazautazni. 

(56) Korniss már Budapesten értesült a MUNKA-körben a németországi nemzetiszocial izmus poli-
tikai céljair61 és fokozatos előretöréséről, emia t t sem kíván Berlinbe utazni; ugyancsak:idegennek ér-
zi a német művészetet, legfeljebb a Bauhaus jelentene számára közösséget, ez azonban 1931-ben már 
meglehetősen válságba került. Szubjektive semmi sem vonzza Komisst Berlinbe, legfel jebb néhány ba-
rát , ha mégis kiment volna, úgy valószínű, hogy 1933 után ő is Nyugatra s nem Magyarországra tér 
vissza. 

(57) A munkát Jurleit, a német szobrász szerezte, s közösen viszonylag jól kerestek vele. Később 
Vajda Lajos és egy másik magyar művész is ugyanebbe a házba költözik. Mikor Kornissék munkalehe-
tősége megszűnt, Vajda szerzett újabb megbízást. 1931 őszén közösen dolgoztak; később ez a lehető-
ség is megszűnt. 

(58) KÁLLAI E. : I .m. 20. 

(59) NÉMETH L. : A XIX. század művészete. A historizmustól a szecesszőig. Budapest, 1974. 127. 

(60) KÁLLAI E. : I .m. 21. 

(61) Vas Éva portréja, 1932. o la j , pasztell , papír, 45 ,4x29 ,5 cm, je lzet jobbra lent: Korniss D. 

(62) Copfos leányfej I. 1932. pasztell , gouache, papír, 4 4 x 3 0 cm, jelzet balra lent: Korniss D. 
932. ; Copfos leány fe j II. 1932. olaj , papír, 31 ,5x28 cm, jelzet hátoldalon fent: Korniss D. 932. 

(63) Kék kendős leányfej, 1932. o la j , papír 36 ,5x23 ,5 cm, jelzet balra fent: Korniss D. 932. 

(64) Előretekintő fiúfej, 1933. akvarell , papír, 30 ,4x23 cm, jelzet jobbra fent: Korniss D. -
Szembeforduló szürke fiúfej , 1933. diőpác, tempera, papír, 3 1 , 5 x 2 5 , 6 cm, je lze t jobbra fent: Kor-
niss D. - a fejsorozat további tagjai : Fiúfej, 1933. olaj , vászon, 27,4x22 cm, je lze t hátoldalon fent: 
Korniss D. 933. - Fiatal férfi fe j , 1933. o l a j . papír, 49 ,8x42 ,4 cm, jelzet balra fent: Korniss D. 

(65) Narancsos fe j , 1932. olaj , papír, 68 ,5x40,5 cm, jelzet hátoldalon fent: Korniss D. 932. -
Fej, 1933. o la j , vászon, 2 8 x 2 3 c m , je lzet hátoldalon fent: Korniss D. ; jobbra fent: 933. 

(66) Emlék, 1935. olaj , papír, 3 2 x 2 4 cm, jelzet jobbra lent: Korniss D. , jobbra lent: P. E. 935. 

(67) Fuvolázó I. 1950. o la j , vászon, 4 5 x 3 0 cm. - Fuvolázó II. 1950. o la j , vászon, 32x24 cm. -
Nő az ablakban, 1953. olaj , vászon, 2 8 , 5 x 2 3 cm, jelzet hátoldalon fent: Korniss D. 1953. 
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(68) "A baloldal válságjelenségei messziie, 1918-19-re , illetve a forradalmak vereségére nyúl-
tak vissza, s a 20-as évek második felében, a világforradalmi illúziók elveszítésével, újabb e lemek-
kel egészültek ki. A szociáldemokrácia a Bethlennel kötött paktum eredményeként a 20-as években 
bizonyos mértékig konszolidálódott. De a válság által felkorbácsolt ta la jon, a nacionalizmus, a ter-
ror fokozódása közepette, hamarosan kiderült, hogy nincs sem ereje, sem koncepciója egy hatékony 
baloldali alternatíva felvetésére. Ehhez polit ikai-ideológiai arculata részben szűkkebltfés szektárius 
volt; reformizmusa elsősorban bel ter jes és részleges munkásérdekek képviseletére tet te őt .alkalmassá." 
(LACKÓ M. : I .m. ) A "világforradalmi illúziók" elvesztéséről, ennek hatásáról már szóltunk az "é rze l -
mek szabadsága" élmény tárgyalásakor. Ez 1931-33 között is meghatározó marad Korniss számára. "A 
szervezetileg és befolyását tekintve igen gyenge, jórészt csak potenciális erőt képviselő hazai kommu-
nista mozgalom a válság éveiben - éppen akkor, amikor az "Új Progresszív Művészek" felléptek, majd 
pedig Korniss ü j művészi programját kezdte kialakítani - történetének egyik mélypontján állott. A 
kommunista párt , félreismerve a korszak adottságait és lehetőségeit, voluntarista forradalmiságat öl-
töztette merev dogmatizmusba. A szociáldemokrácia, de azon túl is minden "közbülső" erő véglete-
sen szektás megítélése, az ideológiai útkeresés merev elutasítása, az értetlenség a fasizmus mint 
szélsőreakciós tömegmozgalom sajátos problematikája iránt, a képtelenség a kultúra bonyolultabb je-
lenségeinek differenciált értelmezésére,- az ideológiai-poli t ikai gyengeségek összefonódása a Komin-
temben erősödő bürokratikus-autoritativ tendenciákkal, melyek különösen érintették egy kis ország 
kis illegális mozgalmát - ebben az időben eleve megakadályozták, hogy a kommunista mozgalom 
egy új baloldali alternatíva fe lvetője és vonzási központja lehessen." (LACKÓ M. : l .m. 75. o.) Korniss, 
valamint barátai , Vas és Zelk, ebben az "ideológiai vákuumban" elsősorban Babits esszéiben találnak 
olyan gondolatokra, melyek nemcsak művészi felfogásukat, de világnézetüket is befolyásolják. Kor-
nissnál Füst Milán költészete és barátsága fokozza ezt az orientációt, va lamint az a mozzanat , hogy 
Fülep "Magyar művészet" c, könyvéber a babitsi eszmékkel rokon gondolatokra taláL Az erősödő na-
cionalizmus és a kezdődő fasizálódás korszakában Korniss számára a Babits képviselte "aktív humaniz-
mus", a minden faj ta vulgármisztikát és " fa j i gondolatot" elutasító felelősségteljes tisztánlátás jelent 
valódi alternatívát. 

(69) LACKÓ M. : I .m. 33. 

(70) BABITS M. : Ezüstkor. Nyugat, XXIII. évf. 5. sz. 1930. márc. 1. 331. 

(71) "A baloldali ellenzékiségtől eltávolodva, sőt: azzal részben ideológiailag szembefordulva, 
a népi mozgalom tehát a nacionalista reformirányzatokhoz közeledett , s mint láttuk, igen áttételes 
formában már ekkor kapcsolatba került Gömbös szélsőjobboldali reformpolit ikájávaL E közeledést 
ideológiai szempontból elsősorban az a körülmény tet te lehetővé, hogy a nemzet i-nacional is ta eszme 
vált a népi mozgalom társadalomszemléletének fő rendező gondolatkörévé; s így nép- és nemzet fe l fa -
gása bármennyire különbözött is a Gömbös-csoportétól, érintkezési pontok támadtak a két irányzat kö-
zött. (LACKÓ M, : I .m. 91.) "Az írócsoport tagjai természetesen a többé-kevésbé közös elvek igen el-
térő árnyalatait képviselték. Illyés Gyula késői jakobinus nacionalizmusát például éles különbségek vá-
lasztották e l Kodolányi irracionális "nép-életösztön" felfogásától. A népi é lgárda tagjai nem is t e l j e -
sen azonos szel lemi-ideológiai úton jutottak e l a nacior.alista reformpolitika támogatásához." (LACKÓ 
M. : I.m. 91.) Lackó Féja Géza, Németh László, Illyés Gyula nevével je lz i a népies tábor három fő 
ideológiai tendenciáját , bár Kodolányi agresszív, irracionalista szemléle te éppúgy jelen volt kezdettől 
fogva, mint pL Tamási Áron "csendes", "szubjektív motiváltságú" részvétele. A népies mozgalom ma-
ga is a baloldal magyarországi válságának terméke, mely olyan koncepciókat vet fel, melyeket Kor-
niss, Vas, Zelk élesen elutasítanak, annak ellenére, hogy pL Illyés költészete nagy hatást gyakorolt a 
f iatal költőkre. 

(72) LACKÓ M. : I .m. 76. 

(73) BABITS M. : I .m. 331. 
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(74) József Attila: Thomas Mann üdvözlése 

(75) Kosztolányi Dezső Marcus Aurelius с . versében - melyben Kornissra nagy hatást gyakorló hu-
manistás-eszményét megfogalmazza - ugyanezzel a költői képpel, a "cifra regéknek gőzébe botorkáló 
ferde vajákos" képével idézi fel a fasizmust, a fasizmus ideológiája ál tal megtévesztett "csürhe silá-
nyok" tömegét : 

"Semmi, ami barbár 
nem kell soha nékem, semmi, ami bárgyú. 
Nem kellenek ők se, akik titkon az éggel 
rádión beszélnek, a jósok, a boncok, 
a ferde vajákos, ki c i fra regéknek 
gőzébe botorkál, csürhe silányok, 
kik csalva, csalatva egy jelre lehullnak, 
s-iígy fintorog az arcuk, 
j n in t a bolondé." 

(76) V«. : VAS I. : Létezik-e " l 'a r t pour l 'ar t" 1 (1947) Az ismeretlen isten. Budapest, 1974. 35. 

(77) BABITS M. : A NYUGAT és az akademizmus. Nyugat, 1930. febr. 1. XXIII. évf. 3. sz. 171. 
BABITS M. : Ezüstkor. Nyugat, 1930. márc. 1. XXIII. évf. 5. sz. 331. BABITS M. : Példázatok Adyról. 
Nyugat, 1930. május. 1. XXIII. évf. 9. sz. 730. BABITS M. : Baloldal és nyugatosság. Nyugat, 1930. 
aug. 1. XXIII. évf. 15. sz. 157. BABITS M. : A NYUGAT régen és most. Nyugat, 1932. jan. 16. 
XXV. évf. 2. sz. 69. BABITS M. : A "NYUGAT" és a Nyugat. Nyugat, 1932. máj . 1 - 1 6 . XXV. évf. 
9 - 1 0 . sz. 483. BABITS M. : Könyvpropaganda és könyvégetés. Nyugat, 1933. máj . 16. - j ú n . 1. 
XXVI. évf. 10-11. sz. 563. 

(78) Lásd: RÓNAY L. : Az Ezüstkor nemzedéke. Irodalomtörténeti Füzetek 58. Budapest, 1967. 

(79) Az 1930. márciusi. Tamás Galériában rendezett "Új progresszív Művészek" kiállítása előtt 
Korniss a következő kiállításokon szerepelt: 1924. ápr. : a Szabad Képzőművészek Rajz- és Festőisko-
láinak Kiállításán. - 1926. szept. : Az Országos Magyar Királyi Képzőművészeti Főiskola nyári mü-
vésztelepének kiállításán. - 1926. szept. : Az Ernst Múzeum "Mohács emléke. Fiatal magyar képző-
művészek" kiállításán. - 1927. febr . : A Károlyi-palota Képzőművészeti Kiállításán. - 1928. m á j . : 
Az Országos Magyar Királyi Képzőművészeti Főiskola végzős növendékeinek műcsarnoki kiállításán. -
1929. dec. : A KUT Nemzeti Szalon-beli kiállításán. 

(80) Lásd: HEGYI Ц : I .m. 

(81) Lásd: KORNER É. : Korniss Dezső. HEGYI L. : I . m , , UNGVÁRY R. : I .m. 

(82) Korniss fejsorozata első korszakának fontosabb művei: Önarckép 1927. pasztell , karton, 
2 3 x 2 0 , 5 cm, jelzet hátodalon lent: Korniss D. - Női fe j 1927. pasztell , karton, 28 ,5x24 ,5 cm, je l -
zet hátoldalon fent: Korniss D. 927. - Fej 1928. pasztell , karton, 41 x35,5 cm, je lzet balra lent: 
Korniss D. 1928. - Barna fe j 1928. kb. 4 5 x 3 5 cm, elveszett. - Balra néző fe j 1928. pasztell , papír, 
54,5x 43 cm, jelzet hátoldalon: Korniss D. 928. - Fejtanulmány. Szakállas fej. 1930. olaj , papír, 
fára ragasztva, 27 ,5x22 cm, jelzet balra lent: Korniss D. 

(83) Lásd: VAS I. : Nehéz szerelem. 

(84) BABITS M. : Az európai irodalom története. Bevezetés. Nyugat Kiadó és Irodalmi R.T. Bu-
dapest, 1934. , v. mint a 77. jegyzet. 
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(85) Babits kultúrafelfogásáról lásd: HALÁSZ G. : Egy ízlésforma önarcképe. Jegyzetek Babits 
Mihály irodalomtörténetéhez. Válogatott írásai, Budapest, 1977. 683. LUKÁCS G Y. : Babits Mihály 
vallomásai. Magyar irodalom - magyar kultúra. Budapest, 1970. 247. KARDOS P. : Babits Mihály. 
Budapest, 1972. PÖK L. : Babits Mihály. Arcok és vallomások. Budapest, 1970. 

(86) BABITS M. : I .m. 6. 

(87) I .m. 14. 

(88) Madaras fiú. Szentendre. 1934. pasztell , papír, 4 5 x 3 1 , 5 c m , je lzet hátoldalon: Korniss D. 
934. - Csendélet tányérral és hagymával. 1934. pasztell, papír, 44,5 x 42 cm, jelzet hátoldalon: 
Korniss D. 934. 

(89) BABITS M. : Ezüstkor. 331. o. 

(90) I .m. 332. o. 

(91) NÉMETH L. : Magyar művészettörténet. Két világháború között. Budapest, 1971. 44. 

(92) HAULISCH L. : "Szentendrei festészet kialakulása, története és jelentősége a felszabadulás 
előtt" című kandidátusi értekezésének vitája. Kontha Sándor opponensi véleménye. Művészettörténeti 
Értesítő 1972. XXI. évf. 4. sz. 284. "Motívumkutató útra nem ő követte Szigetmonostorra és Szent-
endrére Vajda Lajost, hanem Vajda csatlakozott hozzá" - í r ja S o l y m á r István ugyanerről a kérdés-
ről. Lásd: SOLYMÁR I. : Korniss Dezső születésnapjára. Művészet, 1968. dec. IX. évf. 12. sz. 27. 

(93) Vajda Lajos levele feleségéhez (Szentendre, 1936. aug. 11.) Vajda Lajos Emlékkönyv, Bu-
dapest, 1972. 16-17. Idézi: KORNER É. : Korniss Dezső. 10. KORNER É, : Szentendre és a kelet-
európai avantgarde. Valóság, 1971/2. XIV. évf. 2. sz. 78-79. 

(94) Vajda Lajos levele feleségéhez (Szentendre, 1936. aug. 11.) 

(95) I .m. 

(96) FÜLEP L.: Magyar művészet. Budapest, 1923. 23. o. 

(97) I .m. Elősző. 

(98) I.m. Előszó. 

(99) BABITS M. : Keresztülkasul az é le temen. NYUGAT Kiadó és Irodalmi R.T. Budapest, 1939. 

(100) FÜLEP L. : I .m. 

(101) BABITS M. : Baloldal és nyugatosság. NYUGAT, 1930. aug. 1. 157. 

(102) UNGVÁRY R. : I .m. 43. 

(103) FÜLEP L.: I .m. 17. 

(104) I .m. 12. 

(105) I .m. 17. 

318 



(106) I .m. 32. 

(107) NÉMETH L. : Fülep Lajos és Kondor Béla találkozása. Jelenkor 1Э76. márc. XIX. évf. 
3. sz. 247. 

(108) FÜLEP L. : Lm, 24. 

(109) I .m. 21. o. 

(110) BABITS M. : A "Nyugat" és a-Nyugat. NYUGAT, 1932. május 1 - 1 6 . XXV. évf. 9 - 1 0 . sz. 
483. BABITS M. : Könyvpropaganda és könyvégetés NYUGAT 1933. május 16 . - j ún . 1. XXVI. évf. 
10-11 . sz. 563. 

(111) BABITS M. : Örökkék ég a felhők mögött (Vallomás helyett hitvallás) Sziget és tenger. 
1921-1924. Továbbá lásd: BABITS M. : Dal az esztergomi bazilikáról c. versét és BABITS M. : 
A kettészakadt irodalom (Válasz Berzeviczy Albertnek) Nyugat, 1927. ápr. 1. XX. évf. 7. sz. 529. 

(112) Lásd a 85. jegyzetet. 

(113) BABITS M. : A "Nyugat" és a Nyugat. BABITS M. : Az európai irodalom története. Beve-
zetés. 6. 

(114) I .m. 6. 

(115) FÜLEP L. : I .m. 27. 

(116) BABITS M. : Baloldal és nyugatosság. Nyugat, 1930. aug. 1. XXIII. évf. 15. sz. 158. 

(117) FÜLEP L. : I .m. 20. 

(118) Vajda Lajos levele feleségéhez (Szentendre, 1936. aug. 11.) 

(119) FÜLEP L. : I .m. 23. 

(120) BABITS M. : Az európai irodalom története 11. 

(121) FÜLEP L. : I .m. 20. 

(122) BABITS M. : I .m. 11. 

(123) LENDVAI E. : Bartók dramaturgiája. Budapest, 1964. 14-15. 

(124) LENDVAI E. : Bartók költői világa. Budapest, 1971. 26. 

(125) Lásd: KORNER É. : Szentendre és a kelet-európai avantgarde Valóság 1971/2. XIV. évf. 
2. sz. 78. és HEGYI L. : I.m. 89. 

(126) Lásd: LENDVAI E. : I .m. 

(127) Parasztasszony 1933. o la j , papír, 3 3 x 1 8 cm, je lze t jobbra lent: К orniss D . , P.E. 933. 
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(128) Bölcső 1933. olaj , papír, 30x43 ,5 cm jelzet balra lent: Korniss D. , jobbra lent: 933. -
Tájkompozíció, 1933. olaj, papír, 30x43 ,5 c m , jelzet jobbra lent: Korniss D. 933. -, Tájkonstruk-
ciő (Kék-arany) 1933. olaj , papír, 30x43 ,5 cm, jelzet jobbra lent: Korniss D. 933. 

(129) Madaras fiú. Szentendre. 1934. pasztell , papír, 45x31 ,5 cm, je lze t hátoldalon fent: 
Korniss D. 934. - Csendélet tányérral és hagymával 1934. Pasztell, papír, 41,5x38 cm, je lzet hátol-
dalon fent: Korniss D. 934. 

(130) Kompozíció házmot ívummal és madárral 1934. akvarell, ceruza, papír, 21x29 ,8 cm, 
jelzet hátoldalon fent: Korniss D. 934. 

(131) Az 1935 nyarán, őszén és telén festett Szentendrei motívum I - I V . sorozat műveit nem 
csak esztétikai megformáltságuk érettsége miat t tekinthetjük Korniss első szentendrei korszaka ösz-
szefoglaló mú'veinek, hanem a feldolgozott motívumanyag ér te lmezése szempontjából is. Az 1933-
as Fej, ill . Tájkonstrukciő, majd az 1934-es Madaras fiú. Szentendre és a Csendélet tányérral és 
hagymával c. képek külön-külön dolgozzák fel azokat a motívumokat - f e j , csendélet, architek-
túra, tá j , zeneszerszám stb. - , melyek az 1935-ös "mikrokozmosz"-kompozíciókon egy struktú-
rába szervezetten jelenítik meg a kornissi "dualista" teljességet. 

(132) UNGVÁRY R. : I .m. 43.; KORNER É. : Szentendre - differenciált egység? Művészet, 
1976/1. XVII. évf. 1. sz. 6. 

(133) Sze J'endrei motívum I. 1935. pasztell , papír, 4 0 x 2 2 cm, je lze t balra lent: Korniss D. 
35. - Szentendrei motívum I. (Olajváltozat) 1935. olaj , vászon, 138 x 6 5 cm, jelzet hátoldalon 
fent: Korniss D. 935. 

(134) Szentendrei motívum II. 1935, olaj , vászon, 120x140 cm, je lze t jobbra lent: Korniss 
D. 935. 

(135) A kornissi "mikrokozmosz"-kompozíciókban megvalósuló sajátos dualizmus, a kétköz-
pontú képstruktúra mint lé tmodel l elemzésekor ismét utalnunk kell a bartóki világkép dualista 
mozzanataira, a műstrukttíra dualista felépítésére, mely a szintézis lehetőségét hordozza. "A dua-
litás gondolata a szintézis lehetőségét jelentet te Bartók számára, a lassú tételben a szellem már 
nem ellensége a természetenek, épp ellenkezőleg: a bartóki lassúk a természet nyelvén beszél-
nek." (LENDVAI E. : I .m. 237.) 

(136) Szentendrei motívum III. 1935. olaj , vászon, 80x100 cm, 

(137) Szentendrei motívum IV. 1935. olaj , vászon, 9 0 x 4 5 cm, je lze t hátoldalon fent: Kor-
niss D. 935. 

(138) KORNER É. : Szentendre és a kelet-európai avantgarde 86. 

(139) Emlék, 1935. o la j , papír , 3 2 x 2 4 cm, je lzet jobbra lent: Korniss D. , balra lent: 935. -
Szentendrei ház . Malom. 1935. o l a j , fa lemez, 18,5x20,2 cm, je lzet hátoldalon: Korniss D. 935. 

(140) Elsősorban az 1945-ös Szentendre. Sárkányos c. képre, az 1948-as Tél és Tücsöklako-
dalom c. k ipekre , valamint az 1945-46-os Il luminációkra gondolunk. 

(141) Csendélet ház- és templommot ívummal 1935. gouache, papir, 3 0 x 1 4 cm, - Monos-
tori csendélet (Csendélet asztalon) I. 1935. o la j , vászon, 114x76 c m , - Monostori csendélet 
(Csendélet asztalon) II. 1935. o l a j , papír, 63x 44 cm. 
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(142) Szentendrei utca 1937. olaj , papír, 23,5x31,5 cm, jelzet nincs - Csendélet korsóval 
1936-37. k. pasztell, papír, 2 5 x 2 4 cm, jelzet nincs. 

(143) Csendélet petróleumlámpával és hegedűvel I. 1937. olaj , falemez, 42, 7x23,2 cm, jelzet 
balra lent: Korniss D. 937.; Csendélet petróleumlámpával és negedűvel И. 1937. olaj , vászon, 
142x95 cm jelzet hátoldalon fent: Korniss D. 937. 

(144) Píros fe j 1935. gouache, ezüst, papír, 23,5x22,5 cm, jelzet balra fent: K. D. 35. , 
jobbra fent: Korniss. 

(145) Lásd a KUT jubiláris kiállításának katalógusát, Budapest, Nemzeti Szalon, 1937, nov. 
21 . -dec . 5 . , a katalógusban 104-es sorszámmal szerepel Korniss Dezső Csendélet c. pasztellképe. 

(146) KUT-kiállitás, Nemzeti Szalon 1940. november. Korniss Dezső: Petróleumlámpa és he-
gedű (olajfestmény) - Szentendrei utca (olajfestmény) - KUT-kiállítás, Nemzeti Szalon 1942. 
november. Korniss Dezső: Orosz szoba (pasztellkép) - KUT-kiállítás, Nemzeti Szalon 1943. ok-
tóber. Korniss Dezső: Vízparton (olajfestmény). Szobám ablaka (olajfestmény), Szentendrei há-
zak (olajfestmény). 

SUMMARY 

THE SECOND CREATIVE PERIOD OF DEZSŐ KORNISS. 1933 1937 

The second creative period of the painter Dezső Korniss began in 1933. One of its preliminaries was 
the short period in 1930 "the liberation of emotions" called by the writer István Vas, who was also a 
member of the former group of young progressive artists in the late twenties. This sentimental and 
romantic revolt against any rule and statute in the field of art helped the young artists to express their 
own feelings, their pessimistic frame of mind, their solitude and their feeling of isolation not only in 
the field of art but in society, too. Korniss, like the other members of the group "Young Progressive 
Artists" left Kassák's organisation called "MUNKA-kör" ("Labour-circle"). In 1930 Korniss painted a 
series of head-compositions in which he wanted to express human dignity and totality and tried to give 
a new, actual meaning to old classical traditions. In contrast to his "constructivist-surrealist" paintings, 
photomontages and three-colour constructions painted in 1928-1929 his new head-compositions show a 
strengthening of emotional expression. 

In December 1930 Korniss went to Paris to study French art and modem movements in Europe. In 
1931 he spent two months in Holland where he had stayed for a year seven years before. There he stud-
ied the works of the early Dutch painters and the activity of the modern artists' group, De StyL The 
painting of Cézanne and the Cubists made a strong impression on him. In Paris Korniss became ac-
quainted with the theories of the Hungarian art philosopher Lajos Fülep. FUlep's theories with his opin-
ion about national and international-universal features of art had a tremendous effect on Korniss' ideas. 
After his return to Hungary Korniss tried to create a special way of synthesis in the field of painting. 
He united the geometrical structure and the associations of the elements of the Hungarian peasant art. 
The most important theme of Korniss' painting in this new creative period is the so called "micro-
cosmos", which expresses human totality and symbolizes the different levels and spheres of human 
life. The architectural and landscape motifs mean the collective sphere, the national and cultural 
traditions; the church and the tower symbolize the ritual-transcendental sphere, the sphere of the 
collective values. From an other point of view the geometrical forms of the architecture represent 
the intérieur, the private sphere; so these motifs symbolize the individual space, the individual level 
of human totality. The still life with music instruments and fruit-pieces, which is mostly me central 
motif of the "intérieur", represents the sensuality of the private sphere but art, too. Art manifests the 
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most creative human activity which is able to change the world and people and to keep human tradi-
tions and to create new values. 

The change of Korniss' palet te may reveal the new artistic orientation in his work. In his first 
creative period Korniss used dark, sombre colours, particularly black and brown tints. The "micro-
cosmos"-compositions were painted with bright, glistening colours. The motifs of Korniss' "micro-
cosmos"-compositions are ambivalent: their meanings are many-sided. The world view of this creative 
period of Korniss' work was based on a special dualism, whose two different poles were: collectivism 
and individualism, spiritualism and sensualism, idealism and materialism, soul and body, constancy 
and instability, eternal values and loss of value. 

The so-called "Szentendre"-program of the painter Dezső Korniss was accomplished by him only 
in the late forties, when he returned from the war and painted a lot of pictures with re-formed peasant-
art motifs. His program was strongly influenced by Bartök's music, which also combined the peasant-
music-motifs and the modern structures. A remarkable aspect of the relationship between Bartök's 
music and Korniss' painting is the dualism of their world view, which had great significance in Kor-
niss' second creative period. 
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Szirmai János A r s н " п 8 ^ а 1978/2 

A SZOCIALISTA ÉPÍTÉSZET PROBLÉMÁI 
MAGYARORSZÁGON A FELSZABADULÁS UTÁN 

A két v i lágháború közötti ko r szak azon kevesek egyike a m a g y a r művésze t t ö r t é n e -
tében , amikor alkotóink cse lekvő r é s z e s e i a szüle tő uj m e g t e r e m t é s é n e k . Az ép í -
t é sze tben - Sigfr ied Giedion Ma jo r Máté által továbbfe j lesz te t t m e g f o g a l m a z á s a s z e -
r in t — akkortól számi tha t juk a döntő, m á i g ható fordula to t , a m i k o r a kitűzött célok 
e l é r é s é h e z és a r e n d e l k e z é s r e ál ló eszözök fe lhaszná lásához meg ta l á l j ák a m ó d -
s z e r t . Ez az un. 4 európa i gócban, m a j d a közös cél ja ik és e s z m é i k alapján l é t -
r e j ö v ő CLAM-ban tör tén ik . 

E mozga lmak mindegyikében je len tős sze repe t já tszot tak m a g y a r művészek , 
teore t ikusok: Huszá r Vi lmos f e s t ő a De Stijl e l i s m e r t tagja , Mácza János nevét 
pedig e lég e körben m e g e m l í t e n e m . Le Corbus i e r i rodájában dolgozott Wanner 
J á n o s , Weltzl János és i f j . Dávid Káro ly , utóbbi ket tő — m á s - m á s hiódon — fontos 
s z e r e p e t já t szot t szoc ia l i s ta épí tészetünk a lak í tásában . Legje lentősebb azonban 
a nácik ál ta l " e l f a j zo t t " -nak i tél t d e s s a u i Bauhausban működő magya rok m u n k á s -
sága: Moholy-Nagy Lász ló és B r e u e r Marce l l ma m á r az egye t emes m ű v é s z e t t ö r -
ténet ál tal számonta r to t t m ű v é s z , Molnár F a r k a s és Weiner T ibo r pedig az 1930-
a s , i l letve az 1950-es években veze tő s ze repe t já t szot t szoc ia l i s t a épí tészetünk 
a lak í t á sában . 

A CIAM m a g y a r c sopor t j á t Grop ius egyik legkedvesebb taní tványa, Molnár F a r -
kas hozta l é t r e , de a csopor t t ö r z s é t alkotók között is többen a de s sau i in tézmény-
hez kötődtek va lamiképpen. 10 éves , 1928-1938 közötti munkásságuk két - e l m é l e t i -
agi ta t iv , va lamint gyakorlat i - s z a k a s z a körül — főleg a szoc ia l i s t a épí tésze t s z ü -
l e t é se szempont jából — az előbbi a fontosabb: megje len ik a t á r s a d a l m i e lkö te leze t t -
s é g c s i r á j a , a minden egyes e m b e r r ő l , az un. " e g z i s t e n z m i n i m u m " - r ó l való gon-
doskodás e lve . Miután gyakorlat i munkásságuk — mintegy 50 publikált épület , több-
ny i re vi l lák, bérv i l lák - művésze tük hazai és a szöve t séges o rszágokban való 
" k o m p r o m i t t á l t s á g a " mia t t nem je len tős , a vizsgál t téma szempont jábó l legfonto-
sabb az a ná rom k iá l l í t ás , me lye t 1931-1932 fo lyamán s z e r v e z t e k . Ezek kolház 
és ko lváros te rve ik tő l egy nyilt t á r s ada lomb i r á l a thoz vezettek: u to lsó kiál l í tásukon 
n e m c s a k a kül - és be lvá ros , a szegények és gazdagok ép í tésze té t és annak s z o c i á -
l i s , higiéniai és egyéb következményei t mutat ták be , hanem pá rhuzamot is vontak 
a v i lág e l s ő szoc ia l i s t a á l lama és a Horthy Magyaro r szág ilyen jel legű viszonyai 
közöt t . A r e n d ő r s é g t e r m é s z e t e s e n elkobozta az anyagot s a k i á l l í t á s s ze rvező i , 
azaz a csopor t tagja i ellen e l j á r á s indult . S bá r az í té le t je lképes volt , megé lhe tés i 
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és meg í t é l é s i p rob lémáka t e r edményeze t t , ami a többségében nem s z i l á r d poli t ikai 
meggyőződésű csopor t f e lbomlásához veze te t t . 

A szoc iá ldemokra ta F i s c h e r József és az i l legál i s kommunis t a - a Szocial is ta 
Képzőművészek C s o p o r t j a l é t rehozásában is r é s z t v e v ő — Major Máté azonban 3 t á r -
sukkal , akik nem t a r t o z t a k a csopor thoz , t ovább fo ly t a t t ák az uj épi tésze t m a g y a r -
országi o rgánumának, a T é r és F o r m á n a k s z e r k e s z t é s é t a nyi las ha ta lomátvé te l ig , 
m a j d a f e l s zabadu lá s u t án . A lap ebben az időben - k imondva-k imondat lanul , s z a k -
ma i t é r en - legális e l l enzék i o r g á n u m m á vá l t , helyt adott az e l lenzékhez ta r tozó 
képzőművészeknek i s . Ennek a fo lyamatnak a k i t e l j e s e d é s é t jelenti a lap s z e r k e s z -
tőinek 1944 októberében megfoga lmazo t t , de m á r c sak a f e l s zabadu lá s után napvi -
lágot látott dek l a r ác ió j a , a m e l y az uj M a g y a r o r s z á g e l s ő ép i tésze te lméle t i doku-
men tuma . Egyben a m a g y a r épi tésze t e l s ő és egyet len potenc iá l i s p r o g r a m j a , d e -
mokra t ikus és d ia lekt ikus p r o g r a m , ami t ö r v é n y s z e r ű e n vezetet t a demokra t ikus 
e rők és a haladó ép í t é szek e g y m á s r a t a l á l á sához , az u j ép i tésze t e lmé le t i és gya-
korlat i p r imá tusához a f e l szabadu lás t követő években. 

Amikor azonban megnyí l ik az ut — mint azt dek la rác ió jukban ki jelent ik — "egy 
haladottabb t á r s a d a l m i és gazdasági r e n d " f e l é , amelyben épí tésze t i ideál ja ika t 
maradék ta lanu l megva lós í t ha t j ák , k iderü l , hogy különbözőképpen é r t e lmez ik ezt a 
rende t . Igy nemcsak azon a k iábránduláson kell tú l tennie magát a ha ladó épí tészek 
kis csapa tának , hogy u j , nagy, l e lkes í tő fe ladatok helyet t a r o m e l t a k a r í t á s , az 
anyaghasznos í tás és az épületek m e g e r ő s í t é s é n e k hétköznapi gondjai szakadnak r á , 
hanem viszonylag k o r á n , m á r 1946-ban, a pol i t ikai , v i lágnézet i és szakmapol i t ika i 
szakadás t e rhe i t is v i s e l n i e kel l . 

Magyarországon ebben az időben nincs épí tő ipar és n incs ál lami t e r v e z é s . A f e -
ladatok pedig megoldhata t lanok nélkülük. Az épí tő ipar m e g t e r e m t é s e " c s a k " g a z d a -
s á g i - s z e r v e z é s i f e l a d a t , a t e r v e z é s k é r d é s e sokkal több. Igy az uj ép i tésze t elvei t 
i s m e r t e t ő é s igazát b izonyí tó Í rások je lentősége a legnagyobb a f e l szabadu lás t kö -
vető években. Kezdetben fő leg a z é r t , m e r t a m a g y a r ép í t é szek többsége a két v i l ág -
háború közöt t i , az u r a lkodó osztályok érdekel t szo lgá ló , eklekt izá ló , hamis ép í t é -
szeten nevelkedet t , egy c s o p o r t j a pedig - a nemzetköz i gyakorla tnak megfe le lően — 
csak f o r m a i o ldal ról közeledet t ehhez az ép í t észe thez , a művésze t " p o l i t i k a m e n t e s -
ségé t " hangozta tva . Ezek az épí tészek a koal íciós h a r c o k időszakában a — múltból 
többek között oppor tun izmusá t m e g ő r z ő - s z o c i á l d e m o k r a t a ép i t é sz f r akc ió d e r é k -
hadát a lko t ják . A T é r é s F o r m a e f r a k c i ó lapjává vál ik , a kommunis ták - és nem 
csak ők — m á r csak szükségből és a hivatal i a l á r e n d e l t s é g köte leze t t sége i mia t t 
i rnak a lapban. 

Ahhoz, hogy az u j ép i t é sze t igazi elvei t megvéd jék , u j o r g á n u m r a van szüksége 
a dek l a r ác ió há rom a l á í ró j ának kiválásával meggyengül t , de az u j ép i t é sze t nagy t e -
kintélyű m a g y a r o r s z á g i képvise lő jéve l , Kozma L a j o s s a l és a Szovjetunióból h a z a -
t é r t P e r é n y i I m r é v e l , va lamin t Weiner T i b o r r a l , P e r c z e l Károl lyal m e g e r ő s ö d ö t t , 
j a v a r é s z t f ia ta lokból á l ló kommunis ta c sopor tnak . Igy jön l é t r e az Uj Épi tésze t c imü 
lap és k ö r e , amely a pol i t ika i fordula to t követő f e l o s z l a t á s á i g következe tesen , a 
szükségle tek és lehe tőségek f igye lembevéte léve l s zá l l s i k r a az uj t á r s a d a l m i rend 
igényeit k ie légí tő u j é p í t é s z e t é r t . 

Azok a vi ták, amelyek a két c sopor t között fo lynak, kezdetben inkább s e rken tőek , 
mint v i sszahuzóak , de ~>em t i sz tázzák egyér te lműen a "hogyan tovább" k é r d é s t . 
Igy a fokozatosan t e r e b é l y e s e d ő á l lami t e r v e z é s a mul t t e r h e i t hordozó s a jövőt nem 
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látó vagy attól e lzá rkózó ép í tészek sokaságá t kel l fog la lkoz tassa . Pedig 1947 -1948 -
ban m á r nagy fe lada toka t kell megoldani: meg kel l kezdeni a l akásép í t é s t i p i zá lá sá t , 
ku l tu rá l i s és szoc iá l i s l é tes í tmények egész so rának épí tésé t . Az egyre növekvő s z á -
mú fe ladat h a t á s á r a a t e r v e z ő in téze tek s e j t s z e r ü e n osztódnak, s bekövetkezik az az 
idő, amikor a haladó, t i sz tán látó épí tészek - b á r vezető beosz tá sában vannak — k é p -
telenek átfogni, i rányí tan i és e l lenőr izn i a t e r v e z é s t , gátat szabni a később oly s o k -
s z o r fe lhánytorga to t t , valóban je len tkező f o r m a l i s t a megoldásoknak . Sokrétű f e l a d a -
taik - t e r m é s z e t e s e n r é s z t vesznek az u j generác ió nevelésében is - t e l j e sen lekötik 
őket , s nem vagy csak al ig f igyelnek azokra a vá l tozásokra , amelyek a m u n k á s h a t a -
lom sz i l á rdu lá sáva l pá rhuzamosan ideológiai és ku l tu rá l i s t é r e n je lentkeznek, a két 
munkáspá r t egyesü lése és győze lme után pedig dominálóvá vá lnak . így vá ra t l an az a 
t á m a d á s , amely az Uj Ép í t észe t Köre munkásságának c súcspon t j án , az " U j Csepel a 
dolgozók v á r o s a " c imü k iá l l í t ás kapcsán be lü l rő l , a m a g y a r ép í t é sze t i t e r v e z é s v e z e -
tő je , Pe rény i Imre r é s z é r ő l é r i őket . Kr i t iká jában e lőször bukkan fel a szoc ia l i s t a 
r e a l i z m u s foga lma , e lő szö r bélyegzik kozmopoli tának s nevezik a tömegek s z á m á r a 
é r the te t lennek az u j ép í t é sze t e t . 

Az ekkor meginduló e lmé le t i küzdelem - b á r az uj ép í tésze t képviselői jó f e l k é -
szül t ségű szakemberek - a takt ika t i s z t áza t l ansága mia t t he lyte len i rányba folyik . 
Pontosabban egy a lka lommal s z é l e s e b b körű nyilvános vita bontakozik ki az u j s z a k -
mai fo lyó i ra t hasáb ja in . (Az 1949-ben f o r m á l i s indokokkal megszün te t e t t Uj Ép í t é -
sze t helyét egy, ugy mond, "az ép í t é sze t egészé t képvise lő" lap , az É p i t é s z e t - E p i t é s 
vet te át , amelynek c íme - j e l l e m z ő módon - m á r a második számtó l É p i t é s - É p i t é -
s ze t t é vá l tozot t ! ) Ez az 1949-es un. " F o r m a l i z m u s vi ta" , amelyben az u j é p í t é -
sze t képviselői és e s z m e i támogatói rádöbbennek a r r a , hogy mi lyen t o r z u l á s o -
kon mentek át a 2 0 - a s , 3 0 - a s évek kezdeményezése i , hogy a kapi ta l i s ta t á r s a -
dalom - f e l i s m e r v e a benne r e j l ő veszé lyeket — hogyan kénysze r i t e t t e s a j á t 
szolgá la tába annak e lve i t . E tények, valamint annak f e l i s m e r é s e , hogy a t á r s a -
da lmi vá l tozás á l ta l h i r t e len megnőt t igények azonnal i vagy rövid időn belüli k i -
e lég í t é se nemcsak s z a k m a i , de gazdasági szempontok mia t t is lehete t len , po ten-
c iá l i san magában r e j t i a vá l toz ta t á s lehetőségét i s . S b á r e v i tával m e g t e r e m t ő -
dik az u j ép í tésze t u j t á r s a d a l m i - g a z d a s á g i körülmények között való a l k a l m a z á -
sának f e l t é t e l e , a vi tát e lvágó dokumentum, "A kommunis ta m a g y a r ép í tészek 
h a t á r o z a t a " , amely k íméle t len ha rco t hirdet a : f o r m a l i z m u s , kozmopol i t izmus 
e l len , ennek lehetőségét a m i n i m á l i s r a csökkent i . A vitát követően pedig m á r 
nem a szakmán be lü l , hanem P e r é n y i cikkével a pá r t központi lapjában é r i a 
következő t á m a d á s ez t az ép í t é sze t e t . Noha képviselői s i k e r e s e n megvívták 
c sa t á juka t az ép í tésze t po l i t ikamentességé t h i rde tők el len, maguk Is abba a h i -
bába esnek , hogy f igye lmen kívül hagyják nemcsak a vi lágpoli t ikai helyzetet és 
a k o r s z a k r a egyre j e l l emzőbb veze té s i és propaganda s t í lus t , de m a r x i s t a f e l -
készü l t ségük h iányossága i m ia t t a p ro l e t á rd ik t a tú r a kezdet i s zakaszának szük -
s é g s z e r ű kénysze rhe lyze te i t i s . A konkrét helyzet konkrét e l e m z é s e nélkül v i -
táznak, s ezze l nemhogy megakadályoznák a — többségük s z á m á r a egyébként 
is nagyrész t i s m e r e t l e n - f o rdu la to t , de e l j á t s s z á k az e g é s z s é g e s k o m p r o m i s z -
szum lehetőségét i s , r é s z b e n s a j á t magukat r e k e s z t i k az ép í t é sze t egészének 
p e r i f é r i á j á r a . 

A kul túrpol i t ikai vá l tozások u to lsó l áncszemét jelenti az ép í tésze t i fo rdu la t 
éve , 1951 ápr i l i sban a Magyar Dolgozók P á r t j a Központi Veze tőségének Kul-
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turpol i t ikai Munkaközössége rendez vi tát a két i rányzat zász lóvivőjének, Major 
Máténak é s Pe rény i I m r é n e k v i ta i ra ta a lap ján , m a j d ennek e redménye i nyomán, 
az év őszén kerü l s o r a Magyar Épí tőművészek I . K o n g r e s s z u s á r a , a Szövetség 
és a leges legújabb fo lyó i r a t l é t r e h o z á s á r a . Az emi i te t t v i t á t e r e d m é n y e s s é tu-
lajdonképpen csak a két z á r s z ó , Révai J ó z s e f n e k , az MDP P B tagjának, a KV 
t i tkárának és Horváth Már tonnak, az MDP KV Agit. P r o p . Osztálya v e z e t ő j é -
nek z á r s z a v a t e sz i . 

A szoc ia l i s t a r e a l i z m u s minden m ű v é s z e t r e é rvényes a lap té te le M a g y a r o r s z á -
gon is Sztál innak a nyelvtudományi vi tában megfoga lmazo t t axiómája : szoc ia l i s t a 
t a r t a l o m , nemzet i f o r m a . A szoc ia l i s ta t a r t a lom k e r e s é s e nem különbözik a többi 
szoc ia l i s ta o r s z á g t ö r ekvése i t ő l , a nemze t i f o r m a k é r d é s e azonban - t e r m é s z e t -
s ze rű l eg , legalábbis r é s z b e n - egyedi . Szorosan kapcsolódik a haladó hagyomá-
nyok p rob lémaköréhez : a m a g y a r k l a s s z i c i z m u s n e m c s a k a r e f o r m k o r , a XIX. 
századi po lgá r i vá l tozások korának m ű v é s z e t e nálunk, hanem a függet lenségi 
h a r c é , az 1 8 4 8 - 1 8 4 9 - e s f o r r a d a l o m é és s z a b a d s á g h a r c é i s . Ráadásul h a t á s á -
r a egy s a j á t o s , f é l i g - m e d d i g népi épület t ipus , a f a lus i k i s n e m e s i kúr ia i s k i -
alakul . Igy a m a g y a r k l a s s z i c i s t a ép í t é sze t mindenben m e g f e l e l a dogmává m e -
revedő h á r m a s követelménynek: k l a s sz ikus , népi és ha ladó . Révai , aki a v i t á -
ban é rz i az épí tészek idegenkedésé t , b izonyta lanságát , r á is mutat: a haladó 
hagyományok t i sz te le te és f e lhaszná l á sa nem azonos a f o r m a i m á s o l á s s a l ! Ez 
azonban r i tka kivételektől el tekintve nem válik gyakor la t t á . Nehezen is vá lha t -
na azzá , h i szen e g y r é s z t sok olyan — egyébként kiváló m e s t e r s é g b e l i tudássa l 
rendelkező — építész jut veze tő s z e r e p h e z , aki a polgár i eklektikán nevelkedet t -
s r áadásu l néhányuk pol i t ikai múl t j a s e m t i s z t a ! Mások minden meggyőződés 
nélkül követik a dek la rá l t i r ánye lveke t . Az igazán alkotó szándékkal készü lő 
tervek és e lmé le t i megnyi la tkozások pedig - a legjobb példa Weiner T ibo r 
Sztá l invárosa — olyan szakmai -po l i t i ka i t o r t u r án , az előbb emi i te t tek és r e f -
lektorfényben levő, veze tő szakmapol i t ikusok olyan dogmat ikus kr i t ikaözönén 
mennek át, amelyből mind a te rv , mind az alkotó ö s s z e t ö r v e kerül ki. N é h á -
nyan a v i sszavonulás t v á l a s z t j á k , mások a skandináv romant ika fe lé k e r e s i k a 
kiutat . 

Ugyanakkor az ép í tő ipar gyors f e j l e s z t é s e s em s i k e r ü l , a t ip izálás és e l ő r e -
gyár tás c s a k az ipar i ép í t é sze t te rü le tén hoz igazi e r e d m é n y e k e t . A nagy p r o g -
r a m - a g r á r országból i p a r i - a g r á r o r s z á g g á válni, m e g t e r e m t e n i a m a g y a r ne -
héz ipar t — nem tür c i r á d á t , csak r ac iona l i t á s t és a dolgozó e m b e r va lóságos 
f igye lembevé te lé t . 1957-ben éppen az ipar i ép i tésze t t e rü l e t én e l é r t e r e d m é n y e -
k é r t adományozza az ULA Magyarországnak a P e r r e t - d i j a t . 

Ez az az a lap , a m e l y r e a m a g y a r ép i t é sze t u j , má ig t a r t ó korszaká t lehet 
alapozni. M e r t bá r m á r az 1954-es MÉSZ tanácskozás r á m u t a t az e lkövetet t 
hibák egy r é s z é r e , s az 1955-ös , a moszkva i épí tő ipar i konfe renc ián e lhang-
zott Hruscsov beszéd vég leg t i sz tázza — igaz, a p rob lémának sz igorúan ipa r i , 
gazdasági o lda láró l s z e m l é l v e - eme ép i t é sze t é le tkép te lenségé t , a so rok és 
gondolatok r e n d e z é s é t há t r á l t a t j ák 1956 e seménye i . Az un. s z o c r e á l k o r s z a k 
e redménye i közül - tul a fe lépü l t sok lakó- , köz - és ipar i épületen — fő leg 
kettőt kell k iemelni : a v á r o s é p í t é s z e t , az urbanisz t ika i s z e m l é l e t k ia lakulásá t 
és az ép i t é sze t művésze t voltának e l i s m e r é s é t , ny i lvánosságá t . 
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Az utóbbi 20 évben sokka l inkább a f i z ika i igények k i e l é g í t é s e és a g a z d a s á -
gi l ehe tőségek f i g y e l e m b e v é t e l e k e r ü l t e l ő t é r b e . Igaz , az ép í tő ipa r h a t a l m a s f e j -
lődésen m e n t k e r e s z t ü l , de b izonyos szempontbó l v i s s z a é r k e z t ü n k a k i indulópont -
hoz: nemze t i je l legű é p i t é s z e t e t ke l l k ia lak í tanunk, ahogyan ez a vi lág több r é -
s z é n - a Szov je tun ióban , J a p á n b a n , a skandináv o r s z á g o k b a n - t ö r t én ik . Vannak 
i lyen k í s é r l e t e k , s e g y r e több közöttük az olyan, a m e l y nem a népi ép i t é sze t 
f o r m á i b a a k a r j a k é n y s z e r í t e n i a be ton t , hanem annak log iká já t , e k o n ó m i á j á t , 
a n y a g - és s z í n h a s z n á l a t á t m e g é r t v e kiván m a i , k o r s z e r ű épüle te t a lkotni . 
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DOKUMENTUMOK Ars Hungarica 1978/2 

Prokopp Gyula 

LEVÉLTÁRI ADATOK GEORG RAPHAEL DONNER 
POZSONYI ÉVEIHEZ 

Az alábbiakban az e s z t e r g o m i P r i m á s i Levé l t á rnak Georg Raphael Donner re 
vonatkozó adata i t közöl jük, amelyek r é sz in t az e s z t e r g o m i é r s e k s é g e s z t e r g o -
mi u rada lmáva l kapcsola tos jogbiztosi tó oklevelek gyűj teményében (Acta R a d i -
cal ia - C l a s s i s I.), r é s z i n t E s t e r h á z y Imre é r s e k s é g é n e k éveiből (1725-1745) 
s z á r m a z ó s z á m a d á s o k között ta lá lhatók, melyek nem hiánytalanul ugyan, de 
nagyobbrész t f e n n m a r a d t a k . Ezek az adatok eddig nincsenek publikálva, i l l e tő -
leg csak s o m m á s o n eml i t i azokat a s z a k i r o d a l o m . (1) 

Az "Acta R a d i c a l i a " I. osztá lyának 69. t é te le a la t t a g e r e c s e l márványbánya 
b é r l e t é r e vonatkozó két e rede t i s z e r z ő d é s t ő r i z a l evé l t á r , amelyek közül az 
egyik 1733. j a n u á r 1 - é n , a m á s i k pedig 1734. m á j u s 1 - é n kel t . E s z e r z ő d é s e k 
szóvege néhány lényeges pontban e l t é r egymás tó l , va lamint attól a ha rmad ik , 
1734. m á j u s 31-én kel t s z e r z ő d é s t ő l is , amelynek m á s o l a t á t a Magyar O r s z á -
gos Levé l t á r ő r z i . Az eléggé t e r j e d e l m e s s z e r z ő d é s e k te l jes szövegének k ö z -
l é sé t mel lőzzük , m á r csak a z é r t i s , m e r t az 1734. m á j u s 31 -1 s z e r z ő d é s t e l j e s 
szövege m á r publikálva van. (2) Közöljük azonban a s z e r z ő d é s e k lényeges p o n t -
jainak t a r t a l m i i s m e r t e t é s é i és az azokra vonatkozó s zöveg ré sz l e t eke t . Ezek 
egybevetéséből képet kapunk a r r ó l , hányféle módon próbálkozot t Donner a g e r e -
cse i bányamüve lés m e g s z e r v e z é s é v e l . 

Az e l ső s z e r z ő d é s bevezető r é s z e megeml í t i a g e r e c s e i márvány le lőhe lyek 
f e l f e d e z é s é t , a m e l y r e a pozsonyi dóm Alamizsnás s z t . János t i s z t e l e t é r e e m e l t 
kápolnájának ép í t ése adott a lka lmat és ami Donnernek , va lamint Thomas Hi lge r 
Deutsch-Al tenburg i kőfaragónak az é r d e m e ("• • • providus et in a r t e sua a d m o -
dum pe r i tu s ac v i r tuosus v i r Georgius Raphael Donner s t a tua r iu s et a l t e r p r o -
vidus i t idem v i r Thomas Hilger lapiclda pe r s o l e r t e m indagationem author 
fu i t " ) . Mivel pedig az e s z t e r g o m i uradalom s z e r v e z e t e kevésbé a lka lmas a r r a , 
hogy házi keze lésben fo ly t a s sa a bányaműve lés t , továbbá m e r t jutalmazni k í -
vánja Donner hűséges szo lgá la tá t , néki és T h o m a s Hilger kőfaragónak, v a l a -
min t t á r skén t maga m e l l é vett Managetta T a m á s n a k , az é r s e k udvar i o rvosának 
és Török F e r e n c n e k , az é r sek i kance l lá r ia expedi torának és l evé l t á rosának 12 
évre b é r b e a d j a a márványbányá t , valamint a m á r régente is müve i t , de azóta 
elhagyott kőbányát . ( " . . . a t tent is e t iam f ide l ibus s e r v i t i i s et ze losa i ndus t r i a , 
quibus p r a e f a t u s v i r tuosus s t a tua r iu s Georgius Raphae l Donner tum in e x s t r u -
endo p rae t ac to divo Joanni E l e m o s y n a r i o s a c r a t o sace l lo , velut totius oper i s 
a s s iduam d i r e c t i o n e m g e r e n s , tum vero exqui rendo hocce m a r m o r e dex t r e 
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nobis ads t i t i t , e idem et p raenomina to Thomae Hilger lapicidae O v á r i e n s i , пес 
non ad junc t i s his eg reg i i s F r a n c i s c o X a v e r i o a Managetta auUco med ico , e t 
F r a n c i s c o Török c a n c e l l a r i a e nos t r ae expedi tor i et a r c h i v a r i o , velut b e n e m e r i -
tis et f ide l ibus aul ic is n o s t r i s s e r v i t o r i b u s , p rae fa tum - cujuscunque g e n e r i s 
e t spéc ié i m a r m o r , una cum ab antiquo ibidem exis tente et p ro nunc deso la t a 
o r d i n a r i i quoque et communis lapidis lapic idina a dato p r ae sen t ium ad 12 anno-
rum s p a t i u m in a r endam d e d e r i m u s . " ) — E z z e l szemben a második és h a r m a -
dik s z e r z ő d é s beveze tése egyedül Donnernek tu la jdoní t ja a márvány f e l f e d e z é -
sé t , a b é r l e t i dő ta r t amá t pedig 24 évben ha tá rozza m e g . Donner b é r l ő t á r s a k é n t 
a másod ik s z e r z ő d é s egyedül Vild Már ton t nevezi m e g ("Mart ino Vild soc io 
p e r eundem denominato") , a ha rmad ik s z e r z ő d é s pedig egyetlen b é r l ő t á r s nevét 
sem e m l i t i , hanem Donner re b izza , hogy egy vagy több pénzes t á r s a t vegyen 
maga m e l l é ("Eidem et del igendo sibi uno, vei pluribus soc i i s , qui e idem p e c u -
niar io n e r v o pro one roso initio s u c c u r r e r e poss in t" ) . 

A s z e r z ő d é s e l ső pont ja ha tá rozza m e g a b é r ö s szegé t . Az e l ső s z e r z ő d é s 
s z e r i n t a bé r l e t i idő e l s ő négy évé re évi 75 r a j n a i f o r i n t , a második négy évre 
évi 100 f o r i n t , a ha rmad ik négy e sz t endő re pedig 150 fo r in t a b é r . A másod ik 
és h a r m a d i k s z e r z ő d é s sz intén három s z a k a s z r a osz t j a a bé r le t 24 évi i d ő t a r -
tamát és az e l ső hat év re évi 75 fo r in t , a másod ik hat év re évi 100 f o r i n t , a 
há t ra l evő 12 évre pedig évi 150 fo r in t b é r t i r elő. 

Mindhárom s z e r z ő d é s utolsó (hatodik) pont ja megengedi , hogy Donner — 
mint az é r s e k i ép í tkezések vezető je — a b é r l e t t a r t ama alat t továbbra is e l l e n -
szo lgá l t a tás nélkül haszná l j a az é r s ek pozsonyi nyár i pa lo tá jának az t a ké t he -
lyiségét és az előttük levő oszlopok közötti ü r e s t e r e t , amelye t az é r s e k a s z t . 
J á n o s - k á p o l n a épí tése a lka lmával s z á m á r a á ta lakí t ta to t t . ("Insuper et id benigne 
annuimus e t concedimus , ut saepefa tus Georg ius Raphael Donner l a b o r a t o r i u m 
illud ex dobus pa rv i s duntaxat fo rn ic ibus cons tans cum an te r io r i in t ra co lumnas 
aedif icum sus ten tan tes vacuo spat io , quod e idem occas ione ext ruc t i ment iona t i 
divi Joann i s E l eemosyna r i i sace l l i in Arch i -Ep i scopa l i hujat i nos t ro ho r to adap-
tar i f e c i m u s , tum qua aliunde in s e r v i t i i s nos t r i s aed i f ic iorum utpote d i r e c t o r 
ex i s t ens , tum ob dex te ram e jusdem in p r a e d i c t o opere a s s i s t en t i am et i n s p e c -
tionem . . . u l t e r ius e t iam pe r totum n i m i r u m dictae arendat ionis t empus . . . 
r e t i n e r e p o s s i t . " ) 

Végül a s z e r z ő d é s be f e j ező r é szében annak az óhaj tásának ad k i f e j e z é s t az 
é r s e k , hogy halála ese tén u tódja , i l le tő leg a ki rá lyi k a m a r a is t a r t s a érvényben 
a s z e r z ő d é s t és evégből megengedi , hogy Donner a s ze rződésnek a k i r á ly á l ta l 
való m e g e r ő s í t é s é t k é r h e s s e . 

A l evé l t á rban őrzö t t s zámadások közül az E s t e r h á z y I m r e p r í m á s korából v a -
ló u d v a r m e s t e r i s zámadások , va lamint az é r s e k s é g pozsonyi u rada lmának ugyan-
ebből az időből s z á r m a z ó s z á m a d á s a i t a r t a lmaznak Donner re vonatkozó adatokat . 
E l s ő s o r b a n azokat emel jük ki ezek közül, amelyek Donner pozsonyi m u n k á s s á -
gának kezdő időpont já ra , továbbá a r r a adnak vá lasz t , vajon Donner á l landó m u n -
kaviszonyban vol t -e Es t e rházyva l , vagy c s a k egyes m ü v e i é r t kapott f i z e t s é g e t . 

P i g l e r a pozsonyi vá ros i b í r ó s á g jegyzőkönyvének 1731. október 3 - i b e j e g y -
zésében ta lá l ta a legkorábbi adatot Donner pozsonyi t a r t ózkodásá r a . (3) Malikova 
a p r i m á s i l evé l tá rban őrzö t t s zámadások anyagából közölte Donnernek 1730. ok -
tóber 22-én kel t nyugtá já t . (4) A pozsonyi u rada lom 1730. évi s z á m a d á s á h o z t a r -
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tozó 88. s z á m ú okmány s z e r i n t azonban Donner m á r 1730. s z e p t e m b e r 24-én 
s z e m é l y e s e n fe lügyel t , midőn a Sz t . J ános -kápo lna s z á m á r a kész í t e t t és a Dunán 
Pozsonyba szá l l í to t t t abernaku lumot a pa r t tó l a nyár i palota k e r t j é b e szá l l í to t t ák . 
Nincs k i zá rva azonban, hogy Donner pozsonyi működésének kezde té t ennél jóval 
k o r á b b r a kell tennünk, tekinte t te l a r r a , az u rada lom 1726. évi s z á m a d á s á h o z t a r -
tozó o k m á n y r a , ame lye t Szentba lásy József Antal nagysal lói p lébános ál l í tot t ki 
Nagysal lóban 1726. junius 18 -án . Szentba lásy egy kehely kézhezvé te lé t i s m e r t e 
e l ebben az i r a tban , amelynek a talpa r ézbő l , kupája ezüstből készü l t és az egész 
a ranyozva vol t . A kehely á r á r ó l vagy é r t é k é r ő l n incsen szó az e l i s m e r v é n y b e n , 
e z é r t nem volt a lka lmas ez az okmány egymagában a r r a , hogy a p é n z s z á m a d á s 
okmányául szolgál jon , hanem ki ke l le t t azt egész í ten i az é r t é k r e vonatkozó a d a t -
t a l . Ez t a k i egész í t é s t végezte e l Donner , amidőn ke l t ezés nélkül — nyilván u tó -
lagosan — a következő igazolás t veze t te r á az e l i s m e r v é n y r e : "Das v e r m ö g ob i -
g e r Beschre ibung d i e s e r Kelch nicht kann un te r 20 f l v e r s c h a f f t we rden , b e z e u -
ge h iemi t - Georg Raphael Donner . " A számadónak legkésőbb az 1726. évi s z á -
m a d á s e l k é s z í t é s e k o r volt szüksége e r r e äz i g a z o l á s r a , a s z á m a d á s o k a t pedig 
legkésőbb az év végén vagy a következő év e l ső hete iben szokták e lkész í t en i . 
Ha et től a gyakorla t tó l ez ese tben nem té r t ek e l , akkor Donner az 1726. év vége 
körül i időben m á r Pozsonyban l ehe te t t . 

Hogy Donner ál landó a lka lmazásban vo l t - e , ez t a k é r d é s t (5) eldönti Pa luska 
György jószágigazgatónak 1735. d e c e m b e r 10-én Neubauer fe lügyelőhöz intézet t 
r ende l e t e , melyben a r r a u t a s i t j a ő t , hogy a 150 f o r i n t conventiót az 1734. évre 
is f i z e s s e ki a B a u - D i r e c t o r n a k t i tulá l t Donnernek, m e r t csupán tévedésből t ö r -
tént , hogy korábban nem adott u t a s í t á s t ennek az összegnek a k i f i z e t é s é r e . ("Der 
H e r r Hof - Inspec to r v. Neübauer be l iebe dem H e r r n Donner , a ls bes te l l t en Bau-
D i r e c t o r i , auch f ü r das v e r f l o s s e n e 1734- te J a h r se in Bes te l lung d e r 150 f l , so 
ihme laut Se iner Hochfürs t l . Gnaden gnäd igs te r Convention gebühren , und nur 
aus Verges senhe i t in m e i n e r vormahl igen d iens t fa l l s ausges te l l t en commis ion 
das vergangene J a h r p e r e x p r e s s u m zu benennen ausge la s sen habe, gegen gehö-
r ige Quittung zu bezahlen , und in die heür ige Rechnung p e r Ausgab zübringen 
zo K r a f t d i e s e s in s e i n e r Rechnüng p a s s i r e n so l le . - P r e s s p u r g , den 1 0 - t e n X - b r 
1735. - Pa luska v. Maró t Rath und O b e r r e g e n t . " 

Ennek a rende lkezésnek t e l j e s í t é s é t igazol ja a következő nyugta: "Quittung 
p r o 150 f l . - So ich Endes u n t e r s c h r i e b e n e r auf me ine Convention des v e r f l o s -
senen 1734-ten J a h r e s , von H e r r n Neubauer Hochfü r s t l . Inspec toren empfang, 
sage e inhunder t fünfz ig Gulden, - P r e s s p u r g den 17. X - b r i s 1735. — Georg 
Raphael Donner . " (6) Mivel pedig m á r az 1733. j anuá r 1 - é n kelt s z e r z ő d é s is 
az é r s e k szolgála tában álló épi tés i igazgatónak mondja Donnert , aki a s z t . J á n o s -
kápolna épí tésé t vezet i és aki (az a lább i s m e r t e t e n d ő okmányok s z e r i n t ) m á r 
1732 Őszén a s z t . J ános -kápo lnában dolgozó r é z m ű v e s és a ranyműves munkavég -
z é s é t igazol ta , i l le tő leg m u n k a b é r é t k i f ize t te , sőt az é r s ek egyéb ép í tkezése iné l 
is hasonló munkakörben tevékenykedet t , bizonyosnak kell t a r tanunk, hogy e z é r t 
a s zo lgá l a t áé r t m á r akkor is külön d í jazásban r é s z e s ü l t , jól lehet az e r r e vonat -
kozó okmányok nem marad t ak f enn . Az 1736 - 3 7 . évekre j á ró "convent io" k i f i -
z e t é s é t kétfé le okmány is igazo l ja , úgymint az u d v a r t a r t á s a lka lmazot ta inak f i -
ze t é sé t fe l tünte tő negyedévenkénti "Spec i f ica t ion"-ok és a negyedévi r é s z l e t k é z -
hezvéte lé t igazoló nyugták. Pé ldául ál l jon itt az egyik nyugta: "Quit tung pro 37 f l 
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30 x r - welche ich E n d e s un t e r s ch r i ebene r von H e r r n Ignatz v. Neupauer , Hoch-
f i i r s t l . I n spec to rem, auf meine Convention des v e r f l o s s e n e n Q u a r t a l s , J a n u a r y , 
F e b r u á r i und Mart i des laufenden 1737. J a h r e s empfange - sage s ieben und 
d reys s ig Gulden 30 x r . - P r e s s p u r g den 10. Apr i l 1737. - Georg Raphael Don-
n e r . " (7) 

Az emii te t t -negyedévi kimutatások a lka lmat adnak az egyes a lka lmazot tak f i -
ze tésének ö s s z e h a s o n l í t á s á r a . A legmagasabb összegű f i ze t é s t (negyedévi 162 
for in t 30 k r ) az 1733. j anuár 1 - i s ze rződésben is s z e r e p l ő Török F e r e n c kapta , 
az ugyanott emi i te t t Managet ta udvar i orvos pedig 125 for in to t kapott . A l eg -
kisebb negyedévi f i z e t é s 7 for in t 30 k r volt, ez t kapták a zenészek és m á s a l a c s o -
nyabb rangú a lka lmazot tak , akik azonban ezenfe lü l m é g lakáspénzt és é l e lmezés i 
pénzt is kaptak. Donnernek viszonylag alacsony f i z e t é s é t bőségesen kipótolták az 
egyes munkákér t f e lve t t ö s szegek . Az e z e k r e vonatkozó okmányokat az alábbiak 
sze r in t csopor tos í t juk : 

Tizennégy nyugta (8) az 1732. aug. 23 -1733 . junius 9. közötti időből, ö s s z e -
sen 1896 f o r i n t r ó l . Az utolsó nyugta k i fe jeze t ten eml i t i a s z t . J ános -kápo lna kö -
rüli munkát , a többiben csak ál ta lánosságban van megje lö lve a jogcim, például: 
"a Conto m e i n e r A r b e i t " , de a nyugták k e l t e z é s é r e f i gye l emmel fe le t tébb va ló -
színű, hogy a többi f i z e t é s Is a kápolna épí tésével van kapcsola tban . Az e lső 
nyugta összegében a s a j á t munkadí ján fe lül a kőfaragók és cs iszolók munkabé re 
is bennfoglal tat ik, a többi ös szeg csak a s a j á t munkad i j a , i l letőleg ju ta lma. Az 
e lső nyugta szövege: "Quittung pro 500 f l , welche ich Endes u n t e r s c h r i e b n e r aus 
d e r Hochfürs t l Cassa a Conto m e i n e r Arbe i t , und vor die s t e inmez und sch l e i f f e r 
p e r Ver rechnung empfangen , sage fünf Hundert Gulden. — P r e s s p u r g den 23. Aug. 
1732. — Georg Raphael Donner ." A többi nyugtának (kivéve az utolsót) csak a k e l -
t ezésé t , jogcímét és ö s s z e g é t so ro l juk fel: 

1732. s z e p t . 17. "auf meinem Conto" 50 fo r in t 
1732. s z e p t . 29. "a Conto m e i n e r ve r f e r t i g t en A r b e i t " 50 fo r in t 
1732. okt . 17. " a Conto m e i n e r Anforderung" 100 fo r in t 
1732. okt . 30. "auf m e i n e r Anforderung" 130 fo r in t 
1732. nov. 29. "a Conto m e i n e r Anforderung" 100 fo r in t 
1732. dec . 22. " a Conto m e i n e r Anforderung" 100 fo r in t 
1732. dec . 31. " p e r Abschlag m e i n e r Anforde rung" 100 for in t 
1733. jan . 29. " p e r Abschlag m a i n e r Anforderung" 100 fo r in t 
1733. f e b r . 1. " p e r Abschlag m e i n e r Anforderung" 16 fo r in t 
1733. m á r c . 10. " a Conto m e i n e r Anforderung" 100 fo r in t 
1733. m á r c . 29. "auf meine Anforderung" 150 fo r in t 
1733. á p r . 5. " p e r Abschlag m e i n e r Anforderung 90 fo r in t 

Az utolsó nyugta szövege: "Quittung p ro 400 f l - welche aus gnädigs te r Anscha f -
fung Ihro Hochfürs t l . Gnaden m i r zu einem Regal , vor meine angewandte Mühe 
und Obsorg des Gebäu d e r Capellen des heiligen Joann i s E l eemosyna r i i gegeben 
worden, und paa r zu m e i n e m Hand empfang - sage v ie rhunder t Gulden. - P r e s s -
purg den 9. Juni 1733. - Georg Raphael D o n n e r . " A nyugta hátoldalán: "Super 
400 fl Dno Donner t l tulo d l sc re t ion i s d a t i s . " 
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A k e l t e z é s r e f igye lemmel nyilván szintén a kápolnaépi tésse l van kapcsolatban 
az az 1732. november 2 -án kel t e l s z á m o l á s , (9) amelyben egyebek között ú t iköl t -
s é g e k r ő l , Innsbruckból és Velencéből szál l í to t t m á r v á n y r ó l is eml í t é s van, és 
amely hivatkozik a mel léke l t - de ma m á r hiányzó - s z e r z ő d é s e k r e és r é s z l e t e -
z é s r e (Specification). Az okmány szövege a következő: "Berechnung mi t dem 
H e r r n Georg Raphael Donner ü b e r die von demselben vor S r . Hochfürs t l . Gnaden 
p r a e s t i e r t e samment l i che Arbei th , wie auch die dabey gehabte Reys - und andere 
Unkosten, des P r e y s e s von M a r m o r , so aus Insprug und Wenedig gehollet worden. 

V e r m ö g desse lben Specif icat ion, und d e r e r beygelegten Cont rac ten gebühren 
Ihme H. Donner so wohl vor die p r a e s t i e r t e Arbe i th , als die g r o s s e Reysen und 
P r e y s d e r e r M a r m o r Ste iner f l 6545 x r 33. 

Hierauf hat de r se lbe empfangen: 
Laut ausges t e l l t e r Haubt Quittung hat E r von gottseligen H. e Pa luska zu 

ve r sch iedenen Mahlen empfangen f l 5280 x r 24. 
Hierzu kommen demselben auch anzurechnen die Fuhrlohns Speesen so von 

se in eigenen 24 Centner Stein un te r dem he r r scha f t l i chen z u s a m m e n bezahle t 
s e i n w o r d e n f l 1 0 8 . 
Summa f l . 5388 x r . 24. 

R e s t i e r t demselben annoch f l 1157 x r 9. 
Hingegen seindt von dem H. Donner aus eigenen geldt denen Ste in-Metz 

Gese l len , dann sch le i f fe rn Tag löhnern , wie de r Ex t r ac t sub AA. m i t m e h r e r e n 
weise t , bezahlet worden, so Ihme a l so von Hoher H e r r s c h a f t zu e r s e t z e n kom-
men f l 371 x r 13, welche mi t obigen Res t d e r f l 1157 x r 9 z u s a m m e n machen 
f l 1528 x r 22. - P r e s s p u r g den 2. 9 - b e r 1732. - Anton Pa luska v. Maroth -
Georg Raphael D o n n e r . " E r r e az okmányra van ráveze tve Donner nyugtája: 
"Obstehende Summa i s t m i r zu un te rsch ied l iche Mahlen mi t 1528 f l 22 x r bezahlt 
worden . - Georg Raphael D o n n e r . " 

Donnernek az "aed i f i c io rum d i r e c t o r " munkakörében végzett tevékenységét a 
m á r emi i te t t 1730. s z e p t e m b e r 24- i okmányon kivül még az alábbiak tanúsí t ják: 
m é g ugyancsak 1730-ban 63 f l . 31 den . vett fe l a Szt . J ános -kápo lna o l tá rának 
a r anyozásá t végző bécs i a ranyműves s z á m á r a b e s z e r z e t t anyagok á ra fe jében 
(uradalmi s z á m a d á s 89. tétele) , 1731. s z e p t e m b e r 10-én vászna t v á s á r o l t a ká -
polna kapujának d i s z i t é s é r e , va lamin t igazolta az 1731. julius 4—december 13. 
közötti időben elvégzet t kőművesmunkát (az u rada lmi s z á m a d á s 67, i l le tőleg 
108. té te le) , 1732. október 12-én lá t tamozta P e t e r E l l e r pozsonyi r é z m ű v e s -
nek a kápolnában végzett munkára vonatkozó s z á m l á j á t , (10) ugyanezen hónap 
20-án átadta a név s z e r i n t i s m e r e t l e n aranyművesnek a kápolnában végzet t a r a -
nyozás d i já t , (11) 1732. s z e p t e m b e r 15-én fe lü lv izsgál ta és f e l m é r t e J acob P i r i n -
g e r bécs i márványozónak a kápolnában végzett munká já t , (12) - 1732. s z e p t e m -
b e r 27-én , ma jd 1732. f e b r u á r 14-én és ápr i l i s 4 -én Donner e lő t t emez te Johann 
Conradt Widerkehr kőfaragó e l s z á m o l á s á t az é r s ek i kertben végzet t munkák-
ró l . (13) - 1732. s z e p t e m b e r 18-án F r a n z Chr i s t i an Schre iber pozsonyi k ő f a r a -
góval s zámol t el a süttői márványbányában , a pozsonyi ker tben , továbbá egy b i -
zonyos kr ip táná l , va lamint egy o l t á r e lbontásánál végzett munkákró l , (14) 1736. 
áp r i l i s 22-én egy, a pozsonyi k e r t s z á m á r a készí tendő timpanon r a j z á t adta át 
Hig le r Márton kőfaragónak ezze l az u tas í t á s sa l : "Dieses f ron t i sp i c ium nach dem 
gebene b r e t ( ! ? ) und d i e s e r p ropor t ion zu machen - Georg Raphae l Donner . " (15) 



1737. szep tember 1 - é n Donner is a lá i r ta azt a s z e r z ő d é s t , amelyet Török F e r e n c 
a pozsonyi ke r t kapujának e lkész í t ésé rő l kötött Hi lger Márton kőfaragóval . (16) 
A szerződés a mel léke l t (de hiányzó) r a j z r a hivatkozik ("vermög beyliegendem 
Abr i s s " ) . 

A Szt. János-kápolna elkészül te után kerül t s o r Donner második nagy alkotá-
s á r a , a dóm sz t . Már ton o l t á r á r a . E r r e vonatkozóan 11 nyugta (17) m a r a d t reánk, 
összesen 4281 for in t ö s s z e g r ő l . Ezek a következők: 

1735. január 20. - 100 for in t 
1735. f eb ruá r 5. - 100 for in t 
1735. ápri l is 6. - 300 for in t 
1735. junius 2. - 600 for in t 
1735. junius 23. - 400 for in t 
1735. junius 26. - 120 fo r in t 
1735. julius 22. - 400 for in t 
1735. augusztus 22, - 400 fo r in t 
1735. augusztus 30. - 200 for in t 
1735. október 17. - 600 for in t 
1735. november 16. - 1061 for in t 

Az első tiz nyugta szövege (az összeg és a dátum kivételével) azonos: "Quittung 
pro 100 fl — So Ich Endes underschr ibner aus de r hochfürs t l . Haubt Cassa a 
Conto me ine r Arbeit empfang zu dem Altar des heil ig Mar t in i - sage Einhundert 
Gulden. - P r e s s p u r g den 20. January 1735. Georg Raphael Donner m p r i a . " Az 
utolsó nyugtából hiányzik az "a Conto" k i fe jezés : "Quittung p ro 1061 f l . — So Ich 
Endes underschr ibner aus de r Hochfürs t l . Haubt Cas sa , auf me ine r Arbei t zu 
dem Altar des heilig Mar t in empfang sage Ein Tausend Sechzig ein Gulden — 
P r e s s p u r g den 16. 9 - b r . — Georg Raphael Donner m p r i a . " 

Egykorú i rodalmi f o r r á s o k alapján eddig is tudott volt, hogy Donner a főol tá-
ron kivül még további ké t o l tá r t is készí te t t a pozsonyi dóm s z á m á r a , de az ol -
tárok titulusán kivül egyéb nem volt i s m e r e t e s . (18) E z é r t van jelentősége a s z á -
madások között talált s ze rződésnek , melyben Donner a szentély be já ra táná l f e l -
állítandó két ol tár e lkész í t é sé t vállalta 2500 f o r i n t é r t . Az egyik oltáron egy r é -
gibb P ie ta - szobor kerü l t e lhe lyezés re , a más ik s z á m á r a pedig Donner készí te t t 
domborművet gipszből, amely sz t . Mihály főangyalt áb rázo l t a , amint a sátánt l e -
taszí t ja az égből. A sze rződésben emii te t t t e r v r a j z nem m a r a d t fenn, de ezt né -
mileg pótolja a díszítő e lemeknek r é sz l e t e s l e í r á s a . A sze rződés szövege a kö-
vetkező: (19) 

"An heunt zu Ende gesez ten dato is t aus gnädigs ter anordnung Ihro Hochfürs t l . 
Gnaden H e r r n Emer ic aus den Grafen Es terházy, Erzbischofen zu Gran (titl. ) 
mi t H. Raphael Donner folgender Contract aufger icht und beschlossen worden, 
als nemblich: 

Ers tens verspr ich t und verbündet s ich bemelder H. Donner zwey Seiten Altar 
in der Dom Kirche bey eingang des Sanctury lauth underschr ibnen a b r i s s 
von weichen iedoch guten s te in , die s tä f l hingenen von h a r t zu ve r fe r t igen , in 
welche a l t ä r , und zwar im undern theil, in eines das ohne dem sich befindende 
Vesperbild zu versezen kommt, in das andere das bildnis des Erzengel Michael 

334 



wie e r den Satan von Himmel s t ü r z t , von gips, welche inwendig mi t Eysen zu 
ve r fe r t igen i s t , in obern aufsaz hingegen, in die mi t t e ein Basorel ief eben von 
gips, so ve r s t e l l e t einen Engel m i t d e r Inschr i f t unse r e s Heylands, in das andere 
aber unseren Heyland segend mi t dem buch, auf bede Seiten in ein iedes a l t a r 
zwey, auf denen Schnirkeln s izende Kindl mi t denen Pass ions Zeichen, g le icher 
m a s s e n von gips, in obr is ten aufsaz , in eines die drey Nägl mi t der dornen Cron 
umgeben, in dem andern ein Vas oder auslauf. 

Andertens übe rnehmet H. Donner alle M a r m o r i r u n g und glänz, schle i f fen, 
so wohl de r a l t ä r a ls Statuen, wie auch alle Vergoldung und zwar von fe inem Gold, 
so wohl de r Cap i t e l l e r , s cha f f tges lmse , Tabernak l Thir l , als a l l e r in ab r i s s 
angemerkte Z i ra th . 

Dri t tens ane rb ie t e t H. Donner alle zu bewerkung d e r e r Altär gehörige Kosten 
auf s ich zu nehmen, und selbe bis Ostern des künftigen J a h r s in vollkommenen 
Stand zu s te l len . 

Vier tens von Seiten Hoher H e r r s c h a f t vor Ver fe r t igung d i e s e r bede a l tä r w e r -
den H. Donner s amt l i ch zwey tausend fünf hunder t gulden gegeben, welche b e m e l -
d e r H. Donner fo lgende rmassen zu empfangen hat , und zwar 500 f l den 1. oc tobr . , 
dan 500 fl auf Chr i s t i geburt , die übr ig 1500 f l nach dem Selbe in vollkommenen 
stand seyn wird . 

Zu m e h r e r bekraf t igung i s t gegenwert iger Cont rac t aufgerichtet und mi t dem 
f ü r s t l Insigl v e r f e r t i g t gegeben w o r d e n . . . 

P r e s s p u r g den 20. october 1737. - Raphael Donner m p r i a . " 
Az I ra t a l j á r a van rávezetve az e lszámolás : 

"1737, den 1 october empfange per abschlag 500 fl 

Az 1739. évi s z á m a d á s okmányai közül három Pá l f fy Jánosnak, a későbbi n á d o r -
nak (1664—1751) p o r t r é j á r a vonatkozik, ame lyé r t Donner ö s szesen 437 for intot 
vett f e l . Ezek a következők: (18) 

"Quittung pro 100 f l . - welche ich Endes unde r sch r ibne r aus der Hochfürs t l . 
Haubt Cassa , a Conto des Fe ldmarscha l l i sche P o r t r a i t s empfange - sage f ü n f -
hundert gulden. - P r e s s p u r g den 25. Feb r . 1739. — Raphael Donner m p r . " 

"Quittung pro 100 f l - welche ich Endes under schr ibner aus der Hochfürs t l . 
Haubt Cassa , a Conto des in a rbe i t habenden P o r t r a i t s Sr . Hochgräfl . Excel lenz 
Fe ldmarscha l l P á l f t , von M a r m o r , empfange — sage Einhundert gulden. - P r e s s -
purg den 6. May 1739. - Raphael Donner m p r i a . " 

"Quittung p ro 237 f l - welche ich Endes under schr ibner aus der Hochfürs t l . 
Haubt Cassa vor Verfert igung des P o r t r a i t s S r . Hochgräf l . Excellenz F e l d m a r -
schal len Pálf fy von M a r m o r empfange und ist h i r m i t völlig abgeführt . Sage Zwey 

den 24. X-br i s 
1738. den 31. Mart i 

den 12. May 
abe rmah l 12. May 
den 11. Juni 
den 28. Juni 

500 f l 
500 f l 
500 f l 

50 f l 
200 f l 
150 f l 

ist h iemi t gänzlich bezahl t . - Raphael Donner. 
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Hundert Siben und D r e y s i g gulden. - P r e s s p u r g den 12. Ju ly 1739. - Raphael 
Donner m p r i a . " 

Időrendben az utolsó okmány az a nyugta, (21) me lye t Donner 1739. junius 18-
á n , . a z é r s e k r ende lke t é r e k i f i ze te t t ú t ikö l t ségrő l áll í tott k i . Valószínűnek t a r t juk , 
hogy ez a kö l t ség Donnernek Pozsonyból Bécsbe való á tköl tözésével m e r ü l t f e l . 
A nyugta szövege a következő: "Quit tung p ro 49 f l 48 x r - so m i r aus d e r Hoch-
f ü r s t l . Haubt Cassa zu e inem via t icum aus gnäd igs te r anschaffung Ihro Hoch-
f ü r s t l Gnaden r ich t ig bezahl t worden . Sage Neun und Vie rz ig gulden 48 x r . -
P r e s s p u r g den 18. Ju l i - Raphael D o n n e r . " 

B e f e j e z é s ü l m é g egy korábbi okmányt közlünk, (22) amelyben egy a r a n y kehely 
k é s z í t é s é r ő l van szó és igy Donner m ű v é s z i tevékenységének egy eddig i s m e r e t -
len á g á r a u ta l . Szövege a következő: " D a s s ich zu Ver fe r t igung des goldenen 
Kelchs aus gnädigs ter anschaffung Ih ro Hochfü r s t l . Gnaden von H e r r n F r a n z 
Török' in Gold paa r und r i ch t ig Achthunder t Gulden, id e s t 800 f l empfangen habe. 
— P r e s s p u r g , den 6. May 1733. - Georg Raphael D o n n e r . " 

JEGYZETEK 

(1) Irodalom Donner pozsonyi éveihez: FRANZ, A. R. : Raphael Donners Elemosynaryus Kapelle 
in Pressburg. In: Kunst und Kunsthandwer; 1917. - PIGLER A. : Georg Raphaela Donner. Leipzig-Wien 
1929. - Az Esztergomi Prímási Levéltár anyagát Donner tevékenységének kutatásához először AGGHÁZY 
Mária használta, Georg Raphael Donner ismeretlen magyarországi alkotásai c. tanulmányához. In: Szép-
művészet 1941. illetve AGGHÁZY: Neu entdeckte Werke G. R. Donners und seines Kreises aus der Gegend 
von Pressburg (Bratislava), Acta Históriáé Artium II. (1954.) Lásd még AGGHÁZY: A barokk szobrászat 
Magyarországon. Bp. 1959. I—III. - MAUKOVÁ, M. : Die Schule Georg Raphael Donners in der Slo-
wakei. In: Mitteilungen der Österreichischen Galerie 17. (1973.) 

(2) E szerződés szövegét PIGLER közli i .m. 122-124. 

(3) PIGLER: I.m. 17-18. 

(4) MALIKOVÁ: I.m. 10. jegyzet. 

(5) PIGLER erre nem talált adatot (i .m. 19), AGGHÁZY szerint pedig (i.m. I. 77.) Donner nem 
kapott állandó fizetést. 

(6) Mindkét idézett okmány az 1735-i udvarmesteri számadás 19. tételéhez tartozik. 

(7) A rajnai forintban 60 krajcár volt. 

(8) Az 1932. évi számadás 1, 7, 12, 19, 27, 33, 40. és 44. tételeihez, valamint az 1733. évi 
számadás január havi 4. , február havi 5 . , március havi 13. és 22. , április havi 28. és jünius havi 51. 
tételhez tartozó okmányok. 

(9) Csatolva az 1733. évi számadás április havi 29. tételéhez. 

(10) Az 1732. évi számadás 30. tételéhez tartozó okmány. 

(11) Az 1732. évi számadás 23. tételéhez tartozó okmány. 
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(12) Az 1733. évi számadás május navi 36. tételéhez tartozó okmány. 

(13) Az 1733. évi április havi számadás 30. té teléhez tartozó A. B. és C. jelű okmányok. 

(14) Az 1732. évi számadás szeptember havi 14. tételéhez tartozó okmány. 

(15) Az 1736. évi számadás július havi 3. tételéhez tartozó okmány. 

(16) Az 1738. évi számadás augusztus havi 1. tételéhez tartozó okmány. 

(17) Az 1735. évi számadás január havi 3 . , február havi 10 . , április havi 2 . , június havi 1 . , 6. 
és 8 . , július havi 8 . , augusztus havi 18. és 2 0 . , október havi 4. és november havi 10. té teléhez tarto-
zó okmányok. 

(18) PIGLER: I.m. 20. old. és AGGHÄZY: I .m. I. kötet 82. old. - Legújabban MALIKOVÁ (i .m. 
p. 80. , p. 146. , 17. és 18. jegyzet) kétségbe vonta az oltárok létezését, azzal , hogy a ma már nem 
létező oltárokat a 18-19. századi Canonica Visitatiők sem említ ik. Ezzel szemben az 1755. évi vizi-
táció mindkét oltárt emlí t i , de évszámok nélkül: "In corpore ecclesiae et quidem ex parte dextra eun-
tibus ad sanctuarium visuntur arae sequentes: Prima Beatae Mariae Virginis Dolorisae sub crnce seden-
tis et Filium Suum ulnis tenentis, e cujus collo stóla dependet. Ara haec est tota lapidea, marmorizata , 
intégra et consecrata, tabernaculum habet lapideum cum portula e lamina argentea inaurata." Továbbá: 
"In parte sinistra ecclesiae sunt arae sequentes: Prima exeuntibus ex sanctuario Sancti Machaelis Arch-
angeli, lapidea, marmorisata, est consecrata." 

Az 1823. évi vizitáció így ír a Mária-oltárról: "E parte epistolae prope gradus sanctuarii altare 
Beatae Mariae Virginis Dolorosae dicatum et consecratum, cujus effigies Christum mortuum sustentan-
tis exuno frustö t i l iae affabre sculpta anno 1642. publicae fidelium devotioni cum annutu et consensu 
ordinarii exposita e s t . . . Habet altare et iam tabernaculum cum portula lamina argentea inaurata ob-
d u c t a . . . " Hogy az oltárszobor 1642-ből származik, az nincs ellentétben a szerződés szövegével, amely 
szerint a már meglevő szobrot kell az oltárra helyezni. 

A Szt. Mihály-oltárt illetően 1755. és 1823. között változásnak kellett történnie, mert 1823-ban 
egy fából, nem pedig kőből készült oltár volt Szt. Mihály tiszteletére szentelve, ("Altare Sancti Micha-
elis l igneum") a Mária-oltár átellenében levő és ahhoz hasonló kőoltáron pedig nem a Szt. Mihály-szo-
bor, hanem egy feszület állott. "Altare Sanctae Crucis lapideum, illi , quod est e regioné Beatae Mariae 
Virginis Dolorosae, structura et opère simile, habet effigiem crucifixi sculptam" Nyilvánvaló tehát , 
hogy az 1823. évi Szt. Kereszt-oltár építménye azonos veit a Donner-féle Szt. Mihály-oltár ép í tmé-
nyé veL 

(19) Az 1738. évi számadás június havi 6. té teléhez tartozó okmány. 

(20) Az 1739. évi számaűás február havi 5 . , május havi 3. és július havi 3. té teléhez tartozó ok-
mányon. A két elsőt AGGHAZY (i. m. 1941. , 1954. ) is közölte. 

(21) Az 1739. évi számadás július havi 4. tételéhez tartozó okmány. 

(22) Az 1733. évi számadás május havi 30. tételéhez tartozó okmány. 
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Zusammenfassung 

ARCHIVALISCHE ANGABEN Z U R TÄTIGKEIT GEORG R A P H A E L DONNERS 
IN P R E S S B U R G 

Das Primatialarchiv in Esztergom bewahrt viele Georg Raphael Donner betreffende Dokumente, die 
zum Teil unpubliziert, zu einem kleineren Teil in der Fachliteratur nur summarisch bekannt gemacht 
sind. 

Die auf die Rechtsgültigkeit der Güter des Erzbistums bezügliche Urkundensammlung bewahrt zwei 
Verträge, die von der Pachtung des durch Donner aufgeschlossenen Marmorbergwerkes in Gerecsze handeln. 
Demnach wurde das Bergwerk für 12 Jahre gepachtet von Donner, seinem Compagnon, dem deutschalten-
burger Steinmetz Thomas Hilger, dem Leibarzt des Erzbischofs Thomas Mannagetta und dem erzbischöf-
lichen Archivar Eerenc Török; dies geschah bei efner alle vier Jahre steigenden Pachtsumme (von 75 auf 
100. bzw. 150 Gulden). 

In einem anderen wichtigen Punkt des Vertrages gestattet der Erzbischof, dass Donner während der 
Pachtzeit weiterhin unentgeltlich diejenigen Räume im erzbischöflichen Sommkerpalais in Pressburg 
benutzt, die ihm während der Erbauung der Johannes-Elemosynarius-Kapelle Uberlassen wurden. 

Der andere, vom 1. Mai 1734 datierte Vertrag verändert den ersteren folgendermassen: Pächter 
sind Donner und Marton Vild (sonst unbekannt). Die Pacht beträgt für die ersten sechs Jahre 75 Gulden, 
für die zweiten 100 und für die weiteren 12 Jahre 150 Gulden. 

Ein im Budapester Staatsarchiv aufbewahrter dritter Vertrag vom 31. Mai 1734 bringt wieder Verän-
derungen: Donner bleibt der alleinige Pächter; doch steht ihm das Recht zu, einen oder mehrere kapi-
talkräftige Gefährten anzunehmen. 

Die weiteren Dokumente kamen unter den Rechnungen des erzbischöflichen Hofmeisters, bzw. den 
Verrechnungen der Pressburger Gutsherrschaft ans Licht. Sie bestätigen zum Teil die bei Erbauung und 
Ausstattung der Johannes-Kapelle des Pressburger Domes entstandenen Ausgaben - unter ihnen vom 24. 
September 1730 - dem bisher frühesten gesicherten Datum von Donners Aufenthalt in Pressburg - die 
Auszahlung des durch Transport des Tabernakels der Kapelle entstandene Betrages. Der andere Teil der 
Angaben entscheidet die bisher umstrittene Frage, ob Donner nur für einzelne seiner Werke Bezahlung 
erhielt oder ob er daeben in ständigem Dienst des Erzbischofs gestanden hat. Antal Paluska, der Güter-
verwalter weist dem Kassierer am 10. Dezember 1735 in seiner Verordnung an, Donner die ihm als 
ständig angestelltem Baudirektor gebührenden jährlichen 150 Gulden für das Jahr 1734 auszuzahlen, 
weil deren Ausfertigung irrtümlicherweise unterblieben ist. Auch für 1736 und 1737 fimdet sich Donners 
Name in den Vierteljahrsaufstellungen, die alle den Angestellten der erzbischöflichen Hofhaltung zuste-
henden Vierteljahrsbsträge aufzählen. Baudirektor wird Donner auch in dem Vertrag vom 1. Januar 1733 
genannt. Ausserdem kamen mehrere Unkunden ans Licht, aus denen hervorgeht, dass Donner bereits 
1732 eine in den Umkreis des Baudirektors gehörende Tatigkeit ausübte. So bestätigt Donner die an der 
Johannes-Kapelle geleistete Arbeit des Peter Eller Kupferschmied in Pressburg und des Wiener Vergolders 
Jacob Piringer, weiterhin die Tätigkeit des Johann Conradt Widerkehr und Franz Christian Schreiber, 
beide Steinmetzen im Pressburger Garten und anderen Orten u.s.w. 

Aus der Zeit von 23. August 1732 bis zum 9. Juni 1733 blieben 14 Quittungen erhalten, insgesamt 
Uber eine Summe von 1896 Gulden. Mit Ausnahme der letzten nennen sie nicht die geleistete Arbeit 
genau, nur "a conto meiner verfertigten Arbeit" und mit ähnlichen identischen AusdrUchen; doch ist 
aus dem Zusammenhang ersichtlich, dass die ganze Summe sich auf seine Arbeiten an der Johannes-
Kapelle beziehen. 

Offensichtlich steht durch ihr Datum mit dem Bau der Kapelle auch eine Rechnung vom 2. Novem-
ber 1732 in Zusammenhang, in der neben anderen Reisespesen auch von Innsbruck und Venedig gelie^ 
ferte Marmorsendungen erwähnt werden. 

Donners Arbeiten am Hochaltar (St. Martin) des Pressburger Domes betreffend blieben 11 Quittun-
gen erhalten; ihnen zufolge hat Donner am 20. Januar und am 16. November 1735 zusammen 4.281 
Gulden empfangen. Im Text jeder dieser Quittungen findet sich die Bemerkung: "auf meiner Arbeit zu 
dem Altar des Heilig Martin" oder eine ähnliche. 

Die gleichzeitigen Aufzeichnungen wissen auch etwas Uber zwei Nebenaltäre zu berichten, die 
Donner gleichfalls für den Pressburger Dom fertigte; doch hat die Fachliteratur zum Teil die Richtigkeit 
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dieser Angaben angezweifelt. Jetzt kam der originale Vertrag vom 20. Oktober 1737 ans Licht; nach 
diesem verpfl ichtete sich Donner für 1.500 Gulden zur Aufstellung zweier Seitenaltäre am Beginn des 
Langchores (bey eingang des Sanctuari) bis Ostern des kommenden Jahres. Der eine Altar wird der Mater 
Dolorosa-Altar, in den ein älteres Pietä-Bildwerk zu versetzen ist (das ohnedem sich befindende Ves-
perbild zu versezen kommt). Der andere wird der St. Michaels-Altar, seine Hauptfigur, aus Gips 
zu fertigen, der heil ige Michael , wie er den Satan aus dem Himmel stösst. 

Im Zusammenhang mit dem Bildnis des Palatins János Pálffy erschien jetzt neben den bereits veröf-
fentlichten beiden, auf je 100 Gulden lautenden Quittungen eine Schlussverrechnung und -bestätigung 
Uber empfangene 237 Gulden mit dem Datum vom 12. Juli 1739. 

Der chronologischen Reihenfolge nach die le tz te Urkunde ist die Quittung vom 18. Juli 1739, in 
der Donner den Empfang der ihm aus erzbischöflicher Gnade (aus gnädigster anschaffung) ausgezahlten 
49 Gulden und 48 Kreuzer Reisekosten (viaticum) bestätigt. Vielleicht waren dies die Reisespesen für 
seinen Umzug nach Wien. 

Zuletzt bringen wir noch eine frühere Quittung, vom 6. Mai 1733, derzufolge Donner von Ferenc 
Török Gold im Werte von 800 Gulden zur Herstellung eines goldnen Kelches übernahm. 
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Ars Hungarica 1978/2 

FERENCZY NOÉMI ÖNÉLETRAJZA ÉS LEVELE 
TOLNAY KÁROLYHOZ 

Tolnay Károly (Charles de Tolnay) 1964-ben a Művészettörténeti Kutató Csoport elődjéhez, a Művé-
szettörténeti Dokumentációs Központhoz elküldte Ferenczy Noémi 1933-ban hozzá irt levelének és a 
levél mellékleteként küldött életrajzának fotókópiáját. a következő megjegyzéssel: 

"A Művésze t tö r t éne t i Dokumentációs Központ s z á m á r a : F e r e n c z y Noémi levele 
Tolnay Károlyhoz (1933) és Noémi C u r r i c u l u m Vi t ae - j e , amelye t 1933-ban Tolnay 
k é r é s é r e és könyve s z á m á r a m e g i r t és amelye t "he lyszűke" mia t t , s a j n o s , nem 
publ ikál tak Tolnay könyvében F . N o é m i r ő l (1934). (Az e rede t iek ná l am vannak és 
később átadom őket a D . K . - n a k ) . Néhány m a g y a r á z a t a ve r sókon . 

1964. dec . 20. 
Tolnay K á r o l y . " 

A dokumentumokat most - Tolnay Károly szives beleegyezésével - folyóiratunkban közreadjuk. 

Szombat e s t e . 

Kedves Inó! 

Gyönyörűt — Kálmán fe lo lvas ta nekem. Nagyon jó, hogy m e g i r t a . Nekem f u r c s a 
ró la i r n i , még i s tul közel áll h o z z á m . Ha egészen r a j t a m állna, akkor Ígérném 
Magának, hogy jól fogok dolgozni, hogy m e g é r d e m e l j e m azt , hogy Maga igy ex -
ponál ja Magát az én m u n k á m é r t . De ez t Maga is tudja , hogy ez r a j t a m kívül van, 
legalább r é s z b e n és hogy amennyiben r a j t a m ál l , mindig egyfo rmán igyekszem 
jót c s iná ln i . De a z é r t valahogy s z e r e t n é m ezt az é r z é s t k i fe jezn i . Ta lán az , hogy 
m é g i s Magának dolgozok, m e r t m é g i s v a l a k i n e k dolgozik az e m b e r . Maga t e l -
j e s e n é r t i a dolgot, ez r é m fontos . Sa jnos oly nehezen i rom ezt a leve le t , m e r t 
m o s t a pék f e j é t szövöm és es te is mind ig m e g z a v a r n a k . Amig nem f e l e j t e m el: 
a f a h o r d ó nő aquare l l vázla tot f e lve t t e a reprodukálandó dolgok l i s t á j ába , de a f ény-
képet nem küldte e l . Kér jük ezt s ü r g ő s e n küldje , de nekem, m e r t Ká lmán olyan 
konfuzus , hogy lehetőleg nem r a j t a k e r e s z t ü l kel lene küldeni . A képek, gobelinek 
l i s t á j á t is ú j r a kel le t t ö s szeá l l í t an i , m e r t ő addig hozta és megint e lv i t te , mig 
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nem hozta e l , e l r a k t a . Nagyon k á r , hogy e g y r é s z t m á r Maga is átdolgozta ahogy 
Kálmán m o n d j a , hogy nekem ne á r t s o n és ezenkívül m é g a meg je l enés mia t t ú j r a 
ki kel let t hagyni be lő le , m e r t nemcsak engem b e z á r n á n a k , de a könyvet e lkoboznák. 
Ha Magának van a " f e j lángos b o r d u r e v e l " - r ő l fénykép, akkor az t is ké r jük kü ld je , 
m e r t e r r ő l nincs fo tó és a gobelin hol lé té t nem tudjuk. A dolog ugy ál l , hogy m i k o r 
á l ta lam Magát k é r e t t é k , hogy i r j o n , Pá tzay m e g b e s z é l t e volt F a r k a s Is tvánnal , 
hogy ő ad ja a pénzt a k i a d á s r a és ez akkor b iz tos vol t . Most , m i k o r a kéz i r a t é r -
kezésé t j e l ez te K á l m á n , e g y s z e r r e az egész előbbi megá l lapodás f iktívnek b i z o -
nyult , amibe P á t z a y egysze rűen belenyugodott , v iszont Ar t i nge r (aki addig csak 
me l l ék s z e m é l y i s é g vol t a dologban) l e l k i i s m e r e t i , i l le tve helytál lás i k é r d é s t c s i -
nált belőle és lá tva, hogy Pátzay c s e r b e n h a g y j a , nagy e r ő f e s z í t é s s e l m á s u ton-
módon megcs iná l t a a k iadás lehe tőségét , ugy, hogy pénzt kap kölcsön, m l g az e l -
s ő száz példányt el lehe t adni. - R é m boldog m o s t A r t i n g e r , hogy összehoz ta a 
dolgot. Tudom, hogy Magát ez a r é s z e a dolognak nem nagyon é rdekl i , de m é g i s 
gondoltam m e g kel l í r j a m , hogy tud ja , ha a ,k iadás körü l Kálmán vagy Ar t inge r 
i rnak Magának, hogyan áll a dolog. Ar t inge r , m i n t a k iadás l é t r ehozó ja , bizonyos 
fölényt é r e z , Ká lmánna l szemben , aki nem is köve tkeze tesen cs iná l ta , m e r t e l ő -
s z ö r ragaszkodot t az egész e rede t i szöveghez , később m é g többet aka r t törö ln i , 
min t A r t i n g e r . Az é l e t r a j z i adatokkal f u r c s á n cs iná l ta : ide hozta , hogy én do lgoz-
zam át, később A r t i n g e r t küld te hozzám, hogy a d j a m neki azt az én csak magának 
i r t " é l e t r a j z i ada toka t" , ami nekem nagyon ke l l emet len volt, m e r t ha Kálmán 
o lvassa és á tdolgozza, az egész m á s , mint ha Ar t inge rnek ad j a , aki kívülál ló és 
s e m m i t s e m tud r ó l a m . — Mindegy, ne haragudjon , hogy ennyit i r t a m e r r ő l . — 
Köszönöm, hogy v isszaküld te a r a j z o k a t . A pék -váz l a to t s z e r e t t e m volna, ha m e g -
t a r t j a , miu tán azt i r t a , hogy szép . A z é r t nem i r t a m ezt e lőbb, m e r t gondol tam, 
hogy m é g kel l nekem ö s s z e h a s o n l í t á s r a a gobel innel . Amint tudok egy dekli t s z e -
r ezn i , hogy ne gyűrődjön (ilyesmi ná lam nem könnyű dolog) elküldöm Magának k a -
rácsonyi a jándéknak és k é r e m fogadja jó sz ívvel , m e r t nekem ez ö röm tudni, hogy 
Maga s z e r e t i és Magánál van. Most r e t t ene tes gondokban vagyok, n e m - e mégis 
szebb az á s ó e m b e r , m i n t a pék. A pék tul s zép , m á s t nem lehet r á m o n d a n i , 
min t hogy tul s z é p . - N e m jöhetne k a r á c s o n y r a ide? Addig kész lesz a pék, ta lán , 
ha minden jól megy , egy kis ablaküvegfes tmény t e r v e z e t e t i s , vázlatot egy nagy 
ablakhoz, a m i t jövőre megcs iná lnak talán. - A fent iekhez m é g azt kell m e g í r j a m , 
hogy azé r t P á t z a y r a én nem h a r a g s z o m és nem "bevádo lá s" -kén t i r t a m , (Kálmán-
ró l sem) c sak hogy A r t i n g e r s z e r e p é t m e g í r h a s s a m , aki nagyon jó e m b e r . — 
Most é r t e m c s a k , hogy Magának m i é r t volt fontos a "pol i t ika i" dolog. K á r , hogy 
itt kell meg j e l en j en a könyv, m e r t i t t , m é g ha ve lem nem is törődnek, t e l j e sen 
lehetet len. Talán e g y s z e r lehet egy olyan o r s z á g b a n , ahol szabad i rn i . Csak Maga 
é r t i az egész dolgot igazán. 

Szere te t t e l öleli 
Noémi 

Rinát is üdvöz löm! hogyan élnek? J ó volna többet tudni. A könyv m á r csak k a r á -
csony után je lenhet ik m e g , ezt b iz tosan Kálmán m e g í r t a . 
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Tolnay Károly megjegyzései a levélhez: 

" F e r e n c z y Noémi levele B p . r ö l Tolnay Károlyhoz (Pa r i s , 3 r u e des S t s - P é r e s ) 
1933-ból . Noémi éppen e lo lvas ta Tolnay kéz i r a t á t " F e r e n c z y Noémi" , amely 
1934-ben meg je len t . Ká lmán = Dr . Pogány Kálmán . Inó = Tolnay Károly . Rina = 
= Tolnayné, Bar to lucc i Rina Ada C l a r a . " 

[ÖNÉLETRAJZ] 

F i renzébe kerül tem l ege lőszö r , ott 7 hónapig s e m m i m á s t nem cs iná l t am, 
c s a k muzeumokat nézni (cél és kö te lesség nélkül) ott legjobban Signoreil i t e t -
sze t t , Bot icel l i i s , de Giotto talán mégis legjobban. (Ez 1909-ben lehetet t) . 
Aztán egy divatszalonban dolgoztam Bécsben , v a r r ó n ő a k a r t a m lenni. F i r e n z e 
után Bécs e lőt t még egy télen Münchenben vol tam, ott kezd tem a v a r r á s t , i l l e t -
ve szabás t tanulni, o t t nem voltam "á l l á sban" . Ilyen i rányú tanulmányok mia t t 
P á r i z s b a jutot tam 1912-ben, de ott nem is próbálkoztam m á r a v a r r á s s a l , e l -
mentem a Gobelin manufak tú rába , azzal a szándékkal , hogy szőni tanul jak, de 
nem te t sze t t , amit ott cs iná l tak és e z é r t fe lhagytam ezzel a t e rvve l . Fé lévig 
csak muzeumokat néz t em, csak a kora i o laszokat néztem mind ig ú j r a , később 
a korai f r a n c i a gobelinekhez j á r t a m (az Ar t Décoratif s z é p . . . ) és gyors e l h a -
t á r o z á s s a l v i s s z a m e n t e m fé l év után a Gobelinbe, szövőszéke t c s iná l t a t t am és 
óráka t vet tem szövésből , a manufaktúrából j á r t hozzám egy s z ö v ő m e s t e r , b e -
j á r t am nézni , hogyan szőnek ők, közben nemcsak néztem a s z ö v é s t , hanem 
ott a gobelinben kopi roz tam fe s tve a kopt szövéseke t , akkor m é g nem volt go-
belin múzeum, egy szobában ülve kopi roz tam, a kezembe adták azt a kopt s z ö -
vés t , ami t vá lasz to t t am. — Mikor a szövés technikában annyi ra jutot tam, hogy 
te rv ke l le t t , mely után dolgozzak, m e s t e r e m az t mondta, hogy a következő 
ó r á r a hoz a manufaktúrából egy t e rve t , m i r e t i l takoztam, hogy addig fes tek én 
va lami t , nem kell t e rv onnan. Addig sosem fe s t e t t em (kevés kopi rozás tó l e l t e -
kintve) ta lán k é t s z e r r a j z o l t a m aktot azelőtt i hetekben az e s t i aktokon. Hiszen 
a z é r t kezdtem m é g i s szőni , m e r t ugy gondoltam: nem kell nekem a z é r t 
olyan csúnya dolgokat c s iná ln i , min t nekik (e lső t e rvem va lami há rom nagy 
m a d á r volt egy egész pici fán) . 

Ezután Németországban k e r e s t e m , nem e létezik valami m á s jobb szövés i 
technika, ott r á j ö t t e m , hogy a p á r i s i az egyetlen szabad s zövés i mód és p r ó -
bál tam önállóan szőni . Következő évben rövidebb ideig P á r i s b a n voltam ú j r a , 
akkor lá t tam a C h a r t r e s - i ablakokat , melyek jobban te t sze t tek mindennél . — 
E lőszö r csak a szövés technikájá t min t m e s t e r s é g e t a k a r t a m tudni, olyan 
"beképzel t " nem vol tam, hogy " m ű v é s z " aka r j ak lenni, h i szen csa t lakoz tam 
környeze tem fe l fogásához és m a g a m a t reményte lenül butának és t ehe t ség te len-
nek t a r t o t t a m . Igy nehéz a " f e j l ődés t " f igyelni . Senki soha be le nem szól t abba, 
amit cs inálok, techniká já t csak én i s m e r t e m és a " m ű v é s z i " r é s z é t a technika 
követel te , "va lami t " kel le t t s z ő n i és ez segí te t t át azon a m a j d n e m szégyen-
é rze ten , hogy szégye l l t em, hogy é n , egy ilyen nyomorul t lény m e r m ű v é s z e -
tet cs iná ln i , m e r t i g y ez m é g s e m számí to t t "művésze tnek" . Ez a szégyen 
vagy s z e m é r e m még m o s t is megvan és néha nagyon fe lü lke reked ik . Szóval 
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i g a z á n C h a r t r e s is az Ar t Decora t i f -be l i gobelinek t e t s ze t t ek , a koptok nem 
te tszet tek i g a z á n csak s z e r e t t e m őket a z é r t m é g i s . Ál ta lában nagyon k e -
vés te t sze t t a sok dologból, a m i t lá t tam, nem is e rő l t e t t em o lyasmi t nézni , 
ami nem hatot t r ám nagyon. 14-ben még Velencében a Marc ianában kop i roz -
tam egész kora i min ia tu roka t (rövid ideig). Ezeke t nagyon s z e r e t t e m és a v e -
lencei mozaikokat i s . Később nem is lát tam s e m m i t , a nézés "ki is ment a 
divatból", m i g aztán 24-ben Magával néztem ú j r a . 14-től 15 őszé ig nem do l -
goztam, a nem dolgozás csak k ü l s ő a k a d á l y o k mia t t vol t mindig és e g é -
-szen k é n y s z e r i t ő e к mia t t , amelyek e r ede t e p e r s z e " e г к ö l e s i . " Aztán 
kezdtem ú j r a , de tulf inomodottan erőt lenül (de ez nem ta r toz ik ide) dolgoztam 
ú j r a 18-ig~Nagybányán, az tán P e s t e n 18-tól 20-ig ma jdnem nem dolgoztam, 
m e r t szövőszrék nélkül vo l tam, 2 0 - 2 1 . - 2 2 - b e n Nagybányán soka t dolgoztam, 
23—25 Is e lég zaklatot tan, de dolgoztam elég sokat , azóta kezdet t a munka 
egyedüli f a k t o r r á lenni, ami c s a k ugy ér tendő, hogy nem j á r t m á r gyávaság-
gal vagy " sz iv te l enségge l " a munka n e m abbahagyása . A munka azelőt t is 
fontos volt é p p ú g y , de ehhez (mint egyáltalában élni) bizonyos dolgok e r -
kölcsi leg elengedhetet lenek vol tak, m e r t akkor az a munkának is megá r to t t 
volna, "hogy jövök én ahhoz, hogy én dolgozni aka r j ak c s a k " . De ez s e m 
tar tozik egészen ide. 28—29 telén Berl inben vol tam, e lőzőleg Nagybányán 
és 24-ben Bécsben . 29-ben 5 hónapig B r a s s ó b a n , aztán ú j r a Bányán 30-ban, 
3 0 - 3 1 telén P á r i z s b a n , 3 1 - 3 2 - b e n Bukares tben , 32 m á j u s óta i t t P e s t e n . 

Az egyetlen "neve lés" a sok nézés volt, m é g mie lő t t egyál ta lában r a j z o l -
t am volna. Anal izálás nélküli n é z é s , csak m a j d n e m öntudat a la t t i ö s s z e h a s o n -
l í t á s sa l . 

1912-13 
13-14 
13-14 

18 
14 
16 
17 
20 
21 
22 

22 
24-25 
25 -26 

26 

27 
28 
29 

29-30 

két m a d a r a s gobelin (első k í sé r l e t ek ) 
t e r emté s 
t r ipt ichon, 3 k i rá lyok t e r e m t é s e lőt t , 
őz nyulakkal, t e r e m t é s előtt 
szent Mar ia ökrökkel és madarakka l egész r o s s z volt , e lvesze t t 
menekülés 
nő madarakka l (menekülés t e s tvé re ) 
ha rangvi rág 
nővérek 
t é r d é r e haj tot t f e j ű alak virágokkal (olyan s á r g a gömbvirág 
fé lék) . Ehhez t a r toz ik az a hosszú te rv , ami t Maga Ber l inben 
fényképez te te t t . 
á só e m b e r 
fahordó nő 
kaszás p a r a s z t , m a g v e t ő nő k ics i , s á r g a 
Vik to r - fé l e " p i h e n é s " 
néhány kis f e j , láng bo rdü rös , harká lyos m a d á r r a l és m é g egy 
bogánccsal . 
é b r e s z t é s (Mücsarnokban- lá t ta ) 
női akt ( rossz , Ber l inben ki fogásol ta , hogy ott volt) . 
Erdőben, Hofmanné f é l e 
p i ros korsós (muta t tam tavassza l ) 
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29 f e j kévés b o r d ű r r e l (szép nagy fényképe van r ó l a ) 
2 9 - 3 0 gyümölcs szedés (kemény, valami ba ja van) 

31 bá rányos 
31 f e j virágok közt 
32 fahordók (műcsarnokban látta) 
33 kőműves (munka közben látta) 
33 kis kőműves és s zövőszékes f e j 

Ha m é g e s z e m b e jut v a l a m i , k i egész í t em. 

Madonna m a d a r a k közt: E m m e r Kornélné Bpes t . (hogy é l - e m é g , nem 
tudom, c s a k a vevőket Í rha tom) 

T e r e m t é s : Ipa rmüv. Muzeum. Bpes t . 
Oz nyulakkal: B á r ó Kohner Adolf 
Vénusz szü le tése : (Talán ez s incs a l a j s t r o m b a n ? ) 1915. 
Menekülés e lőt t i , v i lágos kékes , zöldes t enge r , r ó z s a s z í n e s akt s á r g a 

ha j ja l p i ros és zöld v i r ágcsok rokka l mindkét kezében , zöld levelű f e h é r v i -
rágos b o r d u r e (Nemes Marce l l ) megha l t , gobelin i s m e r e t l e n helyen) 

Nő m a d a r a k k a l (3 s á r g a m a d á r , bo rdu re madarakka l ) Vágó R e z s ő Bpest 
Menekülés Egyiptomba: I p a r m ü v . Muzeum Bpes t . 
Harangvi rágos : Oslóban é lő ipa rvá l la la t i tu la jdonos, Hof fmanné , talán 

Viktor is tudja a nevét . 
Nővérek: e lada t lan , itt a s zekrényben 
T é r d é r e ha j to t t f e jű p i ros ruhás alak kör s z e r ű s á r g a v i rágokkal : F a z e -

kasné , Pozsony 
Ásó e m b e r : 
Ke r t é sze t : 
Korhadt fa: e ladat lan , az t h i s zem Yvonne mos tohaap jáná l van . 
Kaszás p a r a s z t : e lada t lan , i t t . 
Kis f e j lángos b o r d ű r r e l (máglyát je lképező f a r a k á s s a l ) : K e r t é s z Lász ló , 

S z a t m á r (azóta talán T e m e s v á r o n lakik) 
F e j m a d á r r a l és kupával: W e r t h e i m e r T e m e s v á r o n lakik m o s t , azt h i -

s z e m B r a s s ó b a n vette 
F e j harkál lyal : J e r e m i á s Nándor , Sza tmáron volt , ugy tudom, m o s t 

P á r i s b a n lakik. 
Magvető: Schmidek, B p e s t . Kics i kék alak, s á r g a alap és kévés bordure 

p i ros alapon 1924-ből , nem tudom benn van e a l a j s t o r m b a n ? 
Fahordó nő: Hoffmanné B r é m a 
Viktor f é l e , előbb m é g é b r e s z t é s i t t van e lada t lan . 
Női akt: Székesfőváros tu la jdona , Bpes t . (nemtehetek r ó l a , hogy m e g -

vet ték, e lmondanám, ha i t t volna Maga, hogyan tö r tén t . ) 
Napraforgó: Goga Oktávián B u k a r e s t (A Viktor fé le későbbi min t ez a 

két utóbbi, de itt nem ba j az t h i szem) 
Erdőben: Hoffmanné B r é m a . 
P i r o s ko r sós alak: e lada t lan 
Kévés fej : Witting Ottó, B r a s s ó . 
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Gyümölcs szedés : König, lakott Mödlingben, Szi lágyságban voltak b á -
nyái, ő r ende l t e a gobelint , m ie lő t t á tvet te volna megha l t , Goldstein nevü 
ügyvédje ve t te át (nem tudom m o s t kié a gobelin) 

Fe lnéző f e j sok v i rágga l (kicsit nagyobb a többi f e j n é l , inkább virágok 
fej jel) : Már ton E ta , Bpes t . 

Fahordók: e ladat lan 
Kőműves: e ladat lan 
Házépítő: e ladat lan 
F e j szövőszék r é sz l e t t e l : e ladat lan 

T e r e m t é s színei : a lap (i l letve föld) b a r n a , többi a lap kék , (a r e p r o d u k -
ción nem lá t sz ik , hogy az a lap t á j s z e r ü e n lent barna és f en t kék) bo rdu re 
alapja az t h i s zem szintén sö té tkék a bo rdu re v i r ág ja i h ideg r ó z s a s z í n e k , 
a zöld levelek mindenüt t h idegek, a gyümölcsök s á rgák és zöldesek, m a -
darak s z ü r k é k , sok r ó z s a s z í n és kék s z á r n y r é s s z e l . Ma jmok s zü rkések , 
szöl lő sö té t v io lasz ín , a pa l á s t i s , ruha v i l á g o s s z ü r k é s . Aktok világos 
róz sa sz ínűek , ökör f e h é r , b i v a j sötétebb s z ü r k e , zs i ráf e l e fán t kö rü lbe -
lül t e r m é s z e t e s sz ínűek. Ma jdnem minden árnyala tok nélkül van szőve , 
csak a nagyobb állatokban van némi " k a s i r " . 

Menekülés: alap f eke tés s z ü r k e (ugy e m l é k s z e m , megnézn i nem lehet , 
m e r t kölcsönadták valami a m e r i k a i k i á l l í t á s r a ) . Levelek hidegebb zöldek 
e r e z é s s e l , r enge teg r é s z l e t e z é s s e l . Alak hideg sö t é t e s p i r o s . Állatok 
ba rnás z semlesz inüek , r é s z b e n szürkék és t e r m é s z e t e s sz ínűek inkább, 
i l letve ha tá rozot tan t e r m é s z e t e s sz ínűek. B o r d u r e is c supa olyan szinü 
gyümölcs m i n t a t e r m é s z e t b e n , p e r s z e r e l a t i ve . 

KIÁLLÍTÁSOK: 1916 E r n s t Muzeum (családi k iá l l í t ás ) ezen az ö s s z e s 
addig készü l t dolgok ki voltak á l l í tva , úgyszintén a másod ikon is és az 
1925 beli k iá l l í táson i s . 

1918. E r n s t Muzeum (családi k iá l l í tás) 
1924. In ternat ionale Kuns tauss te l lung (Nachkriegskünst) T i tze r e n d e -

zése Bécs) A ha rangv i rágos és a nővérek. 
1927. Werden eines Kuns twerkes k iá l l í tás Bécs . Az é b r e s z t é s ö s s z e s 

váziat és r a j z a i v a l . 
1925. Bénivel együtt itt Nemze t i Szalon 
1927. o s z t r á k i pa rművésze t i osztályon egy in te rna t ioná l i s k iá l l í táson, 

ahol Aus t r i a a nővéreket m i n t o s z t r á k müvet vi t te több n é m e t vá rosba . 
1928. -ban a nővérek és t e r e m t é s a róma i m a g y a r k iá l l í t á son . 
1929. Ber l inben , emléksz ik mi volt ot t . 
1930. Drezdában ugyanez az anyag t e r e m t é s és m e n e k ü l é s s e l kibővít-

ve, a Kuns tgewerbemuseumban . 
A "kut" ö s s z e s k iá l l í t ása in i t t 1 - 2 - 3 da rabba l , ami éppen akkor uj volt . 

Körülbelül 25-30 közt évente . 
1931. ősz Erns tben egy t e r e m b e n nővé rek tő l -ko r sós ig (a két Hoffman-

né fé le k ivéte lével minden , kivéve még a kis f e j eke t és a Maga és R e i -
d e m e i s t e r f é l é t . 

1931. B u k a r e s t J a b o r u l Oflc ia l de toarune" a nővéreke t . 
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Kolozsvá ron is k iá l l í to t tam 1920-ban a h a r a n g v i r á g o s t , a k iá l l í t ás ne -
v é r e nem e m l é k s z e m , és 1926-ban vagy 27-ben p á r da rabo t . Nagybányán 
i s 1—2 gobelint az ottani k iá l l í tásokon, a m i k o r vol tak, nem e m l é k s z e m 
m i k o r . 

1933. Nemze t i k iá l l í tás : fahordók és é b r e s z t é s . Még velencei n e m z e t -
közi k iá l l í t á s m a g y a r osztá lyán és a m e r i k a i v i lágkiá l l í tás m a g y a r o s z t á -
lyán nem e m l é k s z e m m i k o r . 

Cikk f o l y ó i r a t b a n tud tommal nem je len t m e g a Dutka M á r i á é n k í -
vül, c s a k egy f r a n c i a fo lyói ra tban 27-ben az o s z t r á k k iá l l í tás r é s z é n , de 
a f r a n c i a fo lyó i r a t c i m é r e nem e m l é k s z e m levele vétele után m e g k é r d e z -
tem Alexe t , talán ö emléksz ik , de e r r e vá l a sz t m é g nem k a p t a m . De az 
nem volt komoly dolog, i r t a k , hogy ha bizonyos s z á m ú példányt veszünk, 
közölnek rep rodukc ióka t és cikket és Alex le leve lez te és tulajdonképen 
Alex i lyenformán cs iná l t a t t a , a cikket is e lküldték neki és e m l é k s z e m , 
hogy о a Mamáva l á t í r ták a c ikket . 

Tolnay Károly megjegyzése az önéletrajzhoz: 

" F e r e n c z y Noémi: " C u r r i c u l u m v i t ae" , i r t a 1933-ban, Tolnay Károly 
s z á m á r a , aki közölni akar ta " F . N . " könyvében, de helyszűke mia t t a 
kiadó nem h o z t a . " 
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Ars Hungarica 1978/2 

INTERJÚ KÖVES OSZKÁR MŰGYŰJTŐVEL 

KÖVES OSZKÁR; Mindenekelőtt meg kell Önnek mondanom, hogy mikor először értesültem az Akadé-
miának erről a kívánságáról, őszintén meghatódtam, hogy a működésemet alkalmasnak ítélik arra, 
hogy az Akadémia archívumába ezt rögzítsék. Nagyon sajnálom, hogy már korábban nem tudtam ele-
get tenni az Önök kívánságának, de közismert okok miatt , a betegségem miatt erre csak most kerülhe-
tett sor. De ma sem késő. fgy hát a kívánságuknak eleget téve én e l is kezdem. 

A 20-as évek e le jén , a gimnáziumi érettségi után sikerült bejutnom a Jogtudományi Egyetemre. 
De ez a siker rövid életűnek bizonyult, mert a korábban életbe léptetett numerus clausus és a politikái 
viszonyok erős jobbratolődása következtében el kellett hagynom az intézményt. Az intellektuális pá-
lyának búcsút kellett mondanom. És meg kellett találnom ott a helyemet , ahol az akkori mérgezett 
légkör ellenére is el indulhattam. A gazdasági életben helyezkedtem eL E számomra idegen világban 
csak az vigasztalt, hogy ifjúságom szellemi környezete, melynek felej thetet len tagjai Fenyő László, 
Szegi Pál, Pán Imre és Fehér Pál voltak, együtt maradt, legalábbis egy jő ideig. Ők biztosították az 
ellenpontot gazdasági munkám szürkesége mellet t . Összejöveteleinken gyakran nyílt alkalmam kép-
zőművészeti orientációra is. Akkori felkészültségemre a szerény elmélet i tudás és a tárgyismeret volt 
je l lemző, de ugyanakkor a témához való ösztönös vonzódásom is. A népszerű képzőművészeti kiad-
ványok és a Szépművészeti Múzeum klasszikus anyagának rendszeres látogatása, meglehetős bázisai 
voltak kezdeti tudásomnak. Főleg arra szolgáltak, hogy minőségi érzékemet fejlesszék. Azonban máig 
sem tudom magyarázatát , miért nem kerestem fel a kortársművészet nagyszerű vonulatát tartalmazó 
termeket. Hírből ugyan ismertem a mestereket, de képeikkel akkor még nem találkoztam. Nagybánya, 
a Nyolcak, Rippl-Rónai, Csók s tb . , homályos fogalmak voltak számomra. Talán azért történhetett ez 
így, mert akkor még inkább az irodalom, a zene és főleg a társadalom tudományok kötötték le érdek-
lődésemet. 

Barátaim révén ismerkedtem meg Márffyval, Zilcer grafikussal és Scheiber Hugóval. Minthogy a 
fiúk között egyedül én jöhet tem vásárlóként számításba, é l tem is az alkalommal és mind a három mű-
vésztől vet tem néhány képet. A biztató kezdet azonban nem folytatódott. A gazdasági verseny kímé-
letlen körülményei dupla erőfeszítést kívántak a botcsinálta üzletembertől. A nap tizenkét óráját arra 
kellett fordítanom, hogy versenyben maradhassak a lényegesen jobban felkészült üzemekkel, de tíz 
év példátlan erőfeszítése után végre úgy érez tem, hogy a konkurrencia már nem tud eltaposni. És ak-
kor el jöt t az ideje, hogy szigorú életrendemen végre lazítsak, fgy történt, hogy hosszú szünet után ki-
lépve az üzem kapuján, ú j ra szét mertem nézni a szellemi élet különböző területein. De egyet meg 
kell jegyeznem. A kényszermunka legkeményebb idejében sem szűntem meg minden nap, rendszere-
sen olvasni. Sőt! Hogy biztosítsam szellemi állományom ütőképességét, kiszabtam a napi penzumot. 
A harminc oldalt, ha kellet t az éjszakába abszolváltam. A módszeres tanulást, a program szerint való 
haladást és a máig sem szégyelt szorgalmat tevékenységem minden területén alapvető követelmény-
nek tekintet tem. De azt is, hogy minden jelenséget komplex összefüggésében vizsgáljak. 

Anyagi viszonyaim javulása és a gazdasági életben megszerzett rutinom lehetővé tették, hogy egy-
re több szabad időt biztosítsak magamnak. Gyors egymás utánban két tanulmányutat tet tem Olaszország-
ban és ezekre is módszeresen felkészültem. Pontosan tudtam, mit kell megnéznem. Szakirodalom és 



vasúti menetrend, törvény volt a számomra. Tehát tudtam, hogy mi vár rám Itáliában. Ennek el lené-
re álmomban sem gondoltam arra, hogy az épí tészet i és képzőművészeti remekművekkel való szemé-
lyes találkozás oly nagy mértékben ki fogja tágítani látóhatáromat. Megtanultam, mi a különbség a 
valóság és a reprodukció között, hogy - és itt idézem egy barátom mondását - "Jelen kell lenni, ha 
megérteni és értékelni akarjuk a nagy alkotásokat. A tárgyak egy városkép összefüggésében, atmoszfé-
rikus sugárzásában úgy viszonylanak fotóikhoz, mint a szerves anyag a szervetlenhez." Mindez azonban 
csak termékeny előkészület volt elhatározásom megvalósításához, hogy a tíz évvel korábban alig meg-
kezdet t gyűjtői tevékenységemet folytassam, sőt magasabb szinten újrakezdjem. A 30-as évek közepe 
tá ján már kezdtem figyelni a hirdetéseket. Az újságok képzőművészeti rovatait és ezek nyomán, de 
úgyszólván találomra, két kiállítás megnézését határoztam el. Mind a kettő te l i ta lálat volt. A két 
művésznek még csak a nevét sem hal lot tam, nem hogy jelentőségükkel tisztában le t tem volna. Sze-
rencsés embernek kell tartanom magam, hogy gyűjtői tevékenységem motorjai ők voltak. Bernáth 
Aurél kiállítása, biztosan tudom az Emst Múzeumban, Derkovitsé, remélem, jól emlékszem, a Tamás-
galériában volt. Negyven év távolából és az értékelés művészettörténeti rögzítését megszokva, bizo-
nyára túlzásnak hat a megállapításom, hogy a két kiállítás anyaga elementárisán hatott rám és világos-
sá te t te számomra a követendő utat . Még csak az élő művészet kapuján léptem be, de már éreztem, 
tudtam, hogy mindenekelőtt e legfrissebb irányzatok legjobb darabjait kell felkutatni, megismerni és 
megszerezni. És szerencsém folytatódott. A Bernáth kiállításon Frukhter Lajossal, a Derkovitsén Tamás 
Henrikkel ismerkedtem meg. Az előbbiről k iemel t hangsúllyal kell szólanom. Az embert lehetetlen 
volt n e m megszeretni. És mint a korszerű művészet lelkes és értő propagátorát, követendő példának 
tekintet tem. Sokat köszönhetek neki. Elsősorban azt, hogy csodálatos gyűjteményét a Nap-hegyen 
gyakran láthattam, de azt is, hogy raj ta keresztül jutottam a többi jelentékeny kollekció megismeré-
séhez. Ugyancsak neki köszönhetem, hogy megismerhettem Berényt, Egryt, Désí Hubert, Bemáth 
Aurélt , Diener Dénest, Hoffman Editet, Oltványi Artingert és Kassák Lajost. 

Vasárnap délelőttönként nyitott házat tartott barátai részére, ahol ideális környezetben sorra lehe-
tett venni a posztimpresszionizmus válogatott darabjait és megtárgyalni a kor képzőművészeti esemé-
nyait . Felejthetetlen napok voltak. Tamás Henrik lakásán pedig Vaszary, Mednyászky, Nagy István 
és Koszta művészetének jelentőségét tanulhat tam meg. Ezek lázas hetek, hónapok voltak és utána újra 
felkerestem a Szépművészeti Múzeumot, de most már a kortársi művészetet vettem szemügyre. Hát 
volt is mit . Rippl-Rónai, Ferenczy, Kernstok, Vaszary, Csők vásznait úgyszólván hetenként látogattam 
és ezze l párhuzamosan megkezdődött e lméle t i lemaradásom felszámolása. Könyvek, folyóiratok, mo-
nográfiák, folyamatos és összefüggő tanulmányozása napirenden volt. Amit antikváriumokban nem tud-
tam megszerezni, könyvtárakból kölcsönöztem ki. A Magyar Művészet számait 1925-ig visszamenőleg 
felkutat tam. Az Ars Hungaricával ugyanezt te t tem a 30-as évek elejétől kezdődően. Fülep Lajos, Kál-
lai Ernő, Elek Artúr minden elérhető írását megkerestem. A "Szinyei Társaság," a Kut valamennyi tár-
latát megnéztem. A Tamás-galér ia vasárnap délelőtt i törzslátogatőja lettem. Ez a könyörtelen, de le l -
kes tanulmányozás körülbelül két évig tartott, amelynek izgalmait és meg-megújuló élményei t sem 
művészettörténész, sem kritikus meg nem ér thetú Csak a gyűjtő érezheti át igazán, mit is jelenthe-
tett ez. És csak azután, amikor már fe l té te lezni merészeltem, hogy kellő anyagismeret és ítélőképes-
ség birtokában vagyok, kezdtem kijelölni a keretet , amelyen belül megkezdhettem vásárlásaimat. De 
mielőt t folytatnám, Czóbelről kell szólnom, akire Diener Dénes hívta fel a f igyelmemet , sőt ki is 
vitt hozzá Szentendrére. 

Természetesen eleinte olyan képek is falra kerültek, amelyeket később le kellett cserélnem. Ez 
a tanulóévek elkerülhetetlen velejárója. De nem is volt haszontalan fordulat, mert végül is elvezetett 
a felismerésig, mik legyenek gyűjtési szempontjaim legkomolyabb ismérvei. Elsőként e l kellett dön-
tenem, hogy melyik korszakkal foglalkozzam. Utána ki kellett választanom a művészeket, akik e kor-
szak, megítélésem és ízlésem szerint, legjelentékenyebb képviselői voltak. Nem akartam a választott 
korszak tel jes keresztmetszetét adni, hiszen ez múzeumi feladat és falfelület kérdése. Továbbá töre-
kednem kellett , hogy a kijelölt művészek legjobb darabjaikkal szerepeljenek, amelyek ugyanakkor 
fejlődésük jellegzetes állomásaira is je l lemzőek. De, ha korlátoztam is a különböző stílusok számát, 
attól óvakodtam, hogy a kollekció hangsúlyozottan egyoldalú legyen. A döntő szempont a kvalitás 
volt és hogy az összkép egységes koncepciót mutasson. Végül a létszámot is l imi tá l tam és így a gyűj-
tés folyamatosságát a lecserélés, a finomítás biztosította, tfgy határoztam, hogy gyűjtésem Ferenczy-



tői Derkovitsig, a XX. század első négy évtizedét fogja bemutatni. Már a 30-as évek vége felé jár-
tunk, mikor egyre erősebben je lentkezet t a vágy, hogy a vátozatlanul tartó tanulás, tájékozódás mel -
lett most már demonstráljak is s a magam szerény eszközeivel hitet tegyek a jelenkori magyar kép-
zőművészet legkiemelkedőbb vonulata mellet t . A válogatás és megszerzés technikai végrehajtását meg-
könnyítette, hogy a nagyközönség és a műkereskedelem abban az időben nem érdeklődött választott 
művészeim alkotásai iránt. Rippl-Rónai, Ferenczy, Gulácsy, Derkovits, Mednyánszky figurális képei, 
Nagy István, Márffy, Czóbel, valamint a greshamisták művészete csak egy kis számií társaság meg-
becsülését! é lvezte . Csak ily módon sikerült Rippl-Rónait tíz olyan darabbal bemutatnom, amely fe l -
ölelte a korai párizsi fekete-szürke korszakát, "Ibolya csokros öreg hölgy," "Kossuth imádó Riplibácsi", 
"Egy párizsi hölgy színvázlata", az űn. kukoricás periódus, "Fivéreim", "Lazarin asztalnál szundikál" 
és olyan pasztelleket, mint a "Martin testvérek", "A párizsi babák" és a "Kaposvári kert". Vaszary is 
helyet kapott, de vigyáznom kel le t t , hogy az eklektikus é le tmű melyik periódusát választom. Úgy ér-
zem, helyesen döntöttem, mikor a 20-as évek három gyönyörű expresszív képét választottam. "Lova-
sok az erdőben", "Virágcsendélet", "Parkban". Ezek mélytüzű színeikkel, viharos ecsetkezelésükkel, 
drámaiságukkal a legmagasabb színvonalon képviselték őt és a magyar festészetet. Márffytól hat képet 
vásároltam. Mikor a Málna utcai műtermében felkerestem, már túladtam az első darabon, amely jel leg-
zetes példája volt korai kubista expresszionista korszakának és amely vastagon felrakott színeivel annak 
idején annyira megragadott. A hat kép kivilágosodott színei, álomszép fény, levegő megoldásai me l -
lett még a korábbi konstruktivista Márffy-erényeket is megőrizte. Az ő szomszédságában Egry öt o la j -
pasztell jét kell megemlí tenm. A két művész munkái ugyanis egymás társaságában kivételes hatást te t-
tek. Egryt gyakran látogattam József Attila utcai és badacsonyi műtermében, s vele való barátságomat 
estébe nyúló beszélgetéseinket, mint ahogy az előbb eml í te t tem, Frukhternak köszönhettem, aki sze-
retettel ajánlott a nagyszerű művész és a különleges ember figyelmébe. Később már én voltam az, aki 
látogatókat vi t tem Badacsonyba, akik közül a legkiemelkedőbb személyiség Czóbel Béla volt. A két 
művész beszélgetése, évődése felej thetet len számomra. Ha megengedi, egyet , a legjellemzőbbet 
el is mondanám. Megérkezésünk után, ahogy túlestünk a bevezető beszélgetés üresjáratain, visszafo-
gott türelmetlenséggel rátértem utazásunk számomra legfontosabb céljára. Megkértem Egryt, mutatná 
meg legújabb kartonjait . Szívesen megtenném, mondotta, de vajon Bélát érdekelni fogják-e? Kel le t -
len dünnyögés volt a válasz, de a képek egymás után kerültek fel a staflira. A friss Egry-látomásokat 
elragadtatással f igyeltem. A nyolcadik vagy tizedik darabnál a kivételes hangulatot Egry gunyoros kér-
dése törte meg: "Te Béla! Bírod még ezeket a vékonyan fel tet t faktúrákat? Hiszen ez nem a te vi lá-
god? De tudod-e, hogy miből ép í t e t t em én ezt a házat? Az isten tudja, hány mázsa festéket használsz 
el évenként. Nos. Amennyivel én kevesebbet, abból futotta az építkezésre." Czóbel, a festő, az e m -
ber és Szentendre elválaszthatatlanok lettek a szememben. Első találkozásunk napja óta festészetének 
modernségét, ere jé t , színeinek alig e lemezhető szerves gazdagságát rögtön fel ismertem. E ma már 
naivnak ható közlésemet azért tartom jogosultának, mert nemcsak hogy a greshamistákhoz hasonlóan 
még csak a nevét sem hal lot tam, de magyarországi népszerűsége ez idő tá j t igen gyenge lábon állott. 
Ön még f iatalember, ezt meg sem ért i . Vele kötött barátságom valamennyi között a legmelegebb 
volt. és kiállta az évtizedek próbáját . Művészete iránti t iszteletemet bizonyí t ja , hogy Rippl-Rónai me l -
lett a legnagyobb számban ő szerepelt a gyűjteményemben. És ismételten hangsúlyozom, a 30-as évek-
ben még a moderneket gyűjtő kisszámúak körében is Czóbel nem tartozott a sztárok közé. Párizsi nép-
szerűségét meg sem közel í tene a pesti. De a vele való kapcsolatom intenzitását az is fokozta, hason-
lóan Márffyéhoz és Egryéhez, és szeretném, ha ezt Ön most nagyon f igye lemmel kísérné, hogy csak 
nála adatott meg a gyűjtő legnagyobb öröme és izgalma: a műteremben való válogatás, a frissen ké-
szült anyag között. De nemcsak izgalmat és örömet jelentett a válogatás, hanem felelősséget és vizs-
gát is. Mert itt olyan darabokról volt sző, amelyek a nyilvános kiállítás közvéleménye és a sajtó kri-
t ikájának szűrőjén még nem mentek át. Úgy gondolom, hogy itt a helye, hogy a Gresham-társaság há-
rom nevezetes tagjához fűződő viszonyomról beszéljek, épp az előbb emlí te t t műtermi látogatás kap-
csán. Ide tartozik. Bernáth művészetének döntő hatásáról már az előbb hallot t Ön. Berény festészetét 
ugyancsak nagyra ér tékel tem és Szőnyit is választott jaim csoportjába soroltam. Ez utóbbit kivéve a 
másik két kiválósággal igen megtisztelő barátságba kerültem. Mind a kettő a maga közismert módján 
közel engedett magához. Meghívásomat elfogadták, vendéglátásukat é lvezhet tem. Kitüntetésnek tar-
tot tam, hogy nemegyszer készülő művek problémáját megbeszélték velem. De a műteremben való 



válogatás és kockázatvállalás öröme már nem adatott meg nekem, amikor az évtized vége felé a kol-
lekció kiteljesedésének ideje e lérkezet t . Barátságunkat tehát nem a tőlük történt vásárlásom indította 
e!, hanem az értesülésük, hogy művészetüknek ú j t isztelője és gyűjtője je lentkezet t . (Érzi, hogy mi-
ről van szó?) Gyűjteményem Bemáth, Berény és Szőnyi anyaga két-három darab kivételével nem köz-
vetlenül e művészektől került hozzám. Szorgalommal és sok kutatással a legkülönbözőbb forrásokból 
kell -tt megszereznem azokat. Akkor még csak sej tet tem, de később bizonyossá vált, hogy pályájuk 
korábbi szakaszán születtek azok a képek, amelyeket én a legjelentősebbeknek tartottam és megsze-
rette. így került hozzám a "Té l " , nem tudom, hogy ismeri-e? az "Angyalos önarckép" a "Parkban", a 
"Húsvéti kosár", a "Svájci tó" stb. Berénytől a "Piros blúzos, könyöklő önarckép", "Gyümölcscsendé-
let vázával", "Ház a fenyvesek tövében", a "Gordonkás nő", s végül Szőnyitől a nagyméretű "Favá-
gók a ház előtt" és "Pétert lavórban fürdetik". Valamennyi a 20-as évek végén, ill. a 30-as évek 
elején született. E nagyszerű mesterek sugallatos világát, megejtő kolorizmusát olyan színvonalon 
képviselték, amilyent ők később már nem értek el. 1940 körül jártunk, amikor a Kossuth Lajos téri 
ideiglenes műtermében felkerestem Berény Róbertet, akit munka közben ta lá l tam. Ezzel a történettel 
is igazolni akarom azt, amit az előbb hallott. Egy nagy méretű akton dolgozott, amelynek tárgya egy 
gyönyörű fiatal leányka volt. A félig kész kompozíció, Ferenczyre emlékezte tő szépsége egy befe je -
zendő remekmű ígéretét mutatta. Végre, gondoltam, és habozás nélkül megvet tem. Beleegyeztem, 
hogy a közelgő Szinyei társulat kiállítására kölcsönadom a képet. Pár héttel később boldogan száll í tot-
tam haza a Géberth ál ta l illően keretezet t képet. Nem tudom, tudja, hogy ki az a Géberth? A kor leg-
drágább és legkitűnőbb, legstílusosabban keretező mestere volt. És első dolgom volt Diener Rudi bará-
tomat értesíteni: a beharangozott festmény megtekinthető. Ő nyomban e l is jött , öt percnyi alapos 
szemlélődés után, elhangzott a vérfagyasztó í télet . "Félre fogtáL" Nem részletezem a csalódás és hi-
tetlenkedés egymást váltó párbeszédét. Végül is meg kellet t nyugodnom barátom javaslatában. Vár-
juk meg a Nemzet i Szalon megnyitó kiáll í tását , ott fog majd vizsgázni a kép. Türelmetlenül vártam 
a következő vasárnap délelőttöt, amikor majd eldől a kép sorsa. Természetesen elsőként érkeztem a 
helyszínre, egyenesen a terem felé tar tot tam, és ahogy beléptem, pontosan a főfal közepén megpil-
lantottam a nagy zsákmányt! Abban a percben rádöbbentem: megbuktam. A kép előtt álldogálva és 
gondosan elhallgatva, hogy én vagyok a tulajdonos, egymás után üdvözöltem Egryt, Hatvany Ferencet, 
Kmettyt, Ferenczy Bénit stb. Egybehangzóan gyengének minősítették az aktot. Egry még hozzátet te , 
idézem őt: "Róbertnek a Műcsarnokba kellet t volna küldenie ezt a képet." Önnek tudnia kell , csak 
emlékeiből, a Műcsarnok és a Nemze t i Szalon között nemcsak színvonalbeli különbség, hanem világ-
nézeti különbség is volt. A progresszió a Nemzeti Szalonban, az akadémikus és a közhelyek a Műcsar-
nokba kerültek. Tehát Egrynek ez a megjegyzése devalválta a képet. Egy óra múlva a tömegben ösz-
szesodrődtam a művésszel, aki közölte , hogy a képet hazaviszi és átdolgozza. Azóta sem tudom, hogy 
mi lett a sorsa. Kötelességemnek tartom elmondani, hogy Berény ugyanezen a kiállításon további öt 
képpel szerepelt és mind az öt, még a legjobb formájában mutat ja a mestert . Talán még jel lemzőbb 
a Bernáth-eset. A felszabadulás után 1946-ban, Rippl-Rónai kiállítást rendeztek az Ernst-ben. A halott 
mester képei a belső teremben kaptak helyet , az övéi a Nagymező utcai fronton helyezkedtek el. Fon-
tos megjegyezni, hogy Bemáth ez a lkalommal csak az utolsó négy-öt év termését mutatta be. A kri-
tika mérsékelt lelkesedéssel fogadta. De Kállai Ernő minden udvariasságot és tapintatot félretéve, ke-
ményen bírálta az anyagot. Bemáth, aki tudott szoros barátságomról Kállaival , szinte könnyezve pa-
naszkodott a nyers támadás miat t . Kényes helyzetemben nehéz volt megta lá lnom a gyógyító hatású 
szavakat. Hiszen magam is lá t tam, milyen kockázatos vállalkozás volt e z z e l a teljesítménnyel, ép-
pen Rippl társaságában állni a nyilvánosság elé. Az elragadó korábbi korszak után ezek a képek most 
még feltűnőbben mutatták a hanyatlás je le i t . Kállai Ernővel pár nappal később beszélgettünk az ügy-
ről és arra a megállapításra jutottunk: ha egyáltalán szükség van az e f fa j ta páros kiállításra, Rippl ele-
mentáris szomszédságát legfeljebb a képességének tel jében levő 62 éves Czőbel tudta volna kiegyen-
líteni. Bemáth akkor 52 éves volt. 

És most visszatérek a folyamatos elbeszélésre. 
1938 májusában hosszas keresgélés után megtudtam Derkovits Gyuláné c ímé t és felkerestem a kül-

ső Thököly úti szobakonyhás lakásában. Nem tudom, j á r t - e maga arra, a Hungária krt. - i vasúti á t járó-
nál még jól látható a folyosói bejárat i a j tó . Én a "Dunai homokszállítókat" akartam megszerezni. Is-
meri ezt a képet? Fő műve Derkovitsnak. És bizony letört az özvegy közlése, hogy három nappal e ze -
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lőtt már megvették. De a nagy művész halála után öt évvel még bőségesen lehetett válogatni a hagya-
tékban és ez volt a szerencsém. így került hozzám egyszerre a "Hajnal" , a "Külváros", a "Barkács 
csendélet", és a "Hídépítők" egy változata. Nehezen találok szavakat, higgye el, amelyek vissza-
adnák a hatást, amit a négy mŰ nyújtott nálam a szobám falain. 

Gulácsy Lajos felfedezését Lehel Ferenc könyvének és Kelet i Artúr fáradhatatlan segítségének kö-
szönhetem. Ön hallott már valamit Keleti Artúrról egyáltalán! Ő költő volt, könyvész és a képző-
művészet nagy híve. És Gulácsy Lajos barát ja . Homályos kapcsolata is volt Gulácsyval, amit a Lehel 
a könyvében meg is írt. A műkereskedelmet akkor Gulácsy sem érdekelte és ezért csak a lappangó da-
rabok utáni nyomozás vezetet t eredményre: az Ernst Múzeum pincéjében, a Központi Zálogház Kini-
zsi utcai raktárában. Most a Bizományi Áruház van ott. És egy Kossuth Lajos utcai régiségkereskedő 
kacat ja i között ta lá l tam meg Gulácsy álomvilágának legszebb darabjai t . Amelynek mindegyike a pre-
raffaeli ta és a "na-conxipan" korszakban született. Derkovitsokat, Gulácsykat és a Mednyánszky figu-
rális képeket, ezt mindig hangsúlyozom, egy szobába akasztottam. Tamás Henrik magángyűjtemé-
nyéből válogattam Koszta, Perimutter, Mednyánszky és Nagy István műveit. Perimuttertől csak a ra-
gyogó színekkel festett tündéri kis vásznak érdekeltek. 

RIPORTER: Ekkor körülbelül mennyi darabja volt a gyűjteménynek? 
KÖVES OSZKÁR: 70. Ferenczy Károlytól sajnos csak három képet tudtam szerezni, de mind a 

három nagybányai plein air átszellemítétt sorozatához tartozott. A "Hazatérő favágók", "Ábrahám 
áldozatának" egy kisebb változata és a/ 'Fürdőző fiúk" egy vázlatosan festett, zseniális tanulmánya. 
Ez utóbbi Ferenczy Béni kedvence volt. Az 1950-ben végérvényesen kialakított gyűjteményről szól-
va kisplasztikáim együtteséről is meg kell emlékeznem. Ferenczy Béni, Medgyessy, Maillol egyes 
darabjai mellet t Bokros Birman kilenc művel szerepelt. 

RIPORTER: Ez a Mail lol hogy került a gyűjteménybe? 
KÖVES OSZKÁR: Kérem ez egy nagyon szerencsés véletlennek köszönhető. Az akkori kor egyik 

legízlésesebb és leglelkesebb gyűjtője egy pécsi orvosnak az özvegye, felesége. Bizony a nevére már 
nem emlékszem, pedig Pestre került és itt rövidesen meghalt. A Rózsadombon telepí tet te ő a kollek-
cióját . A férje kímélet lenül likvidálta a felesége halála után és ott ta lá l tam ezt a Maillol-szobrot. 
Szobrocskát, kisplasztika. A politikai és a gazdasági helyzet , valamint a kultúrpolitika közismert a la-
kulása lehetetlenné te t te tevékenységem folytatását, tígy é rez tem, é le tem ér te lmét jelentő korszak l e -
záródott. A számtalan, felej thetet len é lményt , barátságot, és hozzá kell még tenni, megbecsülést 
hozó 15 év lezárult. Uj tehetségek nem mutatkoztak a láthatáron, akik pedig érdekeltek volna, azok 
meg gyakorlatilag nem jöhettek számításba. A 40-es évek végén Kállai Ernő kívánságára még e lmen-
tem az "Európai Iskola" kiállítására. Erről tud? De meg kell val lanom, hogy az ott látottak teljesen 
hidegen hagytak. Sőt taszítottak. Történt ez annak ellenére, hogy működésem egész ideje alatt a mi -
nőség és a progresszió érdekelt elsősorban. Mindezek után be kel let t érnem a passzív és kétes értékű 
dicsőséggel, hogy a legkülönbözőbb korú érdeklődők szemében haladó hagyományaink bemutatója le t -
tem. De azért még az 50-es években sem szakadt meg a kapcsolatom az élő művészettel. Én nem 
tudom, hogy ön hány éves, de talán erre még emlékszik. Vagy hírből tudja, hogy ez a dogmatikus 
kornak a megjelenése. A műcsarnokban rendezett kollektív és egyéni kiállításokat rendszeresen látq-
gat tam, de alig emlékszem egy darabta is, amelyik stilus és minőség dolgában megközelí tet te volna 
elképzeléseimet. Egy a lkalommal a hátsó teremben mégis rábukkantam egy képre, amelynek alkotó-
jával szerettem volna megismerkedni. De azt , hogy mi okból, már nem tudom. Elmaradt. Csernuss 
Tibor volt a festő, aki később Párizsba költözött. Hallott róla? Ez talán már az ön korosztálya. Ebben 
az időben történt, hogy Pán Imre, aki gyakori látogatóim egyike volt, Kassák üzenetét hozta, hogy 
látogassam meg Békásmegyeren, mert készülő kiállítása anyagát szeretné megmutatni nekem. 

RIPORTER: Ekkor még nem volt Kassákkal kapcsolata, ugye? Vagy Kassák nem volt a gyűjte-
ményben ? 

KÖVES OSZKÁR: Nem, hogy nem volt, de később sem került oda, ami ebből a beszélgetésből 
az ön számára világosan ki fog derülni és ez nem egy lényegtelen kérdés volt. Nagyon köszönöm. A 
régi barátság, ha szabad ezt a szót használnom, és t isztelet , arra kötelezett , hogy még azon a 
héten kimenjek hozzá. Meglepetésemre Kassák nem a képarchitektúráit sorakoztatta fel , hanem t á j -
képeit, melyek ha jól emlékszem, akvarellek voltak. Fekete színekre és szálkás vonalvezetésre e m -
lékszem. Egyáltalán nem volt könnyű dolgom a szigorú és nagy tekintélyű szakértő jelenlétében a sa-
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ját dolgairól nyilatkoznom. Különösen, ha arra gondolok, hogy majd minden képnél részletes és per-
sze pozitív véleményt várt tőlem. 

De volt annak az időnek egy ragyogó fénypontja is. A Kassák rendezte Gadányi-kiállítás az Ernst-
ben. Ott ismerkedtem meg a kiváló művész é le tművével , amely egyszerűen elragadott. A képek, a 
tájképek, csendéletek és absztrakt kompozíciók, szerkezetükben konstruktívak, de a rend szigorát 
szikrázó kolorizmussal oldották. 1957-ben családom jelentékeny része elhagyta Magyarországot. 

RIPORTER: Egy pillanat, még ide a Kassákhoz tartozóan azt szeretném kérdezni, hogy a Bauhaus-
körrel nem volt érzelmi vagy vásárlói kapcsolata? 

KÖVES OSZKÁR: Kassáknak? 
RIPORTER: Nem, önnek. 
KÖVES OSZKÁR: Kérem, még egyszer azt mondom, nagyon köszönöm a kérdést és nem akarok 

mondjuk formabontással élni , azért ezt a későbbre halasztóm. De ön erre is választ fog kapni, sőt 
még hozzáteszem, nogy dramaturgialilag a legizgalmasabb pontja lesz ennek a beszélgetésnek. Meg 
fog róla győződni. Remélem, egyet fog velem érteni. Tehát 1957-ben családom jelentékeny része el-
hagyta Magyarországot. A világ szinte minden tá ja felé. Ez a szétszóródás, de különösen a f iam távo-
zása, mélypontra süllyesztette érdeklődésemet az új és a legújabb jelenségek iránt. Idegileg, helye-
sebben lelkileg nagyon megviselt a magunkra maradás és így történt, hogy a 60-as évek e le jén , mikor 
fiam sürgetése egyre nyomatékosabbá vált, úgy döntöttünk, hogy csatlakozunk az USA-ban élő csalá-
dunkhoz. A legnagyobb és legérzékenyebb gond - ez t , azt hiszem, hogy megérti - a gyűj temény lik-
vidálása volt. A tudat, hogy meg kell válnom a közel 30 éves együttéléstől mélységesen csüggesztő 
volt. De a tárgyak vagy a személyekhez kötődés konfliktusában ez utóbbi mellet t döntöttünk. A likvi-
dálás technikai része nem okozott gondot. A Nemzet i Galéria, a Kiscelli, a Kaposvári Múzeum, a Mi-
nisztérium Képzőművészeti Főosztálya az anyag nagy részét átvette. De a gyűjteményem számottevő 
része ajándékozás útján került a Nemzeti Galér iába , minek ellenszolgáltatásaként a Czőbel-festményei-
met magammal vihettem. Most figyeljen, mert most jön az, amire ön az előbb kíváncsi volt. Az útra-
készülődés epilógusaként még elmondom, hogy Kassák Lajos, mikor értesült elhatározásunkról, ismét 
üzent ér tem. Ezúttal a Bécsi u tcai lakására invitált. Arra kért, hogy propagáljam a festészetét az USA-
ban és e célból működjem együtt dr. Singer professzorral, aki neki lelkes híve és az indianapoliszi egye-
tem tanszékvezetője. Most is felvonultatta nagy számú vásznait, amelyek ezúttal kivétel nélkül geo-
metrikus absztrakciók voltak. Nos, sajnálattal ál lapí tom meg, nyilván ízlésbeli elfogultságom miatt , 
ez t mindjárt hozzá kell tennem, ritkán akadt é le temben fárasztóbb konzultálás. Kassák számos fotó-
jával is e l lá tot t , fotóval, a képeinek a fotójával, hogy missziómnak megfelelhessek. Időrendben az ese-
mények e lébe kell vágnom, hogy befejezhessem megbízatásom történetét. New Yorkban és Mineapo-
lisban próbálkoztam a feladattal és bár a múzeum igazgatók érdeklődéssel és elismeréssel nézegették a 
fotókat, kiállításra nem vállalkoztak. Eleinte arra gondoltam, hogy ennek az oka akkor még fogyaté-
kos angol tudásom és mérsékelt lelkesedésem lehetett , Később tudtam meg. Singer professzor, . . leve-
léből - meg is mutathatom önnek - , hogy ő is eredménytelenül próbálkozott a chicagói múzeumnál. 
Kassák képeit megőrzésre sem vették át. 1963 szeptemberében az Egyesült-Államokba távoztam. Öt 
évig é l tem Amerikában. És sokáig úgy nézett ki, hogy biz én ott maradok. Feleségem halála azonban 
életkörülményeimet, az amúgy is idegen környezetben gyökeresen megváltoztatta, és úgy határoztam, 
hazajövök. Ennek az öt évnek az eseményeit szeretném röviden összefoglalni. Bevezetőül engedje meg. 
hogy hazaírt levelem egy mondatát idézzem. Amerikát sem megszokni, sem megunni nem lehet. Ma-
gától értetődik, hogy beszámolóm természete és je l lege nem engedi, hogy társadalmi, poli t ikai és ki-
vált gazdasági tapasztalataimat itt szóvá tegyem. Következésképpen most csak képzőművészeti témák 
kerülnek sorra. Pestről való távozásom első napjaiban fogalmam sem lehetett a látnivalók félelmetes 
tömegéről és összetettségéről. Lassan nyílt ki a szemem, ahogy úti céljainkhoz közeledve időt kerítet-
tem a bécsi, párizsi, New York-í és chicagói múzeumok megtekintésére. De csak futólagos alkalom 
volt. Ott tartózkodásom idején többször látogattam a New York-i, chicagói, washingtoni müzeumokat 
és ugyanezt te t tem hazautazásom napjaiban is, sőt még fokozottabban, mikor megbízásból Időközben 
négy hétre visszarepültem Európába. Nyugodtan elmondhatom tehát, hogy az öt év alatt sohasem ál -
modott tapasztalatokra, élményekre bukkantam, amelyeket az amerikai könyvtárak legendásan gazdag 
elmélet i és reprodukciós anyagával egészítettem ki. Megismétlődött tehát a 30 év előtti gyakorlat, 
amely ugyancsak egy addig nem ismert világ gazdagságát tárta elém - de ezúttal nem a hazai poron-
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don, hanem nemzetközi méretekben. A képzőművészetnek egy világméretű halmaza olyan változa-
tossággal és árnyaltsággal és olyan magas színvonalat hozott tudomásomra, amely csak az eredeti al-
kotók saját ja lehet és sohasem az epigonoké. Kényszerűen vállalt emigrációm startjánál nem lehetett 
tudomásom a végső mérleg e nagyszerűségéről Igaz, egy-egy kirándulással begyűjthettem volna a lá-
tottak nem is kis részét, de az öt évi megszakítás nélküli kint tartózkodás lehetőségei, ez csak szegé-
nyesen pótolhatta volna. Tud ja mire gondolok. És most kezdjük az e le jén. Megérkezésem második 
hetében . . . Rochesterben a kisvárosi múzeum igazgatóját Mr. Saltzman festőművészt kerestem fel, 
és meghívtam a kivitt Czóbel-anyag megtekintésére. Másnap el is jött a feleségével együtt és megte-
kintette a kirakott képeket Czóbel nevét, mondotta, sohasem hallot tam. De, a képek ragyogóak. és 
habozás nélkül vállalta a kiállításukat. Zárójelben meg kell mondanom, hogy Mr. Saltzman tájékozó-
dását és döntését diszkréten előmozdítottam avval, hogy tudomására hoztam öreg barátom és a fauve-
ok kapcsolatát. Ő gondoskodott az előzetes propagandáról, az Amerikában elmaradhatatlan koktél par-
tiról és ennek köszönhettem, hogy a vernisage napján kb. 150 ember ismerkedett Mr. Czőbellel from 
Hungary. A kiállítás fő vendége azonban Mr. Samuel Johnson, a chicagói International Múzeum igaz-
gatója volt, aki híradásomra repült Rochesterbe. Érkezését, személye jelentőségét és főleg utazása cél-
ját a sajtó külön cikkben kommentál ta . Ő már korábban Czóbel t isztelője volt, de személyesen csak 
fia, Robert Johnson művészettörténész ismerte, aki állandó párizsi lakos lévén a galéria tanácsadója 
és vásárlója volt. Később, sokkal később, mikor vele megismerkedtem egy Picasso-kiállftás a lkalmá-
val, örömmel hallottam mennyire becsüli Czőbelt és meg is látogatta, ahogy franciásan mondta . . . 
Zentendrén. Tőle tudtam meg azt is, hogy szegény Modok Mária agyvérzésben megbetegedett. Azt 
is mondotta, hogy már korábban is szeretett volna Czóbel-képekkel foglalkozni, de csak kerülő utakon 
juthatott hozzá, mert azok kizárólagos menedzsere Páriszban a Zack-galér ía volt. így érthető, hogy a 
nagytekintélyű chicagói galéria tulajdonosa szívesen vette a lehetőséget, hogy közvetlenül jusson Czó-
bel-képek birtokába. így történt, hogy a kiállítás bezárása után az ő tulajdonába került a tel jes anyag, 
amit kivittem. De ott van még ma is. A képeket külön katalógusban reprodukálta, melynek fedőlap-
ján ez áll: From Oscar Köves Collection, Budapest. Ezzel vált lehetségessé, hogy 1970-ben, amikor 
Czóbelt sikerült rábeszélnem, végre mutatkozzon be szülővárosában is teljes életművével, a chicagói 
anyag legszebb darabjai láthatóak voltak a Műcsarnokban. Ezen akció kapcsán le kell szögeznem, en-
gedje meg, hogy ezt ideszúrjam, bár lehet, hogy nem is tartozik ide. Ez volt az első és utolsó eset, 
hogy képet adtam el. Nyugodtan mondhatom, hogy ennek is kettős, reális mentsége volt. Az egyik, 
hogy a 13 darabbal előmozdítot tam, helyesebben megkönnyítettem Czóbel amerikai pályafutását, a má-
sik, hogy így vált lehetővé, hogy a kezdeti időben ne kelljen f iam segítségét igénybe venni. Már mesz-
sze túl voltunk a kiállításon, mikor egy rochesteri lakberendezőcég tulajdonosa egy klubvacsorán hoz-
zám fordult és megkérdezte: Lenne-e kedvem Párizsba utazni és festményeket vásárolni nyitandó kép-
részlege számára. A Czóbel-kiál l í tás , úgy látszik, megalapozta szakértői tekintélyemet. Engem felvil-
lanyozott, hogy "államköltségen" visszatérhetek Európába, kivált, mikor elfogadta fel té telemet , hogy 
rövid megszakításokkal Chicago, New York és Londonon keresztül tegyem meg az utat. Cserébe viszont 
hát kockázatot kellett vállalnom. Megbízóm ugyanis meghatározta a képek árát és lehető jel legzetes-
ségeit. Nyilvánvaló volt, hogy a nemzetközi piacon jól ismert, futószalagon, technikailag magas szín-
vonalon gyártott giccsekre gondolt. Három nehézséggel kellett itt szembenéznem. 1) Nem tudtam 
Párizsnak, mely részén áruljáK ezeket , 2) nem ismertem az amerikai közönség ízlését, akik számára 
kellett válogassak, 3) a művészet más égtáján szerzett kultúrám vajon alkalmassá tesz-e feladatom 
elvégzésére? 

És bizony csak két napi bolyongás után ta lál tam meg a galériákat és a szabadban dolgozó festőket, 
akik mérhetetlen tömegben készítették, illetve árulták a tárgyakat. Most már tudom, hogy Place du Tétre 
a székhelye e tarka vásárnak. Az első szemrevételezés szorongó érzése után oldódott zavarom és még 
három órai körséta után mulatságosnak is találtam a kalandot. Nem sokat teketóriáztam, a drága idő 
másra kellett . Villámgyorsan összeállítottam egy 100 darabból álló száll í tmányt, és én búcsút vettem 
a művészet hajótöröttjeitől , ill . napszámosaitól. E kényszermunka után felszabadulva másnap végre meg-
kezdhettem háztáj i tevékenységem. És elindultam az irodalomból, lexikonokból, korábbi vallomások-
ból megtervezett körsétám abszolválására. Egymást követték a Louvre (francia), többször megismételt 
látogatással. Három napra Londonba is átrepültem, ahol a Nationalt és két galériát böngésztem át. Visz-
szafelé utazva egy hetet töl töt tem New Yorkban, de szükség is volt erre a hét napra, mert a Metropoli-
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tan és Guggenheim Museum mellett , i t t ta lá lható a Museum of Modern Art, amely nyugodtan ki jelent-
he tem, a modern művészet leggazdagabb gyűj teményét őrzi. A világ leggazdagabb miízeumai, kívá-
nom önnek, f iatalember, kedves fiatal bará tom, hogy egyszer eljusson oda. Egyet fog érteni velem. Úgy 
gondolom, ennek a megismerése je lentet te körutazásom csúcspontját. De az öt év folyamán tovább bőví-
t e t t em látogatásaim számát , e l jutot tam Washingtonba, National Galerie, Bernbe, Városi Múzeum, 
Münchenben két felkiáltó je l , Lembach Muzeum és Amsterdamban, . . . Rembrandt és Van Gogh-múzeu-
mok. Ezek a találkozások újabb és újabb kitekintést nyújtottak a korábbi és a legújabb stílusok felé, 
így bizony zavarban lennék, ha e hasonlíthatatlanul termékeny évek tapasztalatait , következményei-
ben . akár csak röviden is össze kellene foglalnom. Szerencsére utazásom fontosabb mozzanatai t napló-
szerűen fel jegyeztem, így még a beszélgetés előtt módom nyílott , hogy rendezzem emlékeimet és 
megta lá l j am azt a szempontot, amely szerint vizsgálnom kell a hatást, amelyet művészettörténeti ba-
rangolásaim szemléletem kialakítására tet tek. Utólag két csoportra osztottam a következményeket. El-
ső csoport: elsőként azokról a benyomásaimról szólanék, amelyek korábbi gyűjtésem döntéseit igazolták, 
vagy megkérdőjelezték. Vajon a nyugati művészet csodálatos gazdagságának megismerése, megerősítet-
t e - e döntéseimet, vagy utólagos korrekcióra f igyelmeztet . Nos, elsőnek Rippl-Rónai, gyűjteményem 
bázisa vizsgázott. Méghozzá fényesen. A nabik tagjai , Ramson, . . . é letművének ismeretében teljesen 
egyenrangúnak látom őt egykori kollégáivaL Higgye el nekem, Márffy jól válogatott legjobb vásznai 
sem lógnának ki az álmodern együtteséből. Gulácsy pedig, ez önnek kedvence, mint az előbb itt mon-
dotta , Európa vagy Amerika bármely múzeumában figyelmet keltene. Zárójelben jegyzem meg, bár 
módom lenne meggyőződésemet gyakorlatilag igazolni. 

RIPORTER: Nem volt még kiállítása? 
KÖVES OSZKÁR: Nem. 
Egry balatoni látomásai mit sem veszítettek értékelésemben, mikor Londonban szemtől szembe 

á l l tam a döbbenetes Turner-víziókkal. Bernáth és Berény korábbi periódusainak számos képét nyugodtan 
vál la lhat ják a legkényesebb nyugati gyűjtemények is. 

Derkovits ezüstös képeiről pontosan ugyanez a véleményem. 
Van Dongen és Dufy vásznait eredetiben is megismerve, viszont megértet tem, miért választottam 

azokat a Vasszary-műveket, amelyeken legszebben érvényesült eredeti tehetsége és kevésbé követte a 
párisi kortársait. 

Mednyánszky európai klasszisa is ebben az időben vált nyilvánvalóvá számomra. 
Utoljára hagytam Czóbel Béla vizsgáját. Örömmel tapasztal tam, hogy válogatásom meggyőző iga-

zolást nyert ott is. Párisban sorra láthat tam a fauve-ok majd mindegyik alkotását: Derain, Vlaminck, 
Mattisse, Rouault minden elérhető darabját megnéztem. Rouault-tal különösen szerencsés voltam, mert 
ott tartózkodásom idején rendezték meg emlékkiáll í tását a Louvre-bar.. Meggyőződtem, hogy Czóbel, 
átütő ereje , színeinek buja gazdagsága és komponálókészsége egyenrangúvá avatja őt egykori kollé-
gáival. 

De ugyanakkor az is világossá vált számomra, hogy a 30-as évek egy-két ünnepelt mesterének 
vásznait miért nem i l lesztet tem a kollekciómba. 

New Yorkban módom volt látni a két nagy mexikói, Rivera és Siqueiros pannőit. Mind a kettő rend-
kívül erős hatást tett rám. Aba-Nováktól való tartózkodásomat ennek ellenére vagy éppen ezért, most 
megértet tem. Ezekkel az értékelésekkel a magyar képzőművészet-történet félszázados, engem érdeklő 
korszakát most már végleg lezártnak tekinte t tem. Ritka alkalom, egy ember é le tében, hogy 15 év és 
10 ezer kilométer távlatában egy frissen szerzett tapasztalat birtokában ilyen élesen húzhassa meg a vá-
lasztóvonalat a múlt és a közvetlen jövő között. Itthon az elválasztó kontúrok meghúzása, a korszak-
váltás konstatálása, a mindennapok folyamatában nem egyszerű feladat. A változások alig észlelhető 
jelentkezését csak kivételes képességgel rendelkező szellemek veszik észre. Nekem viszont a kétes é r -
tékűnek látszó emigráció és a szerencsésnek mondható visszatérés a vízválasztó lehetőségét tálcán kí-
nálta. Ily módon, szerény képességeim el lenére , tisztán kirajzolódott előttem a közelmúlt és a jövőbe 
forduló jelen útváltása. És most következzék külföldi tartózkodásom második és fontosabb felfedezésé-
nek az elbeszélése. 

A hazai avantgarde és neo-avantgarde szekptikus megítélése után, künn a nagyvilágban találkoz-
ha t tam ez irányzat iskolát alapító mestereinek meggyőző alkotásaival. Kétségtelen, hogy a posztim-
presszionizmus bűvöletében kialakult ízlésem nehezen, vagyaiig tudta befogadni a már akkor korszerűbb 
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törekvések eredményeit és ennek tulajdonítható, hogy az "Európai Iskola" kiállítását egy kézlegyintés-
sel in téz tem el. 

De! És ezt a de-t háromszor alá kell húznom. E törekvések befogadását megkönnyítette volna, ha 
ugyanakkor a külföldi nagyok munkásságát ismertem volna. Nos, ez a lehetőség ekkor maradéktalanul 
megadatot t nekem. Ez a magyarázata , hogy 5 év alatt megfordult körülöttem a világ és én 1968 végén 
kicserélt, helyesebben megváltozott emberként té r tem haza . Szemléletem megváltozásának alapvető 
tényezője az a felismerés volt , hogy a természetelvlí ábrázolás mellet t jelentkeztek olyan törekvések, 
amelyek a látható világ mögött levő erővonalak összefüggéseit, azok mozgásának törvényszerűségeit 
vizsgálják, eredményeit pedig ki-ki a maga saját jelrendszerével akarja és tudja kifejezni. 

A pompásan szervezett múzeumok lehetővé te t ték , hogy keletkezésük sorrendjében tanulmányozzam 
a különböző stílusok kiemelkedő darabjait. Igy ta lá lkoztam a korai absztraktok: Malevics, Liszickij, Ga-
bo, Pevsner, Moholy-Nagy és a valamennyi fölött álló Kandinszkij műveivel. Utazásom egyik szenzá-
ciója volt a Lenbach Múzeum Kandinszkij anyaga. Megítélésem szerint a század majdnem minden mo-
dern festője adósa neki. Betartva az időrendet most a kubizmusra emlékezem. 

Picasso, Braque, Gleizes, Gris mestermflvein keresztül és számos e l m é l e t i írás segítségével igye-
keztem megérteni őket. Nem kevés időbe és erőfeszítésbe került, amíg megértve intenciójukat és be-
csülve eredményeiket , otthonosan mozogtam e területen. Lényegesen könnyebb dolgom volt a szürrea 
lizmus világának a befogadásával tígy látszik, ez t alkati sajátságom magyarázza. De minden ráhan-
goltságom mel le t t is Chagall , Miro, Klee, Chirico, Max Ernst, Salvador Dali művei extatikus ál lapot-
ba hoztak. (Bár közel sem egyenlő mértékben). 

Az expresszionisták művészete is alaposan felkavart . Kokoschka, Soutine, Munch, Roualilt és a 
valamennyit megelőző Van Gogh műveinek megismerése páratlan'utazásom egyik felej thetet len ese-
ménye volt. Minthogy e felsorolás nem lépheti át i l letékességem határát , a fasizmussal való ta lá lkozá-
som érintésével be is fe jezem a kort. Pollock, Tobey, Mathieau felfedezésével, úgy gondoltam, e lérkez-
tem az up to date művészet végső állomásához, amelyen túl már csak koromra való tekintet te l sem 
illett kíváncsiskodnom. Megnyugodtam tehát, mert úgy éreztem: ismereteimben addig fennállott h iá -
nyosságot e l tüntet tem. Mikor 1968 októberében az óceán felett hazafelé tartottam, magától adódott az 
alkalom, hogy összegezzem tapasztalataimat. Nem lírai közjátéknak szánom, mert úgy igaz, ahogy 
mondom. Kényelmes fotelben ülve föld és ég között lebegve, szóval e területen kívüli ál lapotban, kü-
lönösen diszponált az ember, hogy összegezze a látot takat , leltárt csináljon. De ne csak a statisztikai 
adatokkal zsúfolt leltárt készítse el, hanem rendet, sőt fontossági sorrendet is teremtsen a szinte fel-
mérhetet len gyarapodásban. Ezért meg kellett állapodnom magammal , ki az a néhány legkiemelkedőbb 
alkotó, akinek címszőszerű rögzítésével könnyen tájékozódhatom majd emlékeim megidézésekor "a 
primus inter pares" kulcs figurákat akartam megörökíteni magamnak és mire az európai partok felé kö-
zeledtünk, a következő neveket jegyeztem le végérvényesen: Kandinszkij, Picasso, Chagall, Klee és 
Pollock. Az ő művészetük ismerete az a fogódzó, amely csalhatatlanul el igazít az elém kerülő művek 
megítélésében. 

De az öt évi kalandozás befejezésekor és közvetlen a hazai küszöb átlépése előtt még egyéb kü-
lönös érzések és gondolatok foglalkoztattak. Ezek szabatos kifejezésére nem is vállalkozhattam volna, 
ha nem kerül kezembe Illyés Gyula egy pár sora, amely ifjúsága Párizsának tanulságát jegyzi fel: "Itt 
nevelkedtem, itt emelkedtem egyre szélesebb kört véve tekintetbe, innen ismertem és szerettem meg 
szülőhazámat, tárgyilagos majdnem idegenként, tehát annál hitelesebben, igazabban." 

Kezdő lépéseim az újra megtalál t városban, ha kissé bizonytalanok is voltak, de komoly nehézség-
be nem ütköztek. Kapcsolatom a hazai i rodalommal, képzőművészettel soha nem szffnt meg. Napi-
lapok, he t i - és folyóiratok, a Nemzet i Galéria katalógusai rendszeresen érkeztek. A bará ta immal va-
ló levelezés pedig az intimebb eseményekről is tá jékoztat tak. Ennek ellenére rá kellett jönnöm, hogy 
a közben felnőtt generációról alig tudtam valamit . Kállai Ernő, Diener Dénes, Keleti Artúr, Oltványi-
Artinger halottak voltak. Kmetty János, Fülep Lajos súlyos betegek. Bernáth Aurél pedig fáradtan hárí-
totta el az utánpótlás iránti érdeklődésemet. Régi és tisztelt barátaim közül csak Genthon István volt 
é letben és fogadott szeretettel. 6 nem fukarkodott a hazai események ismertetésével. Fanyar i róniájá-
val beszélt az öregek és néhány szemellenzős művészettörténész elutasító, sőt kíméletlen magatartásá-
ról a modern törekvésekkel szemben. Mikor arra kértem, tájékoztasson a legfrissebb jelenségekről, kész-
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séggel beszélni kezdett és a meglehetősen népes seregszemléből három nevet emel t ki: Kondor Béláét, 
Országh Liliét és Deim Pálét . 

A következő utam öreg barátomhoz, Czőbelhez vezetet t , akit nagy örömömre jő egészségben és 
teljes aktivitásban ta lá l t am. Régi barátságunk, ha lehet, még intenzívebb lett , mint korábban. Alig múlt 
el nap, "hogy ne beszéltünk volna (telefonon) és úgy é rez tem, hogy a testben törődött, de lélekben e l -
nyűhetetlen mesternek sok tekintetében hasznos partnere le t tem. De a kapcsolat teljességéhez az is 
hozzátartozik, hogy Czóbel nem felej tve múltbél i töretlen hűségemet és aktuális gyümölcsöző együtt-
működésünket, gyűjtő szándékomat! készséggel támogatta. A legképtelenebb helyekről előkotort és pusz-
tulásnak induló vásznai néhány darabját kedvező feltételek mel le t t engedte át. 

Heteken belül Barcssay Jenővel hozott össze a véletlen. Az ő dolgait ugyan nem gyűjtöttem, de 
megtisztelő barátságát mégis magaménak mondhattam. Abban az időben készült nagy szentendrei mo-
zaikja és ő meghívott a munka megtekintésére. Akkor kellett lá tnom, hogy e nagyszerű öreg megcáfol -
va a hazai hagyományt, 60 éven túl nemhogy hanyatlott volna, de formája csúcsa felé tart. A szent-
endrei mozaik és a vele összefüggő tanulmányok láttán eszembe jutott Barcsay 10 év előtti Nemzeti 
Szalonban rendezett kiál l í tása, ahol lát tam azokat a kitűnő mére tű képeit, amelyekből szívesen vásá-
roltam volna, ha ismert viszonyaim akkor nem gátolnak ebben. 

A Nemzeti Galér ia -be l i barátaimat is meglátogat tam, többek között Solymár Istvánt. Rövid é l -
ménybeszámoló után arra kért, menjek ki a Hazafias Népfront kiáll í tó helyiségébe és nézzem meg 
egy Tóth Menyhért nevű paraszt festő kiáll í tását és mondjam el a véleményemet . Sok más nevet is 
f igyelmembe ajánlot tak, amelyet azonban csak alapos rostálás után vettem figyelembe. 

De ne felejtkezzünk meg egy további nagyon fontos dologról: meg kellett találnom azt a 2 - 3 f ia -
tal művészettörténészt és kritikust, akiket - miként a múltban - ellenőrző és útmutató gyanánt számí-
tásba vehettem. Egy-két hónap alatt sikerült megtalálnom e f ia ta l nemzedék kiválóságait. Az ő Írá-
saikban legtöbbször megta lá l tam döntéseim utólagos igazolását. 

És ekkor megkezdődött a hazai modernekkel való kapcsolatom kiépítése. Hazatérésem első éve 
ismét meghozta a felfedezés és kiválasztás semmihez sem hasonlítható örömét. Azt hiszem, nem kell 
hangsúlyoznom, hogy a felfedezés sző csak a magam személyére vonatkozik. Itt is sok hiányt kellett 
pótolnom. Az idő sürgetett, tehát fokozott tempót diktáltam magamnak. Alig hiszem, hogy akadt ki-
állítás - akár kollektív, akár egyéni - , amelyet kihagytam volna. Ezek során ismerkedtem meg Bálint 
Endrével, Anna Margittal , Kondor Bélával, Deim Pállal, Országh Lilivel személyesen és Korniss Dezső, 
Keserű Ilona, Szántó Piroska, Kokas Ignác, Kősza-Sipos, Gyarmathy Tihamér stb. művészetével. 

Viszont a véletlen vezetet t el egy visszavonultan é lő és példát lanul keveset alkotó kiváló festőhöz: 
Giron Emánuelhez. 

Igen szerény anyagi eszközök álltak rendelkezésemre. Tehát kötszer is meg kellett gondolnom, 
kitől és mit vásárolok. De alig pár hónap alatt így is szállingózni kezdtek az egyes darabok. Ha most 
végigtekintek e második gyűjteményem együttesén, a magam számára is meg kell válaszolnom, hogyan 
is volt lehetséges megszereznem e művészek hitem szerint legjellegzetesebb darabjait . Felidézvén a 
7 év előtti helyzetet a következőket ál lapí tanám meg: 

1. A kiválasztott művészek éppen a 60-as években érlelték ki a tehetségüket és én akkor találkoz-
tam velük. 

2. Kétségtelen, akkor már mindegyik kivívott magának több-kevesebb elismerést, sőt tekintélyt, 
de a posztimpresszionista nagyságok sorsához hasonlóan csak egy szűk körben bontakozott ki. 

3. Állami vásárlásra nem támaszkodhattak, a Képcsarnok-i értékesítés pedig szentségtörésnek szá-
mított volna azért , mert a kereskedelmi vállalatnak deficitesnek látszott a "dekadensekkel" foglalkoz-
ni - ahogy ők nevezték. 

4. Ennek megfelelően áraik szerények voltak. 
fgy eshetett meg, hogy annak a két művésznek a műtermében, akik legmélyebb, sőt felkavaró ha-

tást tettek rám, életművük legszebb darabjait már együtt t a lá l tam. Meghökkenéssel tapasztal tam, hogy 
néhány lelkes hívüket leszámítva, az ún. gyűjtők sem vásároltak tőlük. Elismerésük egyelőre csak e r -
kölcsi értelemben fejeződött ki. E két nagyszerű művész: Kondor Béla és Országh Lili, az első perctől 
kezdve barátaim lettek. Mindkettő művészete kinyilatkoztatásszerűen hatott rám, és azonnal döntöttem, 
hogy leendő kollekcióm bázisai ők lesznek. Nyugati utamon szerzett tapasztalataim alaposan felkészí-
tettek a-minőségi felismerésre, de főleg arra, hogy az először látott alkotás családfai körülményeit is 
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nyomban tisztázzam. Az elmiilt 7 év csak megerősítette í téletemet: Kondor és Országh Lili kivételes 
tehetségek a kor számottevő művészei között és a legnagyobb kincs birtokában voltak: a saját hangju-
kon szőlaltak meg. Nagy sző! De az idők folyamán arről is meggyőződhettem, hogy etikus művészhez 
illően a magas színvonalú szakmai gondosság-művesség mellet t hatalmas képzelőerő és eszmei gaz-
dagság je l lemzi őket. És még valami! Egyetlen vonalat sem húztak, amely nem a legbensőbb énjük 
sugallatára került volna a vászonra. 

1970-ben az Oktogonon a súlyosan beteg Kmetty Jánost üdvözölhettem. Így szólt hozzám: "Hallom, 
Kondor Béla prófétájának csaptál fel. Jól tetted. Ez a fiú tanítványom volt és nagyszerű tehetsége mel -
lett azt becsültem benne, hogy munka közben soha sem kacsintott az értékesítésre." 

Kondorral való barátságom egyre jobban elmélyült. Valamennyi elkészült művét velem is megkon-
zultálta. Hetenként gyakran kétszer is a fél éjszakát nálunk töltötte. A hosszú beszélgetések témái rap-
szódikusan változtak. Megvitattuk az irodalom és a klasszikus zene, no meg a football bennünket egy-
formán érdeklő kérdéseit. De bőven adódó szerelmi válságainak rázós fordulatait is itt remélte tisztába 
tenni. Ezeken az éjszakákon, amikor az emlékek izgalma és az ital zsongító hatása néha hosszú szü-
netekre kényszerítette, lehetetlen volt nem arra gondolni, hogy személyében egy Dosztojevszkij-hős 
süppedt gondolataiba mel le t tem. Minden róla terjesztett fenegyerekeskedés ellenére nemcsak művész-
ként, de embernek is mélységesen etikusnak tartottam. Lehettek meghökkentő, sőt igazságtalan meg-
nyilvánulásai, s ilyenkor a kegyetlenségig el tudott menni, de a művész és az ember sohasem hazudott. 
Bátor volt, a kompromisszumot elutasította. És szerény volt, tele kétségekkel, jóllehet tisztában volt a 
jelentőségéveL 

Egy este későn értem haza , 11-re járt az idő. Feleségem Kondor telefonüzenetével várt: "Bármi-
lyen későn, még az é j j e l keressem fel , mutatni akar valamit ." Természetesen azonnal indultam. A 
műteremben két monumentális méretű fekete rajz fogadott, egymással derékszögbe állítva, s a vász-
nak spárgával voltak a nyers kerethez feszítve. A látvány megdöbbentett. Éreztem, hogy a század ké-
pe előtt állok. A gondolat drámaisága és a zseniális megformálás tökéletes szimbiózisba ötvöződött. 
Hosszú percek néma csöndje után tudtam csak megszólalni: "Ilyen hatást csak a Guernica tett rám New 
Yorkban! " És ő tudta, hogy becsületes meggyőződés mondotta velem e szavakat. Befejezésül még egy 
történetet mondanék el Kondor BélárőL Utolsó Műcsarnok-i kiállítását még a sajtó megjelenése előtt 
megmutat ta nekem. Taxival jött ér tem 4s vitt ki a színhelyre. A kiállítás anyaga és a kitűnő rendezés 
abszolút meggyőző volt. Ezt egy közeli presszóban, az Esti Hírlap kritikusa jelenlétében részletesen is 
megindokoltam, mégis, másnap reggel, a megnyitóra készülődvén a telefonhoz kellett mennem. Kon-
dor hangja jelentkezett és csak ennyit mondott: "Be vagyok szarva, dicsérj! " 

Bálint Endre művészetének és elragadó személyének megszeretése ugyancsak szinkronban történt. 
Művészetének rangját és jelentőségét igen magasra értékelem. Amellett - rríínt korábban mondottam -
a szürrealizmushoz különösen vonzódom és Bálint életművében mindent megtalá l tam, ami e varázsla-
tos stílust oly kedvessé teszi számomra. Az ő világának metafizikus je l lege , elragadó kolorizmusa és 
mélységes humanizmusa, nagyszerű technikai megoldásokon keresztül fejeződik ki. Munkásságának 
sokoldalúsága is tiszteletet parancsoL Lehet, hogy e beszélgetés természete nehezen tűri, ha vonzódá-
somat nem egészen ideillő fogalommal fejezem ki, de ezt érzem legklasszikusabbnak: Bálint Endre al-
kotásainak sexapealja van számomra. S még valami! ő amolyan jelképpé lett a szememben. Az Euró-
pai Iskolával kapcsolatos szemléletváltásom elindítója elsősorban ő volt. Minden, ami az ő törekvé-
sükben ma is maradandó értéknek tűnik, az ő művészetében tárgyiasult a leghitelesebben. És ismétlem: 
művészetének szeretete és szigorú értékelése egymást támogatják í té le tem kialakításában. 

Anna Margit magas kvalitására, sajátos ízeire valamivel később hangolódtam rá. Ma már egyre in-
kább látom egyedül csak neki sikerült a folklorisztikus e lemeket , a mesevilág érintetlen tisztaságú bá-
ját akként átemelni a művészet szférájába, hogy a műalkotás mentes maradt minden bájolkodástőL Csi-
petnyi iróniája költői gyengédséggel értelmezi át figuráit és környezetüket. A mindent átfogalmazó 
anna-margiti játékosság végül engem is lefegyverezett. 

Deim Pálhoz alig egy éve jutottam eL Mélységes lírával átszőtt konstruktivista képeit nagyon meg-
szerettem. Gyűjteményemben valójában ő szerzett végleges polgárjogot a konstruktív irányzatnak. Úgy 
látom, e rendkívül rokonszenves művész képei is jól érzik magukat festőim társaságában. 

A sor végére hagytam Tóth Menyhértet. Barcsayhoz hasonlóan ő is idős kora ellenére számítódik a 
modernek közé. Festészetének frissességét, őszinteségét, őserejét máig megőrizte azzal, hogy paraszti 
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munkával függetlenítette magát a közvéleménytől. De a függetlenség megszerzése nem Is ment olyan 
nehezen, mert Tóth Menyhért működésére sem a szakma, sem a szélesebb vásárlóközönség nem figyelt 
fel. Így sikerült a művésznek azt és úgy festenie, ahogy szárnyaló fantáziája diktálta. A siker egész 
é le tében elkerülte és így esett, hogy közel 70 éves korában ú j emberként jelentkezett a fórumon. Kör-
nyező világával - földdel, növénnyel, á l l a t t a l -ember re l - ideális panteizmusban él t és alkotott. Mi-
kor miskei tanyáján felkerestem, személyesen győződhettem meg, hogy témáit környezetének szerves 
és szervetlen elemeiből merítette és e realitásokból szőtt nagyerejű vízióit vet í te t te vásznaira. Vele ma 
sincs könnyű dolgom, nem tudom őt egyértelműen elfogadni, holott haza- ízekkel dúsított festészetét 
Van Gogh-i látomások teszik különlegessé. 

Befejezésül szeretném elmondani, hogy az utolsó 7 év gyűjtésének mi volt az alapgondolata. Nos! 
Bizonyítani akartam, hogy a század magyar művészettörténete 900-tól a mai napig a szerves fejlődés 
képét mutat ja . E merész vállalkozás talán szerénytelennek is tűnik, kivált akkor, ha mindezt 60-70 
képpel kívántam demonstrálni. Éppen ezért különös gonddal kellett válogatnom és nagyobb gonddal 
akasztani az anyagot, hogy a képek ne csak tűr jék, hanem keressék is egymás társaságát. Minden eset-
ben meg kellett találnom a különféle stílusok és korok alkotásainak érintkezési pontjait s kerülni azo-
kat a vonásokat, amelyek feleselnek egymással. Magától értetődik, a demonstrálás sikere attól függött, 
hogy a kiszemelt festők mely korszakát, sőt a korszak melyik darabját választja az ember. Gondosan 
kellet t megkeresni azokat a műveket, amelyek nemcsak fogaskerékszerűen illeszkednek egymáshoz, 
hanem alkotóik pályaívét is többoldalúan muta t ják be. És végül - és ez a legfontosabb - törekednem 
kellett arra, hogy a különböző alkotók valamilyen szempontból rokoníthatók legyenek, akár eszmei, 
akár habitusuk - lirai vagy drámai beállítottságuk - okán, vagy éppen faktúrájuk, vagy színviláguk 
révén. 

Gyakori látogatóim majdnem egybehangzóan mondogatják, hogy a gyűjtemény, el lenére annak, 
hogy a legkülönbözőbb korokat és stílusokat integrálja - harmonikus egységet mutat. 

És ha most azt kérdezik, hogy ezen örvendetes hatásnak mi a titka, akkor válaszom az, hogy a 
g y ű j t ő l e g y e n e l f o g u l t ! Ha kell. makacsul és következetesen. Kutassa fel és gyűjtse egybe ked-
venceinek alkotásait, de kerülje, hogy kedvencei körét szűkre vonja, fgy végzi el azt a társadalmi fe la-
datot, amelyet a múzeumok nem láthatnak eL Feltételeik és lehetőségeik különböznek a gyűjtőétől. 
Kötelező tárgyilagosságuk nem ad módot arra, hogy egy-egy élemü minden mozzanatát oly intenzitással 
figyeljék és kövessék, mint a kötetlenül vizsgálódó, szubjektíven ítélő gyűjtő teheti . Derítse fel és jó 
válogatással készítse elő választott művésze jövőbeli sorsát, hogy ha elérkezik az idő, az elfoglalja vég-
leges helyét a művészettörténetben. 

A nagyszerű Fülep Lajos szavaival zárom beszélgetésünket. 1942-ben, mikor először látogatott 
meg, ezt mondotta: "Folytassa fiatal bará tom, de legyen tisztába azzal , hogy minden jő kép végül is 
a múzeumba kerül. " 

RIPORTER: A Magyar Tudományos Akadémia nevében köszönöm Köves Oszkárnak ez t az értékes 
e lemző beszélgetést, további gyűjtéséhez jó egészséget kívánok. 

(Az interjút a Művészettörténeti Kutatócsoport megbízásából Benke László készítette 1975-ben. 
Az anyag leltári száma MDK C - T . 10/2324.) 
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TAJEKOZODAS Ars Hungarica 1978/2 

HAUSER ARNOLD 
(1892-1978) 

A m a g y a r művésze t t ö r t énészek nevében búcsúzom Häuser Arnoldtól , akinek a 
személyében a mode rn magyar kul tura a lap ja i t l e rakó , nagy tudósnemzedék 
egyik u to lsó tagja távozott e l . M e r t ha Häuse r Arnold 1919 után emigrác ióba 
kényszerü l t i s és angliái , amer ika i egyetemeken oktatván vál t is a modern t á r -
sada lomtör téne t i gondolkodás, azon belül a művésze t szoc io lóg ia nemzetközi 
tekintélyű képvise lő jévé , de a m a g y a r százade lő , az oly sok zsen iá l i s tudóst 
és művész t szü lő kor é r le l te gondolkodóvá, adta m e g életmüvének az indítékot 
és ö regkorában , mul t év nya rán , iskolát t e r e m t e n i akaró pedagógiai hévvel v i s z -
sza is t é r t indulása sz ínhe lyé re . 

A százade lő f o r r o n g ó m a g y a r valósága nem szobatudósokat nevelt , hanem 
t á r s a d a l m i l a g e lköte lezet t kutatókat . Ilyen volt Häuse r Arnold i s . A "Vasá rnap i 
Kör" if jú tagjaként m á r indulásakor e lköte lezte m a g á t a haladó mozga lmak m e l -
let t . Művészet i kr i t ikákat i r t ekkor és Í r á sa iban a modern sz ínházi t ö rekvések , 
a Nyolcak m ű v é s z e t e , ál talában a na tu ra l i zmuson és az impre s sz ion i zmuson 
túlemelkedni aka ró irányok me l l e t t tör t l ándzsá t , magától ér tetődően együvé 
tar tozónak minősí tvén a t á r s a d a l m i és a m ű v é s z e t i ha ladás t . О maga egyik k r i -
t ikájában igy foga lmaz ta meg , hogy mi t vá r a művészet tő l : " . . . lényeget és é r -
tékeset a k a r u n k . . . ma i smé t a dolgok végé re j á r ó művésze te t akarunk, m e l y -
ben ne az eszköz legyen a c é l . " Tudományos h i tva l lásá t is megfoga lmaz ta e 
köve te lm énybe n. 

Nehéz röviden összefoglalni Häuser Arnold tudományos je len tőségét . Mint 
m ű v é s z e t t ö r t é n é s z a s t í l u s tö r t éne t képvise lőjeként indult, ko r t á r sa ihoz h a s o n -
lóan r á is hatott a f o r m a l i s t a m ü v é s z e t t ö r t é n e t i r á s nagyhatású képvise lő je , 
Wölffi in. E m e l l e t t azonban a "Vasárnap i K ö r " - b e n olyan tudósok is i n sp i rá l t ák , 
mint Lukács György vagy Mannheim Károly . Később is Lukácsot vallotta s z e l -
lemi példaképének, hozzá hasonlóan vezete t t az u t ja az idea l i s ta gondolkodástól 
a tö r téne lmi m a t e r i a l i z m u s i rányába . Ennek az útnak volt logikus á l l omása , 
hogy bekapcsolódot t a T a n á c s k ö z t á r s a s á g ku l tu r á l i s munká jába , a Közok ta t á s -
ügyi Min i sz t é r ium művésze t i oktatás i ügyeit i n t éz t e . 

Mint művésze t tö r t énész is c s a k h a m a r r á é b r e d t a wölfflini f o r m a l i z m u s z s á k -
u t c á j á r a , több korabel i művésze t i í róval e l lenté tben ő nem a s z e l l e m t ö r t é n e t , 
az ikonológia vagy a fenomenológia révén a k a r t túlhaladni r a j t a , hanem a t ö r t é -
nelmi s z e m l é l e t következetes é rvényes í t é séve l , a művészetszocio lógia e lvei 
a lapján. Ahogy egy levelében megfoga lmaz ta , r á é b r e d t "a tör ténelmi m a t e r i a -
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Lizmus a lapvető s z e r e p é r e minden h i s tó r ia i kutatásban, és tudatára é b r e d t e m 
annak, hogv művésze t tö r t éne te t is csak t á r s a d a l m i alapon é rdemes i r n i , és 
hogy a m ű v é s z e t is csak ugy nyilatkozik m e g igazán, ha az e m b e r a ku l tu ra 
egészében lá t ja és m e g é r t i a t á r sada lom és a tör téne lem egészében való s z e -
repét . " E s zemlé l e t e t igyekezet t é rvényes i ten i nagyhatású könyveiben, "A 
művésze t és az i rodalom t á r s a d a l o m t ö r t é n e t e " cimü monumentá l i s m u n k á j á -
ban, m a j d "A művésze t tö r t éne t f i l ozó f i á j a " c imü módsze r t an i tanulmányban 
és a munkás sága sz in téz isének tekinthető, nagyszabású k o r s z a k m o n o g r á f i á -
jában, "A m a n i e r i z m u s . A r eneszánsz vá l sága és a m o d e r n művésze t e r e d e -
te" c . müvében . 

Häuse r Arnoldnak a következetes tö r t éne lmi s zemlé l e t volt az e r e j e , a m ű -
vésze t je lenségeinek a tö r téne lem és a t á r s a d a l o m nagy ö s s z e f ü g g é s r e n d s z e r é -
ben való e lhe lyezése , dialekt ikus megköze l í t é se . Nem elvont szempontok a l a p -
ján Ítélte m e g a tényeket, hanem konkrét je lentésüket v izsgá l t a . Ugy vé l te , 
hogy a je len m e g é r t é s e kulcs a múlthoz — ám a jelent c sak a mult f e j l ő d é s t e n -
denciáinak a f igyelembe véte lével é r the t jük m e g igazán, tehát a kuta tásnak m i n -
dig össze te t tnek kell lennie, mindent bonyolult v i szony la t r endsze rbe ágyazottan 
kell é r t e l m e z n i . Rendkívül s zé l e s volt a tá jékozot tsága — m e s s z e túlnőtt egy 
megha tá rozo t t tudományág ha tá ra in . "Lényege t és é r t ékeke t " ke rese t t s a j á t tu -
dományos munkája so rán is és nagyhatású i r á s a i b izonyi t ják, hogy lényeget t a -
lált és é r t ékeke t alkotott . 

Haza t é r t eko r a Magyar Tudományos Akadémia t i sz te le t i tagjává vá l a sz to t t a , 
a Művésze t tör ténet i Kutatócsoport tudományos tanácsadójaként m ű v é s z e t s z o c i o -
lógiái s z e m i n á r i u m , tudományos munkaközösség l é t rehozásán f á radozo t t . Szü-
letett tani tó volt , még halálos ágyán is e munkaközösség Ugye fog la lkoz ta t ta . 

Németh L a j o s 
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ARNOLD HAUSER 
(1892-1978) 

In the name of Hungar ian a r t h i s to r i ans I take leave f r o m Arnold H a u s e r , with 
his p e r s o n depar ted one of the last m e m b e r s of the g r e a t generat ion of s c h o l a r s , 
that w e r e the founder s of m o d e r n Hungar ian cu l t u r e . It is t r ue , that Arnold 
H a u s e r was f o r c e d into emigra t ion a f t e r 1919 and he has gained in te rna t iona l 
recogni t ion as a r e p r e s e n t a t i v e o£ m o d e r n sociological thinking, and as p a r t of 
this , of sociology of a r t while teaching at Engl i sh and Amer i can u n i v e r s i t i e s , 
but is was the beginning of the cen tu ry , c h a r a c t e r i s t i c in Hungary f o r i t s b e a r -
ing of numerous genial s c h o l a r s and a r t i s t s , that was r e spons ib le f o r the m a t u r -
ing of his thoughts and gave a s t a r t to his c a r e e r . As e lde r ly , last s u m m e r he 
has r e t u r n e d to the s i t e of h is s t a r t i ng , f i l led with pedagogical urge to s t a r t a 
school . 

The beginning of the cen tu ry with i ts boi l ing Hungar ian rea l i ty did not produce 
c lo i s t e r ed s c h o l a r s , but r a t h e r socia l ly p ledged r e s e a r c h e r s , such was Arnold 
H a u s e r , too. Already at the beginning he has pledged himsel f by the s i d e of p r o -
g r e s s i v e m o v e m e n t s , as the m e m b e r of the "Sunday C i r c l e " . At that t ime he 
wro te a r t c r i t i c i s m s , in these wr i t ings he s tood up f o r m o d e r n t hea t r i c a l a s -
p i r a t i o n s , f o r the p i c tu r i a l activity of the "Nyolcak" (Eights) , and in g e n e r a l 
f o r the d i r ec t ions wanting to supe ra t e n a t u r a l i s m and i m p r e s s i o n i s m , evident ly 
ranking soc ia l and a r t i s t i c p r o g r e s s to belong toge ther . He himself d r a f t s his 
expecta t ions f r o m a r t in the following way in one of hts cr i t ic isms- , " . . . we 
want e s s e n c e and v a l u e . . . today again we want an a r t that goes into the depth 
of th ings , an a r t , in which the means is not the p u r p o s e . " He also d r a f t e d his 
s c h o l a r l y fa i th in this r e q u i r e m e n t . 

It is d i f f icul t to give a brief s u m m a r y of the sc ien t i f ic impor tance of Arnold 
H a u s e r . As an a r t h i s to r ian he s t a r t e d out as a r ep re sen t a t i ve of s t y l i s t i c s , 
s i m i l a r l y to o ther c o n t e m p o r a r i e s , he was a lso influenced by the p o w e r f u l 
r e p r e s e n t a t i v e of f o r m a l i s t a r t h i s to ry wr i t ing , Wölfflin. Apar t f r o m th i s , how-
e v e r , in the "Sunday C i r c l e " he took insp i ra t ion f r o m such s c h o l a r s , a s György 
Lukács o r Káro ly Mannhe im. In l a t e r t i m e s , too, he con fes sed Lukács to have 
been his ideal , s i m i l a r l y , his path, too has led f r o m idea l i s t i c thinking to h i s t o -
r i c a l m a t e r i a l i s m . As a logical s ta t ion of this path he has joined the ac t iv i ty of 
the Hungar ian Soviet Republ ic . In the m i n i s t r y of public education he was in 
c h a r g e of the m a t t e r s of a r t i s t i c educa t ion . 
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Also in the f ie ld of a r t h i s to ry he has soon d i scove red the f o r m a l i s m of 
Wölfflin to be a blind a l ley , c o n t r a r y to o the r c o n t e m p o r a r i e s wr i t ing about a r t , 
he did not wish to supe ra t e this theory through the h is tory of the in te l lec t , 
through iconology o r fenomenology, but with the consequent a s s e r t i n g of the 
h i s to r i ca l view, through his conceptions of a r t sociology. He d ra f t ed this in 
one of his l e t t e r s , to be awoken to the " fundamen ta l ro le of h i s to r i ca l m a t e r i a -
l i sm in all r e s e a r c h e s in h i s to ry , I r e a l i s e d , that a r t h i s to ry one can only 
wr i te f r o m a s o c i a l ba s i s , and that a r t only r e v e a l s itself t rue ly if one s e e s it 
within the whole of cu l tu re , and unders tands i t s comples s ive ro l e in soc ie ty 
and h i s to ry" . His monumenta l work , "The h i s t o r y of a r t and l i t e r a t u r e " , his 
methodological s tudy cal led " the philosophy of h i s to ry of a r t " and the l a r g e 
sca l e monography of the e r a ent i t led "The m a n i e r i s m " - the l a t t e r can be c o n -
s ide red the s i t h e s i s of his act ivi ty — a re his po ten t books in which he t r i ed to 
a s s e r t this viewpoint . 

The f o r c e of Arnold Hauser lay in his consequent h i s to r i ca l view, in his 
placing a r t in the g r e a t sys t em of h i s to r ica l and socia l r e l a t i ons , and in his 
d ia lect ic app roach . He did not evaluate things on the bas is of a b s t r a c t v iewpoin ts , 
but he o b s e r v e d t h e i r concre te mean ing . He thought that unders tanding the p r e -
sen t is a key to the pas t , but the p r e s e n t could be t ruely unders tood only through 
the p a s t ' s t endenc ies of p r o g r e s s , thus the r e s e a r c h mus t a lways be complex , 
all should be concieved placed in the compl ica ted sys tem of r e l a t i ons . His know-
ledge was unusual ly wide, - it g r ew f a r o v e r the l imits of a defined b ranch of 
s c i ence . He s e a r c h e d fo r e s s e n c e and value in his own sc ien t i f i c work, too, and 
his powerful wr i t i ngs prove that he has found e s s e n c e and has c r ea t ed va lue . 

At his r e t u r n home, the Hungar ian Academy of Science has e lected him a 
honorary m e m b e r , as a counse lo r to the r e s e a r c h group of h i s to ry of a r t he 
worked f o r e s t ab l i sh ing a s e m i n a r y of sociology of a r t , and f o r the c r e a t i n g of 
a sc ient i f ic c o - o p e r a t i v e . He was a born t e a c h e r , even on his death bed he was 
occupied with the idea of this c o - o p e r a t i v e . 

La jos Németh 
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HANS HUTH 
(1892-1977) 

Ars Hungarica 1978/2 

Hans Huth a neves német s z á r m a z á s ú m ű v é s z e t t ö r t é n é s z 1977 nya rán , 85 éves 
korában a ka l i forn ia i Carmelbon elhunyt . 

Ha lá l á ró l s z á m o s a n m e g e m l é k e z t e k Európában és az Egyesü l t Államokban, 
mé l t a tva Huth pol ih isz tor ian s z é l e s körű művésze t tö r t éne t i , k r i t i k a i , m ű e m l é k -
védő és közélet i t evékenységét . 

Hans Huth mintegy öt és fé l év t izedes szak i roda lmi munkás sága - amelye t 
a Georg H immelhebe r szép m e g e m l é k e z ő szava i k í sé re tében Münchenben m e g -
je len te te t t b ib l iográf iából t e l j e s s é g g e l m e g i s m e r t ü n k , a m a g y a r m ü v é s z e t t ö r t é -
n e t i r á s n a k is több ké rdésben szo lgá l tanulságul . 

A késő gótikától kezdve s z in t e minden korszako t ér in tenek tanulmányai , 
c ikkei , a német , m a j d az egyesü l t á l lamokbel i műemlékeke t bemuta tó , f e ldo l -
gozó Í r á s a i . Mindnyájan jól I s m e r j ü k a gyakran fo rga to t t enciklopédiákba és 
lexikonokba i r t c í m s z a v a i t . ( T h i e m e - B e c k e r 1927-től kezdve, Encyclopaedia 
Br i t ann ica , London, 1962. kk. évek, Encyclopaedia Unive r sa le d e l l ' A r t e , New-
York-Venez ia 1961.) 

Az i p a r m ü v é s z e t - t ö r t é n é s z az alapmüvek között t a r t j a s z á m o n európai , de e l -
s ő s o r b a n német bú to r tö r t éne t i munká i t , mindenekelőt t a Roentgen csa lád k o r -
szakos tevékenységét fe ldolgozó a lapvető í r á s a i t . Ez a téma az e l s ő 1926-ban 
a C i c e r o n e - b a n közölt cikktől az 1928-ban kiadott nagy monográ f i án át az uj 
kuta tások e redménye i a lapján átdolgozott müvei (német és angol kiadásban 
1974-ben) és a köré jük c sopor tosu ló tanulmányokkal 1975-ig k i s é r i é le tmüvét . 
De nem hagyhat ja f igyelmen kívül munkásságá t az üveg- és k e r á m i a - m ü v é s z e t -
te l , a 18. század i német po rce l ánna l , a t a p i s s e r i e - v e l és m é g kevésbé a lakk-
munkákkal , a ch ino i se r i e -ve l fogla lkozó kutató s e m . 

Hogy Hans Huthről m o s t emlékezünk m e g , az t s zé l e s körű tevékenységének 
és nemes e m b e r i m a g a t a r t á s á n a k egy számunkra különösen b e c s e s momentuma 
indokolja . A The Hera ld Weekend Magaz ine-ban 1978 f e b r u á r j á b a n "Hi s to r i an ' s 
D r e a m Come T r u e But C a r m e l ' s Hans Huth Didn't Live to See St. Stephen 
Crown Returned to Hungary" c imü cikkében John Woolfenden r é s z l e t e s e n b e s z á -
mol a r r ó l , hogy Hans Huth mi lyen le lkes és m e g nem alkuvó h a r c o s a volt év t i -
zedeken k e r e s z t ü l a korona és a koronázás i jelvények M a g y a r o r s z á g r a való v i s z -
s z a s z á r m a z t a t á s á n a k . 

Kéz i r a tos hagyatéka, l e v e l e z é s e , f e l e sége és egy m u n k a t á r s a emlékezése i 
a lapján a cikkben vi lágosan k i r a j zo lód ik , hogy Huth m á r 1939 óta — amikor h i -
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r é t vet te , hogy L e n g y e l o r s z á g m e g s z á l l á s a után lépések tör téntek a korona e l -
r e j t é s é r e — f igye l emmel k i s é r t e a m a g y a r korona s o r s á t , amelynek tudományos 
szakprob lémái különben akkor m á r jó ideje fog la lkoz ta t t ák . 

1945-ben a korona a m e r i k a i kéz reke rü l é sének h i r é r e p róbá l ta kinyomozni 
hol lé tét , tovább f igyelni ú t j á t , s o r s á t s mintegy 1966 óta leve leze t t so roza to san , 
t a r to t t eló'adásokat a ko rona és a ko ronázás i je lvények ügyében. Különösen aggó-
dott a pa l á s t mia t t , r o m l á s t ó l fé l tve á l lapotá t . 

Huth kezdet tol fogva h a r c o l t a korona és a koronázás i jelvények v i s s z a a d á s á -
é r t és nem volt ha j landó tudomásul venni s emmi lyen ez e l len felhozott poli t ikai 
szemponto t . Az e l fogula t lan t ö r t éné sz t c sak s z a k m a i e t ika i meggondolások 
veze t ték . 

A korona v i s s z a d á s á é r t vívott s z e m é l y e s h a r c a nagy a m e r i k a i lapoknak (New 
York T i m e s , Chr i s t ian Sc ience Monitor) i ro t t nyilt leve lekkel kezdődött , s e z e -
ket az í r á s o k a t küldte m e g a F e h é r Háznak, az ENSZ-nek , az é rdekel t köve t sé -
geknek. Leveleze t t ez ügyben az USA Külügymin i sz t é r iumáva l , F o r d elnökkel 
és kü lügyminisz te réve l K i s s i n g e r r e l , s külügyekkel fog la lkozó szená to roka t 
próbál t megnyern i az ügynek. Az e lodázó, e l t e r e l ő vá l a szok e l l ené re s e m t ág í -
tott, meggyőződésében és f e l e l ő s s é g é r z e t é b e n nem ingat ták m e g - ú j r a i r t , 
akkor m á r C a r t e r e lnöknek és m á s f e l e l ő s pol i t ikusoknak, amer ika i és m a g y a r 
szakembereknek . 

Kár , hogy Hans Huth ugy halt m e g , hogy nem tudhat ta , hogy fé l évvel utóbb 
hosszú h a r c a e redménnye l z á r u l , s a korona és a korozánáz i jelvények ünnepé-
lyesen v i s szakerü lnek M a g y a r o r s z á g r a . 

A korona tör téne téhez i m m á r hozzá ta r tozó nemes és önzetleL ha rcának e m -
lékét őr izzük meg t i s z t e l e t t e l . 

Sz. H. 
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HANS HUTH 
(1892-1977) 

In the s u m m e r of 1977 Hans Huth, the f amous a r t h i s tor ian of G e r m a n or igin 
died at 85 in C a r m e l , Ca l i fo rn i a . 

He has been c o m m e m o r a t e d both in Europe and in the United Sta tes by s e v e r a l 
ob i tua r i e s p r a i s i n g his manys ided act ivi ty c o m p r i s i n g va r ious f i e lds of a r t 
h i s to ry , a r t c r i t i c i s m , conse rva t ion of h i s to r ic monuments and public l i fe . 

Hans Huth 's l i t e r a r y ac t iv i ty cover ing a lmos t f ive and a half decades - the 
s tudy of which has been fac i l i t a t ed by the compila t ion of a comple te bibl iography, 
(published in 1978 in Munich) supplemented by a nice fo reword by Georg H i m m e l -
h e b e r - might be in many a point ve ry ins t ruc t ive f o r the Hungar ian a r t h i s t o -
r i og raph . 

In his e s s a y s , a r t i c l e s as well as the wr i t ings introducing and e labora t ing 
the h i s to r i c monuments of G e r m a n y - then those of the United S ta tes - he touched 
upon a lmos t e v e r y per iod of a r t h i s t o ry ranging f r o m Late Gothic up to the p r e s e n t 
All of us know very well his e n t r i e s wr i t ten f o r va r ious encyclopaedias and d ic t io -
n a r i e s (Th i eme-Becke r s ince 1927, Encyclopaedia Br i t ann ica , London, 1962 f f . , 
Encyclopaedia Un ive r sa l e del l 'A r t e , New York -Venez ia , 1961). 

His works on the h i s to ry of European - f i r s t of al l German — f u r n i t u r e and 
espec ia l ly those deal ing with the act ivi ty of the Roentgen f ami ly so fundamenta l 
f o r the f u r t h e r development a r e placed among the s tandard works on the h i s to ry 
of applied a r t s by common consen t . 

Since the f i r s t a r t i c l e on the sub jec t had been published in the Cicerone 1926 
his want to wr i te up the h i s t o ry of the Roentgen f a m i l y r e c u r r e d s e v e r a l t imes 
in the c o u r s e of his sc ien t i f i c c a r e e r : the big monograph of 1928 was followed 
by a r ev i s ed edition based upon the l a t e s t r e s u l t s of the in terna t ional and pe r sona l 
r e s e a r c h work (English and G e r m a n edition: 1974) along with a s e r i e s of Roentgen 
s tudies published s u c c e s s i v e l y ti l l 1975. But his f ie ld of i n t e r e s t was not confined 
to the h i s to ry of fu rn i tu re : his sc ien t i f i c ach ievements could be ignored ne i ther 
by the h i s to r i ans of g l a s s , po t t e ry and the German porce la in manufac tu r ing of 
the 18th cen tury , no r by those p ro fe s s iona l ly in t e re s t ed in the h i s to ry of t a p i s -
s e r i e and c h i n o i s e r i e . 

What beyond piety makes this c o m m e m o r a t i o n actual and p a r t i c u l a r l y i m -
por tan t f o r us , Hungarian h i s t o r i a n s , is a spec ia l c i r c u m s t a n c e that is pa r t ly to 
be explained with his ve r sa t i l i t y and his noble human at t i tude. In F e b r u a r y last 
y e a r an a r t i c l e was published in "The Hera ld Weekend Magaz ine" under the 
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beading " H i s t o r i a n ' s D r e a m Come True But C a r m e l ' s Hans Huth Didn' t Live to 
See St. Stephen Crown Re tu rned to Hungary" . In this a r t i c l e the au thor , John 
Wolfenden proves how en thus ias t i c and In t rans igen t Hans Huth was in his f ight 
f o r the res t i tu t ion of the c rown and the roya l Insignia to Hungary . 

The m a n u s c r i p t s found in his beques t , his c o r r e s p o n d e n c e , the r eco l l ec t ions 
of his wife and co l l eagues make evident that Huth paid a spec ia l attention to the 
cause as e a r l y as 1939 when he learned that on account of the occupation of Polanc 
m e a s u r e s had been taken to hide the c rown in a s a f e p l a c e . At that t ime he had 
been g rea t ly In te res ted in the a r t h i s t o r i ca l p r o b l e m s of the crown f o r y e a r s . 
Since then no Informat ion concern ing the crown had e s c a p e d his a t tent ion. 

In 1945 when he h e a r d that the Hungar ian crown had f a l l en into the hands of 
the US A r m y he t r i ed to t r a c e down Its whe reabou t s . In 1966 he opened c o r -
respondence with a u t h o r i t i e s , at the s a m e t ime he s t a r t e d lec tur ing , giving i n -
terviews and wri t ing pe t i t i ons . He was p a r t i c u l a r l y anxious about the condition 
of the roya l mant le be ing the mos t p e r i s h a b l e of all o b j e c t s . 

Huth had been f ight ing f o r the res t i tu t ion of the c rown and the o ther royal in -
signia to Hungary f r o m the ve ry beginnings and he did not take notice of whatever 
poli t ical object ions w e r e r a i s e d against the c a u s e . The unprejudiced h i s to r i an 
was lead exclusively by the m o r a l p r inc ip les of h is p r o f e s s i o n . 

Huth 's pe r sona l f ight f o r the r e t u r n of the c rown to Hungary began with open 
l e t t e r s a d d r e s s e d to the g r e a t e s t A m e r i c a n p a p e r s (New York T i m e s , Chr i s t i an 
Science Moni tor e tc . ). He s imul taneous ly sen t l e t t e r s with the s a m e text to the 
White House , the UNO and the e m b a s s i e s involved. In the s a m e m a t t e r he opened 
co r re spondence with the Min i s t ry of Fo re ign A f f a i r s , P r e s i d e n t F o r d and his 
fore ign m i n i s t e r Henry K i s s i n g e r as well as he t r i ed to win over to his cause as 
many s e n a t o r s as he could . Despite the r e luc tan t and evas ive a n s w e r s he had got 
he did not give up his point , h is s e n s e of r e spons ib i l i ty , h is conviction r ema ined 
as f i r m as eve r . L a t e r on he turned to the highest au tho r i t i e s again - this t ime 
to P r e s i d e n t C a r t e r and the m e m b e r s of h is new admin i s t r a t i on - and a l so con-
sulted a n u m b e r of A m e r i c a n and Hungar ian expe r t s . 

It is a pity that Hans Huth had to die e r e he might be in formed that within 
half a y e a r his long- l a s t ing fight would come to a s u c c e s s f u l end and the crown 
amidst the solemn f o r m s of s ta te c e r e m o n i e s would r e t u r n to Hungary. 

The m e m o r y of his nob le -minded , a l t ru i s t i c f ight that has become a p a r t of 
the h is tory of St. S t ephen ' s crown should be kept in our minds f o r e v e r . 

H. Sz. 
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Wessely Anna 

ANTAL FRIGYES. 1887-1954 

Ars Hungarica 1978/2 

A művészettörténet-írás 20. századi történetét ismertető írások rendszerint ké t -három marxista műtör-
ténészt sorolnak fel: Antal Frigyest, Häuser Arnoldot és F. D. Kl ingender t . 1 E felmérések, miután f i -
gyelmen kívül hagyták a szocialista országokban folyő kutatásokat és megkönnyebbülten regisztrálták, 
hogy a harmincas évek világméretű marxista fellendülése idején a marxizmus felé tájékozódó szerzők -
mint H. Read, M. Schapiro - érdeklődése időközben más irányba fordult, rövid ütőn csökkentik a f e l -
sorolt marxista m ű v é s z e t t ö r t é n é s z e k számát is: Häuser tevékenységét az általános művészetszo-
ciológia vagy a kultiírfilozófia körébe uta l ják , Klingender marxizmusát pedig választott témái (az ipa-
ri forradalom művészete, karikatúrák) sajátosságával okadatolják s szorítják egyúttal a tulajdonképpeni 
művészettörténet perifériájára. Antal Frigyes azonban olyan területeken bizonyította a társadalomtörté-
neti megközelítés heurisztikus értékét, amelyek tudományunk régtől és alaposan kutatott témái közé tar-
toznak (itáliai reneszánsz festészet), vagy kutatásuk megtorpant részletes történetiöfilológiai adatfeltárás 
és szépírői műleírás tradicionális dichotómiájában (Hogarth, Fuseli művészete). 

Kísérletének támadó éle nem is tévesztett célt: a szakma rangos képviselői (Gronau, Meiss, Neu-
meyer, Pope-Hennessy. von Simson, Weinberger stb. álltak csatasorba, hogy megvédjék Antallal szem-
ben és a közönség előtt a megszokott szempontokat és módszereket. A cáfolat buzgalmában egyszerre 
bizonygatták Antal módszerének irrelevenciáját , történelemhamisítő eredményeit és azt, hogy va ló já -
ban semmi újat nem nyújtott, hiszen vélt újításai a művészettörténet-írás elfogadott tudományos arze-
náljába tartoznak. 

Kétségkívül a magukat marxistának tekintő szerzők módszertani bizonytalanságára vall az a csekély 
visszhang, amelyet Antal müvei a szocialista országokban kiváltottak. A bizonytalanság szembeszökő 
jegye a képtelenség arra, hogy Antal munkásságát történetien szemlél jék, helyét, értékét, tanulságait 
az 1930-40-es évek művészettörténet-írásának és marxista gondolkodásának összefüggésében állapítsák 
meg. A történeti kritika hiánya miatt elfogadhatatlanok azok az elemzések, amelyek Antal kutatási 
módszerét a Dvofákéval (J. Neumann) vagy a szovjet "vulgárszociológiáéval" CNyedosivin) vetik össze.2 

Antal Frigyes nevét, könyveit jól ismerik a magyar műtörténészek is, bár 1921 óta először idén j e -
lent meg újra írása magyar nyelven: az I p a r m ű v é s z e t i k ú l t ú r a címmel 1919-ben írott cikke a 
vizuális kultúra köréből válogatott tanulmányok kötetében. Miután angolul írott könyveit lefordították 
olasz, német, cseh, spanyol, román és japán nyelvre is, különösen feltűnő magyarországi népszerűtlen-
sége, hiszen rendszerint szívesen büszkélkedünk külföldön hírnevet szerzett hazánkfiaival. E sajátos 
helyzet magyarázata valószínűleg éppen abban rejlik, hogy Antal Frigyest m a r x i s t a tudósként tar t ja 
számon a nemzetközi szakirodalom. Feltételezhető, hogy az ötvenes évek kultúrpolitikai légkörében a 
magyar kollégák vagy nem tartották Antalt eléggé marxistának, vagy pedig attól tartottak, hogy mun-
kácsagának népszerűsítése módszerének kanonizálásához vezethet . Miután nem alakult ki az antali kon-
cepcióval határozottan szembesíthető marxista művészettörténet, hallgatólagosan elfogadták Antal mun-
kásságának azt a "marxista" krit ikáját, amely beérte azzal , hogy a szerzőt érdemtelennek minősítse a 
"marxista" cimke viselésére, olyan érvek alapján, hogy nem idézi a marxizmus klasszikusait, nem is-

*Előadás 1977. dec. 19-én a Régészeti és Művészettörténeti Társulat ülésén. 
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meri a szovjet kutatásokat, nem alkalmazza alkotó módon a népiség kategóriáját stb. Módszere tehát 
nem is marxista, csak "szociologisztikus". 

Létezik-e egyáltalán marxista módszer? Az ideológiai tankönyvek szerint ehhez kétség nem fér és 
készségesen rendelkezésünkre is bocsátják definícióvá preparáltan, amely már csak arra vár, hogy a l -
kalmazzák. Miután azonban egy tudomány tárgya és módszere egymásnak kölcsönösen függvényei, e l -
szigetelten egyikük sem határozható meg. A művészettörténet-írásnak is - ha ez cé l ja - a marxi törté-
netfilozófia kritikai perspektívájában kell újrafogalmaznia a hagyományosan művészetnek nevezett te -
vékenység történeti kategóriáit, hogy újraértelmezett tárgyának adekvát e lemző módszere marxista le-
gyen. A marxi írásokból tehát nem párolható le semmifé le mődszerkivonat, amelyet azután elegendő 
lenne beoltani a történelmileg kialakult diszciplínákba, hogy megszülethessenek a marxista társadalom-
tudományok. Az ilyen felfogás egykönnyen elővarázsolja a marxistaság mérőrúdját is, amelyet az egyes 
tudományos teljesítményekre helyezve megállapítani véli azok marxizmusának fokát. 

A társadalmi, történeti tények marxista szemléle te csak a társadalmi gyakorlat, a szocialista moz-
galom szemszögéből alakítható ki mint olyan radikális, kritikai gondolkodás, amely a társadalmi való-
ságnak és a mindennapi tudat hamis "tényeinek" bírálatával , vagyis felszabadító, emancipatorikus ha-
tásával tör konkrét politikai cé l jának, az emberiség felszabadításának megvalósítására. Ez az általános-
ság persze csak konkrét helyzetekben bír tényleges jelentéssel. 1857-ben két gazdaságtani e lméle t össze-
vetésekor te t te Marx azt az ironikus megjegyzést - amelyet azonban pozitívan is igaznak tartok - , 
"hogy Franciaország sajátságos társadalmi alakulása következtében ott szocializmusnak számít sok min-
den, ami Angliában politikai gazdaságtan". Azaz adott környezetben forradalmasító, felvilágosító hatá-
sü lehet az, ami másutt már csak általánosan elfogadott tudományos tény. 

Antal Frigyes marxista művészettörténetének értékelésekor sincs ér te lme tanulmányait a marxi írá-
sok kétségkívül nagyobb fokií módszertani, i smeretelmélet i és politikai tudatosságával vetni össze. Sze-
repét, tudatformáló erejét abban a közegben kell szemügyre venni, amelyben hatott: a művészettörté-
net-írásban és azoknak a körében, akikhez közvetlenül vagy akár többszörös, egyszerűsítő közvetítéssel, 
de eljutnak e tudomány eredményei. Antal műveinek ér tékét méri az is, hogy megjelenésük után a ré-
gi itáliai művészet vizsgálatának magától értetődő e lemévé vált e művészet társadalmi fel tételeinek 
megismerése és értelmezése, s az is, amit Peter Murray, az Architectural Review kritikusa dgy fogal-
mazott meg a F i r e n z e i f e s t é s z e t elolvasása után, hogy nem láthatjuk már Firenzét a régi, meg-
szokott módon, miután egy marxista megmutatta nekünk e város igazi arcát . ^ 

A budapesti egyetemen szerzett jogi doktorátussal a zsebében kezdte meg Antal Frigyes művészet-
történeti tanulmányait Berlinben s folytatta hamarosan Bécsben. A bécsi iskola közismert történeti szi-
gora, filológiai pontossága számára is e tudomány művelésének elengedhetetlen feltételévé vált: a mű-
vek autopsziája, a források ér telmezése minden írásának kiindulópontja. 1914-ben nyújtotta be Dvofák-
nak és Strzygowskinak a K l a s s z i c i z m u s , r o m a n t i k a és r e a l i z m u s a f r a n c i a f e s t é s z e t -
b e n a 1 8 . s z á z a d k ö z e p é t ő l G é r i c a u l t f e l l é p t é i g címet viselő-disszertációját. 

Az érdekességét, frissességét és imponáló tar talmi gazdagságát máig megőrző, világos stílusií ér te-
kezés fontos dokumentum Antal munkásságának megftéléséhez. Bizonyítéka annak, hogy Antal - 1932-
es írásaiban először tükröződő - "módszertani fordulata" nem korlátozódott a korábbi stílustörténeti ok-
fejtések marxista megfejelésére (ahogyan például Millard Meiss fe l té te lez te) , hanem egy korábbi gon-
dolatmenet újrafelvételét jelentette, amely a marxista történelemszemlélet elsajátítása idején ismét 
heurisztikus értékűnek bizonyult. Antal munkásságának három fázisa Dvor'ák, majd Marx írásainak ha tá -
sához kapcsolódik. Nem arról van tehát sző, hogy az 1914-ben "protomarxista", művészetszociológus 
Antal másfél évtizedig szellemtörténeti lárvában "semmitmondó bőbeszédűséggel" ( Alpatov)® érteke-
zett gótikus és manierista festészetről, hogy azután megszabadulván a káros befolyásoktői igazi marxis-
taként toppanjon elénk. A disszertáns Antal még nem Dvofák 1918 utáni, szellemtörténeti felfogását 
követi, hanem az t a szemléletet, amely Riegl írásait vagy DvofáK Eyck-monográfiáját hatotta át: a 
minél szélesebb adatbázisra támaszkodó "genetikus" művészettörténeti-írás legjobb múlt századi hagyo-
mányát. Ez a korábbi fázis, nagyobb látókörével és szintetizáló igényével közelebb állott a társadalom-
centrikus művészetfelfogáshoz, mint a húszas években keletkezett Antal-írások, melyek - szel lemtörté-
neti indíttatásuk ellenére - tisztán a formák "életét kutatták. Ezért hasznosíthatták újra az 1935-41-ben 
megjelenü R e f l e x i ó k a k l a s s z i c i z m u s r ó l é s a r o m a n t i k á r ó l a disszertáció szempontjait 
egv szűkebb periódus m íveinek és stílusváltozatainak elemzésében. 
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A világosan e lha táro lódó alkotói periódusokban azonban megőrződik az érdeklődés, a kérdésfelve-
tések folytonossága. Már 1914-ben megfogalmazódtak a későbbi vezérmotívumok: 

- A disszertáció központi tézise a homogén stíluskorszakok képze téve l s a vele járó á ldat lan perio-
dizációs d i l emmákka l való szakítás. Antal az újkori európai művésze t lényegi vonását, tör ténelmileg 
fe l t é te leze t t sajátosságát l á t j a abban, hogy a különféle társadalmi igényekhez igazodó festészeti á r a m -
latok egymás mel l e t t , egyidőben, egymásra ref lektá lva , de e l térő ritmusban fej lődnek s együttesük a l -
kot ja egy-egy tör ténelmi korszak művészeti szövetét . (A F i r e n z e i f e s t é s z e t megírásának döntő 
indítéka éppen az lesz , hogy felkutassa ezeknek az áramlatoknak a későközépkori differenciálódás során 
kialakult forrásait.) 

- Felbukkan az - a F i r e n z e i f e s t é s z e t b e n először következetesen végigvitt - gondolat, hogy 
ha egy stílus oly népszerűvé válik, hogy széles körben, több tá rsadalmi rétegben is e l t e r j ed , akkor any-
nyit veszít tar ta lmi konkrétságából, hogy felületessé és k i fe jezőerőben tovább már nem fej leszthetővé 
lesz. 

- A művészet i i rányzatok és az őket ösztönző társadalmi ré tegek ideológiái közti kapcsolatot olyan 
nyelven foga lmazza m e g , hogy töret lenül i l leszkedhetne a hiísz évve l későbbi R e f l e x i ó k bevezető 
fe jeze tébe : "A 18. század közepén már népes polgárság é l Franciaországban, melynek egészen más az 
ízlése, mint az i rodalmároké vagy az udvaré - s nyíltan hangoz ta t j a is a vé leményét . Számtalan köz -
tes fokozat jön létre a nemesség, az i rodalmi körök, a nagy- és kispolgárság között. Ideológiáik mind-
inkább összefonódnak; s mive l a képek nagy hányada egészen vagy részben irodalmi és társadalmi esz-
mékből táplálkozik vagy hatásuk alá kerül, mindenekelőt t a különböző uralkodó gondolatok és legfonto-
sabb kombinációik megragadását kell megkísérelnünk." 7 

A közönség, a megrendelő i ízlés befolyását a művek formai megoldására Antal annak bemutatásá-
val é rzéke l te t i , hogyan dolgoznak a festők különböző stílusokban, aszerint , kinek szánják képeiket ; 
például a 17. századi f ranc ia festészet több képviselője az udvarnak Poussin vagy Rubens kompozíciói t , 
fordulatait i sméte lve , a lakí tgatva dolgozik, míg a műgyűjtők számára Teniers vagy Bamboccio modo-
rában fest. (E megf igye lés fontosságát mind az attribuciók e lvégzésében, mind pedig művész -é le tmű-
vek és egyes korszakok művészet i jel legzetességeinek meghatározásában ékesszólóan bizonyí t ja majd 
Antal H o g a r t h - k ö t e t e . ) 

Amint majd a későgótikát a manierizmussal összekötő fej lődési vonal Antal kutatásának fő t é m á j á -
vá lesz, úgy bukkan f e l már ekkor barokk - romantika, pszeudoklasszicizmus (Ph. de Champagne -
David) - real izmus tör ténet i folytonosságának e l m é l e t e és annak hangsúlyozása, hogy e két változó erős-
ségű áramlatban a közös társadalmi valóságra, de gyökeresen e l térő szemléle tből - társadalmi szükség-
letből, megbízatásból - fakadó képi reflexió tör ténete bontakozik ki, 

A művészet tör ténet i fe j lődését a kölcsönhatásban fej lődő irányzatok folytonosságával magyarázó 
e lméle t a kortárs festészet i törekvések megí té lésének is mér tékévé let t . Antal kr i t ikája az e l idegenedet t 
impresszionizmus és a ve le csak részlegesen leszámoló, egyoldalúan szembeforduló izmusok ellen irá-
nyult. A polgári tá rsadalom végletes individualizmusa megszakí to t ta a művészeti hagyomány kontinui-
tását , s ez t sem leplezni , sem megszüntetni nem képesek a csak technikai részleteredményekig jutó, 
bármikor megalapí tha tó és abbahagyható irányzatok. Ezek ugyanis - miután minden korábbi vagy egy-
idejű más törekvés tagadásán alapulnak, kizárólagosságra, vagyis á l ta lános népszerűségre, el ter jedésre 
tar tanak igényt. Ezért hiányzik belőlük a t a r ta lmi konkrétság s ezé r t képtelenek bármifé le következetes 
fejlődésre. A művész ne arra összpontosítsa erőfeszítéseit , hogy le ne késsé az utolsó művészet i vonatot, 
hanem nézzen szembe ha ta lmas fe ladatával , amel lyel csak sa já t képességeire támaszkodva birkózhat 
meg a polgári társadalomban: saját fej lődésében, munkájával alkossa újra a hagyományt , a művészi ki -
fe jezés és közlés tör ténet i biztosí tékát , hogy arra ref lektálva kialakíthassa egyéni , de már nem korlá-
toltan egyedi művészeté t . Máskülönben az impresszionizmus e l l enzéke - torz folytonossággal - a tar -
ta lmi impresszionizmus zsákutcájába fut. 

"A ma i válságon csak a kér le lhetet lenül őszinte, a legkisebb mértékben sem blöffbe torkolló, a múl t 
művészet i korszakainak minden tudásával felszerel t munka segíthet á t"8 . . , "Az ú j ta r ta lmat , az ú j v i -
lágnézete t , mely most van kialakulóban, a festő csak önmagából alkotva fe jezhet i ki. Mindenkinek, 
aki tényleg művészetet akar csinálni, be l e kel l dolgoznia magá t abba a nagy tapaszta la tmatér iába , ami t 
a művészet mostanáig fe lhalmozot t . És . , . akkor igyekezhetik belőle kijutni és járni a maga út ján. Ak-
kor joggal fogja há ta mögött hagyni a lélek nélküli impresszionizmust és spontánul, csak azál ta l , hogy 
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művész, aki ma él , e l fog jutni ahhoz az ú j ta r ta lmat is adő művészethez, amelyet m a a művésztől 
mindnyájan várunk."^ 

Ezek a gondolatok ismerősen csengenek Lukács György és Fülep Lajos korai írásainak olvasói fülében. 
Nem vélet lenül , hiszen Antal is "alapító" tagja volt annak a Lukács körül szerveződő baráti társaságnak, 
amely az I. világháború idején vasárnaponként Balázs Béla lakásán találkozott és magát Vasárnap Társa-
ságnak, Vasárnapi Körnek nevezte. A közös célokér t együtt gondolkodó művész-tudós csoport a konzer-
vatív környezetet elutasítva teremtet te meg saját vitafórumát, ahol f i lozófiai , et ikai , művészeti kérdé-
sekről folyt a sző. "Közös álláspontunkat úgy lehetne kifejezni - mondotta Lukács György félévszázad-
dal kérőbb - , hogy elutasítottunk minden koncessziót a magyar reakcióval és ebben a tekintetben vá l -
laltuk a szövetéget a H u s z a d i k S z á z a d d a l is, viszont világnézetileg éles el lentétben álltunk a sza-
badgondolkodő pozitivizmussal. . . . A Vasárnapon belüli álláspontok különbözőségére je l lemző, hogy 
én voltam az egyetlen, aki hegeliánus-marxista álláspontot kezdtem képviselni - talán csak Antal Fri-
gyesnek volt bizonyos hajlandósága a marxizmus i r á n t . " 1 0 

A kör mégis egységesen lépett a nyilvánosság e lé , amikor 1917 tavaszán meghirdette a Szellemi 
Tudományok Szabadiskolájának előadásait. Mannheim Károly L é l e k é s k u l t ú r a c ímű programm-
előadása vázolta fel az iskola szellemi or ientációját és mutatta be tanárait. Antal két előadást tartott. 
1917 tavaszán a C é z a n n e u t á n i f r a n c i a f e s t é s z e t r ő l , ugyanez év telén pedig A m o d e r n 
f e s t é s z e t k o m p o z í c i ó j á n a k é s t a r t a l m á n a k k i a l a k ú l á sa c ímmel a disszertációjában 
felvázolt fejlődési vonalat vezet te tovább Gér icaul t - tó l C é z a n n e - i g . 1 1 A második előadás - Mannheim 
tanúsága szerint - a társadalmi formáknak a művészet i formákra gyakorolt hatását vizsgálta azoknak a 
szociológiai szempontoknak a f igyelembevételével , amelyeket Lukács György A m o d e r n d r á m a 
f e j l ő d é s t ö r t é n e t é b e n dolgozott k i . 1 2 (E korai Lukács-mű minden bizonnyal tartós hatással volt 
Antal gondolkodására, hiszen még a F i r e n z e i f e s t é s z e t felépítése is jóval közelebb áll a művé-
szet társadalmi feltételezettségének Lukács á l ta l i t t vázolt sémájához, mint bármiféle alap - felépít-
mény képlethez.) 

A Vasárnapi Kör legtöbb tagja , aki a háború idején csak morális utópiákat tudott szembeszegezni 
a magyar társadalom köznapi valóságával, a Magyar Tanácsköztársaságot a rég várt kulturális megúj -
hodás első lépcsőfokának tekintet te s hatalmas lendülettel kezdett dolgozni a proletárál lam új kultúrá-
jának megteremtéséért . Antal Frigyes a művészeti és múzeumi direktóriumban dolgozott, amelynek 
április 24- től a vezetője lett. Ekkori tevékenységének dokumentumai könnyen hozzáférhetők a külön-
féle forráskiadványokban. 

Miután a Tanácsköztársaság megdöntésekor elfogatási parancsot adtak ki el lene, Antal 1919 őszén 
Bécsbe emigrált . 

A németországi emigrációban eltöltött évek (1920-1933) Antal életének ma még legkevésbé ismert 
szakasza. Tudjuk, hogy eleinte kapcsolatban áll t a magyar emigráns csoportokkal, s hogy 1926-tól 1931-
ig Bruno Fürsttel közösen a kor legrangosabb néme t nyelvű e lmélet i , kritikai folyóiratát, a K r i t i s c h e 
B e r i c h t e z u r k u n s t g e s c h i c h t l i c h e n Li t e ra t u rt szerkesztette. Bár Berlinben telepedett le, 
idejének nagy részét Itáliában töltötte, hiszen ezekben az években látott hozzá az i tál iai későgótika és 
manierizmus tanulmányozásához. Baráti szálak fűzték Roberto Longhihoz és a hamburgi Warburg Könyv-
tárral fenntartott kapcsolata is ismert. A művészettörténészek nemzetközi mondavilága szól ugyan 
Antal politikai tevékenységéről is, ezt azonban egyelőre semmilyen adat nem támaszt ja alá, s az ez-
:idő tá j t keletkezett írásokban sincs nyoma vi lágnézet i vagy politikai elkötelezettségének. 

Antal munkásságára a húszas években Max Dvofák 1918 utáni írásainak recepciója nyomta rá bélye-
gét. Függetlenül az oly sok kutatót ösztönző szellemtörténeti művészettörténetírás ér tékétől megál la-
pítható, hogy Antal fejlődésében törést okozott Dvoftk szempontjainak dogmatikus átvétele: módszer-
tani elbizonytalanodáshoz, a látókör beszűküléséhez vezetett . A trecento és a quattrocento sienai és 
firenzei festészetéről, a quattrocento gótikus áramlatáról, valamint a németalföldi manier izmus forrásai-
ról és variánsairól írott nagyobb tanulmányai a kimerí tő részletességű formai elemzéseket próbálják ösz-
szehangolni a különféle szellemi szférákból kiszűrt "korszel lemmel", "világnézettel" . Gótika és mani-
erizmus összetartozásának bemutatásával, a reneszánsz szűk körre kiterjedő és á tmenet i jellegének bi-
zonyításával támadta a liberalizmus reneszánsz-képét, ahogyan az Michelet és Burckhardt nyomán ki-
kerekedett. Vele szemben mégsem tudott igazi al ternatívát nyújtani - гппак ellenére, hogy valós ösz-
szefüggéseket tárt fel - , mert nem jutott túl a puszta cáfolaton, vagyis a 14-15. századi I tál ia alap-
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vetően középkori sajátosságainak bizonygatásán. Érvelése azért nem lehet meggyőző, mert módszertani 
kiindulópontja eleve kizárja a bemutatot t művészeti áramlatok történeti ér telmezését . (Ugyanez a kri-
tika a F i r e n z e i f e s t é s z e t b e n a történeti összefüggések tudatosításával emancipatorikus töltést nyer; 
a művek befogadóját áhítatos szemlélőből kritikusan értő partnerrá teszi s így meghiúsítja azt , hogy 
akár pogány antik, akár keresztény misztikus, vagy éppen modern turista aura övezhesse az i tál iai re-
neszánsz festészeti emlékei t . ) Bár ezek az írások a ma is gyakran forgatott és idézett tanulmányok közé 
tartoznak, Antal munkásságának válságos korszakát jelzik. Antal végül is el jutott a csak beavatottaknak 
c ímzet t és csak számukra ér thető művészettörténet-íráshoz, ami már megkérdőjelezi ennek az egész t e -
vékenységnek a létjogosultságát. Hasonló belátásra juthatott Antal is akkor, amikor az évtized végére 
megü t manier izmus-monográf iá já t nem bocsátotta kiadásra. A mintegy négyszáz oldalas kézirat - A 
q u a t t r o c e n t o - g ó t i k á t ő l a m a n i e r i z m u s i g v e z e t ő f e j l ő d é s a f i r e n z e i f e s t é s z e t -
b e n - a hiíszas évek steril művészettörténetírásának záróakkordja s fogyatékosságának fá jdalmas bizo-
nyítéka. A szerző árnyalt e lemzésre , precíz különbségtevésekre törekedett, s hatalmas ismeretanyaga 
ezt lehetővé te t te volna. Nem sikerült azonban sem a címben jelzet t folytonos fejlődési vonal meggyő-
ző bemutatása, sem pedig az egyes művek alapos e lemzése: az összefoglaló, rendszerező mondatok 
kétségbeesett próbálkozások maradtak a formai párhuzamok és motívumátvételek adattengerében. A 
monográfia cé l j a a megelőző tanulmányokéval azonos: "széttömi a 15. és 16. század i tál iai festészeté-
nek megszokott és még mindig makacsul meggyökeresedett felosztását korai, érett és - hanyatló - ké-
sei reneszánszra, s helyet te felmutatni a folytonos, nagyon régi benső tendenciák hordozta fejlődés vi-
lágos képét a 15. század végétől a 16. század közepé ig . " 1 3 NehézKessége és egyoldalúsága ellenére a 
kötetnek komoly érdeme, hogy éppúgy szakít az i tá l iai , mediterrán formaérzék klasszicitásával szem-
beállított és védelmezett germán, antiklasszikus expresszivitás sémájával , mint a hagyományos Firenze-
Siena antinómiával. (Antal a halála előtt i években megkezdte a kézirat átdolgozását, teljesen befejez-
ni azonban már nem tudta. A hamarosan megjelenő olasz és német nyelvű kiadás már az átdolgozott 
változatot teszi közzé.) 

1932-ben Antal Frigyes a Szovjetunióban jár t , a tapasztalatait rögzítő előadása a leningrádi és 
moszkvai művészeti é le t érdekes dokumentuma "Az irodalmi, művészeti szervezetek újjászervezésé-
ről" hozott párthatározatot közvetlenül megelőző hónapokban. 

Ezidőtájt jelennek meg az első cikkei is, amelyek a marxi történelemszemlélet iránti érdeklődést 
és a műtörténetírás feladatáról kialakított tfj elképzelést tükröznek. A művészet társadalmi kondicio-
náltságának vizsgálata több a megszokottnak szociológiai kiegészítésénél, mert az új megközelítés az 
alapkutatásokat is érinti , mindenekelőtt az egyes korszakok összképéből kiinduló a t t r ibúciókat . 1 4 

1934-ben Antal Angliába emigrált s Londonban telepedett le. A "Thirties Movement" Angliájában 
alakult ki körülötte először rokonszenvező tanítványok csoportja. Erről vallanak John Berger és Anthony 
Blunt emlékező írásai.15 Berger nekrológja ragadta meg a legvilágosabban Antal marxizmusának a lé-
nyegét: Antal szemében "a művészettörténet nem csupán 'érdekes' ásatási terület, hanem forradalmi 
tevékenység volt. A tények voltak a múltból napfényre hozott fegyverek, hogy majd a jövő használ-
hassa azokat." 

Antal a manierizmus specialistájának vallotta magát. Felismerte azonban, hogy mindaddig nem 
tudja átdolgozni manier izmus-tanulmányát , amíg fel nem tárta a 16. századi művészet későközépkori 
forrásait. Mind határozottabbá vált ugyanis az a meggyőződése, hogy az i tá l ia i festészet döntő forra-
dalma a 14-15. században zaj lot t le. így került sor a F i r e n z e i f e s t é s z e t , egyetlen még é le té -
ben megjelent könyvének a megírására, amelyen 1932-től 1938-ig dolgozott. A könyv végül is 1948-
ban látott napvilágot.) 

A F i r e n z e i f e s t é s z e t jelentősége aligha érzékeltethető néhány mondattal. Értékét nemcsak 
a 14-15. századi Firenze ha ta lmi szerkezetének és társadalmi felépítésének a művészeti produktumok 
vizsgálatával való összekapcsolása, nem csak a szokványos reneszánsz-kép meghaladása adja . Döntően 
nem ez avat ja marxistává, hanem - a bevezetőben emlí tet t kritérium értelmében - az, hogy a művé-
szet történeti folyamatának ú j felfogását bontakoztatja ki. Antal látszólag megreked a művészetről va-
ló gondolkodás hagyományos keretei között, melyeket azonban egy lényeges ponton áttör: Elemzései 
a művészettörténetírás központi kategóriájának, a s t í l u s n a k olyan ér te lmezésén alapulnak, amely 
sikeresen túllép mind a stílusnak alávetett művész, mind pedig a stílusteremte demiurgosz képzetén. 
A stílust a vizualitás meghatározott társadalmi közegeként fogja fel, amelyet an.:?k a társadalmi cso-
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portnak az igényei, szükségletei alakítanak, amely számára a közlés örökölt közege. De a csoportér-
dekek csak alakítói, nem forrásai egy-egy stílusnak. Ahogyan az érdekek rendszere gyakorta hamis 
szerkezettel fejeződik ki az eszmékben, művészeti megnyilvánulásuk struktúrája - stílusaffinitása -
is független lehet a csoportot egybefűző érdekek összefüggésétől s - bár ritkábban - az érdekérvényesí-
tés ideológiáitól is. (Antal kritikusai közül egyedül Pope-Hennessy figyelt fel erre a mozzanatra, ami-
kor fintorgő csodálkozással állapította meg recenziójában, hogy a marxista Antal tanúsága szerint a 
14. századi Itáliában társadalmi haladás és művészeti fejlődés nem esik egybe.1®) A stílus tradicioná-
lis témák és tradicionális formák hordozója és vizuális újrafogalmazásának a közege - azaz a művé-
szet történeti folytonosságának záloga, a közvetítéseknek az a mezeje, amely kapcsolatot teremt az 
egyéni intenciók és az adott közösség mindennapi tudata között. így értelmezhető egy-egy kép úgy, 
mint a közösség képzeteinek, törekvéseinek a művész alkotta közegben való kifejeződése, s az egy 
társadalmon belüli stííuskülönbségek, -el lentétek mint a társadalmi csoportok szemléletének vizuális 
megfogalmazását Miután a vizuális köznyelvként megélt tradíció sem egységes, mindig a csoportok 
pillanatnyi valós vagy vélt érdekei, igényei döntenek a hagyományhoz kapcsolódás módjáról és mér-
tékéről 

A F i r e n z e i f e s t é s z e t egy négykötetesre tervezett sorozat első része, melyben Antal a tosz-
kán festészet kétévszázados fejlődését akarta bemutatni. (A második és harmadik kötetnek csak egyes 
fejezetei készültek eL) A háborús évek azonban megszakították az itáliai művészet tanulmányozását, 
amelyre Antal az emlékek autopsziája nélkül nem vállalkozott. Érdeklődése ekkor fordult az angliai 
festészet felé, s ekkor írta meg kitűnő H o g a r t h - k ö n y v é t és a F u s e l i t a n u l m á n y o k elkészült 
fejezeteit . 

Antal 1954-ben meghalt, terveit valóra váltani nem tudta. De elkészült írásainak jelentőségét bi-
zonyítja az, hogy nem szűnt meg az érdeklődés irántuk; sőt, Nyugat-Európában újból időszerűvé lett 
a mflvészettörténetírás feladatának az a felfogása, amely Antal műveit áthatotta. A baloldali nyugat-
német művészettörténészek folyóirata, a K r i t i s c h e B e r i c h t e éppúgy, mint nemrégiben alapított 
francia párja, az H i s t o i r e e t C r i t i q u e d e s A r t s ismeretlen Antal-írásokat publikáh - nem-
csak a szerző népszerűsítéséért, hanem saját célkitűzései tisztázására is. Olaszországban, ahol mindig 
nagy figyelem kísérte Antal írásait, munkásságáról tavaly született meg az első disszertáció.1 ' ' Ma szü-
letésének 50. évfordulójára emlékezünk - ami nem oly kerek jubileum, hogy feltétlenül emlékülést kö-
vetelne - , s ez azt sejteti, hogy számunkra is fontossá válhat Antal koncepciójának, törekvéseinek az 
ismerete. 
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SZEMLE 
Ars Hungarica 1978/2 

FÜGEDI ERIK: Vár és társadalom a 1 3 - 1 4 . századi Magyarországon. Értekezések a történeti tudomá-
nyok köréből 82. Akadémiai, Bp. 1977, 218 1., 3 ábra 

A magyarországi középkori várak kutatásával jelenleg inkább a régészet és a műemlékvédelem foglalko-
zik, művészettörténeti értékelésük mindig is elmaradt, vagy igen kevés, kiszemelt példára szorítkozott. 
Ezért teljes egyetértéssel fogadhatjuk, ha Szerző témájának definícióját keresve, a "puszta művészet-
történeti szempontot", azaz a formatörténeti összefüggésekre szorítkozó kutatást elégtelennek tar t ja . 
Igazát a tanulmányhoz fűzött Adattár is bizonyítja, ahol 6. pontként rendszeresen regisztrálja a művé-
szettörténeti-topográfiai irodalom tanulságait, de ezek az adott összefüggésben alig bizonyítanak többet, 
mint azt, hogy a szóban forgó várak - legalább romjaikban - fennállnak. A különböző országokban kü-
lönböző intenzitással folyó, gyakran még a kielégítő alaprajzi felvételig sem jutott kutatásról va ló já -
ban szánalmas szegénységi bizonyítványt állít ki ez az áttekintés. 

A tanulmány legjelentősebb eredményeit azok a gondolatmenetek, becslések és bizonyítási e l j á r á -
sok hozták, amelyek összefüggő képet adnak a 13-14. századi várépítkezés üteméről , a várak földrajzi 
megoszlásáról és stratégiai helyzetéről , politikai jelentőségükről, a várhoz tartozó domíniumok kialaku-
lásáról, a várnagyok politikai szerepének fejlődéséről. Éppen ezek a szempontok és eredmények azok, 
amelyeket a várépítészet művészettörténeti kutatásának is meg kell szívlelnie: a pusztán formatörténeti 
vagy a haditechnika fejlődésére alapozott tárgyalást csak ezen az alapon válthat ja fel a várépítészetnek 
mint társadalomtörténeti jelenségnek a vizsgálata. 

Megfontolandó lesz ezután, nem kel l -e a művészettörténetben is különbséget tenni várépítés és vár -
építészet között. Fügedi lényegében erre hívja fel a f igyelmet , amikor k imuta t ja , hogy egyidejű, á l -
talánosan érvényes típusokkal csak hipotetikusan számolhatunk. Adatokkal igazol ja továbbá, hogy a 
várépítésben aránylag jobban megragadható a nem szakképzett jobbágymunka szerepe, mint a képzett 
kőművesek, kőfaragók munkájáé. Egybevág ezzel a megfigyeléssel az a tapasztalat is, hogy váraink 
többségénél éppen a kőfaragőmunkák ritkasága nehezíti az építészettörténeti feldolgozást. Ha egyszer 
sor kerül majd arra, hogy a művészettörténeti kutatás feldolgozza a várépítészet történetét, bizonyára 
hasznára válnak majd Fügedi kutatásai. Teljesen azonban nem hagyatkozik majd adattárára, hiszen eb-
ből a Szerző definíciójának megfelelően elmaradnak az ispánsági várak éppúgy, mint mindazok, ame-
lyeknek székhely- és uradalmi központ jellege nem dokumentálható. Ekként Buda éppúgy hiányzik, 
mint Esztergom (amely nemcsak város, hanem jelentős királyi, majd érseki vár is) vagy Zólyom. Ez 
épületek hí ján, amelyek a maguk építési korában kétségkívül a legmagasabb igényeket elégítették ki, 
elhamarkodottnak és éppen Szerző célkitűzéseivel ellentétesnek tűnnek azok az általánosítási kísérletek, 
amelyek pl. a 14. század ideális vártípusára vonatkoznak. Várépítészetünk művészettörténetének járható 
utat valószínűleg nem ezek a megállapítások, hanem az értekezés java részét kitevő társadalomtörténeti 
elemzések mutatnak majd. 

Marosi Emő 
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ENGEL PÁL: Királyi ha ta lom és ar isztokrácia viszonya a Zsigmond-korban (1387-1437) . Értekezések a 
történeti tudományok köréből 83. Akadémia i , Bp. 1977. 229 1., 3 mel lék le t . 

Az Értekezések . . . 83. füze t e bizonyos mértékig a folyta tása a 82-nek, FUgedi Erik t anu lmányának . 
Mint az, ugyanúgy kínálkozik segédletül a középkori magyarországi művészet tör ténet i kutatás számára. 
Adattára elősorban a tárgyalt fé l évszázadra vonatkozó birtoklástörténeti adatokat t a r t a lmazza , de k i -
terjed a korszak megyésispánjainak archontolőgiájára is. Táblázatok e l emz ik a várak birtokviszonyainak 
megoszlását és a korszakra eső vál tozásai t . Mind a Szerző igen alapos munká já t dicsérik, s a j án l j ák a 
füzetet minden művészettörténész ku ta tőszámára , nemcsak épí tészet tör ténet i , hanem általános c sa l ád -
történeti , tör ténet i földrajzi tekinte tben is. Mél ta t lan lenne a nyilvánvalóan rokon célki tűzés és a h a -
sonló gyakorla t i használhatóság a lapján összehasonlítani egymással vagy ki já tszani egymás e l l en a két 
szerző művét . Nyilvalóan el tértek kutatási adottságaik is. Engel számára pL igen jelentős támpont a 
műve adat tár-részében krit ikai kiadásban közölt 1437. é v i királyi vár jegyzék , amely az egész munka 
tárgyalásmódját meghatározó, hiteles forrás. Tágabb kronológiai határok között érvényes hozzá hasonlót 
nyilvánvalóan h iába keresnénk. 

Engel munká jának legfontosabb erénye éppen forráskezelése. így zár ki minden másodlagos, fogal-
mi def iníc iót , s választ ja az át tekintés a lapjául a kor te rminológiá já t , a lapul a Castrum megnevezés 
használatát véve . A Szerzőt nem a vár m a g a , hanem a birtoklásában k i fe jezésre ju tó h a t a l m i struktúra 
érdekli . Stat iszt ikai , történeti fö ldra jz i , archontolőgiai érvekkel közelí t i meg a Zsigmond-kori arisz-
tokrácia po l i t ika i szerepében bekövetkező vál tozásokat , s követi nyomon az uralkodó pol i t iká já t is. 
Eredménye egy, a szokványostól el térő Zs imond-kép: azé az uralkodóé, aki úrrá tud lenni po l i t ika i ne-
hézségein, cél tudatos módon képes megfékezn i az uralkodás első éve iben e lszabadul t társadalmi erőket . 

A gazdag és nélkülözhetet len adat táron kívül elsősorban az a tanulság a j án l j a a munkát a korszak-
kal foglalkozó művészettörténész olvasó számára , amely az eddigi d i l e m m a feloldását kezdeményez i . 
A korszak minden kutatója e levenen é rzéke l t e azt a feszültséget , amely Zsigmond tör ténet i személy i -
ségének képe é s kora, udvara művészetének jelentősége között feszült. Engel Pál t anulmánya egyéb e ré -
nyein túl t a l án az első fogódzó egy mffvészet tör ténet i leg is jelentős korszak legfontosabb mecénása inak 
és vál lalkozásainak reálisabb megí té léséhez . 

Marosi Emő 

ENDREI WALTER: A középkor technikai for rada lma. Magvető, Bp. 1978. 108 1. (Gyorsuló idő) 

A téma ké t f é l e megközel í tés lehetőségét re j t i magában: a szerző a szűkebb é r t e l emben vett t echn ika -
történetet , jobbik esetben pedig tö r téne lmet írhat. Endrei Walter könyve az első megoldást pé ldázza . 
Technikatör ténet i adatok sokasága kerül az olvasó e lé , történeti kontextus nélkül . A középkor technikai 
új í tásai és technika i forradalma végső soron az "autochton nyugat-európai kreat ivi tás" (hogy a szerző s z a -
vaival é l jünk) önfej lődésekén! jelenik m e g , függet lenül a mindenkori tör ténet i viszonyoktól, valóságos 
végső mozgatóként . Nem mintha Endrei Walter részéről hiányozna a tör ténelmi é r te lmezésre való törek-
vés; csakhogy kérdései és válaszai rosszul szabott ruhaként lógnak a technikai for radalmat rész le tező 
adatsorokon, nemegyszer történeti közhelyek példákkal i l lusztrált vá l toza ta iként . Felteszi a kérdést: 
vajon miért helyeződik át a t echn ika i fe j lődés súlypontja a középkori Európába; A párat lanul súlyos, 
a hagyományos társadalmi és kulturális normákat f e l l az í tó politikai zűrzavar , a kereszténység nyugat -
európai vá l toza tának aktivizmusa, é g h a j l a t i változások - ezek azok a megoldási javasla tok, amelyeke t 
a szerző f e lhoz , s amelyekről maga Is azt ta r t ja , hogy nem magyarázzák meg kie légí tően az eml í t e t t 
súlypontáttolődást. Félreértés ne essék, n e m a nehéz tör ténet i probléma megoldását várjuk a szerzőtől , 
hanem a kérdés legalábbis történeti igényű megközel í tésé t , amelyhez a marxista tör ténet f i lozóf iának 
az európai fe j lődést az Európán kívüli től é lesen e lválasz tó irányzata megfe l e lő kiindulópontot nyúj that . 
Külön f e j e z e t e t szentel a szerző a kérdésnek: Vol t -e ipari forradalom a középkorban? A vasipar és a tex-
tilipar pé ldá ján keresztül mu ta t j a be a technikai e lőre lépés hatását a középkori iparban. A mindkét ese t -
ben bekövetkező visszaesés magyaráza táva l azonban adós marad. A text i l iparról annyit tudunk meg , 
hogy dekonjunktúra állt be, a laikus testvérek ezre i t fogla lkozta tó kolostori kovácsmflhelyek hanyatlása 
pedig annak köszönhető, hogy a conversi a 13. század végétől kezdenek elszökdösni. A 14. században 
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bekövetkező általános válság okaiként a környezet károsodása, a testi higiénia romlása, a kedvezőtlen 
klimatikus viszonyok, éhínségek, pestis kerülnek felsorolásra. Néhány oldallal később viszont megtud-
juk, h o g y " . . . a technikai fejlődés, példátlan felgyorsulása folyamán, a társadalmi-gazdasági fej lő-
dést (sicä) először utolérte (11. sz. ), majd rövid ideig tartó összhang ( 1 2 - 1 3 . sz. ) után túlhaladta azt, 
ami válsággal járó súlyos diszkrepanciához vezetet t (14. sz. )". (84. 1. ) A nyilvánvaló ellentmondás és 
a fentebb emlí tet t egyéb fogyatékosságok annak bizonyítékai, hogy a technikatörténet nagy problémái 
valóban történelmi megközelítés nélkül nehezen oldhatók meg. 

Geskó Judit 
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K I A D V Á N Y A I N K 

Művészettörténeti Füzetek — Cahiers d'histoire de l 'art 

1. Mojzer Miklós: Torony, kupola, kolonnád. Bp. 1971. Akadémiai Kiadó. 

2. Galavics Géza: Program és műalkotás a 18. század végén. Bp. 1971. Akadémiai Kiadó. 

3. Szabó Júlia: A magyar aktivizmus története. Bp. 1971. Akadémiai Kiadó. 

4. Gervers-Mclnár Vera: A középkori Magyarország rotundái. Bp. 1972. Akadémiai 
Kiadó. 

5. Vayerné Zibolen Agnes: Kisfaludy Károly. Bp. 1973. Akadémiai Kiadó. 

6. Sz. Koroknay Eva: Magyar reneszánsz könyvkötések. Bp. 1973. Akadémiai Kiadó. 

7. Dávid Katalin: Az Árpád-kori Csanád vármegye művészeti topográfiája. Bp. 1974. 
Akadémiai Kiadó. 

8. Ernyey Gyula: Az ipari forma története Magyarországon. Bp. 1974. Akadémiai 
Kiadó. 

9. Tóth Melinda: Árpád-kori falfestészet. Bp. 1974. Akadémiai Kiadó. 

10. Kelényi György: Franz Anton Hillebrandt. Bp. 1976. Akadémiai Kiadó. 

11. WehH Tünde: Az Admont i biblia. Bp. 1977. Akadémiai Kiadó. 





1. Dacsólám ( I )aeov Lom) templom 



2. P r i bócz (PribovcHi) t e m p l o m ( F o t ó : Schopper) 

3. Tpo lyba log (Ba log n. Ip lom) t e m p l o m 



4. ( 'sörény (Cer in) a t e m p l o m dél fe lő l , a h a r a n g t o r o i m y a l ( F o t ó : Schopper) 



о. ('.serény (Cer in) a t e m p l o m n y u g a t i h o m l o k z a t a ( F o t ó Schopper) 



7. Csercny (Cer in ) a sekrestye a j t ó ( F o t ó : Schopper) G. Cserény (Cer in) a t e m p l o m k a p u j a ( F o t ó : Schopper) 



8. Cserény (Cer in) Freskórész le t ( F e l t á m a d á s , Szent M i h á l y a d o n á t o r a l a k j á v a l ) X I V . sz. 
( F o t ó : Schopper ) 



9. C s e r é n y ( C e r i n ) Freskórész le t (Uto lsó í t é l e t , a k á r h o z o t t a k . X I V . sz. ( F o t ó : Sehoppev) 



10. Cserény (öe r in ) Freskórész le t (U to lsó í té le t , a/. ü d v ö z ü l t e k ) X I V . s/,. ( F o t ó : Schopper ) 



11. Cserény (őe r in ) F reskórész le t (Jé/.us a kereszten) X V . sz. ( F o t ó : Schopper) 



12. ("serény (Ceri i i ) Freskórészlet ( Levé te l a kereszt rő l ) X V . »/.. ( F o t ó : Schopper ) 



13. Cserény (Cer in) Freskórész le t (Szentek csopor t j a ) X I V . sz. vége ( F o t ó : Schopper) 



14. Cserény (Cer in) Szentségház ( F o t ó : Schopper) 



15. Cserény (Cerin) S z e n t e l t v í z t a r t ó ( F o t ó : Schopper) 



I l i . Cserény (Cerin) Keresztes s í rkő, X LV. sz. első fele ( F o t ó : Schopper) 



17. ( 'serény (Cer in) a „ p r e s b i t e r " s í rkő , X I V . sz. első fele ( F o t ó : Sehopper) 



18. Fe l sőmics inye ( H o r n á M i c i n a ) a t e m p l o m n y u g a t i h o m l o k z a t a ( F o t ó : Schopper) 



19. Fe l sőmics inye ( H o m á M i c i n a ) részlet a 
t e m p l o m dé l i h o m l o k z a t á r ó l ( F o t ó : Moze r ) 

20. Fe l sőm ics inye ( H o r n á M i c i n a ) a t e m p l o m -
a j t ó vasalása, X V . sz. ( F o t ó : Schopper) 

21. Fe lsőmics inye ( H o r n á M ic ina ) a t e m p l o m a j t ó ku l csa ( F o t ó : Schopper ) 



22. Fe l sőmics inye ( H o r n á M i c i n a ) Szentségház ( F o t ó : Schoppcr ) 



23. Fe lsőmics inye ( H o r n á M ic i na ) Z á r ó k ő az A g n u s D e i a l a k j á v a l ( F o t ó : Schopper) 



24. Fe l sőmics inye ( H o r n á M i c i n a ) N é v t e l e n s í rkő , X I V . század. ( F o t ó : Sc l iopper ) 



25. Fe l sőm ics inye ( H o r n á M ic ina ) B e n i c z k y Ferenc s í rköve . X V I . sz. ( F o t ó : Schopper) 



26. Felsőra ios inye ( H o r n á M i c i n a ) A Ren iezkyek k r i p t á j á n a k f edő lap ja , 1701. ( F o t ó : Sehopper) 



27. Fe lsőmics inye ( H o r n á M ic ina ) F ő o l t á r , X V I I I . sz. ( F o t ó : Suhopper) 



28. Fe lsőmies inye ( H o r n á M ic ina ) S z e n t e l t v í z t a r t ó , réz, X I V . sz. 
( F o t ó : Schopper) 



29. Fe lsőmics inye ( H o r n á M ic i na ) a k a s t é l y r o m j a i 1973-ban ( F o t ó : Balassa) 



30. A l sóm ics inye ( D o l n a M i c i n a ) Ben ic / .ky kas té ly , l(i(i7. ( F o t ó : Schopper) 



31. A lsó rn ics inyc : ( l ) o l n á M ic ina ) B e n i c z k y kas té ly , 1667. részlet ( F o t ó : Schopper) 



32. Besz te rcebánya ( B a n s k á Bys t r i ca ) A B e n i c z k y ház 



33. K o r n i s s Dezső: Ga lambász , l !)27, színes ceruza, pap í r , 2 1 x 2 0 , 8 c m (Fo tó : M ó r i ) 



:i4. K o r n i s s Dezső: F e j t a n n l m á n y . Szaká l las fe j . I !): i0. o l a j , papí r , f á ra ragasz tva , 27 ,5x2*2 e m 
( F o t ó : K o v á c s ) 



35. K o r n i s s Dezső: K é k kendős l e á n y f e j , 1932. o la j , pap í r , 30,5 X 23,5 c m 
( F o t ó : M ó r i ) 



36. K o r n i s s Dezső: Szembefo rdu ló szü rke f i ú f e j . 1 9 3 3 . t e m p e r a , d iópáe, p a p í r , 3 1 , 5 x 2 5 , 6 e m 
( F o t ó : M ó r i ) 



37. K o r n i s s Dezső: E l ő r e t e k i n t ő f i ú f e j , 1933. a k v a r e l l , pap í r , 3 0 , 4 x 2 3 c m ( F o t ó : M ó r i ) 



38. K o n i i s s Dezső: Esős t á j , 1933. o la j , p a p í r , 2 4 , 5 x 3 0 c m ( F o t ó : M ó r i ) 



39. K o r n i s s Dezső: T á j k o n s t r u k c i ó ( K é k - a r a n y ) ,1933. o la j . pap í r , 3 0 x 4 3 , 5 c m ( F o t ó : Be r ta l an ) 



40. K o r n i s s Dezső: Szembenéző vörös f i ú f e j , 1934. o la j , paszte l l , pap í r , 3 2 x 22, 
( F o t ó : M ó r i ) 



41. Ko rn i ss Dezső: V i rágkoszo rús fe j , 1934. o la j , pap í r , 3 1 , 5 x 2 6 c m ( F o t ó : Mór i ) 



42. K o r n i s s Dezső: Csendélet t á n y é r r a l és h a g y m á v a l , 1934. paszte l l , pap í r , 41,5 X 38 c m ( F o t ó : 
Mór i ) 



4H. Ivorniss Dezső: Madaras f i ú . Szentendre. 1934. pasztel l , pap í r , 4 5 x 3 1 , 5 c m ( F o t ó : 
M ó r i ) 



44. K o r n i s s Dezső: Szen tendre i m o t í v u m Г. (Pasz te l l vá l toza t ) , 1935. 
paszte l l , p a p í r , 5 5 x 3 2 c m ( F o t ó : B e r t a l a n ) 



45. K o r n i s s Dezső: Szen tendre i m o t í v u m I 
1935. o la j , vászon, 1 3 8 x 66 c m ( F o t ó : M ó r i ) 

(O la j vá l t oza t ) , 



46. Ivorniss Dezső: Szentendre i m o t í v u m 11. 1935. o la j , vászon, 120 X 140 c m ( F o t ó : M ó r i ) 



47. Ko rn i ss Dezső: Szentendre i m o t í v u m I I I . 1935. o la j , vászon, 80 X 100 c m ( F o t ó : M ó r i ) 



48. K o r n i s s Dezső: Szen tendre i m o t í v u m I V . 1935. o la j , 
vászon, 9 0 x 4 5 c m ( F o t ó : M ó r i ) 



49. K o r n i s s Dezső : Szentendre i ház. M a l o m . 1935. o la j , fa lemez, 18,5 X 20,2 e m ( F o t ó : M ó r i ) 



50. K o r n i s s Dezső: M o n o s t o r i csendélet I . 1935. o la j , vászon, 114X 76 era ( F o t ó : 
M ó r i ) 



51. Ko i ' iűss Dezső: M o n o s t o r i csendélet I I . 1935. o la j , p a p í r , 6 3 x 4 4 c m ( F o t ó : M ó r i ) 



52. Korniss Dezső: E m l é k , 1035. o la j , papír, 3 2 x 2 4 c m (Fotó: Mór i ) 



5'.i. K o r n i s s Dezső: Gondo l kodó , 1937. o la j , pap í r , 6 3 , 2 X 4 7 , 4 c in ( F o t ó : Mór i ) 



54. K o r n i s s Dezső: Csendélet p e t r ó l e u m l á m p á v a l és hegedűve l I . 
1937. o la j , pap í r , 4 2 , 7 x 2 3 , 2 e m ( F o t ó : Fe t rás ) 



55. K o r n i s s Dezső: Csendélet p e t r ó l e u m l á m p á v a l ós hegedűve l 11.1 937. o la j , vászon, 
1 4 2 x 9 5 c m ( F o t ó : M ó r i ) 



56. K o r n i s s Dezső: Szentendre i u d v a r , 1937. o la j , pap í r , 2 3 , 3 x 3 0 , 6 c m ( F o t ó : M ó r i ) 



57. K o r n i s s Dezső: Sző lők , 1939. pasz te l l , pap í r , 2 0 x 2 8 c m ( F o t ó : Petrás) 



58. Korn iss Dezső: Ház - fe j , 1944. a k v a r e l l , g r a f i t , pap í r , ' .10x21 e m ( F o t ó : M ó r i ) 



59. K o r n i s s 
M ó r i ) 

Dezső: F e j k o n s t r u k e i ó , 1944. gouache, pasz te l l , pap í r , 20 X 14 c m ( F o t ó : 



ßO. K o r n i s s Dezső: Vas E v a p o r t r é j a , 1932. o la j , paszte l l , pap í r , 4 5 , 4 X 2 9 , 5 c m 
( F o t ó : Mór i ) 



A K A D É M I A I K I A D Ó 
B U D A P E S T 

H U - I S S N 0133-1531 

Megjelenik évente kétszer 

Megvásárolható 
az Akadémiai Könyvesboltban 
1052 Budapest V., 
Váci utca 24, 
és az Akadémiai Kiadó 
Terjesztési Osztályán 
1054 Budapest V., 
Alkotmány utca 21. 
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